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ΕΙΣΑΓΩΓΗ

Τά έργα του Γρηγορίου Νύσσης είναι α. έρμηνευτικά, β. 
άντιαιρετικά, γ. δογματικά, δ. άσκητικά -  πνευματικά, ε. όμι- 
λίες, στ. έπιστολές. Ό  Γρηγόριος άρχισε νά γράφει πολύ άργά, 
του έφτασε δμως μια δεκαπενταετία μετά τό θάνατο του Μ. Βα
σιλείου για νά δώσει ένα συγγραφικό έργο ανάλογο σέ δγκο μέ 
τό έργο του άδελφοΰ του Μ. Βασιλείου καί του κοινού φίλου 
τους Γρηγορίου του Ναζιανζηνοϋ. Τό έργο αύτό έχει βέβαια τά 
δικά του γνωρίσματα, δπως είναι ή έμπνευση, ή τεχνική άρτιό- 
τητα, ή γνώση τής ρητορικής, ή μεθοδικότητα. Ό  συγγραφέας 
γνωρίζει και χρησιμοποιεί τούς κανόνες τής ρητορικής και τά 
ρητορικά σχήματα σέ μιά κομψή άττικίζουσα γλώσσα. Είναι 
κάτοχος ‘τής κοσμικής σοφίας’ και ίδίως ‘τής φιλοσοφίας’, 
έκτείνει τή γνώση του ‘στό σύνολο τής Γραφής’, και είναι ‘ένη- 
μερωμένος σχετικά μέ τήν πριν άπό αύτόν θεολογική σκέψη’. 
Μέ αύτά τά προσόντα και μέ τήν όξεία άντιληπτική του δύναμη 
ό Γρηγόριος άναδείχτηκε σέ ‘μεγάλο συγγραφέα και στοχα
στή’, δπως παρατηρεί ό καθηγητής Π. Χρήστου στό κεφάλαιο 
γιά τον Γρηγόριο στό άνέκδοτο έργο του πού έχομε ήδη άναφέ- 
ρει άλλου (βλέπε είσαγωγή Β' τόμου τού 'Απάντων τού Γρηγο
ρίου τής σειράς αύτής, σημείωση).

Τά έρμηνευτικά έργα τού Γρηγορίου είναι τά έξής: α. 
Περι κατασκευής του Ανθρώπου, β. Απολογητικός εις τήν έζαήμε- 
ρον, γ. Περι τής έγγαστριμύθου, δ. Εις τάς έπιγραφάς των ψαλ- 
μών, ε. Είς τον στ. ψαλμον περι τής όγδοης, ζ. ΕΙς τον Εκκλησια
στήν, ζ. Είς το Ά σμα  των 'Ασμάτων, η. Είς τους Μακαρισμούς 
και θ. Είς τήν προσευχήν. Ό  τόμος αύτός περιέχει τά έρμηνευτι
κά στις έπιγραφές των Ψαλμών, στόν έκτο ψαλμό περι τής 
όγδόης και στόν Εκκλησιαστή.
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Α. ΕΙΣ ΤΑΣ ΕΠΙΓΡΑΦΑΣ ΤΩΝ ΨΑΛΜΩΝ

Τό δοκίμιο αύτό διακρίνεται σέ δύο μέρη καί άποτελεΐται 
άπό είκοσιπέντε κεφάλαια. Τό πρώτο περιλαμβάνει τά κεφά
λαια Α '-θ ' καί τό δεύτερο τά κεφάλαια Ι’-ΚΕ'. (Χρήστου) ή 
Α'-ΙΣΤ' (Jager). Ή_4ξέταστι imypqx^&v τ<&ν Ψαλμφν γίνεται 
κατ’ άπαίτηση κάποιου φίλου του, για νά γίνει φανερό πώς μπ,ο,- 
ροΰν αυτές νά όδηγήσουν στήν κατάκτηση τής αρετής. Αύτό 
δμως θά έπιτευχθεΐ μέσα άπό μιά άπόπειρα συνολικής κατα
νόησης των Ψαλμών. Στό Α’ κεφάλαιο του Α' μέρους όρίζεται 
δτι ό σκοπός τής ένάρετης ζωής είναι ή μακαριότητα, δηλαδή ή 
όμοίωση μέ τό θεό . Στό Β' κεφάλαιο γίνονται διευκρινίσεις 
γιά τό πώς θά κατανοηθοϋν οί άρετές, πώς θά γίνει ή διάκριση 
ένάρετου καί ένοχου βίου, ποιό είναι τό ίδιαίτερο γνώρισμα κα- 
θενός, πώς θά έπιδιωχθεΐ ό έπαινος του ένός καί ή κατηγορία 
του άλλου, πώς θά γίνει ή έπίρρωση τής διάνοιας μέ κατάλληλα 
παραδείγματα γιά μίμηση του καλού κι άποφυγή τού χειρότε
ρου, πώς θά γίνει ή άρετή ευχάριστη σέ όσους νηπιάζουν. Μέ 
τήν κατοχή τών άρετών ό άνθρωπος γίνεται τό άειθαλές δέντρο 
τό φυτεμένο στις ‘διεξόδους τών ύδάτων’. Στό Γ' κεφάλαιο έξε- 
τάζεται πώς ό Δαβίδ έκανε ‘εύληπτον καί γλυκεΐαν’ τήν τραχιά 
πολιτεία τής άρετής, ή αινιγματική διδασκαλία τής πίστης καί 
ή θεολογία ή κρυμμένη ‘δυσεφίκτοις θεωρήμασι’· έκφράζοντας 
τό λόγο του μέ τή μουσική μελωδία πού προσφέρεται στήν αν
θρώπινη φύση καί συνάμα είναι καί τό στοιχείο πού συνθέτει 
τήν θεσπέσια άρμονία τού σύμπαντος. Στό Δ’ κεφάλαιο έξετά- 
ζεται ή ίδια ή ‘πανδαισία’ τών άρετών. Ό  ψαλμωδός λέει δτι ή 
κακία βρίσκεται στά αισθητά καί στήν ήδονή πού αύτά προκα- 
λούν, ένώ ή άρετή βρίσκεται μέσα στό φώς, εύφραίνει τήν 
ψυχή καί τό σύνολό της άποτελεΐ τό φώς τού θείου προσώπου, 
πλημμυρίζοντας τόν κάτοχό της άπό εύφροσύνη. Κατάλοιπο 
τής αισθησιακής ήδονής είναι ή αίσχύνη. Στό Ε' κεφάλαιο γίνε
ται ή διαίρεση τών Ψαλμών σέ πέντε μέρη, πέντε στάδια ή βαθ
μούς. Τό πρώΐο στάδιο περιέχει τούς ψάλμούς 1-40, τό δεύτερο
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■τούς 41-70 (ψαλμοι 31), τό τρίτο τούς 71-88 (ψαλμοι 17), τό τέ
ταρτο τούς 89-105 (ψαλμοι 17), και τό πέμπτο τούς 106-150 
(ψαλμοί 45). Στό πρώτο στάδιο σταματά άπό τήν πλάνη τους 
όσους ζοΰν μέσα στήν κακία και τούς ώθεΐ στήν έκλογή του 
καλύτερου. Στό δεύτερο Ικανοποιείται ή δίψα πού νιώθει καθέ
νας καί στό βαθμό πού τή νιώθει για τή μετοχή του θείου. Στό 
τρίτο στάδιο αύτός πού έλαβε μέσα του τό θ ε ό  έρευνα τή φύση 
των δντων κι έξετάζει πώς θά διασωθεί ή δικαιοσύνη τού θεού 
σέ μια ζωή όπου ό δίκαιος κακοποιείται και ό άδικος άμείβε- 
ται. Ή  άνωμαλία βρίσκει τήν τακτοποίησή της δταν άρθοϋμε 
πάνω άπό τά γήινα και στραφούμε πρός τον ούρανό. Στό τέταρ
το στάδιο πραγματοποιείται έπιπλέον άνύψωση της ψυχής, 
φτάνει τό ύψος τού Μωϋσή και γίνεται «μεθόριον τής τρεπτής 
και άτρέπτου φύσεως» ύπερβαίνοντας τή ματαιότητα τής ζωής 
αύτής. Στό πέμπτο στάδιο ή ψυχή φτάνει στήν ύψηλή κορυφή 
της θεωρίας πού μπορεΐ νά φτάσει ή άνθρώπινη φύση «εις τό 
μηκέτι διοχλεΐσθαι ύπό τής κακίας». Ή  κατάληξη τής ανόδου 
αύτής είναι ό αίνος τού θεού, δπως έκφράζεται στόν τελευταίο 
ψαλμό «αίνεΐτε τόν Κύριον έν τοΐς άγίοις αύτοΰ» στήν άρχή 
του και «πασα πνοή αίνεσάτω τόν Κύριον» στό τέλος του. Ό  
αίνος τών άνθρώπων συνάπτεται μέ τόν ύμνο τών ούρανίων. 
Αύτά ώς τό κεφάλαιο θ '.

Ή  σύλληψη τού Γρηγορίου είναι μεγαλοφάνταστη καί 
δείχνει τήν πολυμερή μελέτη τού ιερού κειμένου άπό τή μιά και 
τή μεγάλη πνευματική δύναμη τού συγγραφέα άπό τήν άλλη.

Τό Β' μέρος περιέχει τήν έρμηνεία τών έπιγραφών μέ τρό
πο άλληγορικό, «ού μικρά γάρ ήμΐν πρός τήν κατ’ άρετήν όδόν 
και αύται συμβάλλονται». Γιά νά δείξει δτι και μέ τήν έπιγραφή 
οΐ ψαλμοι όδηγούν στό δντως μακάριο κάνει πρίν άπό τήν άνά- 
λυσή τους μιά τεχνική προσέγγισή τους, έξετάζοντας λεπτομε
ρώς τά διάφορα είδη τών έπιγραφών και κάνοντας λόγο γιά τό 
σκοπό τους στά κεφάλακβ'-Ζ'. Στό κε*φάλαιο Η’ δίνει τήν έξή- 
γτ|στ] τού φαινομένου μερικοί ψαλμοι στήν έκκλησιαστική έκ: 
δόση νά έχουν έπιγραφή, νά είναι δμως στήν Εβραϊκή άνεπί- 
γραφοι. Ή  αιτία είναι δτι σ’ αύτούς γίνεται λόγος γιά τό Χριστό,
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^αι είναι γνωστή ή απόφαση των Εβραίων «εί τις όμολογήσειε 
Χριστόν Αποσυνάγωγος γένηται». ΟΙ ψαλμοι αύτοί είναι οί 32, 
42. 70, 73, 90-98 καί 103,.Ή  έξέταση φτάνει ώς τό κεφάλαιο θ ’ 
του Β' μέρους. Στό κεφάλαιο I' κάνει λόγο για τό λεγόμενο διά- 
ψαλμα. ·Έχοντας ύπόψη τΙς άντιλήψεις των Πατέρων καί συμ
βάλλοντας και τή δική του άποψη τό όρίζει σαν μια ξαφνική 
πνευματική έλλαμψη πού προκαλεΐ διακοπή τού λόγου. Στό κε
φάλαιο ΙΑ' άπαντα στήν πιθανή άπορία, γιατί ή σειρά των Ψαλ- 
μών δέν άκολουθεΐ τή φυσική σειρά τής ζωής τού Δαβίδ, άλλά 
κάποτε άναφέρονται πρωτύτερα περιστατικά μεταγενέστερα· ό 
σκοπός των Ψαλμων δέν είναι Ιστορικός, άλλά πνευματικός και 
έποικοδομητικός.

Στή συνέχεια και στό κεφάλαιο ΙΒ' έξετάζεται ό έπανα- 
προσδιορισμός τής μακαριότητας πού γίνεται στόν τεσσαρακο
στό ψαλμό, πού άποτελεΐ τό τέλος τού πρώτου σταδίου τής άνύ- 
ψωσης. ’Εδώ ώς μακαριότητα θεωρείται ή έπίγνωση τού άγα- 
θού πού τελικά είναι ό ίδιος ό Μονογενής θεός, ένώ στήν άρχή 
όρίστηκε ώς ή άλλοτρίωση άπό τήν κακία. Ό  μακαριζόμενος 
έδώ πτωχός είναι ό ίδιος ό Κύριος πού έπτώχευσε, ένανθρώπη- 
σε γιά μάς καί άναζητειται άπό έκεΐνον πού συνειδητοποίησε 
αύτήν τήν πτωχεία δπως τό νερό άπό τό έλάφι και πού λυπάται ι 
γιά τήν άναβολή τής Ικανοποίησης τής έπιθυμίας του. Προχω
ρεί στήν άνανέωσή του δμως άπό τό θειο θυσιαστήριο και ψάλ
λει τήν ώδή στόν Αγαπητό. Περνώντας άπό τόν 40ο ώς τόν 48ο 
ψαλμό ό Γρηγόριος έπισημαίνει δτι οΐ Ψαλμοι αύτοι άναφέρο- 
νται στήν ένανθρώπηση τού Χριστού. Ό  Δαβίδ (κεφ. ΙΓ) εύερ- 
γετεΐ τήν άνθρώπινη φύση μέ τις συμβολικές προτυπώσεις τής 
σωτηρίας μας καί μέ τήν ύπόδειξη τού τρόπου τής μετάνοιας 
(ψαλμός Ν') τής δίνει τό δπλο γιά τήν κατάλυση τού έχθρού 
της. Έπισημαίνοντας ή σχολιάζοντας έκτενώς τά παραδείγματα 
πού χρησιμοποιεί ό Δαβίδ, δπως τό περιστατικό μέ τή Βηρσα- 
βεέ, μέ τόν Ίδουμαιο Δωήκ και μέ τό έθνος των Ζιφαίων τονί
ζεται ή άδυναμία τού έχθρού κατά τού άνθρώπου τού θεού  και 
άντίθετα ή νίκη τού δευτέρου κατά τού πρώτου. Ή  άνάλυση τού 
κεφ. ΙΓ’ κατακλείεται μέ τόν τελευταίο στίχο τού ψαλμού 54
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«έγώ δέ, Κύριε, έλπιώ £πί σέ». Στό κεφ. ΙΔ' άναλύεται ή έπι- 
γραφή του Ψαλμοΰ 55 ‘Υ πέρ του λαοΰ του άπό τών άγίων μεμα- 
κρυμμένου. 'Οπότε έκράτησαν αύτόν ό άλλόφυλοι Γέθ’ μέ τή 
βοήθεια τής Ιστορίας καί τής άνάλυσης του Ψαλμοΰ, κατά τή 
μέθοδο πού έφαρμόζει ό Γρηγόριος καί μέ τόν άλληγορικό τρό
πο. Ερμηνεύεται ή φιλοξενία του Δαβίδ στούς Γετθαίους και ή 
στάση του Δαβίδ όταν είχε τόν Σαούλ στα χέρια του μέσα στό 
σπήλαιο και φώναξε τό συγκλονιστικό «μή διαφθείρης τόν χρι- 
στόν του Κυρίου».

Στό κεφάλαιο ΙΕ' ό Γρηγόριος άσχολεΐται μέ τήν έπιγρα- 
φή τών Ψαλμών 56, 57, 58 «είς τό τέλος, μή διαφθείρης, τοΰ 
Δαβίδ είς στηλογραφίαν». Ό  Γ ρηγόριος έξαίρει τή συμπεριφο
ρά τόϋ Δαβίδ πού άρμόζει σχεδόν στήν άπαθή και άσώματη 
φύση. Γι’ αύτό πρέπει ν’ άναγραφεΐ δπως σέ στήλη στή μνήμη 
τών άνθρώπων γιά νά τούς καταπραΟνει σέ ώρες θυμοΰ. Άφοΰ 
μιλήσει γιά τή ζωή τών άμαρτωλών πού δέν είναι ζωή, καί γιά 
τήν όργή του θεοϋ πού δέν είναι όργή, κι άφοΰ έξηγήσει πώς 
χαίρεται ό δίκαιος γιά τήν τιμωρία τών άδικων, μάς καλεΐ κλεί
νοντας τό κεφάλαιο νά θαυμάσομε «όρςις οϊας έκβέβηκεν άκρω- 
ρείας ό λόγος;». Στό κεφάλαιο ΙΣΤ μνημονεύεται ό Ψαλμός 58 
πού μάς άνεβάζει άκόμη ψηλότερα άπό τόν προηγούμενο, κα
θώς άναφέρεται στόν ταφέντα και άναστάντα Χριστό. Προσέ
χει τήν κάποια διαλογική διατύπωση τοΰ Ψαλμοΰ (58)· στό ένα 
μέρος άπευθύνεται ό άνθρωπος στό θ ε ό  και στό άλλο ό θεός 
στήν άνθρώπινη φύση. ΟΙ έχθροι κατατάσσονται στήν τάξη 
τών σκυλιών καί περιγράφει τή ζωή τους. Δέ θέλει νά τούς κα
ταστρέψει, άλλά νά τούς έπαναφέρει στήν πολιτεία τοΰ θεοΰ. 
Αύτό είναι τό ύψος γιά τό όποιο μιλα στήν άρχή τοΰ κεφα
λαίου.

Ή  σύντομη έρμηνεία τού στ’ ψαλμοΰ πού παρατίθεται εί
ναι ένα αύτοτελές μικρό δοκίμιο, πού άναφέρεται στήν όγδόη. 
Ό  κόσμος αύτός μέσα στόν όποιο ζοΰμε δημιουργήθηκε σέ 
έπτά ήμέρες και μέσα σ’ αύτόν τόν έβδομαδιάίο χρόνο πού έπα- 
ναλαμβάνεται κινείται ή ζωή μας, ζωή ροής και μεταβολής. 
Μετά τήν έβδομη ήμέρα ξαναγυρίζομε στήν πρώτη κι αύτό θα
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γίνεται, ώσπου άπό αύτόν τόν κύκλο νά μδς βγάλει ή όγδόη 
ή μέρα, ή όγδόη, πού θά συνεχίζεται στό διηνεκές κι έπειτ’ άπό 
αύτήν δέν άκολουθεΐ νύχτα, άλλα φωτίζεται αίωνίως άπό τδ 
άληθινό φως. Τρέμει ό άνθρωπος δταν άναλογιστεΐ τήν ήμέρα 
αύτή καί Ικετεύει τό θ ε ό  νά μή έκδηλώσει έπάνω του τό θυμό 
του. Άγωνια μήπως προλάβει ό θάνατος καί χαθεί κάθε δυνατό
τητα θεραπείας. Του μένει ή έλπίδα πού γέννα ή μετάνοια.

Β’. ΕΙΣ ΤΟΝ ΕΚΚΛΗΣΙΑΣΤΗΝ

Ό  Γρηγόριος δέν άπλώνει την έρμηνεία του σ’ όλόκληρο 
τό έργο- περιορίζεται ν’ άσχοληθεΐ άπό τήν άρχή ώς τό κεφά
λαιο 3 έδάφιο 13 καί καλύπτει τό τμήμα αύτό μέ όχτώ όμιλίες. 
Άκολουθεΐ κι έδώ τόν άλληγορικό τρόπο έρμηνείας.
/1  ’Αρχίζοντας τήν πρώτη όμιλία δηλώνει δτι στόν Εκκλη
σιαστή έξισώνεται ό κόπος τής θεωρίας μέ τό μέγεθος της 
ώφέλειας. Εξηγώντας τόν τίτλο λέει δτι ό Εκκλησιαστής είναι 
ό συναγωγός σέ ένα πλήρωμα των σκορπισμένων, σέ μία έκ- 
κλησία, και αύτός δέν μπορεΐ νά είναι άλλος άπό τόν Υιό τοΰ 
θεού  μέ σκοπό τήν κατόρθωση τοΰ βίου τής άρετης, τό «ύπερ- 
θεΐναι τόν νοϋν τής αίσθήσεως» και «λαβεΐν τήν έπιθυμίαν ών 
ούκ έφικνεΐται ή αίσθησις»· Τά αίσθητά δλα κινούνται μέσα 
στήν ματαιότητα σέ ύπερθετικό βαθμό, αύτό σημαίνει τό «μα- 
ταιότης ματαιοτήτων», ένώ ή ‘μαται^'ΓΠς’ είναι «ή ρήμα άδια- 
νόητον ή πράγμα άνόνητον ή βουλή άνυπόστατος ή σπουδή πέ
ρας ούκ έχουσα ή καθόλου τό έπί παντί λυσιτελούντι άνύπαρ- 
κτον». Τά αίσθητά ύπάρχουν γιά νά γίνει ή γνώση τους όδηγός 
τής ψυχής γιά τήν έπίγνωση των άοράτων. Μέσα σέ ένα κύκλο 
κινείται και ό κόσμος και ό άνθρωπος, χωρίς άποτέλεσμα, δλα 
έρχονται και παρέρχονται, γι’ αύτό πρέπει δλα νά θεωρηθούν 
μέ τό άληθινό τους νόημα και νά καταλάβομε τήν άληθινή μας 
φύση. Πρέπει νά μείνομε σταθεροί στήν πίστη μας. Και ό 
Γρηγόριος δέν παύει νά τονίζει τήν διαλεκτική άνάμεσα στά 
μεταβαλλόμενα και μάταια φαινόμενα και αίσθητά και στά άμε- 
τακίνητα και αίώνια νοητά.
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Γ Στή δεύτερη όμιλία ό Εκκλησιαστής διδάσκει τό μέγα 
μυστήριο τής σωτηρίας, γιά τό όποιο φανερώθηκε ό Θεός γιά 
να δει τί έγινε κάτω άπό τόν ούρανό. Διαπιστώνει δτι «έδωκε» 
στούς άνθρώπους «περισπασμόν πονηρόν»· τό ‘έδωκε’ δέ 
σημαίνει δτι αίτία τοΰ κακού είναι ό θ εό ς  άλλα ή αύτεξούσια 
όρμή τής διάνοιας πού «διεστράφη» έπειτα καί έπεσε άδιαπαι- 
δαγώγητα στήν έκλογή τοΰ κακού. Ό  Σολομών μέ τή δική του 
πείρα μάς ύποδεικνύει πώς θά έπανέλθει τό πλανημένο, πιστεύ
οντας δτι δλων των έπιδιώξεων τής ζωής τό πέρας είναι ή μα
ταιότητα. Έ τ σ ι ή σοφία όδηγεΐ στήν πίστη.

1 Τό θέμα τής τρίτης όμιλίας είναι «δ πάντων μάλιστα οίμαι 
κατάλληλον είναι τοΐς έκκλησιάζουσι» (σέ δσους συναθροίζο
νται στήν έκκλησία) «μάθημα, λέγω δέ τήν περί τών μή κατά 
λόγον γεγενημένων έξομολόγησιν, ή τό της αίσχύνης έμποιεΐ 
τη ψυχή πάθος διά της τών άτόπων έξαγορεύσεως». Στή φράση 
αύτή δίνεται ή ούσία τής όμιλίας. Ή  αίδώς είναι συνώνυμο της 
αίσχύνης, άλλά προηγείται καί είναι μετριότερη, ένώ ή αίσχύνη 
έπακολουθεΐ και είναι έντονότερο συναίσθημα. Εμποδίζουν καί 
τά δύο τήν άμαρτία καί όρθά ή Έκκλησία θεωρεί σπουδαίο γε
γονός τήν έπανόρθωση τών πλημμελημάτων μέσω της έξαγό- 
ρευσης. Ή  διδασκαλία αύτή έχει μεγαλύτερη άξια, γιατί προ- 
τείνεται άπό τό σοφό καί πολύπειρο Σολομώντα. "Επειτα έπε- 
κτείνει τό λόγο του ό Σολομών στή δική του περίπτωση και έκ- 
θέτει δσα καταδικαστέα νομίζει πώς έχει πράξει.

Λ Στήν τέταρτη όμιλία συνεχίζεται ό λόγος γιά τήν έξαγό- 
ρευση τοΰ Σολομώντα πραγματική ή πλαστή γιά διδακτικούς 
λόγους. Στήν προηγούμενη όμιλία είχε μιλήσει γιά τόν πλοΰτο, 
τις άνέσεις του καί τις άπολαύσεις του. ’Εδώ έξομολογεΐται τό 
πάθος τής ύπερηφάνειας, μέ τό όποιο πηγαίνει κανένας νά 
ύπερβεΐ τό θεό . Άναφέρεται στή συνέχεια στή φιλαργυρία, το
νίζοντας πόσο άχρηστα είναι τό χρυσάφι καί τό άσήμι. Ό  χρυ
σός δμως καί ό άργυρος άνοίγουν τό δρόμο στό ρεύμα τών ή δο
νών. «Έποίησε», λέει, «άδοντας και άδούσας, τών συμποσίων 
έντρυφήματα, οίνοχόους καί οίνοχόας».
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Στήν πέμπτη όμιλία θέλει ό Γρηγόριος τόν Δαβίδ νά μάς 
όνεβάζει άκόμη πιό ψηλά· άφού είχε στά προηγούμενα άπο- 
κρούσει τά αίσθητά καί τήν αίσθηση ώς κριτήριο του καλού, 
ύποδεικνύει τώρα τό άληθινά αίρετό καί έπιθυμητό, πού είναι ή 
παντοτινή έπιδίωξη πέρα άπό κάθε έννοια ματαιότητας, πού εί
ναι ή «όντως σοφία» καί μέ τήν άλληγορική μέθοδο του 
Γρηγορίου δέν είναι άλλη «πλήν τής του Πατρός προεπινοου- 
μένης σοφίας»· «θεού, δμως, δύναμις καί θεού σοφία» είναι ό 
Χριστός. Τό άγαθό κατοικεΐται μόνο δταν έχομε στραμμένα τά 
βλέμματά μας πρός τά άνω καί είμαστε τυφλοί γιά τά κάτω. Τό 
δεύτερο είναι άφρόσύνη καί πρέπει νά τό άποφύγομε. Και κατά 
τή συνήθειά του μετά τήν άπόδοση του νοήματος προσάγει 
στήν παράθεση των χωρίων.

Γ Ή  έκτη όμιλία έχει ώς άρχή της τό έδάφιο του Εκκλη
σιαστή «τοΐς πασιν ό χρόνος και καιρός τφ παντί πράγματι ύπό 
τόν ουρανόν», του ό^οίου έπιχειρεΐ τή σύντομη άνάλυση. Καί ή 
Ιδια ή άρετή είναι καί έχει τό μέτρο της. ’Απαραίτητη φυσικά 
είναι και ή φύλαξη τού κατάλληλου καιρού. Και τά δύο έχουν 
γενική έφαρμογή και ίσχύ. ’Εξετάζονται οί περιπτώσεις τού 
«ευκαίρου»· «καιρός τού τεκεΐν καί καιρός τού άποθανεΐν», 
«καιρός τού φυτεύσαι καί καιρός τού έκτΐλαι τό πεφυτευμέ- 
νον», ‘καιρός τού άποκτεΐναι καί καιρός τού ίάσασθαι», «και
ρός τού καθελεΐν καί καιρός τού οίκοδομεΐσαι», «καιρός τού 
κλαΰσαι καί καιρός τού γελάσαι», «καιρός τού κόψασθαι καί 
καιρός τού όρχήσασθαι».

. Ή  έξέταση αύτών των άντίθετων ζευγών έκτείνεται και 
στήν έβδομη όμιλία μέ άλλα, δπως «καιρός τού βαλεΐν λίθους 
καί καιρός τού συναγαγεΐν» μέ άναδρομή στις περιπτώσεις πού 
ό Μωσαϊκός νόμος έπιβάλλει τό λιθοβολισμό καί έξήγηση τού 
συμβολισμού των λίθων «καιρός τού περιλαβεΐν καί καιρός τού 
μακρυνθηναι τής περιλήψεων κι αύτό διασαφηνιζόμενο μέ κα
τάλληλα χωρία τού Δαβίδ καί τού Σολομώντα· «καιρός τού 
ζητήσαι καί καιρός τού άπολέσαι», μέ άναφορά στό κέρδος καί 
στήν άπώλεια τής ψυχής· «καιρός τού φυλάξαι και καιρός τού



ΕΙΣΑΓΩΓΗ 15

έκβαλεϊν» τό ωφέλιμο έννοεΐται και τό βλαβερό. Φιλοσοφεί 
στή συνέχεια τήν ύψηλότερη Αντίληψη πού προτείνει ό ’Εκκλη
σιαστής, δτι δηλαδή τά πάντα κρατιούνται σέ σύμπνοια καί 
άρμονία μεταξύ τους μέσα στό όντως δν, δπου γίνεται λόγος 
καί γιά τή θέση τής κακίας και για τό «ούκ άπέσχισται τό παν 
τής πρός έαυτό συνάφειας». Ό  λόγος μ’ αύτά άρμόζει καλύτερα 
στό ρητό «καιρός του σιγάν και καιρός τού λαλεΐν», δπου· και 
περιπτώσεις σιγής καί λόγου.

11 Ό  κατάλογος των άντιθέσεων πού περιέχεται στό κεφά
λαιο γ' τού ‘Εκκλησιαστή όλοκληρώνεται μέ τά δύο ζεύγη ‘άγα- 
πήσαι-μισήσαι’ καί ‘πόλεμος-είρήνη’, γιά τά όποια Ισχύει ό 
σχετικός καιρός. Έρευνα πρώτα τή σημασία των ρημάτων φι- 
λώ-μισώ καί στή συνέχεια άναζητεΐ τόν κατάλληλο καιρό γι’ 
αύτά τά δύο, τονίζοντας τή δύναμη τής άγάπης καί τού μίσους. 
Μακάρι νά μπορούσε νά διακρίνει ό άνθρωπος τό άγαπητό άπό 
τό μισητό. Τό δντως άγαθό είναι τό τελικά άγαπητό. ’Ακολου
θεί ή έξέταση του «καιρός πολέμου και καιρός εΙρήνης». 
’Εχθροί είναι τά έναντίον μας παραταγμένα πάθη πού παρομοιά- 
ζονται μέ τίς διάφορες κατηγορίες των πολεμιστών, έναντίον 
τών όποίων πρέπει ν’ άντεπεξέλθομε μέ τά κατάλληλα δπλα. 
Υπάρχουν δμως καί οΐ δυνάμεις μέ τίς όποιες πρέπει νά συνά
ψομε σπονδές και είρήνη καί νά τις δεχτούμε ώς συμμάχους. ΟΙ 
δυνάμεις αύτές είναι τά άγγελικά τάγματα καί οί προφήτες και 
ό άρχιστράτηγός τους καί βασιλεύς και άρχηγός τους, στού 
όποιου τή δύναμη πρέπει νά καταφύγομε. Ή  όγδόη όμιλία κλεί
νει μέ τήν έξέταση τών έδαφίων 9 έως 13 του τρίτου κεφαλαίου 
μέ τό έξής νόημα: "Οπως δώρο τού θεού πρός τόν σαρκικό άν
θρωπο είναι τό φαγητό καί τό ποτό καί ή καρποφορία τών κό
πων του, έτσι κι δποιος άποβλέπει στό άγαθό, δηλαδή τόν μόνο 
’Αγαθό, έχει ώς δώρο του αύτό άκριβώς, τό ν’ άτενίζει σέ κάθε 
μόχθο του πρός τό άγαθό. Στήν καταληκτική αύτή φράση έχο
με κι ένα ύπαινιγμό γιά τίς μυστικιστικές τάσεις τού Γρηγο- 
ρίου.

Τό κείμενο λαμβάνεται άπό τήν έκδοση τού Jager.
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ΜΕΡΟΣ Α '

Έδεξάμην σου τό έπίταγμα μετά προθυμίας πάσης, ώ άν
θρωπε τοΰ θεοδ, κατά τό ίσον έμοί τε και σόι την σπουδήν χα- 
ριζόμενον, και προσέσχον ταΐς τών ψαλμών έπιγραφαϊς. Τοΰτο 
yap ήμΐν έπέταξας διερευνήσασθαι τήν ένθεωρουμένην ταύταις 

5 διάνοιαν, ώς πάσι γενέσθάι δήλον τό διά τούτων ήμας πρός 
άρετήν όδηγήσαι δυνάμενον. Πάση τοίνυν τή βίβλω τών Ψαλ
μών μετά πλείονος τής προσοχής καθομιλήσας άναγκαϊον 
ώήθην μή άπό τών έπιγραφών άρξασθαι τής έξετάσεως, άλλα 
περι πάσης όμοϋ τής ψαλμωδίας έφοδόν τινα πρός τήν τών . 

ίο νοημάτων κατανόησιν τεχνικήν προεκθέσθαι, δι ’ ης έκ του άκο- 
λούθου και ό περί τών έπιγραφών ήμΐν σαφηνισθήσεται λόγος. 
Χρή τοίνυν πρώτον μέν τόν σκοπόν τής γραφής ταύτης πρός 
δ,τι βλέπει κατανοήσαι, εϊτα τάς δ ι’ άκολοόθου πρός τό προκεί- 
μενον τών νοημάτων κατασκευας συνιδεϊν, &ς ύποδείκνυσιν ή 

15 τε τάξις τών ψαλμών πρός τήν του σκοπού γνώσιν εδ διακειμέ- 
νη και τά τμήματα παντός τοΰ βιβλίου ίδίαις τισι περιγραφαΐς 
όριζόμενα, πενταχή πάσης τής έν τοΐς ΨαλμοΧς προφητείας διαι- 
ρεθείσης. Ώ ν  μετρίως προκατανοηθέντων γνωριμωτέρα ήμΐν ή 
έκ τών έπιγραφών ώφέλεια γενήσεται διά τής τών προεξετα- 

20 σθέντων κατανοήσεως φανερουμένη. Αρκτέον τοίνυν έντεΰθεν 
τής θεωρίας.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Α '

Τέλος του κατ’ άρετήν βίου μακαριότης έστίν. Παν γάρ τό



ΣΤΙΣ ΕΠΙΓΡΑΦΕΣ ΤΩΝ ΨΑΛΜΩΝ

ΜΕΡΟΣ Α'

Δέχτηκα όλοπρόθυμα τή διαταγή σου, άνθρωπε τού θεού, 
πού χαρίζει τήν ώφέλεια της σπουδής έξίσου σ’ έσένα καί σ’ 
έμενα, καί άσχολήθηκα μέ τΙς έπιγραφές των ψαλμών. Γιατί ή 
διαταγή σου ήταν αύτή· νά έξετάσω τό νόημα πού περιέχουν, 
ώστε νά γίνει σ’ δλους φανερό πώς μπορούν νά μας όδηγήσουν 
στήν άρετή. Άσχολήθηκα λοιπόν μέ τό βιβλίο τών Ψαλμών 
στό σύνολό του μέ προσοχή μεγάλη και θεώρησα πώς ήταν 
άνάγκη νά μην άρχίσω τήν έξέτασή μου άπό τις έπιγραφές, 
άλλά προηγουμένως νά προτάξω μια έρμηνευτική προσέγγιση 
γιά τήν κατανόηση τών νοημάτων όλης μαζί τής ποίησης τών 
ψαλμών, συνέπεια της όποίας θά είναι ή σαφήνεια τού λόγου 
μας γιά τις έπιγραφές. Πρέπει λοιπόν πρώτα νά κατανοήσομε 
τό σκοπό πού έπιδιώκει τό τμήμα αύτό τής Γ ραφής' νά διαπι- 
στώσομε έπειτα τή σύμφωνη μέ τό σκοπό διατύπωση τών νοη
μάτων, πού ύποδεικνύει καί ή τάξη τών ψαλμών άρθρωμένη 
καλά γιά τή γνώση τού σκοπού, καθώς καί όλα τά μέρη τού βι
βλίου πού κινούνται μέσα σέ όρισμένα πλαίσια κατά τήν πεντα
πλή διαίρεση της ψαλμικής προφητείας. 'Ό ταν αύτά προκατα- 
νοηθούν δσο χρειάζεται, θά γνωρίσομε καλύτερα τήν ώφέλεια 
τών έπιγραφών, πού γίνεται φανερή μέ τήν κατανόηση δσων θά 
προεξετάσομε. "Ας άρχίσομε λοιπόν τήν έρμηνεία μας άπό δώ.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Α'

Ό  σκοπός τής ένάρετης ζωής είναι ή μακαριότητα. Γιατί
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κατά σπουδήν κατορθούμενον πρός τι την αναφοράν πάντως 
έχει. Και ώσπερ ή μέν ιατρική πρός την ύγίειαν όρφ, της δέ γε
ωργίας ό σκοπός πρός το ζην έστι παρασκευή, οΰτω και ή τής 
Αρετής κτήσις πρός τό μακάριον γενέσθαι τον κατ’ αύτήν ζώντα 

5 βλέπει. Τοοτο γάρ παντός του κατά τό άγαθόν νοουμένου κεφά- 
λαιον και πέρας έστί. Τό μέν οόν Αληθώς τε και κυρίως έν τφ  
ύψηλφ τούτφ νοήματι θεωρούμενόν τε και νοούμενον ή θεία 
φύσις λέγοιτο &ν είκότως. Οΰτω γάρ ό μέγας Παύλος τον θεόν 
όνομάζει, πάντων των θεολογικών όνομάτων προθεις τό μακά- 

ιοριον έν τινι των έπιστολών ούτωσ'ι γράψας τοΐς ρήμασιν «ό μα
κάριος και μόνος δυνάστης, ό βασιλεύς των βασιλευόντων και 
Κύριος των κυριευόντων, ό μόνος έχων Αθανασίαν, φως οίκών 
Απρόσιτον, δν εϊδεν ούδεις Ανθρώπων ούδ'ε ίδεΐν δύναται, φ  
τιμή και κράτος αίώνιον». Ταδτα γάρ πάντα τά ύψηλά περί τό 

15 θειον νοήματα κατά γε τον έμόν λόγον όρισμός δν εϊη μακαριό- 
τητος. Ε ί γάρ τις έρωτηθείη τί έστι τό μακάριον, ούκ &ν της εύ- 
σεβοΰς Αποκρίσεως άμάρτοι έπακολουθήσας τη Παύλου φωνη 
και είπών δτι μακάριόν έστιν δ κυρίως τε και πρώτως λέγεται 
ή του παντός έπέκεινα φύσις■ τό δέ έν Ανθρώποις μακάριον τή 

2θμεθέξει του δντως δντος έκεΐνο ποσώς γίνεται τε και όνομάζε- 
ται, δπερ ή του μετεχομένου φύσις έστίν.

Ούκοΰν δρος έστι της Ανθρώπινης μακαριότητος ή πρός 
τό θειον όμοίωσις. Έπει οδν τό Αληθώς Αγαθόν, ήτοι τό έπέκει- 
να του αγαθού, τούτο μόνον έστι και μακάριον και όρεκτόν τή 

25 φύσει, ού παν τό μετέχον μακάριον γίνεται, καλώς ή θεία τής 
ψαλμωδίας γραφή διά τίνος τεχνικής τε και φυσικής άκολου- 

τθίας την πρός τούτο ήμίν όδόν ύποδείκνυσιν, έν άπλή κατά τό 
«φαινόμενον και άκατασκεύφ τή διδασκαλία ποικίλως τε και



κάθε τι πού έπιδιώκομε νά έπιτύχομε άναφέρεται όπωσδήποτε 
σέ κάτι. Καί δπως ή Ιατρική άποβλέπει στήν ύγεία καί ό σκο
πός τής γεωργίας είναι ή παραγωγή τών πρός τό ζήν, έτσι καί ή 
άπόκτηση τής άρετής άποβλέπει στό νά γίνει μακάριος όποιος 
ζεΐ σύμφωνα μ’ αύτήν. Αύτό είναι ή όλοκλήρωση καί τό πέρας 
έκείνου πού νοούμε ώς άγαθό. 'Ό ,τι τώρα θεωρούμε και νοού
με, μέ τήν ύψηλή αύτή έννοια θά λέγαμε πώς είναι αληθινά καί 
κύρια ή θεία φύση. "Ετσι ό θειος Παύλος άναφέρει τό όνομα 
τού θεού προτάσσοντας πριν άπό όλα τά θεολογικά όνόματα τό 
όνομα μακάριος. Σέ μιά έπιστολή του γράφει ώς έξης· «ό μακά
ριος καί μοναδικός έξουσιαστής, ό βασιλέας τών βασιλέων και 
ό κυρίαρχος τών κυριάρχων, ό μόνος πού είναι άθάνατος και 
κατοικεί μέσα στό απρόσιτο φώς· κανένας άπό τούς άνθρώπους 
ούτε τόν είδε ούτε μπορεΐ νά τόν δει και ή τιμή καί ή δύναμή 
του είναι αιώνια»1. "Ολα αύτά τά ύψηλά νοήματα γιά τό θείο 
άποτελούν κατά τή γνώμη μου τόν όρισμό τής μακαριότητας. 
’Ά ν δηλαδή ρωτήσουν κάποιον τί είναι ή μακαριότητα, δε θ’ 
άποτύχει στό νά δώσει τήν εύσεβή άπάντηση, αν άκολουθήσει 
τό λόγο τού Παύλου καί πει δτι μακαριότητα είναι αύτό πού λέ
γεται κύρια καί πρωταρχικά, ή φύση δηλαδή ή πέρα άπό τό 
παν. Ή άνθρώπινη μακαριότητα μέ τή μέθεξη έκείνου πού 
υπάρχει άληθινά2 γίνεται σ’ ένα βαθμό καί ονομάζεται αύτό πού 
είναι κατά τή φύση τό μετεγόμενο.

'Ο όρισμός λοιπόν τής άνθρώπινης μακαριότητας είναι ή 
όμοίωση πρός τή θεότητα. ’Επειδή λοιπόν τό αληθινό άγαθό 
ήτοι τό πέρα άπό τό άγαθό, αύτό είναι τό μόνο καί μακάριο καί 
έπιθυμητό κατά τή φύση, καί γίνεται μακάριο καθένα πού τό 
μετέχει, τό θείο βιβλίο τών Ψαλμών μας ύποδεικνύει εύστοχα 
μέ μιά τεχνική και φυσική άκολουθία τό δρόμο πρός αύτό- μέ 
μιά άπλή φαινομενικά κι άνεπιτήδευτη διδασκαλία άναλύει πο-(
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1. Α' Τιμ. 6,15-16.
2. «Έκείνου πού υπάρχει άληθινά»· Ισως ίποεπε νά μείνει ή πλατωνική 

διατύπωση ‘του δντως δντος’.
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πολυειδώς την μέθοδον της του μακαρισμού κτήσεως τεχνολο
γούσα. "Εξεστι μέν οδν καί ά π ’αύτής τής πρώτης ύμνωδίας έν
νοιαν τινα περί του προκειμένοο λαβεΐν, δπως τριχή τεμών την 
άρετην ό λόγος έκάστφ τμήματι κατά τινα πρόσφορον άναλο- 

5 γίαν προσμαρτυρεί το μακάριον, νδν μέν την άλλοτρίωσιν του 
κακού μακαρίζων, ώς άρχήν γινομένην τής έπι το κρεΐττον ρο
πής, μετά όέ τοΰτο την των ύψηλών τε καί θειοτέρων μελέτην, 
ώς έξιν έμποιοΰσαν ήδη τοδ κρείττονος. Είτα την διά τούτων 
τοΐς τελειουμένοις κατορθουμένην προς το θειον όμοίωσιν ής 

ιοχάριν λέγεται κα\ τά προλαβόντα μακάρια. Ταύτην δέ τφ  άειθα- 
λεΐ ξύλφ αίνίσσεται, φ  ή τελειωθεΐσα δ ι’ άρετής όμοιοδται 
ζωή.

ΚΕΦ ΑΛΑΙΟ Ν Β ’

Ώς δ ’ &ν άκριβέστερον έπισταϊημεν τη περί των αρετών 
διδασκαλίαι, ήν ύφηγεΐται διά πάσης τής ψαλμικής όδηγίας ό λό- 

ΐ5γος, καλώς &ν έχοι πρότερον ήμάς έφ ’ ήμών αύτών διελέσθαι, 
οΐόν τινα τεχνικόν λόγον έν τάξει δ ι’ άκολούθου προάγοντας, 
πώς έστιν έν άρε^ή γενέσθαι τον έραστήν του τοιούτου βίου. 
Οδτω γάρ άν έπιγνοίημεν τής προδεικνυμένης διδασκαλίας ήμΐν 
το άκόλουθον. Χρή τοίνυν τον μέλλοντα προς άρετήν βλέπειν 

20 πρότερον μέν διακρΐναι τφ  λόγω τον βίον τόν τε άστεΐον και τον 
ύπαίτιον, ίδίοις έκάτερον έπισημειωσάμενον γνωρίσμασιν, ώς 
άν άσύγχυτος αύτών ό λόγος εϊη μηδενΐ των κοινούντων έπιθο- 
λούμενος. Σημεία δε τής έκατέρου τούτων ίδιότητος έστι μέν 
ίσως και άλλα τινά■ τά δέ γενικώτερα τών άλλων κατά γε την 

25 ήμετέραν ύπόληψίν έστι ταΰτα· τό μεμερίσθαι προς αϊσθησίν τε 
και διάνοιαν την έγγινομένην τοΐς άνθρώποις παρ’ αύτών εύ-
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λύτροπα καί πολλαπλά τή μέθοδο τής άπόχτησης της μακαριό
τητας. Είναι δυνατό κι άπ’ αύτόν τόν πρώτο ψαλμό νά λάβομε 
μιά ίδέα γι’ αύτά πού λέμε, πώς ό λόγος τριχοτομώντας τήν 
άρετή, άποδίδει σέ καθένα άπό τά τρία τμήματα μέ τήν κατάλ
ληλη αναλογία τή μακαριότητα- άλλοτε μακαρίζει τήν άλλο- 
τρίωση άπό τό κακό, έπειδή γίνεται άρχή της ροπής πρός τό 
καλύτερο, έπειτα άπό αύτό τή μελέτη τών ύψηλών καί θείων 
πραγμάτων, έπειδή προξενεί πλέον τήν έξη τοΰ καλύτερου, κι 
έπειτα τήν όμοίωση πρός τό θεό  πού έπιτυγχάνουν μ’ αύτά 
όσοι τελειοποιούνται. 'Εξαιτίας τους χαρακτηρίζονται καί τά 
προηγούμενα μακάρια. Αύτήν τήν ύπαινίσσεται μέ τό ‘άειθαλές 
ξύλο’3, μέ τό όποιο έξομοιώνεται ή ζωή πού τελειοποιήθηκε μέ 
τήν άρετή.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Β

Γιά ν’ άσχοληθοΰμε μέ μεγαλύτερη άκρίβεια μέ τή διδα
σκαλία τών άρετών, πού ύποβάλλει ό λόγος διατρέχοντας άπό 
όλη τήν έξέταση όλων τών Ψαλμών, θά ήταν χρήσιμο νά προσ
διορίσομε πρώτα γιά μάς τούς ίδιους, προβαίνοντας σ’ ένα εί
δος τεχνικού λόγου μέ τάξη καί λογική άκολουθία, πώς μπορεΐ 
νά έπιτύχει τήν άρετή ό έραστής της ένάρετης ζωής. ’Έτσι θά 
διαπιστώσομε τήν άκολουθία τής διδασκαλίας πού προτάσσο
με. Πρέπει λοιπόν δποιος πρόκειται νά έπιδιώξει τήν άρετή νά 
διακρίνει πρώτα τόν καθαρό καί ένοχο βίο, έπισημαίνοντας τόν 
καθένα μέ ίδιαίτερα γνωρίσματα, ώστε νά είναι άσύγχυτος ό 
όρισμός τους και νά μή θολώνεται άπό τά κοινά τους σημεία. 
Γνωρίσματα της Ιδιαιτερότητας τοΰ καθενός άπό αύτούς είναι 
ίσως καί μερικά άλλα. Τά πιό γενικά όμως είναι κατά τή γνώμη 
μου τά άκόλουθα- ή διάκριση της Ικανοποίησης πού δοκιμά
ζουν οί άνθρωποι αίσθησιακά καί διανοητικά, όπου ή κακία εύ-

3. Ψαλμ. 1,3.
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φροσύνην της μέν κακίας ήδονούσης την αΐσθησιν, τής δέ άρε1 
τής τήν ψυχήν εύφραινούσης. Έπι τούτοις &ν είη άκόλοοθον δι ’ 
εύφημίας τε καί διαβολής τήν των άκουόντων διάνοιαν άπαγειν 
τε του χείρονος και προσοικειοΰν τφ  βελτίονι τής μέν του πονη- 

5ροο βίου διαβολής το μΐσος πρ'ος τήν κακίαν φερούσης, του δε 
των άγαθών έπαίνοο πρός το εύφημότερον τήν έπιθυμίαν έφελ- 
κομένοο.

Μετά τοοτο δέ ώς &ν ένεργότερον του αγαθού βίου το έγ- 
κώμιον γένοιτο και έμψυχότερος ό του χείρονος ψόγος, αύτών 

ίο προσήκει των έν άρετή θαομασθέντων και των έν κακίφ κατε- 
γνωσμένων την μνήμην ποιήσασθαι. Έπίτασιν γάρ τινα τής έν 
τη ψυχή διαθέσεως έμποιεΐ και βεβαιότητα προφανέντα των 
βίων τά ύποδείγματα, πρός τήν των άριστων όμοτιμίαν τής έλ- 
πίδος τήν ψυχήν έφελκομένης και τής έπι των κατεγνωσμένων 

15 διαβολής πρός άποφυγήν τε και άλλοτρίωσιν των όμοιων έπι- 
τηδευμάτων παιδοτριβούσης. Έπι πασι δε τούτοις άναγκαΐον &ν 
εϊη πρός έκάτερον τούτων λεπτομερή τινα διδασκαλίαν ποιήσα
σθαι, ή καί το κρεϊττον ύποδείξει και άποτρέψει του χείρονος, 
πρός τοΰτο μέν ύποθήκαις τισιν καί συμβουλαΐς όδηγοδσα τήν 

20άκοήν, άπό δέ των χειρόνων διά των άποτρεπτικών άπείργου- 
σα λόγων.

Τούτων δε οδτω διευκρινηθέντων, έπειδή δυσπαράδε- 
κτόν έστι τή φύσει παν τό πρός ήδονήν άλλοτρίως έχον (ήδονήν 
δέ λέγω τήν του σώματος φίλην ή γάρ τής ψυχής εύφροσύνη 

25 πολλφ τφ  μέσω τής άλογου τε και άνδραποδώδους ήδυπαθείας 
άπφκισται)' ίδιον δέ σημεΐον έκατέρου των βίων, του έν άρετή 
τε και κακίς., τοΰτο προλαβόντες έπέγνωμεν, δτι διά μέν τής 
κακίας κολακεύεται ήμών τά τής σαρκός αισθητήρια, ή δέ άρε
τή ψυχής εύφροσύνη τοΐς κατορθώσασι γίνεται. Τοΐς δέ νυν είσ- 

ιοαγομένοις πρός τον ύψηλότερον βί’ον, οίς έτι του καλοδ κριτή- 
ριον ή αϊσθησις είναι δοκεΐ, οδπω ίκανώς έχει καθοράν τό άγα- 
θόν ή ψυχή, άγύμναστος έτι και άήθης οδσα τής τοιαύτης κατα- 
νοήσεως. Πρός δέ τό μή γνωριζόμενον άπαν, κάν δτι μάλιστα



χαριστεί τήν αίσθηση και ή άρετή εύφραίνει τήν ψυχή. ’Επακό
λουθο αύτών μπορεΐ νά είναι ή άπομάκρυνση τής διάνοιας των 
άκροατών μέ τόν έπαινο καί τήν κατηγορία άπό τό χειρότερο 
καί ή προσοικείωση μέ τό καλύτερο* ή κατήγορία τής ζωής τής 
κακίας προκαλεΐ τό μίσος κατά τής κακίας, ένώ ό έπαινος των 
άγαθών έλκύει τήν έπιθυμία πρός τό καλό.

"Επειτα άπό αύτό, γιά νά γίνει δραστικότερο τό έγκώμιο 
τού άγαθοΰ βίου και έντονότερος ό ψόγος τού βίου τής κακίας, 
πρέπει νά θυμηθούμε τούς ίδιους έκείνους πού θαυμάστηκαν 
γιά τήν άρετή τους καί καταδικάστηκαν γιά τήν κακία τους. 
Γιατί δημιουργούν ένα δυνάμωμα της διάθεσης μέσα στήν 
ψυχή καί μιά σταθερότητα τά παραδείγματα τού βίου μέ τήν έμ- 
φάνισή τους. Καθώς ή έλπίδα τραβα τήν ψυχή στήν όμοτιμία 
μέ τούς άριστους καί ή κατηγορία των καταδικασμένων άσκεΐ 
στήν άποφυγή καί τήν άλλοτρίωση άπό τις όμοιες πράξεις. 
’Εκτός άπό δλα αύτά είναι άνάγκη νά γίνει κάποια λεπτομερής 
διδασκαλία γιά καθένα άπό αύτά, πού καί τό καλύτερο θά ύπο- 
δείξει καί θ’ άποτρέψει άπό τό κακό, όδηγώντας σ’ αύτό τήν 
άκοή μέ κάποιες ύποθήκες καί συμβουλές κι έμποδίζοντας άπό 
τά φαύλα μέ άποτρεπτικούς λόγους.

Μετά τις διευκρινίσεις αύτές, κάνω τις έξής σκέψεις· ή 
φύση μας δέν παραδέχεται εύκολα ότιδήποτε είναι ξένο πρός 
τήν ήδονή (ήδονή έννοώ αύτήν πού Ικανοποιεί τό σώμα- γιατί ή 
εύχαρίστηση τής ψυχής βρίσκεται όέ μεγάλη άπόσταση άπό 
τήν άλογη καί δουλική ήδυπάθεια). Ώ ς ιδιαίτερο γνώρισμα τού 
καθενός βίου, τόσο τού βίου τής άρετής δσο καί τής κακίας 
άναγνωρίσαμε ήδη αύτό, ότι ή κακία Ικανοποιεί τά αισθητήρια 
τού σώματος, ένώ ή άρετή προκαλεΐ σέ όσους τά άποχτούν τήν 
εύφροσύνη τής ψυχής. Ή  ψυχή έκείνων πού τώρα είσάγονται 
στόν ύψηλότερο βίο καί πού φαίνεται δτι έχουν ώς κριτήριο 
τού άγαθοΰ τήν αίσθηση, δέν έχει άκόμα ή ψυχή έκείνων τήν 
Ικανότητα νά βλέπει καθαρά τό άγαθό, έπειδή είναι άκόμα άνά- 
σκητη καί άσυνήθιστη σ’ αύτήν τήν κατονόηση- καί γιά κάθε τι^ 
πού δέ γνωρίζομε, άκόμα κι άν είναι τό καλύτερο, ή έπιθυμίοΡ*
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καλόν η, άκίνητος ήμών ή έπιθυμία μένει, έπιθυμίας δε μη 
προϋπαρχούσης, οόδ’ &ν ήδονή τις έγγένοιτο του μή ποθουμένου 
πράγματος. 'Οδός γάρ είς ήδονήν ό πόθος γίνεται. Άναγκαίως 
έπινοήσαί τι χρή τοιοΰτον τοϊς μήπω τής άκηράτου και θείας 

5 ήδονής γεοσαμένοις, δ ι’ ού σομπαραδεχθήσεται τής αρετής τα 
διδάγματα, διά τίνος των την αϊσθησιν εύφραινόντων έφηδυνό- 
μενα, καθάπερ και τοΐς ίατροϊς ποιεϊν σύνηθες, δταν τι πικρόν 
τε και δύσληπτον των άλεξητηρίων φαρμάκων εΰληπτον ποιώ- 
σι τοΐς άρρωστοΰσι τή του μέλιτος ήδονή παραρτύοντες.

10 Εί δε τελείως ήμΐν ή εισαγωγή του κατ’ άρε την βίου διά 
των είρημένων τετεχνολόγηται, ώς δεΐν πρότερον μεν άπ'άλλή- 
λων χωρίσαι τα έναντία των έπιτηδευμάτων, εϊτα έκάτερον αύ- 
τών τφ  ίδίω γνωρίσματι σημειώσασθαι, και μετά τοδτο το μεν 
άποσεμνΰναι τφ  λόγφ, τό δε φευκτόν έκ διαβολής άπεργάσα- 

Ι5σθαι, τοΐς τε των έπισήμων άνδρών ύποδείγμασιν έπιρρώσαι 
πρός έκάτερον την διάνοιαν, και ταΐς μερικαΐς ύποθήκαις τήν τε 
πρός τό άγαθόν άγουσαν όδόν ύποδεΐξαι και άποτρέψαι του χεί- 
ρονος, τό τε κατεσκληκος και άνδρώδες τής άρε τής ήδυ ποιήσαι 
τοΐς νηπιάζουσι δία τίνος των εύφραινόντων τήν αϊσθησιν ήμών 

20 γλυκαινόμενον, καιρός &ν εϊη κατανοήσαι πώς διά τής θεωρη- 
θείσης ταύτης τεχνολογίας πάσα προήκται ήμΐν ή διά τών ψαλ- 
μών διδασκαλία τής τε κακιάς άπείργουσα και πρός άρε τήν 
έφελκομένη.

ΚΕΦ ΑΛΑΙΟ Ν Γ

Πρώτον τοίνυν, έκ γάρ τών τελευταίων άρχόμεθα τής 
25 έξετάσεως, σκοπήσωμεν την έπίνοιαν, δι ’ ής οδτω σκληράν τε 

και σύντονον οδσαν τήν κατ’ άρετήν πολιτείαν τήν τε τών μυ
στηρίων αινιγματώδη διδασκαλίαν και τήν άπόρρητόν τε και 
κεκρυμμένην δυσεφίκτοις θεωρήμασι θεολογίαν ούτως εΰλη-
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μέσα μας άδρανεΐ, κι άν δέν λειτουργεί ή έπιθυμία, δέ θά γεννη
θεί μέσα μας ή ήδονή ένός πράγματος πού δέν ποθούμε, γιατί ό 
δρόμος για τήν ήδονή είναι ό πόθος. Για δλα αύτά είναι ανάγκη 
νά έπινοήσομε για όσους δέ γεύτηκαν ακόμα τήν άθάνατη και 
θεία ήδονή κάτι μαζι μέ τό όποιο θά γίνουν παραδεκτά τά δι
δάγματα τής άρετής ζαχαρωμένα μέ κάτι άπό δσα εύφραίνουν 
τήν αίσθηση, όπως συνηθίζουν νά κάνουν και οί γιατροί- ένα 
πικρό φάρμακο πού τό παίρνουν δύσκολα οί άρρωστοί τό άνα- 
μιγνύουν μέ τή γλυκύτητα τού μελιού.

’Ά ν  τώρα έχομε έκθέσει μέ τέλεια συστηματικότητα τήν 
εισαγωγή τού ένάρετου βίου μέ δσα είπαμε, δτι δηλαδή πρέπει 
νά χωρίσομε πρώτα μεταξύ τους χΐς άντίθετες έκδηλώσεις, 
έπειτα νά έπισημάνομε καθένα άπό αύτά μέ τό δικό του γνώρι
σμα κι έπειτ’ άπ’ αύτό νά έξυμνήσομε τό ένα μέ τό λόγο μας καί 
κατηγορώντας τό άλλο νά δημιουργήσομε τάση άποφυγής του, 
καί άκόμα νά ένισχύσομε τήν ψυχή μας πρός τό καθένα μέ τά 
παραδείγματα διακεκριμένων ανθρώπων καί μέ έπί μέρους συμ
βουλές άπό τή μια νά ύποδείξομε τήν πορεία πρός τό άγαθό καί 
νά έμποδίζομε τήν πρός τό χειρότερο, κι άπό τήν άλλη τή 
σκληρότητα και τραχύτητα τής άρετής νά τή γλυκαίνομε γιά 
δσους νηπιάζουν ζαχαρώνοντάς την μέ κάτι πού γλυκαίνει τήν 
αίσθηση μας, τότε πιά είναι καιρός νά έννοήσομε πώς μέ τή μέ
θοδο αύτή πού έκθέσαμε έχει φτάσει δλη ή μέσω τών ψαλμών 
διδασκαλία μας, νά μας προφυλάγει άπό τήν κακία καί νά μάς 
έλκύει πρός τήν άρετή. 5!

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Γ

’Ά ς  άρχίσομε λοιπόν τήν έξέτασή μας άπό τά τελευταία 
κι δς έξετάσομε πρώτα τις σκέψεις μέ τις όποιες καί τήν πολι
τεία τής άρετής πού έχει τόση τραχύτητα καί σύσταση καθώς 
και τήν αίνιγματική διδασκαλία τών μυστηρίων καί τήν Απόρ
ρητη καί μέ άπλησίαστες θεωρίες κρυμμένη θεολογία τήν έκα-
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πτόν τε καί γλυκεΐαν έποίησεν, ώς μή μόνον τελείοις άνδράσι 
τοΐς ήδη κεκαθαρμένοις τά τής ψυχής αισθητήρια την διδασκα
λίαν ταύτην σπουδάζεσθαι, άλλα και τής γυναικωνίτιδος ίδιον 
γενέσθαι κτήμα και νηπίοις ώς τι τών άθυρμά των ήδονήν φέ- 

5 ρειν καί τοΐς παρηλικεστέροις άντί βακτηρίας τε καί άναπαύσε- 
ως γίνεσθαι, τόν τε φαιδρυνόμενον έαυτοΰ νομίζειν είναι τής δι
δασκαλίας ταύτης το δώρον και τόν σκυθρωπώς έκ περιστάσε- 
ως διακείμενον δ ι’ αύτόν οϊεσθαι την τοιαύτην τής γραφήςχάριν 
δεδόσθαν όδοιπορουντές τε πρός τούτοις καί θαλαττεόοντες άν- 

ΐοθρωποι, ή τισιν έπιδιφρίοις έργασίαις προσασχολούμενοι καί 
πάντες άπαζαπλώς έν πάσιν έπιτηδεύμασιν άνδρες τε καί γυναί
κες, έν ύγιείφ τε καί άρρωστίφ, ζημίαν ποιούνται τό μή διά στό
ματος την ύψηλήν ταύτην διδασκαλίαν φέρειν. "Ηδη δε καί τά 
συμπόσια καί αί γαμικαί φαιδρότητες ώς μέρος εύφροσύνης την 

15 φιλοσοφίαν ταύτην έν ταΐς θυμηδίαις παραλαμβάνουσιν, Γνα πα- 
ρώμεν την ένθεον έν ταΐς παννυχίσι διά τούτων υμνωδίαν καί 
την τών έκκλησιών έσπουδασμένην έν τούτοις φιλοσοφίαν.

Τίς οδν ή έπίνοια τής άφράστου ταύτης καί θείας ήδονής, 
ήν κατέχεε τών διδαγμάτων ό μέγας Δαβίδ, δι ’ ής οΰτω γέγονεν 

20 εύπαράδεκτον τή φύσει τών άνθρώπων τό μάθημα; Πρόχειρον 
μ'εν ίσως παντι τό είπεΐν την αιτίαν, καθ’ ήν έν ήδονή την έν 
τούτοις μελέτην ποιούμεθα· τό γάρ μελφδεϊν τά ρήματα εϊποι 
τις άν αίτιον είναι του μεθ ’ ήδονής περί τούτων διεξιέναι. Έγώ  
δε κ&ν άληθϊς χ\ τοΰτο, φημι δεΐν μή παριδεΐν άθεώρητον. ".Εοι- 

25 κε γάρ μεΐζόν τι ή κατά την τών πολλών διάνοιαν ύποσημαίνειν 
ή διά τής μελφδίας φιλοσοφία. Τί οδν έστιν δ φημι; Ήκουσά 
τίνος τών σοφών τόν περί τής φύσεως ήμών διεξιόντος λόγον, 
δτι μικρός τις κόσμος έστιν ό άνθρωπος, πάντα έχων έν έαυτώ 
τά του μεγάλου κόσμου. Ή  δε τοΰ παντός διακόσμησις αρμονία 

30 τίς έστι μουσική πολυειδώς καί ποικίλως κατά τινα τάξιν καί 
ρυθμόν πρός έαυτήν ήρμοσμένη καί έαυτή συνφδουσα καί μηδέ-



νε τόσο εύκολη και εύχάριστη. Κι έτσι νά μπορούν νά μελετούν 
τή διδασκαλία αύτή όχι μόνο οί τέλειοι άνδρες πού έχουν ήδη 
καθαρά τά αίσθητήρια της ψυχής, άλλά νά τήν κάνουν κτήμα 
τους καί οί γυναίκες καί στά νήπια νά προκαλεΐ εύχαρίστηση 
δπως ένα παιχνίδι, άλλά καί σ’ δσους έχει περάσει ή ήλικία 
τους νά χρησιμεύει για στήριγμα καί άνάπαυση· δποιος χαίρε
ται νά νομίζει δτι έχει γίνει δώρο σ’ έκεΐνον ή διδασκαλία αύτή 
κι δποιος είναι λυπημένος άπό κάποιο περιστατικό νά πιστεύει 
δτι σ’ έκεΐνον δόθηκε τό χάρισμα αύτό της Γ ραφής. Κι άκόμα 
άνθρωποι πού ταξιδεύουν στή στεριά καί στή θάλασσα ή άπα- 
σχολούνται μέ κάποιες έργασίες καθιστικές καί γενικά δλοι, 
άντρες καί γυναίκες κάθε έπαγγέλματος, ύγιεΐς καί άρρωστοι, 
νά θεωρούν ζημία τους νά μήν διαβάζουν τήν ύψηλή αύτή διδα
σκαλία- καί ήδη ή φιλοσοφία αύτή άποτελεΐ στοιχείο χαράς 
στις διασκεδάσεις πού γίνονται κατά τά συμπόσια καί στά γα
μήλια γλέντια, γιά νά παραλείψω τήν ένθεη ύμνωδία τους κατά 
τις όλονυκτίες καί τή συστηματική κι έπιμελημένη μελέτη τους 
στις συνάξεις.

Πώς λοιπόν έπινόησε τήν άφραστη καί θεϊκή αύτή ήδονή, 
πού σκόρπισε στά διδάγματα ό μέγας Δαβίδ καί έκανε τό μάθη
μα τόσο εύπαράδεκτο γιά τή φύση τών ανθρώπων; Είναι ίσως 
εύκολο στόν καθένα ν’ άναφέρει τήν αιτία, πού μάς κάνει νά τά 
μελετούμε αύτά μέ ήδονή- μπορεΐ νά πει δηλαδή δτι αίτία πού 
διαβάζομε τούς Ψαλμούς μ’ εύχαρίστηση είναι δτι ψάλλομε τις 
λέξεις μελωδικά. Άλλα άκόμα κι άν είπε τοΰτο ό θεός, έγώ νο
μίζω δτι δέν πρέπει νά τό άφήσομε άνεξέταστο. Φαίνεται δτι ή 
έξήγηση μέ τή μελωδία ύποδηλώνει κάτι μεγαλύτερο άπό δ,τι 
μπορούν νά διανοηθοΰν οί πολλοί. Τί θέλω νά πώ; "Ακρυσα κά
ποιον άπό τούς σοφούς ν’ άναπτύσσει τό λόγο της ύπαρξής μας5 
δτι ό άνθρωπος είναι ένας μικρός κόσμος πού περικλείει μέσα 
του δλα δσα περιέχει ό μεγάλος κόσμος. Ή  διευθέτηση τοΰ πα
ντός είναι μιά μουσική άρμονία, πού είναι συναρμοσμένη μέ 
πολλούς καί διάφορους τρόπους κατά κάποια τάξη καί κάποιο 
ρυθμό, πού συμφωνεί μέ τόν έαυτό της καί πού δέν άποσπάται
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ποτε τής συμφωνίας ταύτης διασπωμένη, εί και πολλή τις έν 
τοΐς καθ’ έκαστον ή των δντων διάφορά θεωρείται. Οίον γάρ 
έπ'ι του πλήκτρου γίνεται του τεχνικώς άπτομένου των τόνων 
και το μέλος έν τη ποικιλίφ των φθόγγων προάγοντος, ώς εϊγε 

5μονοειδής τις έν πάσιν ό φθόγγος ην, οόδ’ άν συνέστη πάντως 
τό μέλος· οΰτω και ή του παντός κράσις έν ποικίλοις των καθ’ 
έκαστον έν τφ  κόσμω θεωρουμένων διά τίνος τεταγμένου τε 
και άπαραβάτου ρυθμοδ αύτή έαυτής άπτομένη και την των με
ρών πρός τό δλον εόαρμοστίαν έργαζομένη την παναρμόνιον 

10 ταύτην έν τφ  παντι μουσουργεΐ μελωδίαν, ής άκροατής ό νους 
γίνεται κατ’ ούδεν τη άκοη ταύτη συγχρώμενος, άλλ’ ύπερκύ- 
πτων τα τής σαρκος αίσθητήρια και άνω γενόμενος, οδτως 
έπαίει τής τών ούρανών ύμνωδίας. "Ως μοι δοκεΐ και ό μέγας 
άκηκοέναι Δαβίδ, δτε διά τής θεωρούμενης αύτοΐς τεχνικής τε 

15 και πανσόφου κινήσεως, τήν δόξαν τοδ έν αύτοΐς ταδτα ένερ- 
γοδντος θεοδ διηγουμένων έπηκροάσατο.

’Αληθώς γάρ τής άνεφίκτου τε και άφράστου θεοδ δόξης 
δμνος έστι τφ  τοιούτω. ρυθμφ προαγόμενος ή τής κτίσεως πά- 
σης πρός έαυτήν συνφδία διά τών έναντίων συγκεκραμένη. 

20 Έναντίως γάρ έχει πρός άλληλα στάσις και κίνησις, ταδτα δε 
κέκραται μ ε τ ’ άλλήλων έν τη φύσει τών δντων καί τις άμήχα- 
νος έν αύτοΐς καθοραται τών Αντικειμένων μίξις, ώς και έν τη 
κινήσει τό στάσιμον δείκνοσθαι και έν τφ  μη κινουμένφ τό Αει
κίνητον. Κινείται μεν γάρ τά κα τ’ ούρανόν άει πάντα ή τφ  

25άπλανεΐ συμπεριπολοδντα κύκλφ ή κατά τό έναντίον διά τών 
πλανητών άνελισσόμενα. "Εστηκε δε πάντοτε καί έπ'ι τής ταυ- 
τότητος μένει ό έν τούτοις είρμός ούδέ ποτε άπό τοδ έν φ  έστιν 
έφ ’ έτερόν τι καινόν μεθιστάμενος, άλλ’ άει ώσαύτως έχων και 
έν τφ  αύτφ διαμένων. Ή  τοίνυν τοδ έστώτος πρός τό κινούμε- 

3θνον σύνοδος έν τεταγμένη τιν'ι και άπαραβάτω γινομένη διά 
παντός εύαρμοστίς. μουσική τις έστιν αρμονία σύγκρατον και



ποτέ άπό τή συμφωνία αύτή, μολονότι παρατηρεΐται στά καθέ
καστα μεγάλη διαφορά τών δντων. Γίνεται δηλαδή δ,τι και μέ 
τό πλήκτρο- χτυπά μέ τέχνη τις χορδές και άποδίδει τό μέλος 
με τήν ποικιλία τών φθόγγων, γιατί, άν σέ δλες τις χορδές ό 
φθόγος ήταν ίδιος, όπωσδήποτε δέ θά μπορούσε νά πραγματο
ποιηθεί τό μέλος. "Ετσι καί ή συγκρότηση τοΰ παντός μέ τήν 
ποικιλία τών έπιμέρους πσύ παρατηρούνται στόν κόσμο συνά- 
πτεται ή ίδια μέ τον έαυτό της καί πραγματοποιώντας τή συμ
φωνία μέσα στόν κόσμο, τή μελωδία πού άκούει ό νοΰς χωρίς 
νά έρχεται σέ ύλική έπαφή μαζί της, άλλά ξεπερνά τά αισθητή
ρια τοΰ σώματος καί άνεβαίνοντας ψηλά κατ’ αύτόν τόν τρόπο 
άκούει τήν ύμνωδία τών ούρανών4. "Ετσι μοΰ φαίνεται δτι τήν 
έχει άκούσει και ό μεγάλος Δαβίδ, δταν μέ τήν τεχνική καί 
πάνσοφη κίνηση πού παρατηρεΐται σ’ αύτούς, άκουσε νά διη- 
γοΰνται τή δόξα τοΰ θεοΰ πού ένεργεΐ σ’ αύτούς αύτά τά θαυ
μαστά5.

Γιατί είναι αληθινά ύμνος της άπροσέγγιστης καί άφρα- 
στης δόξας τοΰ θεοΰ πού προάγεται άπό αύτό τό ρυθμό ή συμ
φωνία δλης τής κτίσης μέ τόν έαυτό της συνθεμένη άπό τ’ άντί- 
θετα. Είναι βέβαια άντίθετα μεταξύ τους ή στάση καί ή κίνηση 
κι αύτά άναμιγνύονται μεταξύ τους στή φύση τών δντων καί πα- 
ρατηρεΐται μέσα σ’ αύτά μια άνεξήγητη άνάμιξη τών αντίθετων, 
ώστε καί στην κίνηση νά παρουσιάζεται ή στάση καί σ’ αύτό 
πού δέν κινείται ή άεικινησία. Γιατί πάντοτε κινοΰνται δλα τά 
ούράνια σώματα ή περιφερόμενα μέ τόν κύκλο τών άπλανών ή 
άκολουθώντας τών πλανητών τήν άντίθετη κίνηση. Παραμένει 
δμως πάντοτε καί είναι ό αύτός ό μέσα σέ τοΰτα εΙρμός καί 
ποτέ δέ μεταβαίνει άπό αύτό δπου είναι σ’ ένα άλλο νέο, άλλά 
είναι πάντοτε ό ίδιος καί παραμένει μέσα στο αύτό. Ή  συμπό- 
ρευση λοιπόν τοΰ άκίνητου μέ τό κινούμενο πού πραγματο
ποιείται μέ μιά όρισμένη καί απαράβατη συμφωνία είναι μιά
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θεσπεσίαν τής τό παν διακρατούσης δυνάμεως ύμνωδίαν άπο- 
τελοΰσα. ΤΗς μοι δοκεΐ καί ό μέγας Δαβ'ιδ έν άκροάσει γινόμε
νος είπεΐν έν τινι των ψαλμών, δτι αίνοΰσι τόν θεόν α ί τε άλλαι 
δυνάμεις αί κατ' οόρανόν πάσαι και τό άστρώον φως, δ τε ήλιος 

5 καί ή σελήνη και οί των ούρανών ούρανοι και τό ύπερουράνιον 
ΰδωρ, δτι ποτέ τό ύδωρ λέγει, και τά έξης πάντα δσα ή κτίσις 
έχει. Ή  yap των πάντων πρός άλληλα σόμπνοιά τε και συμπά
θεια τάξει και κόσμω καϊ άκολουθίφ διοικουμένη ή πρώτη τε 
και άρχέτυπος καί άληθής έστι μουσική· ήν ό του παντός άρμο- 

ίοστής τφ  άρρήτω τής σοφίας λόγω διά τών άει γινομένων έν 
σοφίφ τεχνικώς άνακρούεται.

Ε ί ούν ό διάκοσμος δλος μουσική τις άρμονία έστίν, «ής 
τεχνίτης και δημιουργός ό θεός», καθώς φησιν ό άπόστολος, 
μικρός δε κόσμος ό άνθρωπος, ό δε αύτός ούτος και μίμημα του 

15 άρμοσαμένου τόν κόσμον πεποίηται, δπερ έπι τοΰ μεγάλου κό
σμου οϊδεν ό λόγος, τοδτο κατά τό είκός και έν τφ  μικρφ βλέ
πει· τό γάρ μέρος του δλου όμογενές έστι πάντως τφ  δλω. 
'Ώσπερ γάρ έν τφ  ψήγματι βραχείας ύάλου κατά τό στίλβον μέ
ρος δλον έστιν ίδεΐν ώς έν κατόπτρω τόν κύκλον του ήλιου δει- 

20 κνύμενον, καθώς χω ρεΐ ή βραχύτης τοΰ στίλβοντος, οΰτω και 
έν τώ μικρφ κόσμω, τη άνθρωπίνη λέγω φύσει, πάσα ή έν τφ  
παντι θεωρουμένη μουσική καθοράται, άναλογοΰσα τφ  δλω διά 
του μέρους, ώς χωρειταντό δλον ύπό τοΰ μέρους. Αείκνυσι δε 
τοΰτο και ή όργανική τοΰ σώματος ήμών διασκευή πρός έργα- 

25 σίαν μουσικής φιλοτεχνηθεϊσα παρά τής φύσεως. Όρς,ς τόν τής 
άρτηρίας αύλόν, τήν τής ύπερφας μαγάδα, την διά γλώττης και 
παρειών και στόματος, ώς διά χορδών και πλήκτρου, κιθαρω- 
δίαν;

Έπει ούν παν τό κατά φύσιν φίλον τη φύσει, άπεδείχθη δε 
30 κατά φύσιν ήμΐν ούσα ή μουσική, τούτου χάριν ό μέγας Δαβίδ τη



άρμονία πού άποτελεΐ μια ύμνωδία σύμμικτη καί θεσπέσια της 
δύναμης τής παντοκρατορικης. Αύτης τής ύμνωδίας άκροατής 
έγινε καί ό μέγας Δαβίδ καί είπε σ’ ένα ψαλμό, δτι ύμνοΰν τό 
θεό  καί δλες οί άλλες ούράνιες δυνάμεις καί τό φώς τών 
άστρων, ό ήλιος καί ή σελήνη, οί ούρανοί τών ούρανών καί τό 
ύπερουράνιο νερό6, γιατί κάποτε τό νερό μιλά, καί δλα τά άλλα 
δσα περιέχει ή κτίση. Ή  σύμπνοια καί ή συμπάθεια δλων πρός 
δλα ρυθμισμένη μέ μιά σειρά καί μιά τάξη καί μιά άκολουθία 
είναι ή πρώτη καί άρχετυπική καί άληθινή μουσική, πού παίζει 
τεχνικά ό άρμοστής τού παντός μέ δσα πάντοτε ένεργεί μέ τόν 
άρρητο λόγο τής σοφίας του.

"Αν λοιπόν ή συνολική διευθέτηση είναι μιά μουσική άρ
μονία, «πού τεχνίτης καί δημιουργός είναι ό θεός»7, δπως λέει 
ό ’Απόστολος, καί άν ό άνθρωπος είναι ένας μικρός κόσμος καί 
έχει γίνει σάν μίμηση έκείνου πού συνάρμοσε τόν κόσμο, δ,τι ή 
λογική μας βλέπει στό μεγάλο κόσμο, τό ίδιο δπως είναι φυσι
κό βλέπει καί στό μικρό. Γιατί τό μέρος είναι άσφαλώς τής 
ίδιας φύσης μέ τό δλο. 'Όπως δηλαδή σ’ ένα μικρό θραύσμα 
γυαλιού στή στιλπνή του έπιφάνεια μπορεί κανένας νά δεί δπως 
σέ καθρέφτη νά τού δείχνει δλο τόν κύκλο τού ήλιου, δσο τόν 
χωρεΐ ή βραχύτητα τού στιλπνού, έτσι καί στόν μικρό κόσμο, 
έννοώ τήν άνθρώπινη φύση, διαπιστώνεται δλη ή μουσική πού 
άκούεται μέσα στό παν δτι στό σύνολό της είναι άνάλογη πρός 
τό μέρος, δπως τό μέρος μπορεί νά χωρέσει τό δλο. Αύτό τό 
δείχνει καί ή κατασκευή τών όργάνων τού σώματός μας πού 
έγινε άπό τή φύση μέ τέχνη κατάλληλη γιά τή δημιουργία μου
σικής. Βλέπεις τόν αύλό τής άρτηρίας, τόν καβαλλάρη τής ύπε- 
ρώας, τήν κιθαρωδία με τή γλώσσα, τά μάγουλα καί τό στόμα 
σά νά είναι χορδές καί πλήκτρο;

’Επειδή λοιπόν δ,τι είναι φυσικό ή φύση τό άγαπά καί 
έχει άποδειχθεί δτι ή μουσική είναι σύμφωνη μέ τή φύση μας,
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περ\ τών άρετών φιλοσοφία την μελφδίαν κατέμιξεν, οϊόν τινα 
μέλιτος ήδονήν των υψηλών καταχέας δογμάτων, δι ’ ής έαυτήν 
Αναθεωρεί τρόπον τινά και θεραπεύει ή φύσις. θεραπεία yap 
φύσεώς έστιν ή τής ζωής εύροθμία, ήν μοι δοκεΐ συμβουλεύειν 

5 δι ’ αινιγμάτων ή μελωδία. Τάχα γάρ αύτό τούτο πρός την ύψη- 
λοτέραν του βίου κατάστασιν παραίνεσις γίνεται το μή δεϊν 
άμουσόν τε και έκτροπον και παρήχημένον τών έν άρετη 
ζώντων είναι τό ήθος, μήτε πέρα τοΰ μέτρου τής χορδής όξυτο- 
νούσης- ρήγνυται γάρ πάντως ύπερτεινόμενον τής χορδής τό 

ΐοεύάρμοστον μ ή τ’ αύ προς τό έναντίον έν άμετρίς. δ ι’ ήδονής 
ύποχαλαν τόν τόνον κωφή γάρ και άναυδος γίνεται ή ψυχή τοΐς 
τοιούτοις πάθεσιν έγχαυνωθεΐσα' και τά άλλα πάντα ώσαύτως 
έπιτείνειν τε κατά καιρόν και ύφιέναι τοΰ τόνου· προς τοΰτο 
βλέποντας, δπως &ν ήμϊν διά παντός εύμελής τε και εύρυθμος ό 

Ι5 έν τοΐς ήθεσι διαμένοι τρόπος, μήτε άμέτρως λυόμενος μήτε 
πέρα τοΰ μέτρου ύπερτεινόμενος. "Οθεν και τά κατορθώματα 
τής θείας ταύτης μουσικής προσμαρτυρεί τώ Δαβίδ ή ιστορία- 
δτι, παράφορόν ποτε καταλαβών τόν Σαουλ και έξεστηκότα τής 
διανοίας, ούτως έξιάσατο κατεπή,δων τοΰ πάθους, ώστε αύτφ  

20 πάλιν πρός τό κατά φύσιν έπανελθεϊν την διάνοιαν.
Δήλον ούν έκ τούτων έστ'ι πρός δ, τι βλέπει της μελωδίας 

τό αίνιγμα, δτι την τών παθημάτων καταστολήν συμβουλεύει 
ποιεϊσθαι τών διαφόρως ήμϊν έγγινομένων έκ τών βιωτικών 
περιστάσεων. Αλλά και τοΰτο προσήκει μή παραδραμεΐν άθεώ- 

25 ρητον, δτι ού κατά τους έξω τής ήμετέρας σοφίας μελοποιους 
και ταΰτα τά μέλη πεποίηταν ού γάρ έν τώ τών λέξεων τόνω 
κεΐται τό μέλος, ώσπερ έν έκείνοις έστιν ίδεΐν, παρ ’ οϊς έν τη 
ποις. τών προσφδιών συνθήκη, τοΰ έν τοΐς φθόγγοις τόνου βα- 
ρυνομένου τε και όξυτονοΰντος και βραχυνομένου τε και παρα- 

30 τείνοντος, ό ρυθμός άποτίκτεται, άλλά άκατάσκευόν τε και άνε-



γι’ αύτό τό λόγο ό μέγας Δαβίδ άνέμιξε τή μελωδία μέ τή διδα
σκαλία τών αρετών, σά νά σκόρπιζε στά ύψηλά διδάγματά του 
ένα είδος ήδονής άπό μέλι, μέ τήν όποία ή φύση μας έξετάζει 
κατά κάποιο τρόπο τόν έαυτό της και τόν θεραπεύει. Γιατί είναι 
θεραπεία τής φύσης ή εύρυθμία τής ζωής, πού μού ύποδεικνύει 
νομίζω ή μελωδία μ’ αινίγματα. Και αύτό ακριβώς γίνεται προ
τροπή γιά ένα ύψηλότερο έπίπεδο ζωής, δτι δέν πρέπει νά είναι 
τό ήθος δσων έπιδιώκουν τή ζωή τής άρετής άμουσο και παρά
φωνο και παράτονο, ούτε ή χορδή νά είναι ύπερβολικά τεντω
μένη- δταν τεντωθεί ύπέρμετρα ή χορδή σπάζει ή συμφωνία της 
μέ τίς άλλες. Ούτε πάλι πρέπει νά χαλαρώνεται ό τόνος στό 
αντίθετο γιά μιά ήδονή χωρίς μέτρο. Μέ τά παθήματα αύτά 
χαυνωμένη ή ψυχή γίνεται κουφή καί άφωνη. 'Όμοια καί δλα 
τά άλλα πρέπει νά τά έντείνομε καί νά τά χαλαρώνομε κατά τήν 
περίσταση, άποβλέποντας σέ τούτο, νά παραμένει δηλαδή ή 
ζωή μας μελωδική καί εύρυθμη καί ούτε νά χαλαρώνεται χωρίς 
μέτρο ούτε νά τεντώνεται ύπερβολικά. Γι’ αύτό καί ή Γραφή 
άποδίδει στό Δαβίδ τά κατορθώματα τής θείας αύτής μουσικής. 
'Όταν δηλαδή είδε κάποτε τό Σαούλ νά παραφέρεται καί νά 
έχει χάσει τά λογικά του τόν έπηρέασε τόσο πολύ ήμερεύοντας 
μέ τό τραγούδι του τό πάθος του, ώστε ξανάφερε πάλι τό λογι
κό του στή φυσική του κατάσταση.

Άπό αύτά γίνεται φανερό πού άποβλέπει τό αίνιγμα τής 
μελωδίας· συμβουλεύει νά έπιδιώκομε τήν καταστολή τών πα
θών, πού μας δημιουργούνται μέ ποικίλους τρόπους άπό τίς πε
ριστάσεις τής ζωής. Άλλά δέν πρέπει ν’ άφήσομε άνεξέταστο 
καί τούτο, δτι οί μελωδικοί αύτοί ψαλμοί δέν έχουν συντεθεί μέ 
τόν τρόπο τών ποιητών τής έξω άπό τή δική μας σοφίας. Γιατί 
ή μελωδία δέ βρίσκεται στόν τόνο τών λέξεων, δπως παρατη
ρούμε σ’ έκείνους πού ό ρυθμός δημιουργεΐται μέ κάποια διευ
θέτηση τών στοιχείων τής προσωδίας με φθόγγους βαρύτερους 
καί όξύτερους, καθώς καί βραχύτερους καί μακρότερους8. Αύτή
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8. Ό  συνδυασμός του τόνου μέ τή μακρότητα καί τή βραχύτητα τών 
φωνηέντων στήν έκφώνηση τού λόγου άποτελεΐ τή λεγόμενη ‘προσωδία’.
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πιτήδευτον τοΐς θείοις λόγοις ένείρας τό μέλος, έρμηνεύειν τή 
μελφδίφ την των λεγομένων διάνοιαν βούλεται, τή ποιφ συνδια- 
θέσει του κατά την φωνήν τόνου τόν έγκείμενον τοΐς ρήμασι 
νοδν ώς δυνατόν έκκαλύπτων. Το μεν οδν προσόψημα τής έδω- 

5δής τοιοΰτον, φ  καταγλοκαίνεται καθάπερ τισϊν ήδύσμασιν ή 
των διδαγμάτων τροφή.

ΚΕΦ ΑΛΑΙΟ Ν Λ '

Καιρός δ ’ άν εϊη και αύτήν ήδη τήν των άρετών πανδαι
σίαν κατανοήσαι τφ  λόγω κατά τήν προεκτεθεισαν ήμϊν τεχνι- 
κήν θεωρίαν. Πρώτον μέν γάρ φανεροΐς σημείοις διακεκριμένην 

ΐοέστιν εύρεΐν τήν άρετήν έκ τής κακίας, ώς άσύγχυτον είναι τήν 
έκατέρου τούτων πρός το έναντίον διαφοράν. Έκ γάρ τής έγγι- 
νομένης ήμϊν άπ ’ αύτών εύφροσύνης τό έξαίρετον τής των έπι- 
τηδευμάτων ίδιότητος δείκνυται, τής μεν κακίας τάς περι τό 
σώμα αισθήσεις, τής δε άρετής τήν ψυχήν εύφραινούσης■ ώς 

Ι5άπλανή τε καϊ άναμφίβολον εϊναι τήν έκ τών σημείων τούτων 
εύρισκομένην του ύποκειμένου φύσιν. Και τοΰτο έξ άλλων τέ τι- 
νων κατά τε τό πρόχειρον και κατά την έν τφ  βάθει κειμένην 
θεωρίαν τών νοημάτων έν πολλοις τής ψαλμωδίας έστιν εύρεΐν, 
και μάλιστά γε κατά τόν τέταρτον ψαλμόν, έν φ  φησι βαρυκαρ- 

20 δίους εϊναι τους τό ψευδός και τό μάταιον τής άληθείας μή δια- 
κρίνοντάς, άλλ’ άγαπώντας μεν τό άνύπαρκτον, περιορώντας δε 
τό μένον καί τοδ άγαπάσθαι άξιον. Μόνην γάρ είπε θαυμαστήν 
άληθώς είναι τήν όσιότητα, τά δε άλλα πάντα τά άντι τών αγα
θών σπουδαζόμενα τοΐς άνθρώποις έν ύπολήψει κεΐσθαι, έφ ’ 

25έαυτών ούκ δντα, άλλ’ έν τη ματαίφ τών άνθρώπων οίήσει τό 
είναι έχειν δοκοδντα.

Και ώς άν φανερώτερον έκκαλύψειε τό περι τούτων δό
γμα, προϊών φησιν, δτι οί μολλοι τό άγαθόν έν τοΐς φαινομένοις



παρεμβάλλει στούς θείους λόγους μια μελωδία άτεχνη κι άνεπι- 
τήδευτη, έπιδιώκει νά έξηγησει μέ τή μελωδία την έννοια των 
λεγομένων, έπικαλύπτοντας κατά τό δυνατό τό νόημα πού κρύ
βεται μέσα στίς λέξεις μέ άνάλογη μεταβολή τοΰ τόνου της 
φωνής. Αύτό είναι τό προσφάγι τοΰ φαγητού, πού καταγλυκαί- 
νει δπως γίνεται μέ κάποια καρυκεύματα τό κύριο φαγητό των 
διδαγμάτων. £ , α> .
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ Δ

Είναι πλέον καιρός νά μιλήσομε καί γιά τήν ίδια τήν παν
δαισία των άρετών σύμφωνα μέ δσα έκθέσαμε προηγουμένως. 
Μπορούμε πρώτα νά βρούμε δτι ή άρετή διακρίνεται άπό τήν 
κακία μέ συγκεκριμένα στοιχεία, ώστε νά μή συγχέεται ή αντί
θετη διαφορά καθενός άπό αύτά. Άπό τήν εύχαρίστηση δηλαδή 
πού δημιουργεΐται μέσα μας φαίνεται ή διαφορετική Ιδιότητα 
τών ένεργειών, ή κακία εύχαριστεΐ τις σωματικές αισθήσεις, ή 
άρετή εύφραίνει τήν ψυχή. "Ωστε είναι άσφαλής καί άναντίρ- 
ρητη ή διάγνωση τής φύσης τοΰ ύποκειμένου άπό τά σημεία 
αύτά. Τοΰτο μπορεί νά βρεθεί πρόχειρα καί άπό κάποια άλλα 
στοιχεία, άλλά καί άπό τά βαθιά κρυμμένα νοήματα σέ πολλά 
μέρη τών ψαλμών καί μάλιστα στόν τέταρτο ψαλμό, δπου λέει 
δτι είναι αναίσθητοι9 δσοι δέ διακρίνουν τό ψέμα καί τήν 
άνοησία άπό τήν άλήθεια, άλλά άγαποΰν τό άνύπαρκτο καί πε- 
ριφρονοΰν τό μόνιμο καί άξιο τής άγάπης. Τήν όσιότητα μόνο 
άνακήρυξε άληθινά θαυμαστή κι δλα τά άλλα πού έπιδιώκονται 
τά έκτιμοΰν οί άνθρωποι σά νά είναι άγαθά, ένώ δέν ύπάρχουν 
καθεαυτά άλλά φαίνονται δτι ύπάρχουν μέσα στή μάταιη φα
ντασία τών άνθρώπων.

Καί γιά νά κάνει φανερότερη τή διδασκαλία του γι’ αύτά, 
λέει προχωρώντας δτι οι πολλοί έντοπίζουν τό άγαθό άνάμεσα

9. Ψαλμ. 4,3.



όρίζονται, λέγοντες έκεϊνο μόνον είναι άγαθόν, δπερ άν τις τη 
αίσθήσει προδείξη. Πολλοί» γάρ, φησί, «λέγοοσι, Τίς δείξει 
ήμΐν τά αγαθά;», ό δε πρός την άρετήν βλέπων την μέν άνδρα- 
ποδώδη ταύτην του καλοΰ κρίσιν περιορφ, έν δε τφ  φωτ'ι το 

5 καλόν βλέπει. Και οδτως έπισημειοδται την θεοειδή τε και ύ- 
ψηλήν εύφροσύνην φως δε έκεΐνο λέγει το έκ του θείου προσώ
που άπαυγαζόμενον, ού καθικέσθαι ή αϊσθησις φύσιν ούκ έχει. 
« Έσημειώθη» γάρ, φησίν, «έφ ’ ήμας το φώς του προσώπου 
σου, Κύριε», θεοδ γάρ πρόσωπον έν χαρακτήρσί τισι θεωρού- 

ΐομενον οδ μοι δοκεΐ έτερον παρά τάς άρετάς νοεΐν ό προφήτης■ 
ταύταις γάρ το θειον είδος χαρακτηρίζεται. Και τοδτο είπών το 
τέλειον γνώρισμα λέγει τής άρε τής' «έδωκας εύφροσύνην είς 
την καρδίαν μου», αντί τής ψυχής και τοδ νοδ την καρδίαν λέ
γω ν. Ού γάρ έστι τοΐς έκ κακίας δελεάσμασι τον νοδν ήσθήναι. 

15 Αντιδιαστέλλει δε τη τής καρδίας εύφροσύνη την ύλώδη 
ταύτην και βιωτικήν εύθηνίαν, λέγων τοΐς τό παρόν όρώσι την 
γαστέρα τοδ καλοδ κριτήριον γίνεσθαι. Σίτον γάρ και οίνον εί
πών τοΐς τοιούτοις πληθύνεσθαι, άπό μέρους πάσας τάς περϊ 
γαστέρα και θοίνην ήδονάς τφ  λόγω συμπεριέλαβεν αϊ πάσης 

20 άρχουσιν ύλικής άσχολίας, τΐερι ά ή σπουδή είς ούδεν εύοδοδται 
πέρας, ού γάρ έστι τής έν άκαρεΐ γινόμενης τοΐς άνθρώποις 
άπολαύσεως έν τη φύσει ταμιεΐον ούδέν, ώστε άπόθετον έαυτοΐς 
ποιεΐσθαι την ηδονήν, ήν κατά πάσαν κτώνται σπουδήν, άλλ’ 
ώσπερ τι τών άπατηλών φαντασμάτων κεκρατήσθαι παρά τών 

25 φιλήδονων δόξαν εύθυς ήφανίσθη και είς τό μη δν μετεχώρησε. 
Τοδ δε τοιούτου φάσματος Εν ίχνος καταλείπεται μετά την άνα- 
χώρησιν, ή αισχύνη, βαθύν τε και δυσεξάλειπτον ένσημηναμένη
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στα φαινόμενα, υποστηρίζοντας δτι άγαθό είναι έκείνο μόνο 
πού θά δείξει κάποιος μέ την αίσθηση. «Πολλοί», λέει, «έρω- 
τοΰν, ποιός θά μάς δείξει τά άγαθά;»10. "Οποιος δμως αποβλέ
πει στήν άρετή προσπέρνα αύτή τή δουλική αντίληψη για τό 
καλό καί τό βλέπει μέσα στό φως. Κι έπισημαίνει μ’ αύτό τον 
τρόπο τή θεόμορφη καί ύψηλή εύφροσύνη· φως λέει τή λάμψη 
έκείνη πού άπαυγάζεται άπό τό θείο πρόσωπο, πού δέν είναι 
στή φύση τής αίσθησης νά τό πλησιάσει. Γιατί λέει, «άποτυπώ- 
θηκε έπάνω μας, Κύριε, τό φως τού προσώπου σου»11. Πρόσω
πο τού θεού πού τό βλέπομε μέ όρισμένα χαρακτηριστικά, δέ 
νομίζω δτι ό προφήτης έννοεΐ τίποτε άλλο έξω άπό τις άρετές· 
αύτές είναι πού χαρακτηρίζουν τή θεία μορφή. Καί λέγοντας 
αύτό λέει τό τέλειο γνώρισμα τής άρετής. «"Εδωκες εύφροσύνη 
στήν καρδιά μου»- λέει καρδιά άντί νά πει ψυχή καί νού. Γ ιατί 
δέν είναι δυνατό νά εύχαριστηθεΐ ό νούς μέ τά δελεάσματα τής 
κακίας.

Στήν εύφροσύνη τής καρδιάς άντιπαραθέτει αύτήν τήν 
ύλική περίσσεια τών άγαθών τής ζωής, λέγοντας δτι σέ δσους 
βλέπουν μόνο τό παρόν, κριτήριο τού καλού γίνεται ή κοιλιά. 
Λέγοντας γι’ αύτούς νά πληθύνουν τά σιτάρια καί τά κρασιά 
τους, μέ αύτά τά δύο περιέλαβε στό λόγο του δλες τις ήδονές 
τις σχετικές μέ τήν κοιλιά καί τό ξεφάντωμα. Αύτές κυβερνούν 
δλες τις άπασχολήσεις πού ή έπιδίωξή τους δέν καταλήγει σέ 
κανένα αίσιο τέλος. Γιατί γιά τήν αύτόματη κι άκαριαία άπό- 
λαυση πού δοκιμάζουν οί άνθρωποι δέν ύπάρχει καμιά άποθη- 
κη, ώστε ν’ άποθηκεύσουν σ’ αύτήν τήν ήδονή, πού άποχτούν 

κάθε ζήλο, άλλά συμβαίνει δ,τι μέ ένα άπατηλό φάντασμα· 
ένώ οί φιλήδονοι νομίζουν πώς τό κρατούν, έξαφανίζεται άμέ- 
σως καί περνάει στό άνύπαρκτο. ’Από τό φάντασμα δμως αύτό, 
μετά τήν άναχώρησή του, έγκαταλείπεται ένα ίχνος, ή ντροπή, 
πού χαράζει έπάνω τους σφραγίδα βαθιά καί δύσκολο νά
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10. Ψαλμ. 4,7.
11. Ψαλμ. 4,7.
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τοότοις τον τύπον τούτων, δι ’ ών &ν παρέλθη, ώς δονατόν είναι, 
κατά την τέχνην των θηρεοόντων τοϊς ίχνεσι διαγινώσκειν του 
θηρίου την φύσιν. Και γάρ έκεΐνοι, δταν άφανές η το θήραμα, 
διά τοδ ίχνους τό ζφον γνωρίζουσιν. Ε ί οδν ό σΰς ή ό λέων τοΐς 

5 ίχνεσι τοΐς ίδίοις καταμηνύονται, άκόλουθον πάντως και τής 
ήδονής την φύσιν έν τφ  ύπολειφθέντι αύτής ίχνει γνωρίζεσθαι. 
Άλλα μην τό ίχνος αύτής αισχύνη έστίν. "Αρα και ή ένσημηνα- 
μένη τή ψυχή τον τοιοΰτον τύπον ή αύτό πάντως αισχύνη έστ'ιν 
ή ποιητική τής αισχύνης.

10 Άλλα τούτο μέν ήμΐν έν παρεξοδίφ προεθεωρήθη τφ  
τόπψ- δεΐξαι γάρ κατά τό προηγούμενον έδει διά τής ψαλ
μωδίας, οίον έκατέρου των κατ’ άρετήν τε καί κακίαν έπιτηδευ- 
μάτων έστι τό πέρας. Έν τοίνυν τφ  προειρημένφ ψαλμφ τό τής 
αρετής είπών τέλος ειρήνην είναι кал άνεσιν και τήν μονοειδή τε 

15 και άνεπίμικτον πρός τά πάθη κατοίκησιν τήν έ π ’ έλπίδι τής 
του θεοδ μετουσίας κατορθουμένην τό άντικείμενον τούτω, έν- 
ταΰθα μέν διά τής σιωπής ένεδείξατο, πολλαχή δε διά τής ψαλ
μωδίας βοξ. λέγων, «οί δε παράνομοι έξολοθρευθήσονται», και 
«σπέρμα ασεβών έξολοθρευθήσεται», και «ό άγαπών τήν άδι- 

20 κίαν μισεί τήν έαυτοδ ψυχήν» · και «έπιβρέξει έπι άμαρτωλους 
παγίδας», και άλλα μύρια τούτοις όμοιότροπα. Γέμει δε πάσα 
τής ψαλμωδίας ή βίβλος των τε τής άρετής έπαίνων και τής 
κατηγορίας τών έν κακίφ ζώντων. "Η  τε τών Ιστοριών μνήμη 
πρός τους δύο σκοπούς μεριζόμενη, ζηλωτήν μεν ποιεΐ τήν άρε- 

25 τήν τών εύδοκίμων προσώπων, φευκτήν δε διά τών κατεγνω- 
σμένων τήν πονηριάν.

"Οταν μέν γάρ σε πρός άρετήν έπεγείρη τφ  ύποδείγματι, 
λέγει' «Μωυσής και Άαρών έν τοΐς ίερεδσιν αύτοδ και Σαμου
ήλ έν τοΐς έπικαλουμένοις αύτόν. Έπεκαλοδντο τόν Κύριον, και



σβηστεϊ, άπό δσους περάσει, για νά είναι δυνατό, σύμφωνα μέ 
τήν τέχνη των κυνηγών νά καταλαβαίνουν άπό τά πατήματα τή 
φύση τού θηρίου. Γ ιατί καί οί κυνηγοί, δταν τό θήραμα δέ φαί
νεται, άναγνωρίζουν τό ζώο άπό τό ίχνος τους. ’Ά ν λοιπόν τόν 
αγριόχοιρο καί τό λιοντάρι τά μαρτυρούν τά ίδια τά πατήματά 
τους, είναι έπόμενο όπωσδήποτε ν’ άναγνωρίζεται καί ή φύση 
τής ήδονής άπό τό ίχνος πού έχει άφήσέι. Καί τό ίχνος της εί
ναι ή ντροπή. Επομένως κι αύτή πού έναπόθεσε στήν ψυχή τό 
χάραγμα αύτό ή είναι τό ίδιο ντροπή ή προκαλεί τήν ντροπή.

Αύτά δμως άποτελούν μιά παρέκβαση. Γιατί έπρεπε σύμ
φωνα μέ τό προηγούμενο νά δείξομε μέ στίχους άπό τούς ψαλ- 
μούς, ποιό είναι τό τέλος τής άπασχόλησης μέ τήν άρετή καί 
τήν κακία. Στόν ψαλμό λοιπόν πού άναφέραμε προηγουμένως 
λέγοντας δτι ή κατάληξη τής άρετης είναι ή ειρήνη καί ή άνεση 
καί ή μονοδιάστατη καί δίχως έπιμιξία μέ τά πάθη κατάσταση 
πού κατορθώνεται μέ τήν έλπίδα τής θείας μετουσίας, έδειξε σ’ 
αύτό τό σημείο μέ τή σιωπή τό αντίθετό του, άλλά σέ πολλά 
μέρη μέ τόν ψαλμό του φωνάζει «οί παράνομοι θά έξολοθρευ- 
θούν»12 καί «ή σπορά τών ασεβών θά έξολοθρευθεΐ» 13 καί 
«δποιος άγαπά τήν άδικία μισεί τόν έαυτό του» καί «θά βρέξει 
παγίδες στά κεφάλια τών άμαρτωλών»14 καί μύρια άλλα παρό
μοια μ’ αύτά. "Ολο τό βιβλίο τών ψαλμών είναι γεμάτο άπό 
έπαίνους τής άρετής καί άπό κατηγορίες έναντίον έκείνων πού 
ζούν μέσα στήν κακία. Ή  θύμηση τών Γραφών μοιράζεται σέ 
δύο σκοπούς καί κάνει άξια μίμησης τήν άρετή τών προσωπι
κοτήτων πού εύδοκίμησαν καί τήν κακία άξια ν’ αποφεύγεται 
μέ τήν αναφορά τών καταδικασμένων.

"Οταν λοιπόν σέ διεγείρει έσένα μέ τό παράδειγμα πρός 
τήν άρετή λέει «ό Μωϋσης καί ό Άαρών είναι άνάμεσα στούς 
ιερείς του καί ό Σαμουήλ σ’ έκείνους πού τόν έπικαλούνται»15.
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12. Ψαλμ. 36,38.
13. Ψαλμ. 36,28.
14. Ψαλμ. 10,5-6.
15. Ψαλμ. 98,6-7.



αύτός είσήκουεν αύτών. Έν στύλω νεφέλης έλάλει πρός αύ- 

τούς». "Οταν δέ τό πονηρόν της κακίας ύποδεικνύει πέρας, τα 
πάθη των έν πονηρίφ κατεγνωσμένων διέξεισιν. « Ήνοίχθη ή γη 

και κατέπιεν Δαθάν, και έκάλοψεν έπι την συναγωγήν Αβει- 
5ρών. Φλόξ κατέφλεξεν αμαρτωλούς» ■ кал «ποίησον αύτους ώς 

την Μαδιάμ και τον Σισάρα»■ кал «θου τούς άρχοντας αύτών 

ώς τον Ώρήβ και Ζήβ και Ζεβεέ και Σαλμανά, πόν

τος τούς άρχοντας αύτών», και πολλά έτερα τοιαΰτα· τάς τε με- 

ρικάς συμβουλας πάσας σοι βοξ. ά π ’ άρχής είς τέλος ή ψαλ- 

ΐομφδία, έν ούδενι μέρει την πρός τό καλόν προτροπήν παραλεί- 

πουσα, και δ ι’ ών άν τις φύγοι τήν κακίαν πάντα ταίς πρός τό 

καλόν όδηγούσαις συμπαρέζευκται γνώμαις. Ή  γάρ του άγαθοδ 
κτήσις φυγή τοδ έναντίου και άναίρεσις γίνεται. Παρέλκον δ ' άν 

εϊη πάντα ταδτα δι ’ άκριβείας έκτίθεσθαι, φανεράς οδσης τοΐς 

ΐ5έντυγχάνουσι τη γραφή ταύτη της περι τα. τοιαΰτα σπουδής τοΰ 
λόγου.

Κ ΕΦ ΑΛΑΙΟ Ν  Ε '
Г

Τέτμηται δε πενταχή πάσα ή τών Ψαλμών πραγματεία, 

και τίς έστιν έν τοΐς τμήμασι τούτοις τεχνική διασκευή και διαί- 

ρεσις. Ή  δε περιγραφή τών τμημάτων φανερά γίνεται θείαις 

20τισι δοξολογίαις όμοιοτρόπως έναπολήγουσα, άς έξεστιν έπι- 

γνώναι κατά τήν παρ’ ήμών ύποδεικνυμένην έν ταΐς ψαλ- 

μωδίαις διαίρεση. "Εστι δε έκάστου τμήματος αριθμός τών
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’Επικαλούνταν τόν Κύριο καί έκείνος έκανε δεκτή τήν έπίκλη- 
σή τους. Μιλούσε σ’ αύτούς μέ τό στύλο της νεφέλης. Κι δταν 
ύποδεικνύει τό θλιβερό τέλος τής κακίας, διεκτραγωδεί τά 
πάθη τών καταδικασμένων γιά κακία. «"Ανοιξε ή γή καί κατά
πιε τόν Δαθάν καί κατέχωσε δλη τή συντροφιά τού ’Αβειρών, 
τούς άμαρτωλούς τούς κατέκαψε ή φλόγα»16. Καί «νά τούς κά
νεις δπως τή Μαδιάμ καί τόν Σισάρα»17. Καί «βάλε τούς άρχο- 
ντές του στή μοίρα τού Ώρήβ, τού Ζήβ, τού Ζεβεέ καί τού Σαλ- 
μανά, δλους τούς άρχοντές τους»18· Καί πολλά άλλα παρόμοια. 
’Αλλά καί δλες τις έπιμέρους συμβουλές σοΰ φωνάζει τό βιβλίο 
τών Ψαλμών άπό τήν άρχή ώς τό τέλος- σέ κανένα σημείο δέν 
παραλείπει τήν προτροπή στό καλό καί τό πώς θ’ άποφύγει κα
νείς τήν κακία- δλα τά συνδέει με τις γνώμες πού όδηγούν στό 
καλό. Γιατί ή απόκτηση τού αγαθού γίνεται άποφυγή καί κα
τάργηση τού αντίθετου. Είναι περιττό νά έκθέτομε λεπτομερώς 
δλα αύτά, άφοϋ είναι φανερή σ’ δσους διαβάζουν τό βιβλίο 
αύτό τής Γ ραφής ή σοβαρή απασχόλησή του μέ αύτά τά θέμα
τα.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ε’

'Όλη ή ανάλυση τών ψαλμών χωρίζεται σέ πέντε μέρη 
καί στά μέρη αύτά ύπάρχει μιά τεχνική έπεξεργασία καί διαίρε
ση. Τό διάγραμμα τών τμημάτων γίνεται φανερό καταλήγοντας 
όμοιόμορφα σέ κάποιες θείες δοξολογίες, πού μπορούμε νά 
διαπιστώσομε μέ τή διαίρεση πού έφαρμόζομε στούς ψαλμούς. 
Ό  άριθμός τών ψαλμών κάθε τμήματος είναι ό έξης· οί ψαλμοί 
τού πρώτου μέρους είναι σαράντα, τού δεύτερου τριάντα ένας, 
τού τρίτου δεκαεπτά κι άλλοι τόσοι τού τέταρτου, τού πέμπτου

16. Ψαλμ. 105,17-18.
17. Ψαλμ. 82,10.
18. Ψαλμ. 82,12.
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ψαλμωδιών ούτος' τοδ πρώτον τεσσαράκοντα ■ τοδ δευτέρου είς 
και τριάκοντα· έπτα και δέκα δε του τρίτου, και του τετάρτου 
τοσοΰτον του δε πέμπτου πέντε και τεσσαράκοντα. Ύστατοι oJv 
το πρώτον μέρος έπϊ τόν τεσσαρακοστόν έκ του πρώτου, ού πε

ίρα ς έστ'ιν «εόλογητός Κύριος ό θεός Ισραήλ άπό τοδ αίώνος 
και είς τόν αίώνα, γένοιτο, γένοιτο». Τό δεύτερον έπι τόν έβδο- 
μηκοστόν τε καί πρώτον, ού τό τέλος οδτως έχει «εόλογητός 
Κύριος ό θεός Ισραήλ ό ποιών θαυμάσια μόνος, кал εύλογητόν 
τόν όνομα τής δόξης αύτοδ είς τόν αίώνα кал είς τόν αίώνα τοδ 

ΐοαίώνος. Και πληρωθήσεται της δόξης αύτοδ πάσα ή γη, γένοι- 
το, γένοιτο». Τό τρίτον έπι τόν όγδοηκοστόν τε και όγδοον, κα
ταλήγει δε και τούτο είς όμοιον πέρας. "Εχει γάρ ούτως· «εύλο- 
γητός Κύριος είς τόν αίώνα, γένοιτο, γένοιτο». Τοδ δε τετάρτου 
τμήματος πέρας ό έκατοστός τε καί πέμπτος, ού τό τέλος τοΐς 

ΐδλοιποΐς παραπλήσιον «εόλογητός Κύριος ό θεός Ισραήλ άπό 
τοδ αίώνος και έως τοδ αίώνος, και έρεΐ πας ό λαός, ‘Γένοιτο, 
γένοιτο’». Πέμπτον δε μέρος έστ'ιν άπό τούτου είς τόν έσχατον, 
ού πέρας, «πάσα πνοή αίνεσάτω τόν Κύριον».

Τίνα τοίνυν την έν τούτοις τεχνικήν τάξιν κατενοήσαμεν, 
20καιρός άν εϊη δ ι’ όλίγων είπεΐν. Έν τφ  πρώτω τους έν κακίφ 

ζώντας ίστησι μέν τής άτόπου πλάνης, έφέλκεται δέ πρός τήν 
τοδ κρείττονος αϊρεσιν, ώς μηκέτι ταϊς τών άσεβών άπάταις 
έπιπορεύεσθαι, μηδ'ε τη πονηρή τρίβω τής άμαρτίας διά βάθους 
ένίστασθαι, μηδ'ε άκίνητόν τε και καθιδρυμένην έαυτόϊς τήν κα- 

25 κίαν έπιτηδεύειν, άλλα τφ  θείω συνάπτεσθαι νόμω διά μελέτης 
τήν άπλανή πορείαν έαυτοΐς κατορθώσαντας, ώς άν ένριζωθείη 
φυτοδ δίκην αύτοΐς ή πρός τό κρεΐττον έξις ταϊς θείαις διδασκα- 
λίαις έπαρδομένη. Ή  οδν πρώτη πρός τό άγαθόν είσοδος ή τών 
έναντίων έστ'ιν άπόστασις, δι ’ ής γίνεται ή μετοχή τοδ βελτίο- 

3(>νος.
Ό  δέ γευσάμενος ήδη τής αρετής και τη καθ’ έαυτόν 

πείρφ τοδ άγαθοδ τήν φύσιν κατανοήσας, ούκέχι τοιοδτός έστιν, 
ώς άνάγκη τινϊ και νουθεσίφ τής πρός τήν κακίαν προσπαθείας 
άφέλκεσθαι και πρός τήν άρετήν βλέπειν, άλλ’ ύπερδιψη τοδ



είναι σαράντα πέντε. Τό πρώτο μέρος λοιπόν σταματά στόν 
τεσσαρακοστό ψαλμό, πού τό τέλος του είναι «εύλογημένος άς 
είναι ό Κύριος, ό θεός τού ’Ισραήλ, άπό τόν αίώνα έως τόν 
αιώνα- γένοιτο, γένοιτο». Τό δεύτερο μέρος τελειώνει στόν 
έβδομηκοστό καί τό τέλος του είναι αύτό- «εύλογημένος άς εί
ναι ό Κύριος, ό θεός τού ’Ισραήλ, πού μόνος αύτός κάνει θαύ
ματα καί άς είναι εύλογημένο τό ένδοξο όνομά του στόν αίώνα 
καί στόν αίώνα τού αίώνα. Καί δλη ή γη θά γεμίσει άπό τή 
δόξα του. Γένοιτο, γένοιτο». Τό τρίτο μέρος σταματά στόν 
όγδοηκοστό όγδοο καί καταλήγει κι αύτό σ’ ένα δμοιο τέλος 
πού είναι τό έξης. ‘"Ας είναι εύλογημένος ό Κύριος στόν αίώ
να- γένοιτο, γένοιτο». Τό πέρας τού τέταρτου τμήματος είναι ό 
έκατοστός πέμπτος, πού τό τέλος είναι παραπλήσιο μέ τών λοι
πών. «Εύλογημένος άς είναι ό Κύριος, ό θεός τού ’Ισραήλ άπό 
τόν αίώνα καί έως τόν αίώνα καί θά πει δλος ό λαός, ‘γένοιτο, 
γένοιτο’». Τό πέμπτο μέρος είναι άπό έδώ ώς τόν τελευταίο 
ψαλμό, πού τό τέλος του είναι «κάθε ύπαρξη πού άναπνέδΐ άς 
ύμνήσει τόν Κύριο».

Ποιά λοιόν είναι ή τάξη πού διακρίναμε σ’ αύτά είναι 
άνάγκη νά έκθέσομε σύντομα. Στο πρώτο μέρος σταματά άπό 
την παράλογη πλάνη τους δσους ζούν μέσα στήν κακία καί τούς 
τραβά στήν έκλογή τού καλύτερου. "Ετσι δέ θά περπατούν πιά 
μέ τις άπάτες τών άσεβών, ούτε θά προχωρούν πέρα στό φαύλο 
δρόμο της κακίας ούτε θ’ άσκούν τήν κακία πού είναι μέσα τους 
σταθερή κι άπαρασάλευτη. Μέ τή μελέτη θά συνδέονται μέ τό 
θείο νόμο πραγματοποιώντας γιά τόν έαυτό τους την άπαραπλά- 
νητη πορεία, ώσπου νά ριζώσει μέσα της σάν τό φυτό ή έξη τού 
καλού, πού θά τήν ποτίζουν οί θείες διδασκαλίες. Ή πρώτη 
λοιπόν είσοδος στό άγαθό είναι ή άποστασιοποίηση άπό τά 
άντίθετα, μέ τά όποια έπιτυγχάνεται ή μετοχή τού καλύτερου.

Κι όποιος έχει γευτεί πλέον τήν άρετή καί μέ τή δική του 
πείρα έχει κατανοήσει τή φύση τού άγαθού δέ βρίσκεται πιά 
στό σημείο μέ κάποιον έξαναγκασμό καί μιά συμβουλή ν’ άπο- 
μακρύνεται άπό τήν έπίδραση τής κακίας καί ν’ άποβλέπει στήν

ΣΤΙΣ ΕΠΙΓΡΑΦΕΣ ΤΩΝ ΨΑΛΜΩΝ, ΜΕΡΟΣ Α' ΚΕΦ. Ε' 45



46 ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΝΥΣΣΗΣ

βελτίονος. Τό γάρ άσχετόν τε και σφοδρόν τής έπιθομίας τη 
δίψη προσεικάζει ό λόγος, έπιζητήσας την διψωδεστάτην έν 
τοΐς ζφοις φύσιν, ώς &ν μάλιστα τό έπιτεταμένον τής έπιθομίας 
διά του υπερβαλλόντως έν δίψη γινομένου ζώου έπιδειχθείη.

5 Τοΰτο δε τό ζφον έλαφον λέγει, φ  φύσις έστι τη έδωδη τώ ιο
βόλων θηρίων πιαίνεσθαι. θερμοί δε και διακαείς οί χυμοί των 
θηρίων, ών έμφαγουσα ή έλαφος, ξηροτέρα γίνεται κατ’ άνάγ- 
κην φαρμακευθεΐσα τώ των θηρίων χυμφ. Και διά τοΰτο σφο- 
δρότερον έπιθυμεϊ τοΰ δδατος, ϊνα θεραπεύση την έκ τής τοιαύ- 

10 της βρώσεως αύτή έγγινομένην ξηρότητα. Ό  τοίνυν προτελε- 
σθεϊς τήν έν άρετη ζωήν έν τφ  πρώτο) μέρει τής ψαλμωδίας 
και τό γλυκύ τοΰ ποθουμένου τη γεύσει γνωρίσας, δαπανήσας 
δε παν έρπυστικόν έπιθυμίας είδος έν έαυτφ και τοΐς τής 
σωφροσύνης όδοΰσι διαφαγών άντι θηρίων τά πάθη, διψή τής 

15 τοΰ θεοΰ μετουσίας πλέον ή καθ’ δσον ποθεί τάς πηγάς των 
ύδάτων ή έλαφος. 'Έπεται δέ τφ  τής πηγής έπιτυχόντι μετά τήν 
ύπερβάλλουσαν δίψαν τοσοΰτον σπασαι τοΰ δδατος, δσον ή έπι- 
θυμία κατ’ έξουσίαν έφέλκεται. Ό δε λαβών έν έαυτφ τό πο- 
θούμενον πλήρης έστιν οι5 έπόθησεν. Ού γάρ καθ’ όμοιότητα 

20 τής έν σώματι πλησμονής κενοΰται πάλιν τό πλήρες γενόμενον 
ουδέ άργόν έν έαυτφ τό ποτόν διαμένει, άλλ' ή θεία πηγή, έν 
φπερ 6ν γένηται, πρός έαυτήν μεταποιεί τον άψάμενον καί συμ- 
μεταδίδωσι τής ίδίας δυνάμεως.

ΚΕΦ ΑΛΑΙΟ Ν  5'

Άλλα μήν ϊδιόν έστι τής θεότητος ή έποπτική των δντων 
25 δύναμίς τε και ένέργεια. Ούκοΰν ό έν έαυτφ έχων δπερ έπόθη- 

σε, και αύτός έποπτικός γίνεται και τήν των δντων διασκοπεΐ- 
ται φύσιν. Διά τοΰτο τοΰ τρίτου τμήματος τής ψαλμωδίας ταύ- 
την πεποίηται τήν άρχήν, έν φ  τοΰτο μάλιστα διεξετάζει ό λό
γος, πώς τό δίκαιον τής θείας κρίσεως έν τη άνωμαλίφ τοΰ βίου



άρετή, άλλ’ έχει υπερβολική δίψα γιά τό καλύτερο. Τήν άκατά
σχετη καί σφοδρή έπιθυμία ό λόγος τήν παρομοιάζει μέ τή 
δίψα, άφοΰ άναζήτησε τό ζώο μέ τήν πιό διψαλέα φύση, γιά νά 
δειχθεΐ πολύ καλά ή έντονη έπιθυμία μέ τό ζώο πού νιώθει τή 
δίψα ύπερβολικά. Τό ζώο αύτό τό λέει έλάφι, πού ή φύση του 
είναι νά παχαίνει τρώγοντας τά φαρμακερά φίδια. Οί χυμοί τών 
φιδιών είναι καυτοί καί διάπυροι, ώστε τρώγοντάς τα τό έλάφι 
κατανάγκη νιώθει τά σπλάχνα του νά ξηραίνονται φαρμακωμέ
να άπό τό χυμό τών ζώων. Καί γι’ αύτό έπιθυμεΐ τό νερό πιό 
έντονα, γιά νά άνακουφίσει τήν ξηρότητα πού τού προκαλεΐ ή 
τροφή αύτή. Αύτός λοιπόν πού έχει προγευθεΐ τή ζωή τής άρε- 
τής στό πρώτο μέρος τών ψαλμών κι έχει γνωρίσει τή γλυκύτη- 
τα τού άντικειμένου τού πόθου του μέ τή γεύση, άφοΰ έξοντώ- 
σει κάθε είδος επιθυμίας πού έρπει σάν φίδι μέσα του κι άφοΰ 
καταβροχθίσει τά πάθη σά νά’ ναι φίδια, διψά τή μετουσία τοΰ 
θεοΰ περισσότερο άπό δ,τι τό έλάφι διψά τις πηγές τών ύδά- 
των. Καί γιά όποιον επιτύχει τήν πηγή έπειτα άπό τήν ύπερβο
λική δίψα του είναι έπόμενο ότι θά πιεΐ τόσο νερό δσο τραβά ή 
δρεξη καί ή έπιθυμία του. Παίρνοντας μέσα του τό ποθούμενο 
είναι γεμάτος άπό αύτό πού πόθησε. Γιατί αύτό πού έγινε 
πλήρες δέν άδειάζει πάλι δπως γίνεται μέ τήν πλήρωση τού 
σώματος ούτε μένει μέσα του τό ποτό άδρανές, άλλά τό θειο 
νάμα, μέσα σέ όποιον άναβρύσει, μεταβάλλει σύμφωνα μέ_τόν 
έαυτό του δποιον τό γευτεί καί τοΰ μεταδίδει τή δύναμή του.

ΣΤΙΣ ΕΠΙΓΡΑΦΕΣ ΤΩΝ ΨΑΛΜΩΝ, ΜΕΡΟΣ Α' ΚΕΦ. Ε + 8 ' 47

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 8

’Ιδιαίτερο γνώρισμα τής θεότητας είναι βέβαια ή έποπτεία 
τών δντων σάν δυνατότητα καί ένέργεια. Αύτός λοιπόν πού έχει 
μέσα του δ,τι πόθησε άποχτά κι αύτός τήν έποπτική δύναμη κι 
έξετάζει τή φύση τών δντων. Γι’ αύτό άρχίζει έτσι τό τρίτο μέ
ρος τών ψαλμών, στό όποιο ό λόγος έξετάζει αύτό κυρίως, πώς 
θά διασωθεί ή δικαιοσύνη της θείας κρίσης μέσα στήν άκατα-
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διασωθήσεται, ού κατά την άξίαν των προαιρέσεων τής κατά 
τόν βίον τοοτον εύκληρίας ώς τά πολλά τοΐς άνθρώποις έγγινο- 
μένης. Πολλάκις γάρ περ'ι τόν αύτόν τάς δύο κατιδεϊν έστιν 
Ακρότητας, τό έσχατον έν κακίφ και τό κατά την εύημερίαν 

5άκρότατον. Πρός δν τις βλέπων όκλάζει πως την διάνοιαν, μή 
ποτε κρεΐττον τη Ανθρώπινη φύσα τό χείρον λεγόμενον, και 
τό έμπαλιν κακόν έκεΐνο, δ έν τη του κρείττονος άριθμεΐται 
μοίρφ. Ε ί γάρ έπαινεΐται μεν ή δικαιοσύνη, πράττει δε κακώς 
και πάντων ό περι τούτην έσπουδακώς, διαβάλλεται δε ή κακία 

ίο και πάντων τών σπουδαζομένων διαρκείς τάς άπολαύσεις τοΐς 
περ'ι αύτήν έσπουδακόσι χαρίζεται, πώς ίστι μή προτιμοτέραν 
πρός βίου αΐρεσιν οίεσθαι την κακίαν τής άρετής, την κατεγνω- 
σμένην τής έγκωμιαζομένης;

Ό τοίνυν ύψηλός την διάνοιαν και οΐον άπό τίνος σκοπιάς 
15 έξεχούσης τοΐς άφεστηκόσι τόν όφθαλμόν έπεκτείνων εϊδεν έν 

ώ έστι τής κακίας πρός την άρετην τό διάφορον, δτι έκ τών 
έσχατων, ούκ έκ τών παρόντων ή τούτων γίνεται κρίσις. Τφ  
γάρ έποπτικφ τε και διορατικφ τής ψυχής όφθαλμφ ώς παρόν 
κατανοήσας τό δι ’ έλπίδος τοΐς άγαθοΐς άποκείμενον, кал πα- 

20ρελθών τη ψυχή παν τι φαινόμενον, έντός τε τών ούρανίων άδύ- 
των παραδυς καθάπτεται τής άκρισίας τών μικροπρεπώς την 
του καλού κρίσιν τοΐς αίσθητικοΐς μορίοις έπιτρεπόντων. Δι ’ ών 
φησιν, «τί γάρ μοι ύπάρχει έν τφ  ούρανφ, και παρά σου τί ήθέ- 
λησα έπ ιτής γής;». Τφ  αύτφ μορίφ του λόγου τό μεν ούράνιον 

25 θαυμαστικώς μεγαλύνων τε και εξαίρων τφ  λόγφ, τό δε έπ'ι 
γής τοΐς τών άνοήτων όφθαλμοΐς σπουδαζόμενον καταφρονητι- 
κώς τε και σκωπτικώς έξευτελίζων τε και μυσαττόμενος. Ώς 
εί τις τών έν φυλακή τεχθέντων μέγα τι κρίνων άγαθόν είναι 
τόν ζόφον, ώ ένετράφη τε και συνηύξησεν, εϊτα τής ύπαίθρου 

30χάριτος μετασχών καταγινώσκει τής προτέρας αύτοΰ κρίσεως,



σιασία της ζωής, άφοΰ συνήθως δέν έξασφαλίζεται σιούς άν- 
θρώπους κατά τή ζωή αύτή ή καλοτυχία άνάλογα μέ τήν άξία 
των προαιρέσεων. Συχνά είναι δυνατό νά διαπιστώσομε στόν 
ίδιο άνθρωπο τά δύο άκρα, τόν κατώτατο βαθμό τής κακίας και 
τό άκρο άωτο τής εύημερίας. Τήν περίπτωση αύτή βλέποντας 
κανένας κοντοκρατεΐ τή σκέψη του μήπως είναι καλύτερο γιά 
τήν άνθρωπινη φύση αύτό πού λέμε χειρότερο καί κακό πάλι 
αντίθετα έκεΐνο πού συγκαταλέγεται στή μοίρα τού καλύτερου? 
"Αν δηλαδή έπαινοΰμε τή δικαιοσύνη κι αύτός πού τήν έπιδιώ- 
κει κακοπαθεΐ, ένώ κατηγορούμε τήν κακία άλλά αύτή προσφέ
ρει σ’ δσους τήν έπιδιώκουν διαρκείς άπολαύσεις άπό δλα δσα 
έπιδιώκουν, πώς είναι δυνατό νά μή θεωρείται προτιμότερη γιά 
τήν έκλογή τοΰ τρόπου ζωής ή κακία άπό τήν άρετή, ή καταδι-, 
κασμένη άπό τήν έγκωμιαζόμενη; I

"Οποιος λοιπόν έχει διάνοια ύψηλή και σάν άπό μιά ψηλή 
σκοπιά ρίχνει στά μακρινά τή ματιά του βλέπει ποΰ βρίσκεται ή 
διαφορά τής κακίας άπό τήν άρετή, έπειδή ή κρίση της γίνεται 
άπό τά τελευταία και όχι άπό τά κοντινά. Γιατί μέ τά μάτια τής 
ψυχής τά έποπτικά καί διορατικά κατανοώντας ώς παρόν δ,τι ή 
έλπίδα τοποθετεί στά άγαθά καί προσπερνώντας μέ τήν ψυχή 
κάθετι φαινόμενο καί είσδύοντας στά ούράνια άδυτα άγγίζει 
κυριολεκτικά τήν άκρισία έκείνων πού άφήνουν κοντόφθαλμα 
τή διάκριση τοΰ καλοΰ στά όργανα των αισθήσεων. Αύτό 
σημαίνουν οί λόγοι του· «τί άλλο έχω στόν ούρανό καί τί άλλο 
θέλησα άπό έσένα στή γή;»19. Μέ τό ίδιο μέρος τοΰ λόγου με- 
γαλύνει μέ θαυμασμό καί έξαίρει τό ούράνιο, ένώ έξευτελίζει 
περιφρονητικά καί σκωπτικά καί θεωρεί βδελυρό δ,τι πάνω στη 
γή άναζητοΰν τά μάτια τών άνόητων. Τό ίδιο συμβαίνει μέ κά
ποιον πού γεννήθηκε στή φυλακή καί κρίνει τό σκοτάδι ώς 
μέγα άγαθό μέ τό όποιο άνατράφηκε καί μεγάλωσε20, ένώ έπει
τα, δταν βρεθεί μέσα στήν εύλογία τής άνοιχτής φύσης, κατη-
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λέγων ‘οϊων θεαμάτων ήλιου τε και αστέρων και παντός του 
περι τον ούρανόν κάλλους προετίθην τον συνήθη ζόφον δι ’ άπει- 
ρίαν του κρείττονος’. Ού χάριν προκαταγινώσκει τφ  λόγω τής 
περι τό καλόν άκρισίας, κτηνώδη λέγων έαυτόν εϊναι, έως έν 

5 έκείνοις τό άγαθόν έώρα.
Έπει δέ έγένετο μετά του θεοδ, θεός δε ό λόγος, και 

πρός τό δεξιόν ώδηγήθη, όδηγός δε γίνεται αύτφ δεξιός διά τής 
βουλής ό λόγος και είδε την έν άρετή δόξαν, δι ’ ής γίνεται τοΐς 
πρός τόν ούρανόν βλέπουσιν ή άνάληψις, τότε χρήται ταΐς 

ΐοφωναΐς έκείναις, ών ή μ'εν έν θαύματι ποιείται τό έν ούρανοΐς 
άγαθόν, ή δέ τό ούτιδανόν τε και μάταιον τής ήπατημένης περι 
τόν βίον σπουδής διαπτύει. "Εχει δέ πάσα ή λέξις ούτως- 
κτηνώδης», φησίν, «έγενόμην παρά σοί», την άλογον έν τοΐς 
τοιούτοις διασημαίνων προσπάθειαν, είτα έπάγει, «έγώ δέ διά 

15 παντός μετά σου». Τούτο δέ είπών καί τόν τρόπον τής πρός τόν 
θεόν συναφείας προστίθησιν, ώς άν και ήμεΐς μάθοιμεν, πώς ό 
πρότερον κτηνώδης μετά ταΰτα τφ  θ ε φ  συνάπτεται- «έκράτη- 
σας» γάρ, φησί, «τής χειρός τής δεξιάς μου», θεοδ άντίληψιν 
λέγει την πρός τά δεξιά τής διανοίας όρμήν «και έν τη βουλή 

20σου ώδήγησάς με»· ού γάρ άνευ θείας βουλής γίνεται ή έπ'ι τό 
καλόν όδηγία. «Και μετά δόξης προσελάβου με». Καλώς Αντι
διαστέλλει τη αίσχύνη την δόξαν, ήτις καθάπερ όχημά τι και 
πτερόν γίνεται τοδ ύπό τής θείας προσλαμβανομένου χειρός, 
δταν τις έαυτόν των κατ’ αισχύνην έργων άλλοτριώση. Και 

25θδτω τοΐς ρηθεΐσιν έπήγεγε· «τί γάρ μοι ύπάρχει έν τφ  ούρανφ, 
και παρά σοδ τί ήθέλησα έπ'ι τής γής;», δ δη ποιοδσι μέχρι τοδ 
νδν οί πολλο'ι των Ανθρώπων τοιούτων αύτοΐς κατ’ έξουσίαν 
υπαρχόντων έν τφ  ούρανφ, δμως έν εύχής μέρει ποιοδνται τό 
παρά τοδ θεοδ γενέσθαι τάς φαντασιώδεις άπάτας, δυναστείαν 

3θτινά ή τιμήν ή πλοδτον ή τό δύστηνον τοδτο δοξάριον, περι δ



γορεΐ τήν προηγούμενη αντίληψή του παρατηρώντας (άπό ποια 
ύπέροχα θεάματα τοΰ ήλίου, των άστρων και δλης τής ουράνιας 
όμορφιάς άπό άπειρία τοΰ καλύτερου προτιμοΰσα τό συνηθι
σμένο σ’ έμένα σκότος). Γι’ αύτό καταδικάζει μέ τό λόγο του 
τήν άκρισία σχετικά μέ τό καλό καί χαρακτηρίζει τον έαυτό 
του κτήνος κατά τήν έποχή πού έβλεπε τό άγαθό μέσα σ’ αύτά.

'Όταν όμως βρέθηκε μαζί μέ τό θεό, καί θεός είναι ό 
Λόγος, καί όδηγήθηκε στά δεξιά, καί όδηγός του δεξιός γίνεται 
ή λογική σκέψη, καί είδε τή δόξα τής άρετής, μέ τήν όποία 
άναλαμβάνονται στόν ούρανό δσοι προσβλέπουν σ’ αύτόν, τότε 
χρησιμοποιεί τις φράσεις έκεΐνες, πού ή μιά θαυμάζει τό ούρά- 
νιο άγαθό καί ή δλλη περιφρονεΐ τή μηδαμινότητα καί ματαιό
τητα τής λανθασμένης σπουδής γιά τή ζωή. 'Ό λο τό χωρίο εί
ναι τό έξής- «έγινα κοντά σου δμοιος μέ κτήνος»21, δηλώνοντας 
μ’ αύτό τήν άλογη έπίδραση τοΰ πάθους, κι έπειτα προσθέτει- 
«έγώ θά είμαι πάντα μαζί σου». Καί λέγοντας τό λόγο αύτό 
προσθέτει καί τόν τρόπο τής συνάφειας μέ τό θεό, γιά νά μά
θομε κι έμεΐς πώς ό πριν δμοιος μέ κτήνος συνάπτεται έπειτα 
μέ τό θ εό - γιατί λέει, «μ’ έκράτησες άπό τό δεξί μου χέρι». 
’Ονομάζει κράτημα τοΰ θεοΰ τήν όρμή τής διάνοιάς μας πρός 
τά άγαθά. «Καί μέ όδήγησες μέ τή συμβουλή σου», γιατί δέ γί
νεται χωρίς τή συμβουλή τοΰ θεοΰ ή όδήγηση στο καλό. «Καί 
μέ δέχτηκες στόν ούρανό μέ δόξα». Όρθά άντιδιαστέλλει τήν 
ντροπή μέ τή δόξα, ή όποία γίνεται κατά κάποιο τρόπο δχημα 
καί φτερό γιά έκεΐνον πού τόν κρατά τό χέρι τοΰ θεοΰ, δταν 
κάποιος άπομακρυνθεΐ άπό τά έργα τής αισχύνης. Καί έτσι 
πρόσθεσε σέ δσα είπε- «τί έχω έγώ στόν ούρανό καί τί θέλησα 
άπό έσένα στή γή;». Αύτό κάνουν ώς τώρα οί περισσότεροι άν
θρωποι- ένώ τόσα έχουν στήν έξουσία τους έπάνω στόν ούρα
νό, δμως εύχονται νά τούς έρθουν άπό τό θεό  αύτές οί άπάτες 
τής φαντασίας, ή έξουσία ή κάποια τιμή ή ό πλοΰτος ή ή ταλαί
πωρη αύτή δόξα, γιά τήν όποία λυσσά ή άνθρώπινη φύση. Κι
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μέμηνεν ή άνθρωπίνη φύσις. Ό  δέ τούτοις γενόμενος δι ’ Ακο
λούθου έπάγει το «έμο'ι δέ τό προσκολλασθαι τφ  θ ε φ  άγαθόν 
έστι, τίθεσθαι έν τφ  Κυρίφ την έλπίδα μου». Τούτο δεικνύς, δτι 
συμφύεται τρόπον τινά τφ  θ ε φ  ό πρός αύτόν διά των έλπίδων 

5 κολλώμενος και Εν πρός έκεΐνον γενόμενος.

ΚΕΦ ΑΛΑΙΟ Ν Ζ ·

Τοιαύτης τοίνυν γενομένης έν τφ  τρίτω τμήματι της έπ'ι 
τό ΰψος άνόδου ό έπι τοσοΰτον άναληφθεις την διάνοιαν πάλιν 
του ύπερκειμένου βαθμού λαβόμενος γίνεται αύτός έαυτοδ μεί- 
ζων και υψηλότερος, έν τφ  τετάρτω μέρει οίονει τρίτον τινά 

10 κατά τόν Παύλον διαβάς ούρανόν και των προδιηνυσμένων 
ύψωμάτων γεγονώς ύψηλότερος. Διαδέχεται γάρ ταδτα ούκέτι ό 
κοινός άνθρωπος, άλλ’ ό προσκολληθε'ις ήδη και συνημμένος 
θεφ . Φησι δε οδτως ό λόγος του έφεξής μέρους άρχόμενος- 
«προσευχή τφ  Μωϋσή άνθρώπω του θεοδ» ■ τοιοΰτος γάρ ήδη 

γούτος, ώς μηκέτι παιδαγωγεΐσθαι νόμω, άλλ’ εισηγητής έτέροις 
γίνεσθαι νόμου· οίος ήν Μωυσής έκεΐνος ό υψηλός, δν άκούο- 
μεν, ό την βασιλικήν άξίαν καθάπερ τινά κόνιν περισπασθεισαν 
τή βάσει των ποδών έκουσίως έκτιναξάμενος· ό τεσσαράκοντα 
έτεσι τής μετά των άνθρώπων έπιμιζίας έαυτόν άποικίσας και 

20 μόνος μόνω συζών έαυτφ και διά ήσυχίας άμετεωρίστως τή 
θεωρίφ των άοράτων ένατενίζων ό τφ  φωτ'ι μετά ταυτα τφ  
άρρήτω καταυγασθεις και τής δερμάτινης τε και νέκρας περιβο- 
λής έκλύσας τής ψυχής την βάσιν ό τόν Αιγύπτιον στρατόν τε 
και τύραννον ταϊς έπαλλήλοις έκτρίψας πληγαϊς, τόν δε ’Ισραήλ 

25 έλευθερώσας τής τυραννίδος διά του φωτός και του δδατος■ ф
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όποιος τά πετυχει αύτά προσθέτει κατ’ άκολουθία τό έξης· «γιά 
μένα άγαθό είναι ή προσκόλληση στό θεό, νά έναποθέτω τήν 
έλπίδα μου στόν Κύριο»22. Δείχνει μ’ αύτό, δτι συνενώνεται 
κατά κάποιο τρόπο μέ τό θεό, όποιος προσκολλαται σ’ αύτόν 
μέ τήν έλπίδα και γίνεται ένα μαζί του.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ζ'

Τέτοια είναι ή άνύψωση πού πραγματοποιήθηκε πρός τά 
άνω στό τρίτο τμήμα κι αύτός πού ή διάνοιά του άνέβηκε τόσο 
ψηλά, πιασμένος πάλι άπό τήν ψηλότερη βαθμίδα γίνεται μεγα
λύτερος κι άνώτερος άπό τόν έαυτό του περνώντας στό τέταρτο 
μέρος, πού είναι κατά κάποιο τρόπο ό τρίτος ούρανός τοΰ Παύ
λου23, και άνεβαίνοντας ψηλότερα άπό τις κορυφές πού έχει 
ήδη κατακτήσει. Αύτά δέν τά ξεπερνά βέβαια διαδοχικά ό κοι
νός άνθρωπος, άλλά αύτός πού έχει ήδη προσκολληθεΐ καί συν
ενωθεί με τό θεό. ’Αρχίζοντας ό λόγος τοΰ έπόμενου μέρους 
λέει· «προσευχή τοΰ Μωϋσή, τοΰ άνθρώπου τοΰ θεοΰ»24. Αύ
τός είχε φτάσει στό σημείο νά μήν παιδαγωγεΐται πιά άπό τό 
νόμο, άλλά νά θέτει νόμους σέ άλλους. ’Ό πως ήταν έκεινος ό 
ούράνιος Μωυσής, πού άκοΰμε, έκεινος πού μέ θέλημά του τί
ναξε τό βασιλικό άξίωμα σάν τή σκόνη πού είχε καθίσει στά 
πόδια του. Αύτός πού έπι σαράντα έτη είχε άποχωριστει τή 
συντροφιά των άνθρώπων και ζοΰσε μόνος μέ τόν έαυτό του και 
άταλάντευτος μέσα στήν ήσυχία είχε στρέψει τά βλέμματά του 
στή θεωρία των άοράτων. Καταυγάστηκε έπειτα άπό τό άρρητο 
φως κι άπάλλαξε τήν ψυχή άπό τή δερμάτινη και νεκρή περιβο- 
λή της· άφάνισε τό στρατό και τόν τύραννο τής Αίγύπτου μέ τις 
άλλεπάλληλες πληγές κι έλευθέρωσε τόν ’Ισραήλ άπό τή δου
λεία μέ τό φώς και τό νερό. Γι’ αύτόν ό χρόνος δλος μετά τή

22. Ψαλμ. 72,28.
23. Β' Κορ. 12,2.
24. Ψαλμ. 89,1.
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μετά την Αίγυπτον ό χρόνος άπας μία κατά το συνεχές ήμερα 
ήν, ούδέποτε της νυκτος μελαινομένης τφ  ζόφφ- διεδέχετο γάρ 
μετά τον ήμερήσιον δρόμον τάς των άκτίνων αύγάς έτερον φως 
έκ νεφέλης καινοτομούμενον, ώστε τον μέν ήλιον κατά τήν 

5άναγκαίαν περίοδον αΰτοΐς έπιδύεσθαι, το δέ φώς συνεχές τε 
μένειν και άδιάδοχον τής έκ του στύλου λαμπηδόνος άδιαστά- 
τως τάς αύγάς των ηλιακών άκτίνων έκδεχομένης· ό το πικρόν 
τε και άποτον ύδωρ ήδύνας τφ  ξύλω και τήν πέτραν εις πηγήν 
τοΐς διψώσι μεταποιήσας' ό τής γηΐνης τροφής τήν ούράνιον 

10 διαμειψάμενος- ό έν τω θείφ γνόφω όξυωπών και βλέπων έν 
αύτφ  τον Αόρατον ό τήν σκψήν τήν Αχειροποίητον ίστορήσας 
και τον ίερωσύνης κόσμον άξίως κατανοήσας' ό τάς θεοτεύ- 
κτους πλάκας δεζάμενος και συντριβείσας πάλιν άναχαράξας- ό 
τής έμφανισθείσης αύτφ θείας δυνάμεως έπι του προσώπου φέ- 

Ι5ρων τά σύμβολα, και τη έξ αύτοΰ λαμπηδόνι οίόν τισιν άκτίνων 
αύγαΐς των άναξίως έντυγχανόντων άποστρέφων τάς όψεις· ό 
πυρι καί χάσματι τους έπαναστάντας τη ίερωσύνη καταδικάσας 
και τους είς τήν θείαν χάριν ύβρίσαντας έξαφανίσας- ό τήν γοη
τείαν του Βαλααμ μεταβαλών είς εύσέβειαν οι5 ή τελευτή τής 

20 ζωής ίστόρηται ύψηλοτέρα· ό έπι τής άκρωρείας του όρους γε- 
νόμενος, και μηδέν ίχνος, μηδέ μνημόσυνον τής γηΐνης άχθηδό- 
νος τφ  βίω ύπολειπόμενος' ό μή παραλλάξας τον χαρακτήρα 
τον κάλλους ύπό του χρόνου, άλλά διασώσας έν τη τρεπτη φύ
σει τον ^ν καλφ άναλλοίωτον. Ούτός έστιν ό τής τέταρτης κα- 

25τάρχων ήμΐν άναβάσεως και συνεπαίρων έαυτφ τον διά των 
τριών ήδη των προδιηνυσμένων άνόδων μέγαν γενόμενον. Ό  
γάρ έν τούτω τφ  δψει γενόμενος μεθόριος τρόπον τινά τής τρε- 
πτής τε και άτρέπτου φύσεως ϊσταται, και μεσιτεύει καταλλή
λως τοΐς άκροις, τφ  μέν θ ε φ  ίκετηρίας ύπέρ των άλλοιωβέν- 

30 των έξ άμαρτίας προσάγων, τής δέ ύπερκειμένης έξουσίας τον



φυγή άπό τήν Αίγυπτο ήταν μιά συνεχής ήμέρα, γιατί ουδέποτε 
σκοτείνιαζε τή νύχτα του ό ζόφος· γιατί μετά τή διαδρομή τής 
ήμέρας διαδεχόταν τή λάμψη τοΰ ήλιου ένα άλλο φως πού 
πήγαζε κατά τρόπο πρωτοφανή άπό τή νεφέλη, έτσι έβλεπαν 
τόν ήλιο νά βασιλεύει δταν συμπλήρωνε τήν όρισμένη περιφο
ρά του, άλλά τό φως νά συνεχίζεται καί νά μήν παραχωρεί τή 
θέση του καί ή φεγγοβολή άπό τόν στύλο νά δέχεται άδιάκοπα 
τις λάμψεις των ήλιακών άκτίνων. Καί τό πικρό νερό πού δεν 
πινόταν τό γλύκανε μέ τό ξύλο καί μετέβαλε τήν πέτρα σέ πηγή 
γιά τούς διψασμένους. "Αλλαξε τή γήινη τροφή μέ τήν ούράνια, 
μέσα στό θεΐο γνόφο διέκρινε καθαρά κι έβλεπε μέσα σ’ αύτόν 
τόν άόρατο· παράστησε τήν άχειροποίητη σκηνή καί σχημάτι
σε σωστή ιδέα γιά τό άξίωμα τής ίερωσυνης- δέχτηκε τις θεό- 
γραφες πλάκες καί τις ξαναχάραξε όταν συντρίφτηκαν. Είχε 
στό πρόσωπό του τά σύμβολα τής θείας δύναμης πού τοΰ είχε 
παρουσιαστεί καί μέ τή λάμψη πού άκτινοβολοΰσε έκανε νά γυ
ρίζουν άλλοΰ τά βλέμματά τους δσοι τοΰ μιλοΰσαν άνάξια. Κα
ταδίκασε στή φωτιά καί στήν κατακρήμνιση δσους έπιτέθηκαν 
στήν ίερωσύνη κι έξόντωσε δσους αύθαδίασαν προσβλητικά 
στή θεία χάρη. Τήν άπάτη τοΰ Βαλαάμ25 τή μετέβαλε σέ εύσέ- 
βεια καί τό τέλος τής ζωής του έξιστορεΐται λαμπρότερο. ’Ανέ
βηκε στήν κορυφή τοΰ βουνοΰ καί δέν άφησε κανένα ίχνος 
ούτε κάτι πού νά θυμίζει τόν γήινο μόχθο στή ζωή. Δέν γνώρι
σε μεταβολή στό είδος τής όμορφιάς έξαιτίας τοΰ χρόνου, άλλά 
μέσα στή μεταβλητή φύση διατήρησε τήν όμορφιά άναλλοίω- 
τη. Αύτός είναι πού κάνει τήν άρχή τής τέταρτης ανάβασής μας 
συνανεβάζοντας μαζί του αύτόν πού ήδη άναδείχτηκε μέγας μέ 
τις τρεις προηγούμενες άνυψώσεις του. Αύτός πού άνέβηκε σέ 
τόσο ύψος στέκεται κατά κάποιο τρόπο στό μεταίχμιο τής με
ταβλητής καί άμετάβλητης φύσης καί γίνεται κατάλληλα μεσί
της ένδιάμεσος στά άστρα, στό θεό  προσφέροντας ικεσίες γ ι’ 
αύτούς πού άλλοιώθηκαν άπό τήν άμαρτία καί σ’ αύτούς πού
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έλεον έπι τούς δεομένους τοΰ έλέοο διαπορθμεύων, ώς &ν кай 
διά τούτου μάθοιμεν, δτι δσω τις πλέον των χθαμαλών τε кай 
γηΐνων άφίσταται, τοσούτφ μάλλον προσοικειοϋται τη πάντα 
νοΰν ύπερεχούση φύσει· κα) μιμείται δι' εύποιΐας τό θειον, έκεΐ- 

5 νο ποιων δ τής θείας έστι φύσεως ίδιον λέγω δέ τό εύεργετεΐν 
παν τό εύεργεσίας δεόμενον, δσον έπιδεές της εύποιΐας έστί.

Τοιαύτην δή κατελάβομεν της ψαλμφδίας τούτης την έν
νοιαν, ής ή έπιγραφή έστιν ‘Προσευχή τφ  Μωυσή άνθρώπψ 
τοΰ θεοΰ’. Επειδή γάρ κεκράτητο τφ  της αμαρτίας κακφ τό 

ίο Ανθρώπινον κα\ τής πρός τό άγαθόν ένώσεως άπορραγέν τοΐς 
έναντίοις συνεφύρετο πάθεσι καί τίνος έδεΐτο πρεσβείας πρός 
τον άνακαλέσασθαι τής άπωλείας δυνάμενον, άντι πρέσβεως ό 
τοΰ θεοΰ άνθρωπος γίνεται, ύπεραπολογούμενος μέν τοΰ των 
όμοφύλων πτώματος, εις δέ τόν των Απολωλότων οίκτον δυ- 

15 σωπών τό θειον. Εύθύς γάρ οϊον δικαιολογείται πρός τόν Ακού- 
οντα καί φησι μόνω προσεΐναι τφ  θ ε φ  τό έν παντι άγαθφ πά
γιόν τε кай Ακίνητον και Αει ώσαύτως έχον έν τροπή δέ καί Αλ
λοιώσει τό Ανθρώπινον κείμενον μηδέποτε έπι τοΰ αύτοΰ μέ- 
νειν, μήτε εί πρός τό κρεΐττον Ανίοι, μήτε εί έκπίπτοι τής μετου- 

2θσίας τοΰ κρείττονος. Ού χάριν καταφυγήν εις σωτηρίαν Αξιοι 
κατά πάσαν γενεάν γίνεσθαι τοΰ πλανωμένου τόν άμετάθετον.

' Εχει δε ή λέξις ούτως· «Κύριε, καταφυγή έγενήθης ήμΐν 
έν γενεφ και γενεφ>. Διά τί τοΰτο λέγων; "Οτι σύ, φησίν, προ 
τής κτίσεως εί, παν τό αιώνιον έμπεριέχων διάστημα, άφ ’ ού τε 

25άρχήν έσχεν ή τοΰ αίώνος φύσις και εις δ,τι προελεύσεται πέ
ρας· πέρας δε τοΰ άτελευτήτου ή Απειρία. «Προ τοΰ δρη» γάρ, 
φησί, «γενηθήναι και πλασθήναι τήν γήν και τήν οικουμένην, 
και Από τοΰ αίώνος кал έως τοΰ αίώνος σύ εί». Τό δε άνθρώπι-



έχουν άνάγκη άπό ευσπλαχνία μεταφέροντας τήν ευσπλαχνία 
άπό τήν άνώτατη δύναμη. "Ωστε κι άπό αύτό νά διδαχτούμε, 
ότι, όσο περισσότερο Απομακρύνεται κανένας άπό τά χαμηλά 
καί γήινα, τόσο περισσότερο προσοικειώνεται τή φύση πού ξε
περνά κάθε νοΰ. Καί μέ τήν εύεργετικότητα μιμείται τό θεό, 
πραγματοποιώντας έκεΐνο πού άνήκει στή θεία φύση, έννοώ νά 
εύεργετεϊ δ,τι έχει άνάγκη άπό εύεργεσία, στό βαθμό πού 
χρειάζεται τήν εύεργεσία. ’

"Ετσι έννοήσαμε τό νόημα τού ψαλμοΰ αύτοΰ, πού ή έπι- 
γραφή του είναι ‘Προσευχή τού Μωϋσή, τού άνθρώπου τού 
θεού’. ’Επειδή τό κακό της άμαρτίας είχε αίχμαλωτίσει τό άν- 
θρώπινο γένος καί άποκομμένο άπό τήν ένωσή του μέ τό άγαθό 
άναμιγνυόταν μέ τά άντίθετα στό άγαθό πάθη καί τοΰ χρειαζό
ταν κάποια μεσολάβηση σ’ έκεϊνον πού μπορούσε νά τόν άνα- 
καλέσει άπό τήν άπώλεια, παίρνει τή θέση τού μεσολαβητή ό 
άνθρωπος τού θεού, ύπερασπίζοντας θερμά τούς όμοφύλους 
του πού έσφαλαν κι έξευμενίζοντας τό θείο γιά νά λυπηθεί τούς 
παραπλανημένους. Μ’ εύθύ τρόπο είναι σά νά δικαιολογείται σ’ 
έκεϊνον πού τόν άκούει καί λέει, δτι μόνο στό θεό  άνήκει ή πά
για παραμονή σέ κάθε' άγαθό καί τό άμετακίνητο άπό αύτό καί 
τό άμετάβλητο τής ταυτότητάς του. ’Ενώ ή άνθρώπινη φύση 
πού χαρακτηρίζεται άπό τή μεταβολή καί τήν αλλοίωση δέν εί
ναι ποτέ ή ίδια, ούτε άν άνεβαίνει στό άνώτερο ούτε άν χάνει 
τή μετουσία τού άνώτερου. Γι’ αύτό ζητά σέ κάθε γωνιά νά γί
νεται τό άμετακίνητο καταφύγιο σωτηρίας γιά αύτόν πού πλα- 
νάται.

Ό  ψαλμός λέει κατά λέξη- «Κύριε, έγινες τό καταφύγιό 
μας σέ κάθε γενεά»26. Γιατί τό λέει αύτό; ’Επειδή, λέει, έσύ 
ύπάρχεις πριν άπό τήν κτίση καί περικλείεις δλη τήν αιώνια 
διάρκεια, άπό δπου έλαβε άρχή αύτό πού λέμε αιώνια καί σ’ 
δποιο πέρας θά καταλήξεν καί πέρας τού άτελεύτητου είναι ή 
άπειρία. 'Υπάρχει, λέει, πριν γίνουν τά δρη, καί προτού κτιστεί 
ή γή καί ή οικουμένη, άπό τόν αιώνα καί ώς τόν αιώνα. Ό  άν-
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νον τφ  τρεπτφ τής φύσεως έκ τοΰ ΰψους των άγαθών πρός τό 
ταπεινόν τε και όλισθηρόν της άμαρτίας κατενεχθέν κατεσύρη· 
ούκοΰν δρεξον, φησί, χεΐρα ό άπτωτος τφ  όλισθήσαντι, δπερ ε ϊ  
τη φύσει, και ήμΐν τοοτο γινόμενος, κώ «μη άποστρέψης αύτόν 

5έκ του παρά σόι ΰψους εις την τής άμαρτίας ταπείνωσιν».
Εϊτα τής δεσποτικής φωνής διάκονος γίνεται και προφέ

ρει την φιλάνθρωπον ρήσιν λέγω ν δτι «και εϊπας- έπιστρέψατε, 
υίοι των άνθρώπων». Ή  δέ τοιαύτη φωνή δόγμα έσ τ ί βλέπει 
γάρ πρός την φύσιν ό λόγος και την θεραπείαν των κακών όπο

ιο τίθεται. Επειδή γάρ, φησί, τρεπτοι δντες τοΰ άγαθοΰ άπερρύητε,
, χρήσασθε πάλιν πρός τό καλόν τή τροπή· και δθεν έκπεπτώκα- 

τε, έπϊ τό αύτό πάλιν έπαναστρέψατε' ώς έν τή προαιρέσει των 
άνθρώπων είναι τό έαυτοΐς νέμειν κατ’ έξουσίαν ά βούλονται, 
είτε τό άγαθόν είτε τό φαυλον τό δε έφεξής έτερον δόγμα έστί· 

15 φησί γαρ «δτι χίλια έτη έν όφθαλμοΐς σου, Κύριε, ώς ή ήμέρα ή 
έχθές, ήτις διήλθε, τα δε έξουδενώματα αύτών έτη έσονται». Τί 
οδν έν τούτοις δογματικώς παιδευόμεθα; "Οτι τφ  έξ έπιστρο- 
φής πάλιν πρός τό άγαθόν άναλύσαντι, κάν μυρίοις ό βίος κατα- 
στιχθή πλημμελήμασιν, ώς χιλίων έτών δοκεΐν είναι τών κα- 

20κών τό άθροισμα, άντ’ ούδενός έστι τφ  θ ε φ  έπι τοΰ έπιστρα- 
φέντος- ό γάρ θείος όφθαλμός τό ένεστός άε'ι βλέπει, τό δέ 
παρωχηκός ού λογίζεται, άλλ’άντι μιας ήμέρας ή μέρους νυκτός 
παρά τφ  θ ε φ  κρίνεται, ήτις παρήλθέ τε και παρέδραμε. Τό δε 
ένεστός έν какщ, κ&ν ώς μηδέν παρά τών άμαρτανόντων έξευ- 

25 τελίζηται, ώς έτών πλήθος τφ  θ ε φ  καθοραται. Φησί γάρ «τα 
έξουδενώματα αύτών έτη έσονται».

Καλώς δέ και προσφυώς έξουδενώματα όνομάζει τά 
πλημμελήματα■ δτι πέφυκέ πως ό τό κακόν ένεργών άντ’ ούδε
νός ήγεΐσθαι τό πλημμελούμενον καί τινας έκάστου τών κατά 

30 κακίαν γινομένων παρευρίσκειν άπολογίας, ώστε πρόχειρον εϊ-



θρωπος όμως σύρθηκε έξαιτίας της μεταβλητότητας της φύσης 
του στη χαμηλή κι όλισθηρή άμαρτία πέφτοντας άπό τό ύψος 
των αγαθών. 'Άπλωσε λοιπόν, λέει, τό χέρι σου σ’ έκεΐνον πού 
έπεσε, έσύ πού στέκεσαι όρθός, και φανού σ’ έμας αύτός πού 
είσαι κατά τή φύση σου και μην τον άποδιώξεις άπό τό δικό 
σου ύψος στην ταπείνωση της άμαρτίας.

■Έπειτα γίνεται ύπηρέτης τού θείου λόγου και διατυπώνει 
τή φιλάνθρωπη έντολή· καί είπε$· «παιδιά τών άνθρώπων, έπι- 
στρέψτε». Ή έντολή αύτή είναι δίδαγμα. Γιατι ό λόγος άποβλέ- 
πει πρός τή φύση καί προτείνει τή θεραπεία τών κακών. ’Επει
δή, λέει, είστε μεταβλητοί και άποκοπήκατε άπό τό άγαθό, 
χρησιμοποιήστε πάλι τή μεταβολή άλλά πρός τό καλό. Καί 
έκεΐ άπό όπου άποκοπήκατε σ’ αύτό πάλι έπιστρέψτε, άφού εί
ναι στην προαίρεση τών άνθρώπων νά άπονέμουν στόν έαυτό 
τους αύτεξούσια είτε τό άγαθό είτε τό κακό. Τό έπόμενο είναι 
ένα άλλο δίδαγμα. Λέει, ότι «χίλια έτη στά μάτια σου, Κύριε, 
είναι δπως ή χτεσινή ήμέρα27 πού πέρασε, ένώ τά έξουδενώμα- 
τά τους θ’ άποτελέσουν σειρά άπό χρόνια». Τί μάς διδάσκει μ’ 
αύτά; "Οτι γιά όποιον έπιστρέψει πάλι και πεθάνει, άκόμα κι άν 
σπιλωθεί ό βίος του μέ άπειρα παραπτώματα, ώστε τό άθροι
σμα τών κακών νά φαίνεται πώς είναι χίλιων έτών, δέν τό ύπο- 
λογίζει καθόλου ό θεός σέ βάρος έκείνου πού έπέστρεψε. Για
τί τό μάτι τού θεού βλέπει πάντοτε τό παρόν και δε λογαριάζει 
τά περασμένα, άλλά τά θεωρεί σάν μιά μέρα ή ένα μέρος τής 
νύχτας, πού πέρασε κι έφυγε. Τό_ παρόν δμως τό βουτηγμένο 
στήν άμαρτία, άκόμα κι άν αύτοί πού άμαρτάνουν τό παρουσιά
ζουν ώς μηδαμινό, ό θεός τό βλέπει σάν πλήθος χρόνων. «Τά 
έξουδενώματα», λέει, «θά άποτελέσουν σειρά έτών».

Πολύ καλά και κατάλληλα όνομάζει τά παραπτώματα 
έξουδενώματα, γιατί είναι κάπως άπό τή φύση του όποιος πράτ
τει τό κακό νά θεωρεί ώς τίποτα τις παραβάσεις του και νά βρί
σκει γιά κάθε φαυλότητά του παραπειστικές δικαιολογίες,
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ναι τό έφ ’ έκάστφ λέγειν, ' ούδέν ή έπιθυμία κώ ούδέν ή όργή 
καί ούδέν έκαστον των τοιούτων έσ τ ί φύσεως γάρ ταοτα κινή
ματα■ ή δέ φύσις έργον θεοΰ. Ούκ άν τι τούτων Sv τινι νομι- 
σθείη κακφ τφ  έφορώντι την άνθρωπίνην ζωήν'. Διά τοΰτό 

5 φησιν, δτι τά έξουδενώματα ταοτα, δταν παρή Tfj προωρέσει 
του ένεργοΰντος καί μή παρέλθη, ώς πλάτος έτών παρά τφ  
θείφ όφθαλμφ τά καθ’ έκαστον κρίνετω.

Πάλιν τό παροδυών τής φύσεως ήμών ύπογράφει τφ  
λόγω, ώς äv μάλλον εις έλεον τόν θεόν δοσωπήσειε. Λέγει γάρ, 

ΐοέναργώς ύπ ’ δψιν άγων τφ  ύποδείγματι, τί χρή νομίζειν είναι 
την τής φύσεως ήμών Αθλιότητα, πρωίαν καί έσπέραν, τουτέστι 
νεότητα καϊ γήρας· χλόην έν τφ  δρθρψ καί άνθος καί πάροδον. 
Kai μετά τούτο τής κατά την ήλικίαν νοτίδος άναλωθείσης και 
τοΰ φυτοΰ άπανθήσαντος της τε συμφοοΰς ώρας διαπνεοσθεί- 

15 σης, ξηρότης και μαρασμός τό λειπόμενον. Οΰτω γάρ φησιν ό 
λόγος δτι «τό πρωί ώσει χλόη παρέλθοι, τό πρω'ι άνθήσαι καί 
παρέλθοι, τό έσπέρας άποπέσοι, σκληρυνθείη και ξηρανθείη». 
Τοοτο ή άνθρωπΐνη φύσις. Έν δε τοΐς έφεξής πλέον κατοικτίζε- 
ται τό άνθρώπινον, λέγων δεδαπανήσθαι τή όργή την των άν- 

20 θρώπων ζωήν οίϊόν τινι άνέμω τή τοΰ θυμοΰ προσβολή χειμα- 
ζομένην. Δήλον δε δτι διά τής όργής καί του θυμοΰ την άποστα- 
τικην διασημαίνει ένέργειαν, δ ι’ ής έκλειψις μέν γίνεται τής 
ζωής τοΐς άνθρώποις, ταραχή δέ τοΰ ήσυχάζοντος. Οΰτω δε ή 
λέξις έχει, δτι «έζελίπομεν έν τή όργή σοο και έν τφ  θυμφ σου 

25έταράχθημεν». Kai τούτοις έπάγει δ ι’ άκολούθου τό μή πρέπειν 
θ ε φ  θέαμα ποιεΐσθαι την άνθρωπίνην κακίαν, μηδ'ε δεΐν φαίνε- 
σθαι τφ  άκηράτφ προσώπφ τόν έμμολυνθέντα ταΧς άμαρτίαις 
ήμών αιώνα· λέγει δέ ούτωσι τή φωνή την τοιαύτην έρμηνεύων 
διάνοιαν «έθου τάς άνομίας ήμών έναντίον σοΰ». Ώς άν εϊ τις 

30 τό ‘ίνα τ ί’ προσθεις έπι τό σαφέστερον προάγοι τόν λόγον, ώς 
είναι τοιαύτην τοΰ ρήματος την διάνοιαν, δτι ‘Σόι πρέπει τά
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ώστε νά μπορεΐ καθένας νά λέει πρόχειρα ‘τίποτε δέν είναι ή 
έπιθυμία, τίποτε ό θυμός, τίποτε και όποιοδήποτε άπό τά όμοια. 
Γιατί αύτά είναι κινήσεις τής φύσης μας, καί ή φύση είναι έργο 
τοΰ θεού. Κανένα άπό αύτά δέ θά νομίσει κακό ό έφορος της 
άνθρώπινης ζωής’. ΓΥ αύτό λέει ότι αύτά τά έξουδενώματα, 
όταν παρουσιαστούν στή θέληση έκείνου πού τά πράττει καί 
δέν παρέλθουν, ό θείος όφθαλμός τά κρίνει ώς άπειρία έτών.

Υπογραμμίζει πάλι μέ τό λόγο του τήν παροδικότητα της 
φύσης μας, γιά νά κινήσει περισσότερο τήν εύσπλαγχνία τοΰ 
θεού. Παρουσιάζοντας μας ένα έντονο παράδειγμα, μας λέει τί 
πρέπει νά νομίζομε πώς είναι ή άξιολύπητη φύση μας- πρωί και 
βράδυ, δηλαδή νεότητα καί γηρατειά· τό πρωί γίνεται χλόη, 
λουλούδι καί περνά. “Έπειτα άπό αύτό, όταν δαπανηθεΐ ή υγρα
σία, άπανθίσει τό φυτό καί σβήσει ή φυσική όμορφιά του, άπο- 
μένει πιά νά ξηραθεί καί νά μαραθεί. "Ετσι άκριβώς λέει ό λό
γος. «Τό πρωί θά περάσει όπως ή χλόη, τό πρωί θ’ ανθίσει καί 
θά περάσει, τό βράδυ θά φυλλορροήσει, θά σκληρύνει καί θά 
ξηραθεί». Αύτό είναι ή φύση τοΰ άνθρώπου. Στή συνέχεια έκ- 
φράζει μεγαλύτερη λύπη πρός τούς άνθρωπους, λέγοντας δτι ή 
ζωή των άνθρώπων άφανίζεται άπό τήν όργή, κακοπαθώντας 
άπό τήν προσβολή τοΰ θυμοΰ, όπως άπό ένα άνεμο είναι φανε
ρό δτι μέ τίς λέξεις όργή καί θυμό σημαίνει τήν ένέργεια της 
αποστασίας, άπό τήν όποία χάνουν οί άνθρωποι τή ζωή τους 
καί προκαλεΐται ταραχή σ’ αύτόν πού ήσυχάζει. Αύτό σημαίνει 
ή φράση «κινδυνέψαμε νά χαθούμε άπό τήν όργή σου καί άπό 
τό θυμό του άναστατωθήκαμε»· προσθέτει σ’ αύτά μέ λογική 
άκολουθία ότι δέν άρμόζει στό θεό  νά τοΰ έκθέτομε ώς θέαμα 
τήν άνθρώπινη κακία, ούτε πρέπει νά παρουσιάζεται στό άκη- 
ρατο πρόσωπο ή ζωή μας πού μολύνθηκε άπό τίς άμαρτίες μας. 
’Εξηγώντας τό νόημα αύτό λέει τά έξης· «έστησες τίς άμαρτίες 
μας άπέναντί σου», δπως άν κάποιος θέλοντας νά κάνει τό λόγο 
σαφέστερο πρόσθετε τό ‘γιατί’, ώστε νά είναι τό νόημα της 
φράσης τό έξης· «σ’ έσένα άρμόζει νά έχεις μπροστά στά μάτια
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καλά έν όφθαλμοις έχειν, τό δε άνομον τοΰ παρά σοΰ όρασθαι 
άνάξιον ’.

Τοιοΰτον οδν ποίησον το ανθρώπινον, ώς τής σής έπι- 
σκοπής μή άνάξιον είναι, άλλά γενέσθαι τδν αίώνα ήμών τοΰ 

5σοϊ φαίνεσθαι άξιον ώς τό γε νυν έχον πάσαι αί ήμέραι ήμών 
έξέλιπον τδ γάρ έν σοϊ μή είναι, ούδέ έστιν δλως είναι■ ών γάρ 
έπικρατήσει ή τής όργής δυναστεία, άνυπόστατός τε και σκιοει- 
δής έστιν ή ζωή καθ’ όμοιότητα τοΰ άραχνίοο νήματος· ώς γάρ 
έκεΐνο φαίνεται μέν, έως άν συνεστδς τύχη, εί δέ τις έπαγάγοι 

10 την χεΐρα, παραχρήμα πρδς την έπαφήν τών δακτύλων διαρρυέν 
άφανίζεταν οΰτω και ό ανθρώπινος βίος ταΐς άνυποστάτοις 
σπουδαΐς οίόν τισιν έναερίοις νήμασιν άεϊ συμπλεκόμενος μάτην 
έξυφαίνει έαυτφ την άνύπαρκτον ίστουργίαν. Ούπερ εϊ τις κα- 
θάψαιτο στερρφ λογισμφ, διαδιδράσκει την λαβήν ή ματαία 

15 σπουδή και είς ούδ'εν άφανίζεταϊ πάντα γάρ τά κατά την ζωήν 
ταύτην σπουδαζόμενα οϊησίς έστι και οόχ ύπόστασις· οΐησις ή 
τιμή, τό άξίωμα, τό γένος, ό τύφος, ό δγκος, ό πλοΰτος, πάντα 
τά οίς έμμελετώσιν αί τοΰ βίου άράχναι, ούχάριν τά τοιαδτα τοΰ 
θεοΰ δεΐται θεραπεύοντος· ταύτην γάρ ήγοΰμαι τοΰ ρητοΰ την 

20 διάνοιαν τοΰ λέγοντος δτι «αί ήμέραι τών έτών ήμών έν αύτόΐς 
έβδομήκοντα έτη· έάν δέ έν δυναστείαις όγδοήκοντα έτη, και τό 
πλεϊον αύτών κόπος και πόνος». Ούχ δτι τφ  ύπέρ τό μέτρον 
τοΰτο ζώντι ό βίος έπίπονος, άλλ ’ δτι τής οΰτω βραχείας ζωής 
ίν κόπω τδ πλέον έστι και πόνω. Πόνος, ή νήπιό της· κόπος, ή 

25 νεότης- ό έν τφ  μέσω βίος πλέον τοΐς πόνοις ένδαψιλεύεται. Τό 
δέ γήρας διαφερόντως αύτή τη πολιη. και ταΐς ρυτίσι τον πλεο
νασμόν τοΰ κόπου μαρτύρεται.

Πάλιν έτερον έπινοεΐ τρόπον, δπως άν τοΐς άνθρώποις 
ίλεωθείη τό θειον. Τοιαύτη δέ τών λεγομένων έστιν ή διάνοια· 

30 ό μέν τών άμαρτιών ήμών δγκος μεγάλην έφέλκεται την τιμω-



σου τά καλά, καί τό άνομο δεν αξίζει νά του ρίξεις τό βλέμμα 
σου».

Κάνε λοιπόν τόν άνθρωπο τέτοιο, ώστε νά μήν είναι άνά- 
ξιος της ματιας σου· γιατί όπως είναι τώρα τό πράγμα έξαντλή- 
θηκαν όλες οί ήμέρες μας. "Αν δέν υπάρχομε μέσα σ’ έσένα, 
δέν ύπάρχομε καθόλου. Ή  ζωή έκείνων πού τήν κυρίεψε ή 
έξουσία της όργής είναι ανυπόστατη καί σκιώδης, παρόμοια μέ 
ίστό τής άράχνης. "Οπως αύτός δηλαδή διακρίνεται, όσο συγ
κροτεί τή σύστασή του, δν όμως άκουμπήσει κανένας έπάνω 
τό χέρι του, άμέσως μέ τήν έπαφή τών δακτύλων σπάζει καί 
άφανίζεται. "Ετσι είναι καί ό ανθρώπινος βίος· μπλέκοντας πά
ντοτε μέσα σέ απατηλές ασχολίες παρόμοια μέ κάποια άέρινα 
νήματα προσπαθεί μάταια νά ύφάνει τόν άνύπαρκτο ίστό του. 
"Αν τόν αγγίξει κανένας μέ στέρεη σκέψη, ή μάταιη άσχολία 
ξεφεύγει τό πιάσιμο καί έκμηδενίζεται. "Ολα πού έπιδιώκομε 
στή ζωή αύτή είναι φαντασία δχι πραγματικότητα. Φαντασία εί
ναι ή τιμή, τό άξίωμα, τό γένος, ή ύπερηφάνεια, ή έπαρση, ό 
πλούτος, όλα μέ όσα απασχολούνται οί άράχνες της ζωής καί 
γι’ αύτό όλα αύτά χρειάζονται νά τά θεραπεύσει ό θεός. Αύτή 
είναι νομίζω ή έννοια τού ρητού πού λέει δτι «οί ήμέρες τής 
ζωής μας είναι στό σύνολό τους έβδομήντα έτη ή όγδόντα έτη, 
άν έχει κανένας δυνατή κράση· ή πέρα άπό αύτά ζωή είναι κό
πος καί πόνος»28· "Οχι γιατί είναι έπίπονη ή ζωή έκείνου πού 
ζεί πέρα άπό τό δριο αύτό, αλλά, έπειδή τό περισσότερο μέρος 
της τόσο σύντομης ζωής σημαδεύεται άπό τόν κόπο καί τόν 
πόνο. Πόνος είναι ή νηπιακή ήλικία- κόπος ή νεότητα· ό ένδιά- 
μεσος βίος είναι άκόμα περισσότερο πλουτισμένος άπό πόνο. 
Τά γηρετειά ξεχωριστά μέ τό άσπρισμα τών μαλλιών καί μέ τις 
ρυτίδες μαρτυρούν τόν πλεονασμό τού κόπου.

’Αλλά έπινοέϊ κι άλλο τρόπο γιά νά έξευμενίσει τό θεό 
για τούς ανθρώπους. Τό νόημα τών λόγων του είναι αύτό- ό 
όγκος τών άμαρτιών μας έπισύρει μεγάλη τιμωρία. Ή ύπόστα-
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ρίαν ούτιδανή δέ τής φύσεως ή ύπόστασις, ώς μη χωρήσαι την 
κατ’ άξίαν έπϊ τοϊς πλημμεληθεΐσιν όργην. Αλλά κάν πρφον $ 
τό έπαγόμενον είς τιμωρίαν ήμϊν, ίκανόν ίσται πρός παιδείαν 
τοΐς ύπομένουσιν εί οδν τό πρψ>ν τής άντιδόσεως πρός παίδευ- 

5σίν τε και τιμωρίαν έξήρκεσεν, τίς τό κράτος τής όργής ύπο- 
στήσεται; Ή  τίς άριθμός του θυμοΰ τόν φόβον έκμεχρήσαι 
δυνήσεται;

Ε ί οδν άνοπόστατος μέν ή όργή, χωρητή δέ ή κατά φιλαν
θρωπίαν ένέργεια, οδτω γνώρισον ήμϊν την δεξιάν σου, ώς 

10χωρήσαι δυνάψεθα έν σοφίφ, ούκ έν τιμωρία, παρά σοΰ τής παι- 
δενσεως ήμϊν ένεργουμένης. Προεκτεθείσης τοίνυν ήμϊν τής 
διανοίας, άκόλοοθον &ν εϊη κα) αότά έπαγαγεΐν τά θεόπνευστα 
ρήματα τούτον έχοντα τόν τρόπον «ότι έπήλθε πρηότης έφ ’ 
ήμάς κα} παιδευθησόμεθα. Τίς γινώσκει τό κράτος τής όργής 

15 σου, και άπό του φόβου σου τον θυμόν σου έξαριθμήσασθαι; 
Την δεξιάν σου οδτως γνώρισόν μοι και τούς πεπαιδευμένους 
την καρδίαν έν σοφίφ έπίστρεψον» · καλή дк ή λέξις ή κατά τό 
άκόλοοθον έπαχθεΐσα τοΐς είρημένοις. Λέγει γάρ δτι χωρουμεν 
δι’ άσθένειαν φύσεως τό τής όργής μέγεθος, δ κινεΐ καθ’ ήμών 

20 ή Αμαρτία, χρήζομεν όέ του παιδευθήναι. Παιδευσάτω ήμάς ή 
δ ι’ έπιστροφής σωτηρία μάλλον ήπερ ή έπϊ τοΐς άμαρτήμασιν 
ήμών τιμωρία. Ούκοΰν έπίστρεψον ήμάς, Κύριε, μηδέν πρός 
την χάριν Αναβαλλόμενος. Τό γάρ «έως πότε» σημαίνει τό έπι- 
σπεΰσαι την χάριν, «και παρακλήθητι», φησίν, «έπι τοΐς δού- 

25λοις σου». Ού γάρ άλλοτρίοις, φησίν, άλλ’ ίδίοις καταλλαγήση 
δούλοις.

Εϊτα ώς τυχών ήδη τής χάριτος και ίδών έκεϊνο τό φώς, 
δι ’ οδ τό σκότος τών έν τφ  βίω πλανωμένων καταφωτίζεται, 
και δθεν τε ή κατ’ άρετήν ήμέρα άρχεται, «ένεπλήσθημεν», 

30 φησίν, «τό πρωί του έλέους σου, και ήγαλλιασάμεθα και εό-



ση τών άνθρώπων είναι μηδαμινή, ώστε νά δεχτεί όλη τή όργή 
πού άξίζουν τά παραπτώματά της. Άλλά άκόμη κι άν είναι έλα- 
φριά ή τιμωρία πού μας έπιβάλλεται, είναι άρκετή γιά νά παιδα
γωγήσει έκείνους πού τήν ύπομένουν. ’Ά ν λοιπόν στάθηκε άρ
κετή ή έλαφριά άνταπόδοση γιά παιδαγώγηση και τιμωρία, 
ποιός θά άντισταθεϊ στή δύναμη της όργής; ’Ή  ποιός άριθμός 
θά μπορέσει ν’ άποδώσει τό φόβο πού προκαλεΐ ό θυμός σου;

’Ά ν λοιπόν ή όργή του είναι άνυπόστατη, ένώ ύποφέρεται 
ή φιλάνθρωπη ένέργειά του, τότε δίδαξέ μας τή δύναμη τής δε
ξιάς σου, ώστε νά μπορέσομε νά κατανοήσομε ότι μας παιδα
γωγείς γιά νά μάς κάνεις σοφούς κι όχι γιά νά μάς τιμωρήσεις. 
Άφοΰ έκθέσαμε λοιπόν πρώτα τό νόημα, είναι σωστό, νά προσ
θέσομε και τά ίδια τά θεόπνευστα λόγια πού είναι τά άκόλου- 
θα. «Είμαστε άσθενεΐς και θά παιδαγωγηθοΰμε. Ποιός γνωρίζει 
τή δύναμη τής όργής σου καί θά μετριάσει τό θυμό σου άπό τό 
φόβο πού προκαλεΐς; Δίδαξέ με τή δύναμη τής δεξιάς σου και 
κάνε νά Απιστρέψουν αύτοί πού δέχτηκαν στήν καρδιά τους τή 
σοφία σου»29. Είναι ώραΐα τά χωρία πού προσθέσαμε σέ όσα 
είπαμε. Μάς λέει ότι άπό τήν άσθένεια τής φύσης μας δεν 
σηκώνομε τό βάρος της όργής του, πού προκαλεΐ έναντίον μας 
ή άμαρτία, άλλά χρειαζόμαστε νά παιδαγωγηθοΰμε. Ά ς  μάς 
παιδαγωγήσει περισσότερο ή σωτηρία μας έξαιτίας τής έπι- 
στροφής μας παρά ή τιμωρία γιά τις άμαρτίες μας. Γι’ αύτό, Κύ
ριε, κάνε μας νά έπιστρέψομε και μήν καθυστερήσεις τή χάρη 
σου. Γιατί ή έκφραση «έως πότε» σημαίνει νά,έπισπευσθεΐ ή 
χάρη. «Καί νιώσε ευσπλαχνία», λέει, «γιά τούς δούλους σου»· 
γιατί, λέει, δέ θά συμφιλιωθείς μέ ξένους άλλά μέ τούς ίδιους 
τούς δούλους σου.

"Επειτα, έπειδή έχει ήδη λάβει τή χάρη κι έχει δει έκείνο 
τό φώς, πού καταφωτίζει τό σκοτάδι όσων παραπλανοΰνται 
μέσα στή ζωή κι άπό δπου άρχίζει ή ήμερα τής άρετής, λέει- 
«ξεχειλίσαμε τό πρωί άπό τό έλεός σου καί γεμίσαμε άπό άγαλ-
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φράνθημεν, έν πάσαις ταΐς ήμέραις ήμών εύφράνθημεν». Διεδέ- 
ξατο yap ή έν σοι χαρά τον έν τη ταπεινώσει τής άμαρτίας χρό
νον, καί παρήλθε τά τής κακίας έτη. Οδτω γάρ νοοδμεν τό 
«άνθ’ ών ήμερων έταπείνωσας ήμας, έτών ών εϊδομεν κακά».

5 Και οδτω θαρσεΐ, τέκνα των έργων τοδ θεοδ τους δι ’ έπιστρο- 
φής πεφωτισμένους κατονομάζων. «Ίδε» γάρ, φησίν, «έπ'ι τους 
δούλους σου και έπ'ι τά έργα σου» · τους περι τόν Αβραάμ πα- 
τριάρχας ένδείκνυται. Ούτοι γάρ ώς άληθώς θεοδ έργα είσί. 
«Και όδήγησον τους υίο'υς αύτών». Οί γάρ τά έργα ποιοδντες 

10 τοδ ’Αβραάμ τέκνα γίνονται των πατριαρχών, δι ’ άρετής πρός 
την συγγένειαν αύτών είσποιούμενοι.

Εϊτα έν τοΐς τελευταίοις συνάπτει διά καθαρότητος τφ  
θ ε φ  τό Ανθρώπινον, έπευχόμενος τοδ θεοδ την λαμπρότητα 
καϊ τφ  ήμετέρω βίω διά καθαρός ζωής έπαστράπτειν «έστω» 

15γάρ, φησίν, «ή λαμπρότης Κυρίου τοδ θεοδ ήμών έφ ’ ήμας», 
ώς πάντα τά έπιτηδεύματα τής ζωής ήμών καρπόν φέρειν 
σωτήριον καί πάντα & πράττομεν πρός ένα σκοπόν βλέπειν. Αία 
τοΰτο πληθυντικώς είπών δτι «και τά έργα των χειρών ήμών 
κατεύθυνον έφ ’ ήμας», είς έν έργον τά πολλά συστείλας έπάγει, 

20 δτι «καϊ τό έργον των χειρών ήμών κατεύθυνον». Ή  γάρ ποικί
λη τε και πολυειδής των άρετών έπιμέλεια έν έργον γίνεται. 
Τοδτο δέ έστιν ή τοδ κατορθοδντος σωτηρία.

Οδτω δέ τετάρτω βαθμφ τής ψαλμικής άναβάσεως έπά- 
ρας ό προφήτης των συνανιόντων αύτφ την διάνοιαν, κώ ύπερ- 

25 θε'ις πάσης τής κατά τόν βίον τοδτον σπουδαζομένης τοΐς πολ- 
λοις ματαιότητος, έν τφ  δέιξαι την άραχνώδη τε καϊ άνυπόστα- 
τον τοδ ύλικοδ βίου άπάτην είς ούδέν πέρας άγαθόν προϊοδσαν 
τοΐς ματαιάζουσι.

ΚΕΦ ΑΛΑΙΟ Ν Η '

Δι ’ Ακολούθου καθάπερ περι τινι κορυφή τφ  ύψηλοτάτω



λίαση καί ευφροσύνη, ευφροσύνη γιά δλες τις ήμερες τής ζωής 
μας». Γιατί ή χαρά σου διαδέχτηκε τά χρόνια τής ταπείνωσής 
μας άπό τήν άμαρτία καί περάσαν τά χρόνια τής κακίας. ’Έ τσ ι 
έννοοϋμε τή φράση, «γιά τίς ήμέρες έκεΐνες πού μας ταπείνω
σες, γιά τά χρόνια πού κακοπαθήσαμε». Κι έτσι ένθαρρύνεται 
όνομάζοντας παιδιά τών έργων τού θεού αύτούς πού φωτίστη
καν μέ τήν έπιστροφή. Γιατί λέει, «κοίταξε τούς δούλους καί τά 
έργα σου», δηλώνοντας τούς γύρω άπό τον ’Αβραάμ πατριάρ
χες. Αύτοί είναι πράγματι έργα του θεού. «Καί όδήγησε τά 
παιδιά τους»· "Οποιοι έφαρμόζουν τό νόμο γίνονται παιδιά του 
’Αβραάμ καί τών πατριαρχών, γίνονται συγγενείς τους μέ τήν 
άρετή τους.

Στό τέλος του ψαλμού συνάπτει τούς άνθρώπους μέ τό 
θ εό  μέσω τής καθαρότητας, κάνοντας τήν εύχή ν’ άστράφτει 
καί πάνω στή ζωή μας ή λαμπρότητα του θεού μέ τήν καθαρό
τητα τών πράξεών μας. Γ ιατί λέει, «μακάρι νά είναι έπάνω μας 
ή λαμπρότητα του Κυρίου του θεού μας, γιά νά καρποφορούν 
δλα τά έργα πού καταπιανόμαστε στή ζωή μας τή σωτηρία καί 
δλα δσα πράττομε ν’ άποβλέπουν σ’ ένα σκοπό». Γι’ αύτό, άφοΰ 
μίλησε στόν πληθυντικό καί είπε «εύόδωσε τά έργα πού κάνο
με», συναιρώντας τά πολλά έργα σέ ένα προσθέτει, «εύόδωσε 
τό έργο πού κάνομε», γιατί ή πολυποίκιλη έπιμέλεια τών άρε- 
τών γίνεται ένα έργο. Κι αύτό είναι ή σωτηρία έκείνου πού τό 
έπιτυγχάνει.

"Ετσι άνυψώνει ό προφήτης τή διάνοια έκείνων πού συν- 
ανεβαίνουν μαζί του στό ύψος του τετάρτου βαθμού τών Ψαλ- 
μών καί τούς θέτει πάνω άπό κάθε ματαιότητα πού έπιδιώκουν 
οί πολλοί στή ζωή αύτή, δείχνοντας δτι ή άραχνένια καί άνυπό- 
στατη άπατη τού ύλικού βίου δέν όδηγεί δσους ματαιοπονούν
σέ κανένα τέλος άγαθό. ; |ί α

ί

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Η

Στή συνέχεια όδηγεί δπως σέ μιά κορυφή στόν πιό ψηλό
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τής θεωρίας βαθμφ  διά τοΰ πέμπτου μέρους προσάγει τον Ακο
λουθήσω πρός τό ύψος δυνάμενον, διαπτάντα τάς των βιωτι- 
κών άραχνίων διαπλοκάς στερρφ τ φ  πτερφ. Οί γάρ χνοώδεις 
τε και έξίτηλοι έν άσθενεϊ και άτόνφ τη πτήσει μυιώ ν δίκην τά 

5 γλίσχρα του βίου περιλιχνεόοντες έμπλέκονται και ένδεσμοΰνται 
καθάπερ τισι δικτόοις τή των τοιούτων νημάτων περιβολή' 
λέγω δή τρυφαϊς και τιμαΐς και δόξαις και ταΐς ποικίλαις έπιθυ- 
μίαις οίόν τισιν άραχνίοις ύφάσμασιν ένειλούμενοι, θήραμα και 
βρώμα γινόμενοι του θηρίου έκείνου του διά των τοιούτων θη- 

ΐορεύοντος. Ε ί δέ τις άετώδης την φύσιν ών όζυτέρως πρός τήν 
άκτΐνα του φωτός βλέπω ν άτρέπτφ  τφ  τής ψυχής όφθαλμφ  
και πρός τό ύψος έαυτόν συντείνων τοΐς τοιούτοις έμπελάσειεν 
άραχνίοις, μόνη τη абрд. τώ ν ώκυπτέρων έν τ φ  ροίζφ  τής 
πτήσεως έξαφανίζει παν τό τοιοΰτον, δτι περ &ν πλησιάση, τη 

15 τών πτερύγων όρμή.
Τό οδν τοιοΰτον έαυτφ  συνεπάρας ό ύψηλός προφήτης 

έπι τήν Ακρώρειαν τής πέμπτης άναβάσεως άγει, έν ή πάσα 
οίόν τις συμπλήρωσίς τε και άνακεφαλαίωσις τής άνθρωπίνης 
σωτηρίας έστίν, έν γάρ τ φ  πρό τούτων διά τής τοΰ Μ ω ϋσέω ς 

20 φωνής πολλά περϊ τοΰ τρεπτοΰ τε και άτρέπτου φιλοσοφήσας, 
'ώς τοΰ μεν άε'ι δντος δπερ έστίν, τοΰ δε πάντοτε γινομένου δπερ 
ούκ έστιν (τοΰτο γάρ έστιν ή τροπή, ή Από τοΰ έν ф έστιν είς τό 
έν ώ ούκ έστι μετάβασις) και δείξας δτι τη αύτη δυνάμει κ α τ’ 
έξουσίαν ή φύσις πρός τε τό κακόν Απορρέει, και πάλιν δι ’ έπι- 

25 στροφής πρός τό Αγαθόν έχανάγεται, ώ ς δυνατόν είναι την τοΰ 
θεοΰ  λαμπρότητα τή Ανθρώπινη πάλιν έπιλάμψαι ζωή, νΰν πά
σαν τήν έκ  θεο ΰ  γινομένην χάριν ήμΐν Ανακαλύπτει τφ  λόγω  
πολυτρόπως αύτήν ύ π ’δψιν άγών τοΐς Από τοΰ ύψους καθορώσι 
τά θεία θαύματα. Ού γάρ ήρκέσθη δι ’ ένός τρόπου παραδηλώ- 

30σαι την χάριν, Αλλα ποικίλως μεν διασκευάζει τάς συμφοράς, 
αϊς διά-τής πρός τό κακόν ροπής συνεπέσομεν. Πολυτρόπως δέ 
τήν γενομένην ήμΐν έκ  τοΰ θεοΰ πρός τό Αγαθόν συμμαχίαν έκ-



ΣΤΙΣ ΕΠΙΓΡΑΦΕΣ ΤΩΝ ΨΑΛΜΩΝ, ΜΕΡΟΣ Α' ΚΕΦ. Η' 69

βαθμό τής θεωρίας μέ τό πέμπτο μέρος όποιον μπορει νά παρα
κολουθήσει τό άνέβασμα περνώντας μέ δυνατά φτερά τό δίχτυ 
τών άραχνένιων ίστών τής ζωής. Οί άπνοοι καί άδύνατοι μέ 
άδύναμο καί άτονο φτερούγισμα ρουφώντας λαίμαργα τά τιπο
τένια τής ζωής μπλέκονται καί πιάνονται σάν τίς μύγες στήν 
περιπλοκή τους στά νήματα αύτά, σάν μέσα σέ κάποια δίχτυα. 
’Εννοώ τίς τρυφές, τίς τιμές, τίς δόξες, τίς κάθε είδους έπιθυ- 
μίες, δπου τυλίγονται σάν μέσα σέ ύφάδια άραχνένια καί γίνο
νται θηράματα καί τροφή του θηρίου πού χρησιμοποιεί τά δο
λώματα αύτά. ’Ά ν  δμως κάποιος πού έχει τή φύση άετοΰ άντι- 
κρύζοντας άθάμπτωτος τή λάμψη του φωτός μέ άμετακίνητα τά 
μάτια τής ψυχής καί άνεβαίνοντας μέ δύναμη πρός τά ΰψη 
πλησιάσει σ’ αύτά τά κατασκευάσματα τής αράχνης μέ τήν 
αύρα μόνο και τών πιό μικρών φτερών του, στό θόρυβο τής 
πτήσης του έξαφανίζει κάθε τι παρόμοιο πού θά πλησιάσει στή 
όρμή τών φτερών του.

Τον άνθρωπο λοιπόν αύτόν ό ούράνιος προφήτης, άνυψώ- 
νοντάς τον μαζί του, τόν πηγαίνει στήν κορυφή τού πέμπτου 
άναβαθμού, δπου γίνεται ένα είδος τέλειας συμπλήρωσης καί 
άνακεφαλαίωσης τής άνθρώπινης σωτηρίας. Πριν άπό αύτά μέ 
τό λόγο τού Μωϋσή φιλοσόφησε πολύ γιά τό μεταβλητό καί 
άμετάβλητο, έπειδή αύτό είναι πάντοτε αύτό πού είναι, ένώ τό 
πρώτο γίνεται πάντοτε αύτό πού δέν είναι (αύτό άκριβώς είναι ή 
μεταβολή, ή μετάβαση άπό αύτό πού είναι σ’ αύτό πού δέν εί
ναι)· κι άφού έδειξε ότι μέ τή δύναμή της ή φύση γλιστρά αύτε- 
ξούσια πρός τό κακό καί ξαναγυρίζει πάλι μέ τή μετάνοια στό 
άγαθό, ώστε νά γίνει δυνατό νά ξαναλάμψει ή λαμπρότητα τού 
θεού πάνω στήν άνθρώπινη ζωή, τώρα άποκαλύπτει μέ πολ
λούς τρόπους μέ τό λόγο του δλη τήν εύσπλαγχνία τού θεού σ’ 
έμας, παρουσιάζοντάς την σ’ έκείνους πού παρατηρούν άπό 
ψηλά τά θεια θαύματα. Δέν άρκέστηκε νά δηλώσει τή χάρη μ’ 
ένα τρόπο μονάχα, άλλά έπανορθώνει ποικιλότροπα τίς συμφο
ρές στις όποιες μας έρριξε ή κλίση μας στό κακό. Καί διηγείται1 
μέ πολλούς τρόπους τή βοήθεια πού λάβαμε άπό τό θ εό  γιά τήν
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διηγείται, ώ ς άν τάς είς τό εόχαριστεΐν άφορμάς πλεονάσειε, 
πρός λόγον ■τω ν άγαθών και τής εύχαριστίας πρός τόν θεόν  
πλεοναζούσης.

Εόθύς γάρ φησι τοΰ λόγου άρχόμενος, «έξομολογεΐσθε τ φ  
5 Κυρίω, δτι άγαθός, δτι είς τόν αιώνα τό έλεος αύτοϋ» ■ τής γάρ 

«έξομολογήσεως» έπι τής εύχαριστίας νυν, ούκ έπι τής έξαγο- 
ρεύσεως νοοομένης, έπι τή άγαθότητι τόν θεόν δοξάζειν διακε- 
λεύεται μόνη, τοΰτο σημαίνων, δτι δσα γέγονεν έκ θεο ΰ  τοΐς άν- 
θρώποις άγαθά και σωτήρια, χάριτι πάντα και άγαθότητι γέγο- 

ίονεν. Ούδεμίαν ήμών πρός τό άγαθόν αιτίαν παρασχομένων, τού- 
ναντίον μ'εν ούν έν πάση κακίς. γεγονότων ήμών έκεΐνος τής 
ίδιας ούκ έξίσταται φύσεως, άλλ ’ δπερ έστί, τούτο ποιεί. Ούδ'ε 
γάρ είκός ήν τό άγαθόν τή φύσει άλλο τι παρ ’ δ χέφυκεν ένεργή- 
σαι. «Είπάτωσαν», φησίν, «οί λελοτρωμένοι ύπό Κυρίου, οδς 

15 έλυτρώσατο έκ χειρός έχθροδ, και έκ  των χω ρώ ν συνήγαγεν 
αύτούς, άπό άνατολών και δυσμών και βορρά και θαλάσσης». 
Την παντελή τοδ γένους των άνθρώπων πρός τό άγαθόν έπάνο- 
δον ό λόγος εύαγγελίζεται. Ή  γάρ λύτρωσις την άπό τής αιχμα
λωσίας άνάκλησιν ερμηνεύει τφ  ρήματι. Ό  δέ θεός λύτρον δέ- 

2θδωκεν έαυτόν ύπ'ερ των κεκρατημένων ύπό τοδ θανάτου τφ  τό
κράτος έχοντι τοδ θανάτου· και έπειδή πάντες ησαν έν τή τοδ

f
θανάτου φρουρςί, πάντας δηλονότι έξωνεϊται τφ  λύτρφ, ώς 
μηδένα καταλειφθήναι τή δυναστείς. τοδ θανάτου μετά την γινο- 
μένην τοδ παντός άπολύτρωσιν. Ούδ'ε γάρ έστί δυνατόν έν θα- 

25 νάτφ  τινά είναι, τοδ θανάτου μή δντος.
Διό τετραχή τής οικουμένης άπάσης κατά την θέσιν διη- 

ρημένης, ούδέν ό λόγος ύπελείπετο μέρος τής θείας λητρώσεως 
άμοιρον. Φησι γάρ «άπό άνατολών καί δυσμών καί βορρά καχ



κατάκτηση τοΰ άγαθοϋ, για νά πληθύνει τις άφορμές πρός ευχα
ριστία του, για νά πληθύνει ή ευχαριστία πρός τό θ εό  άνάλογα 
μέ τις ευεργεσίες του.

’Αμέσως άρχίζοντας τό λόγο του λέει· «ευχαριστήστε τόν 
Κύριο διότι είναι ευεργετικός, γιατί τό έλεός του διατηρείται 
στόν αιώνα»30. Ή  λέξη «έξομολόγηση» τοΰ κειμένου έδώ 
σημαίνει εύχαριστία, δέ λέγεται για τήν έξαγόρευση· όρίζει νά 
δοξάζομε τό θ εό  μόνο γιά τήν άγαθότητά του κι ό προφήτης 
έννοεΐ τοΰτο, δτι δσα άγαθά καί σωτήρια δώρα έκανε ό θεό ς 
στους άνθρώπους δλα έγιναν μέ τή χάρη καί τήν άγαθότητά 
του. Δέν τοΰ δώσαμε έμεΐς καμιά αιτία γιά νά μάς ευεργετήσει 
άλλά άντίθετα, ένώ έμεΐς κυλιστήκαμε σέ κάθε κακία, έκεΐνος 
δέ βγαίνει άπό τή φύση του, άλλά αύτό πού είναι έκεΐνος αύτό 
κάνει. Γιατί βέβαια ούτε πού ήταν φυσικό αυτός πού είναι άγα- 
θός στή φύση νά κάνει κάτι έξω άπό τή φύση του. « Ά ς  μιλή
σουν», λέει, «δσοι έχουν λυτρωθεί άπό τόν Κύριο, δσους λύ
τρωσε άπό τά χέρια τοΰ έχθροΰ καί τούς μάζεψε άπό τά διάφο
ρα μέρη, άπό άνατολή καί δύση καί βορρά καί θάλασσα». Ό  
λόγος εύαγγελίζεται τήν πλήρη έπιστροφή τών άνθρώπων πρός 
τό άγαθό. Ή  λύτρωση ώς λέξη σημαίνει τήν άνάκληση άπό τήν 
αιχμαλωσία. Ό  θεό ς έδωσε τόν έαυτό του λύτρο δσων αιχμα
λώτισε καί κρατεί ό θάνατος ‘σ’ αυτόν πού έχει τή δύναμη τοΰ 
θανάτου’31. Καί έπειδή δλοι ήταν στή φυλακή τοΰ θανάτου, 
δλους είναι φανερό πώς τούς έξαγοράζει μέ τό λύτρο, ώστε νά 
μήν έγκαταλειφθεΐ κανένας στήν τυραννική δυναστεία τοΰ θα
νάτου έπειτα άπό τή λύτρωση τοΰ παντός πού έγινε. Ούτε καί 
είναι βέβαια δυνατό νά βρίσκεται κάποιος στήν περιοχή τοΰ 
θανάτου, άφοΰ θάνατος δέν υπάρχει.

Γι’ αύτό άπό τά τέσσερα μέρη στά όποια έχει διαιρεθεί ή 
οικουμένη, κανένα μέρος δέν άφησε ό λόγος χωρίς μερίδιο στή 
λύτρωση. «Άπό τήν άνατολή», λέει, «καί τή δύση καί τόν βορ-
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θαλάσσης», «θαλάσση» διασημαίνων τό νότιον. Έν κεφαλαίφ  

τοίνυν την του θεοΰ προεκθέμενος εΰποιΐαν, ήν έπϊ πάσης τής 

άνθρωπίνης ένήργησε φύσεως, μετά τούτο διασκεοαΐς τισι τήν 
τε πρός το κακόν άπορροήν των άνθρώπων έκδιηγεΐται κώ  τήν 

5 έφ ’ έκάστω γεγενημένην παρά τοΰ θεου πρός τό κρέΐττον χει- 

ραγω γίαν λέγει δέ οδτω ς· «έπλανήθησαν έν τή έρήμφ  έν 
άνύδρφ όδόν» ■ άφέντες γάρ, φησί, τήν όδόν (όδός δέ έστιν ό 

Κύριος) έν τή έρήμφ έξω τής τοΰ θεο ΰ  έπισκοπής έπλανώντο, 
ή ξηρά ήν πασα και άνικμος τής πνευματικής δρόσου κεχωρι- 

ίοσμένη. Δια τοδτο τήν πόλιν τοΰ θεοΰ, έν ή τό κατοικητήριον 

των άξίων έστίν, έν τή άνοδίη. πλανώμενοι εύρεΐν ούκ ήδύναν- 
το. Φησι γάρ δτι «πόλιν κατοικητηρίοο ούχ εύρον πεινώντες και 

διψώντες» · τή  γάρ άτροφίη. τής δυνάμεως αύτών έκλειπούσης, 

έν έπιτάσει τό κακόν αύτοΐς ήν. Π ώ ς γάρ ήν τροφή έν αύχμώση 
15 τε και άγόνφ τή γή; Πόθεν δε θεραπενσαι τό δίψος έν τή 

άνύδρφ; Δήλον δέ δτι οΰτε τροφήν τόν άρτον οότε πόσιν τό 
δδωρ ή προφητεία λέγει, άλλά τροφήν μ ίν  τήν άληθή βρώσιν, 

πόσιν δέ τό πνευματικ'όν έκεΐνο πόμα' τά δε δύο ταδτα ό Κύριος 

γίνεται, καταλλήλως τοϊς δεομένοις εαυτόν έμπαρέχων, τροφή 
20μ ϊν  τοϊς πεινώσι, πηγή δέ τοις διψώσι γινόμενος.

Τίς οιJv εύρέθη τής τοιαύτης όμηχανίας ή λύσις, τής πλά

νης, τής έρημίας, τής έν άνύδρφ ταλαιπωρίας, τής έκ  του λιμοδ 

γινομένης λνποθυμίας; ’Ώ  τοΰ θαύματος! Μ ία φωνή πρός τόν 
θεόν έπιστρεπτικώς γινομένη πάντα πρός τό καλόν μετεποίη- 

25σεν. «Έκέκραξαν» γάρ, φησί, «πρός Κύριον έν τ φ  θλίβεσθαι 
αύτους καϊ έκ τώ ν άναγκών αύτών έξήγαγεν αύτούς και 

ώδήγησεν αύτούς εις όδόν εύθεΐαν τοΰ πορευθήναι εις πόλιν κα



ρά καί τή θάλασσα»32, σημαίνοντος μέ τή θάλασσα τό νότο. 
’Αφού λοιπόν έκανε πρώτα μια περιληπτική έκθεση τών εύερ- 
γεσιών του θεού, πού σκόρπισε σ’ δλη τήν άνθρώπινη φύση, 
έπειτα άπό αύτό μέ μερικές τροποποιήσεις διηγείται καί τό κύ
λισμα τών άνθρώπων στό κακό καί τή χειραγωγία πρός τό κα
λύτερο πού έκανε στόν καθένα ό θεός. Λέει τά έξής· «στό δρό
μο τους πλανήθηκαν στήν έρημο, σέ μέρος άνυδρο». "Αφησαν, 
λέει, τό δρόμο τους33 (δρόμος είναι ό Κύριος) καί περιπλανιό
νταν στήν έρημο έξω άπό τό βλέμμα του θεού πού ήταν δλη 
κατάξηρη καί χωρίς ίκμάδα, στερημένη άπό τήν πνευματική 
δροσιά. ΓΥ αύτό, έπειδή περιπλανιόνταν σέ μέρη δίχως δρόμο, 
δέν μπορούσαν νά βρουν τήν πόλη τού θεού, δπου βρίσκεται τό 
κατοικητήριο τών άξιων. Γιατί λέει δτι «δε βρήκαν πόλη νά κα
τοικήσουν, δταν ήταν πεινασμένοι καί διψασμένοι»- έπειδή άπό 
τήν έλλειψη τροφής έχαναν τίς δυνάμεις τους, ή κακοτυχία 
τους έπιδεινωνόταν. Πώς δηλαδή νά βρεθεί τροφή σέ κατάξερη 
καί άγονη γή; Κι άπό πού νά ικανοποιήσουν τή δίψα τους στόν 
άνυδρο τόπο; Καί είναι φανερό, ή προφητεία ούτε τό ψωμί έν- 
νοει ώς τροφή ούτε τό νερό ώς ποτό. Άλλά τροφή έννοεί τό 
άληθινό φαγητό καί νερό έκείνο τό πνευματικό ποτό34. Ό  Κύ
ριος γίνεται καί τά δύο αύτά, παρέχοντας τόν έαυτό του κατάλ
ληλα σέ δσους τόν ζητούν γίνεται τροφή στούς πεινασμένους 
καί πηγή σέ δσους διψούν35.

Ποιά λύση λοιπόν βρέθηκε σ’ αύτή τήν άδιέξοδη άμηχα- 
νία τους, τήν πλάνη, τήν έρημία, τήν ταλαιπωρία τους στόν άνυ
δρο τόπο; Αληθινό θαύμα! Μιά φωνή πού άπευθύνθηκε στό 
θ εό  τά μετάτρεψε δλα πρός τό καλό. Γιατί λέει, «φώναξαν 
πρός τόν Κύριο μέσα στή θλίψη τους καί τούς άπάλλαξε άπό 
τίς άνάγκες τους», τούς έβγαλε άπό τό άδιέξοδο καί τούς όδή- 
γησε στόν ίσιο δρόμο, γιά νά βαδίσουν στήν πόλη τής κατοι-
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τοικητηρίου». «Όδόν» λέγει αύτόν τον Κύριον, ής άπεσφάλη- 
σαν. Λέγει δε ή όδός αυτη έν τ φ  Εύαγγελίω δτι «ούδεις έρχεται 
πρός με, έάν μη  ό Πατήρ μου βούληται έλκύσαι αύτόν». Διά 
τούτο ό θεός τους πεπλανημένους έπϊ την όδόν άγει. Ό  δε αύ- 

5 τ'ος ούτος και πόλις γίνεται κατοικητηρίου, καθώς φησιν ό Από
στολος, δτι «έν αύτφ  ζώμεν και κινούμεθα και έσμέν». Καλώς 
έπάγει την προτρεπτικήν τής εύχαριστίας φωνήν, δτι οί τούτων 
τετυχηκότες «έξομολογησάσθωσαν τ φ  Κορίφ τά έλέη αύτοΰ 
καί τά θαυμάσια αύτοΰ τοΐς υίοΐς τών ανθρώπων», τουτέστι μη  

10 σιωπή την εύεργεσίαν έν Αγνωμοσύνη κρυπτέτωσαν, άλλα δια- 
βοάτωσαν έν εύχαριστίφ την χάριν, δτι κενήν οδσαν τών άγα- 
θών την ψυχήν πλήρη έποίησεν. « Έχόρτασε» γάρ, φησίν, «ψυ
χήν κενήν και ψυχήν πεινώσαν ένέπλησεν άγαθών». Πάλιν 
έτέρω τρόπφ  τήν συμφοράν τής φύσεως ύπ ’ δψιν άγει, και τήν 

15θείαν έκδιηγεΐται φιλανθρωπίαν, δ ι’ ής πρός τό κρεΐττον ή φύ- 
σις μετασκευάζεται.

"Α δε λέγει τοιαυτά έσ τιν  δτι άπέστη του φωτός τό άν- 
θρώπινον και πρός τήν άμαρτίαν συνώκλασε και ούκέτι ήν έν 
τ φ  όρθίω του σχήματος και τής όντως άπεξενώθη ζωής. «Κα- 

20 θημένους» γάρ, φησίν, «έν σκότει και σκιφ θανάτου, πεπεδημέ- 
νους έν πτωχείφ και σιδήρφ». ’Ακίνητον γάρ ήν άπό του κακοϋ 
τη βαρείς κατεχόμενον πέδη. «Πέδη» δε ή του καλοΰ πτωχεία  
έστίν, οϊόν τις σίδηρος περιτυπωθεις ταΐς καρδίαις. Πάντως δε 
τούτων ύπόθεσις ήν ή του θείου νόμου παρακοή καί ή τής βου- 

25λής του Ύψίστου άθέτησις. Ταΰτα γάρ σημαίνει λέγων «δτι, 
παρεπίκραναν τά λόγια του θεου και τήν βουλήν τον Ύψί
στου παρώζνναν». Έπι τούτοις κατά τό είκός κόπος και ταπεί- 
νωσις τήν ζωήν τοιούτων έκδέχεται, κόπος μεν δτι τής τροφής 
έχωρίσθησαν, ταπείνωσις δε δτι έν τφ  Ύψίστω διαμεΐναι
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κίας τους»36. «Δρόμο» λέει τόν ίδιο τόν Κύριο, άπό τόν όποιο 
απομακρύνθηκαν. Καί ή όδός αύτή λέει μέσα στό Εύαγγέλιο 
δτι «κανένας δέν έρχεται σ’ έμένα &ν δέν θέλει νά τόν έλκύσει 
ό Πατέρας μου»37. Γι’ αύτό όδηγει ό θ εό ς  στό δρόμο δσους 
έχουν πλανηθεί. Άλλά καί πόλη κατοικίας γίνεται αύτός ό 
ίδιος, όπως λέει ό ’Απόστολος, δτι «μέσα σ’ αύτόν ζούμε καί 
κινούμαστε καί ύπάρχομε»38. ’Ορθά προσθέτει τά προτρεπτικά 
λόγια της ευχαριστίας. «’Ά ς  ευχαριστήσουν τόν Κύριο γιά τίς 
ευεργεσίες καί τίς θαυμαστές έπεμβάσεις του στή ζωή τών άν- 
θρώπων». θέλει νά πει νά μήν κρύβουν μέ τήν άγνωμοσύνη 
τους τήν εύεργεσία, άλλά νά διαλαλοϋν τή χάρη μέ τίς εύχαρι- 
στίες τους, έπειδή τήν άδεια ψυχή τους τή γέμισε άπό άγαθά. 
Γιατί λέει, «χόρτασε τήν άδεια ψυχή καί τήν ψυχή πού πεινού
σε τή γέμισε άπό άγαθά»39. Φέρνει πάλι μέ άλλο τρόπο μπρο
στά μας τή συμφορά της φύσης μας καί διηγείται τή θεία φι
λανθρωπία, μέ τήν όποία ή φύση μας βελτιώνεται.

Αύτά πού λέγει σημαίνουν τό έξης. Τό ανθρώπινο γένος 
άπομακρύνθηκε άπό τό φως καί γονάτισε στήν άμαρτία, έχασε 
τήν δρθια στάση κι άποξενώθηκε άπό τήν άληθινή ζωή. «Τούς 
έβλεπαν» λέει «νά κάθονται στό σκοτάδι καί στή σκιά του θα
νάτου». Γιατί τό κρατούσε άκίνητο ή βαριά πέδη του κακού. 
Πέδη είναι ή φτώχεια τού καλού, πού περιτυλίχτηκε γύρω άπό 
τίς καρδιές σάν σιδερένια άλυσίδα. Αιτία δλων αύτών ήταν ή 
παρακοή τού θείου νόμου καί ή αθέτηση τού θελήματος τού 
Ύψίστου. Αύτά τά φανερώνει λέγοντας, «δτι παραπίκραναν τό 
θ εό  περιφρονώντας τά λόγια του καί τόν έξόργισαν άντιστρα- 
τευόμενοι στό θέλημά του». Φυσική συνέπεια δλων αύτών ήταν 
νά περιμένει τή ζωή τους κόπος καί ταπείνωση- κόπος, έπειδή 
στερήθηκαν τήν τροφή, καί ταπείνωση, έπειδή δέ θέλησαν νά 
παραμείνουν στήν άγάπη τού Κυρίου. «’Από τούς κόπους»,

36. Ψαλμ. 106,6.
37. Ίω. 6,44.
38. Πράξ. 17,28.
39. Ψαλμ. 106,9.
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ούκ ήβουλήθησαν. «Έταπεινώθη» γάρ, φησί, «έν κόποις ή καρ- 
δία αύτών». Ό  δε χωρισμός τής δννάμεως ούδέν άλλο έστιν ή 
Ασθένεια τίς γάρ &ν χω ρίς δυνάμεως εύρεθείη βοήθεια; Διό φη- 
σιν «ήσθένησαν και ούκ ήν ό βοηθών».

5 ’Αλλά πάλιν μία φωνή πρός εύφροσύνην τάς συμφοράς 
μετεσκεύασεν. «Έκέκραξαν» γάρ, φησί, «πρός Κύριον έν τφ  
θλίβεσθαι αύτούς, και έκ  των αναγκών αύτών έσωσεν αύτούς». 
'Αφανίζει τό σκότος, διαλύει τον θάνατον, τά δεσμά διαρρήγνυ- 
σιν. «Έξήγαγε» γάρ, φησίν, «αύτούς έν σκότους και σκιάς θα- 

ιο νάτου, και τους δεσμούς αύτών διέρρηξεν». Ούκοδν άνακηρυτ- 
τέσθω, φησί, δΓ εύφημίας ή χάρις, δτι ή άφυκτος τοδ θανάτου 
φρουρά διελύθη, ή ταΐς χαλκαϊς πύλαις και τοΐς σιδηρόϊς ήσφα- 
λισμένη μοχλοΐς, καθώς φησιν ό προφήτης. Τοιαύτη γάρ τις ή 
περι τόν θάνατον ίσχυς ένομίζετο, έω ς οδπω τη παρουσία τής 

ΐ ίδ ν τω ς  ζωής έζηφανίσθη τοδ θανάτου τό κράτος, δτι παν τό έν- 
τός έκείνου γενόμενον ώ σπερ τισι μοχλοΐς σιδηρόϊς και πύλαις 
άτρίπτοις κρατούμενον άναπόδραστον έμενεν, άλλα «συνέτρι
ψε», φησί, «πύλας χαλκάς και μοχλούς σίδηρους συνέθλασε», 
τοδτο δέ έστι τό την όδόν τής άνομίας αύτών άφανίσαι καί με- 

2θτασκευασθήναι την ζωήν πρός εύσέβειαν. Ούτος ό άφανισμός 
των πυλών έκείνων έστι τό είς δικαιοσύνην μεταρρυθμισθήναι 
τόν βίον. «Άντελάβετο» γάρ, φησίν, «αύτών έζ όδοδ άνομίας 
αύτών».

Πάλιν έτέρω ς την άνθρωπίνην άθλιότητα τφ  λόγω παρί- 
25στησι. Λέγει δ£ την διάνοιαν ταύτην, δτι ταπείνωσίς έστιν ή 

άνομία και καλώ ς τό τοιοδτόν φ ησ ιν  συμφέρεται γάρ τις και 
άλλου προφήτου λόγος τ φ  τοιούτφ νοήματι, δς φησιν «έπϊ τά- 
λαντον μολίβδου καθήσθαι την άνομίαν», ένδεικνύμενος δτι βα- 
ρειά τίς έστι και κατωφερής ή κακία, τόν έν ύψηλοΐς διά την 

30 πρός τό θειον όμοίωσιν δντα είς τόν βόθυνον έαυτης συγκαθέλ- 
κουσα■ φησί γάρ, δτι «διά τάς άνομίας αύτών έταπεινώθησαν». 
Και διά τοδτο την παντοδύναμον έκείνην τροφήν άπεστράφη-



λέει, «ταπεινώθηκε ή καρδιά τους». Στέρηση τής δύναμης τίπο
τε άλλο δέν είναι παρά άσθένεια. Ποιά βοήθεια μπορεΐ νά βρε
θεί πού τής λείπει ή δύναμη; Γ ι’ αύτό λέει- «έχασαν τη δύναμή 
τους καί δέν ύπηρχε κανένας νά τούς βοηθήσει.

Άλλά πάλι μιά φωνή μετάτρεψε τις συμφορές τους σέ εύ- 
φροσύνη. Γιατί λέει, «φώναξαν πρός τόν Κύριο μέσα στή θλί
ψη τους καί τούς έσωσε άπό τις δύσκολες περιστάσεις τους». 
Αφανίζει τό σκότος, διαλύει τό θάνατο, σπάζει τά δεσμά. Γ ιατί 
λέει, «καί έβγαλε άπό τό σκότος καί τή σκιά τοΰ θανάτου κι 
έσπασε τά δεσμά τους»40· ’Ά ς  διακηρύξουν λοιπόν τή χάρη μέ 
τίς εύχαριστίες τους, έπειδή σκόρπισε ή άπαραβίαστη φυλακή 
τοΰ θανάτου, πού ήταν άσφαλισμένη μέ χάλκινες πύλες καί σι
δερένια μάνταλα, δπως λέει ό προφήτης. Τόσο μεγάλη πί
στευαν τή δύναμη τοΰ θανάτου, δσο δέν είχε άκόμα άφανιστεΐ 
ή δύναμή του μέ τήν παρουσία τής άληθινής ζωής, έπειδή δ,τι 
έμπαινε στήν έπικράτειά του δέν μποροΰσε νά ξεφύγει πιά, 
έμποδιζόμενο άπό τά σιδερένια μάνταλα καί τίς άσύντριφτες 
πύλες. Άλλά λέει, «συνέτριψε τίς χάλκινες πύλες καί έσπασε 
τά σιδερένια μάνταλα». Αύτό σημαίνει δτι αφάνισε τό δρόμο 
τής άνομίας τους καί μετέβαλε σέ εύσέβεια τή ζωή τους. Ό  
άφανισμός τών πυλών έκείνων είναι ή μεταβολή τοΰ άδικου 
βίου σέ δίκαιο. Γ ιατί λέει, «τούς βοήθησε καί τούς έβγαλε άπό 
τό δρόμο τής άνομίας τους».

Παριστάνει πάλι μέ τό λόγο του διαφορετικά τήν ανθρώ
πινη άθλιότητα. Διατυπώνει τή σκέψη δτι ή ανομία είναι ταπεί
νωση καί τό λέει σωστά. Μέ τή σκέψη αύτή συμφωνεί ό λόγος 
κι ένός άλλου προφήτη, πού λέει δτι «ή άνομία κάθισε πάνω σέ 
τάλαντο άπό μολύβι»41, δείχνοντας δτι ή κακία είναι πράγμα 
βαρύ πού παρασύρει πρός τά κάτω καί σέρνει μαζί της στό βά
ραθρό της δποιον βρίσκεται ύψηλά έξαιτίας τής όμοίωσής του 
μέ τό θεό . Λέει ό προφήτης δτι «βρέθηκαν στήν ταπείνωση 
αύτή άπό τίς άνομίες τους» καί γ ι’ αύτό άφησαν έκείνην τή πα
ντοδύναμη τροφή, γιά τήν όποια μιλά ό λόγος πρός τούς
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σαν, περι ής λέγει πρός τους πρώτους άνθρώποος ό λόγος, δτι 
«Από παντός ξύλου τοδ έν τ φ  παραδείσψ βρώσει φαγη». Ώ ς 
γάρ έκεΐ «παν ξύλον» όνομάζει τό πλήρωμα παντός άγαθοδ, ού
τω ς ένταδθα την άληθή και παντοδύναμον βρώσιν «παν 

5 βρώμα» όνομάζει ό λόγος, ού ή Αποστροφή ποιεί την Ασθένειαν 
την είς θάνατον λήγούσαν. Λέγει δε ούτως, δτι «παν βρώμα  
έβδελύξατο ή ψυχή αύτών και ήγγισαν έω ς τω ν πυλών τοδ θα
νάτου». Και πάλιν ή πρός τον θεόν φωνή είς πανήγυριν τήν 
συμφοράν Αναστρέφει. «Έκέκραξαν» γάρ, φησί, «πρός Κύριον 

ίο έν τ φ  θλίβεσθαι αύτούς και έκ  τών Αναγκών αύτών έσωσεν αύ- 
τούς», και διηγείται τής σωτηρίας τον τρόπον εύαγγέλιον δ£ άν- 1 
τυκρύς έστιν ή διήγησις' «άπέστειλε» γάρ, φησί, «τον λόγον αύ- 
τοδ και ίάσατο αύτούς και έρρύσατο αύτούς έκ τών διαφθορών 
αύτών»· όρφς ζώντα και έμψυχον λόγον έπι σωτηρίφ τών 

15 άπολλυμένων άποστελλόμενον και τής φθοράς τόν έν αύτη γε
γονότα ρυόμενον. Ποιος εύαγγελιστής οδτω γυμνώς έκβοξ. τό 
μυστήριον; Ούκοδν άνευφημείσθω, φησί, παρά τών εδ πεπον- 
θότων ή χάρις, και ύμνος έπι ταΐς εύεργεσίαις ή εύφημία γινέ- 
σθω. «θυσάτω σαν γάρ αύτφ», φησί, «θυσίαν αίνέσεως, και 

2θέξαγγειλάτωσαν τά έργα αύτοδ έν Αγαλλιάσει».
Μετά ταδτα πάλιν διασκευάζει τά πάθη και πάλιν έπάγει 

τοδ θεοδ μετά τά πάθη τήν χάριν. Λέγει δε τήν άβουλίαν τών 
άνθρώπων, δτι καταλιπόντες τήν σταθεράν και άκλυδώνιστον 
ζωήν πελάγιοι τη προαιρέσει έγένοντο' «οί καταβαίνοντες» γάρ, 

25 φησίν, «είς τήν θάλασσαν έν πλοίοις», και άντι τοδ έργάζεσθαι 
τόν παράδεισον, έν φ  πρότερον έτάχθησαν, ύποβρύχιον ποιού
μενοι τήν έργασίαν. «θάλασαν» δέ λέγει τήν ύλώδη ταύτην 
ζωήν τήν πάσι τοϊς τών πειρασμών άνέμοις ταρασσομένην και 
τοΐς έπαλλήλοις πάθεσι κομαινομένην. «Ποιοδντες» γάρ, φησίν, 

30 «έργασίαν έν ΰδασι πολλοΐς»· και «αύτοι εϊδον τά έργα Κυρίου
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πρώτους άνθρώπους δ η  «θά φας άπό κάθε φυτό τοΰ παραδεί
σου»42. "Οπως έκεΐ «κάθε φυτό» όνομάζει τό πλήρωμα κάθε 
άγαθοΰ, έτσι κι έδώ τό άληθινό και παντοδύναμο φαγητό ό λό
γος τό όνομάζει «κάθε φαγητό», πού δταν άρνηθοϋμε νά τό 
φαμε προκαλεΐ τήν άσθένεια πού καταλήγει στό θάνατο. 01 λό
γοι είναι αύτοί· «ή ψυχή τους άηδίασε κάθε φαγητό κι έφτασαν 
ώς τήν είσοδο τού θανάτου»43. Άλλα καί πάλι ή φωνή τους 
πρός τό θ εό  άλλάζει τή συμφορά σέ πανήγυρη. Γιατί λέει, 
«φώναξαν στον Κύριο μέσα στή θλίψη τους καί τούς έσωσε 
άπό τις δύσκολες περιστάσεις». Κι έκθέτει τόν τρόπο τής 
σωτηρίας. Ή  διήγηση είναι πέρα ώς πέρα είδηση χαρας. 
«"Εστειλε», λέει, «τό λόγο του και τούς θεράπευσε καί τούς 
έσωσε άπό τά δεινά πού τούς κατάστρεφαν». Βλέπεις λόγο 
ζωντανό κι έμψυχο ν ’ άποστέλλεται γιά τή σωτηρία αύτών πού 
χάνονταν και νά σώζεται άπό τή φθορά αύτός πού βρέθηκε σ’ 
αύτήν. Ποιός ευαγγελιστής διαλαλεΐ τόσο ξεκάθαρα τό μυστή
ριο; ’Ά ς  διαλαληθεΐ λοιπόν, λέει, ή εύεργεσία άπό αύτούς πού 
εύεργετήθηκαν και ή ευχαριστία γιά τις εύεργεσίες άς γίνει 
ύμνος. Γιατί λέει, «άς του προσφέρουν θυσία ύμνων κι άς δια
κηρύξουν τά έργα του μέ άγαλλίαση».

■Έπειτα άπό αύτά θεραπεύει τά πάθη και μετά τά πάθη 
προσθέτει τή χάρη του θεοΰ. Κατηγορεί τήν άβουλία των άν- 
θρώπων, έπειδή άφησαν τή σταθερή καί χωρίς τρικυμία ζωή 
καί με τή θέλησή τους βρέθηκαν στή μέση του πελάγους. Γιατί 
λέει, «αύτοί πού μπαίνουν στή θάλασσα μέ πλοία κι άντί νά 
καλλιεργούν τόν παράδεισο, δπου προηγουμένως είχαν έγκατα- 
σταθεΐ, έκαναν τήν έργασία τους κάτω άπό τή θάλασσα», « θ ά 
λασσα» όνομάζει τήν ύλική αύτή ζωή πού τήν ταράζουν οί άνε
μοι δλων τών πειρασμών καί φουρτουνιάζει άπό τά άπανωτά 
πάθη. Γιατί λέει, άσκοΰν τήν έργασία τους μέσα σέ πολλά 
νερά. Καί τούτο. Καί «αύτοί είδαν τά έργα τοΰ Κυρίου καί τά

42. Γεν. 2,16.
43. Ψαλμ. 106,18.
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καί τά θαυμάσια αύτοΰ έν τ φ  βυθφ». Βύθιοι yap έν τη κακίη. 
του βίου γενόμενοι και πολλάκις τά πονηρά της ψυχής παθόν- 
τες ναυάγια, εΐδον έ<ρ ’ έαυτών τά της φιλανθρωπίας έργα του έκ  
των βυθών ήμάς άνασώσαντος. «Είπε» γάρ, φησίν, «και έστη  

5 πνεύμα καταιγίδος». Τούτο δέ ούκ είς τόν θεόν ά λλ ' εις τόν 
έχθρόν άνακτέον τό νόημα. Ή  γάρ του άντικειμένου φωνή τό 
τής καταιγίδος πνεύμα έργάζεται. Καταιγϊς δέ λέγεται βίαιος 
άνεμος ούκ έ π ’ εύθείας προσπίπτων, άλλά περι έαυτόν άνειλού- 
μενος δι ’ όξείας στροφάλιγγος, δς έπειδάν έμπέση ποτε βιαίως 

ΐο τ φ  ΰδατι, καθάπερ τινός πέτρας έγκαταβληθείσης μεγάλης, 
ύποκλοσθεϊσα τ φ  βάρει ή θάλαττα σχίζεται κ α τ’ άνάγκην τή  
βίφ τοδ πνεύματος, δπουπερ άν ένσκήψη βρίσας ό άνεμος, τής 
του βάρους έμπτώ σεω ς ένθεν και ένθεν έπϊ τό άνω τό ΰδωρ 
άναπτυούσης. Διά τούτο προστίθησιν έναργών ύπογράφων τά 

15 φοβερά, δτι όμοδ τ φ  έκσκήψαι τό πνεύμα τής καταιγίδος 
«ύψώθη τά κύματα τής θαλάσσης άναβαίνοντα έω ς τώ ν ούρα- 
νών και καταβαίνοντα έως τών άβύσσων». Τ φ  δντι γάρ ή είς 
τό δψος τών τοιοότων κυμάτων έπαρσις, λέγω  δή τά τώ ν πα
θών κύματα, τής είς την άβυσσον καταβάσεως αίτια γίνεται. 

20 «"Αβυσσον» δε πολλαχή τής Γραφής τό τώ ν δαιμόνων ένδιαί- 
τημα μεμαθήκαμεν.

Οί δέ τη ταραχή ταύτη και τ φ  σάλω τών κυμάτων έγκυ- 
ματισθέντες έκφρονες ύπό σκοτώσεω ς γίνονται, καθάπερ ύπ ό ί 
μέθης τής κατά τόν πλοΰν τόν τοιοντον άηδίας καρηβαρήααν- 

25 τες· «έταράχθησαν» γάρ, φησίν, «και έσαλεύθησαν ώ ς ό μεθύ- 
ων». Οί δε άπαξ τοδ φρονεΐν έξω γενόμενοι ούδεμιάς εύποροΰσι 
πρός σωτηρίαν βουλής, άλλα προναυγεΐ αύτών ή σοφία και 
προαπόλλυται. Διά τοδτό φησιν, δτι και «πάσα ή σοφία αύτών 
κατεπόθη». Και πάλιν και τούτων έν τοσούτοις γεγονότων κα- 

30κσΐς λύσις γίνεται τής άμηχάνου ταύτης ταλαιπωρίας ή πρός τό 
θειον φωνή. « Έκέκραζαν» γάρ, φησί, «πρός Κύριον έν τ φ  θλί- 
βεσθαι αύτούς, και έκ τώ ν άναγκών αύτών έξήγαγεν αύτούς».



θαύματά του μέσα στό βυθό». ’Επειδή βούλιαξαν μέσα στήν 
καρδιά τής ζωής κι έπαθαν πολλές φορές τά άθλια ναυάγια τής 
ψυχής, είδαν έπάνω στόν έαυτό τους τά έργα τής φιλανθρωπίας 
έκείνου πού μάς άνάσυρε άπό τά βάθη. Γιατί λέει, «είπε καί 
σταμάτησε ή όρμή τής καταιγίδας»· Τό νόημα αύτό δέν πρέπει 
νά τό άποδώσομε στό θ ε ό  άλλά στόν έχθρό. Γιατί ή φωνή τού 
άντιπάλου μας πραγματοποιεί τήν καταιγίδα. Καί καταιγίδα λέ
γεται ό βίαιος άνεμος πού δέν κινείται σέ εύθεΐα άλλά στριφο
γυρίζει γύρω άπό τό έαυτό του στροβιλιζόμενος μέ σφοδρότη- 
τα. 'Ό ταν κάποτε πέσει μέ όρμή στό νερό, σά νά έχουν ρίξει σ’ 
αύτό μιά μεγάλη πέτρα, πιεσμένη άπό τό βάρος ή θάλασσα άνα- 
γκαστικά σχίζεται άπό τήν όρμή τοΰ άνέμου, δπου πέσει βαρύς 
ό άέρας, όπότε τό πέσιμο τοΰ βάρους τινάζει τό νερό πρός τά 
άνω άπό τή μιά καί τήν άλλη. Γ ι’ αύτό άναφέρει πρόσθετα τά 
φοβερά ύπογραμμίζοντάς τα μέ ένάργεια, δτι μόλις δρμησε ή 
καταιγίδα «ύψώθηκαν τά κύματα τής θάλασσας άνεβαίνοντας 
ώς τόν ούρανό καί κατεβαίνοντας στήν άβυσσο». Γ ιατί πραγμα
τικά ή τόσο μεγάλη άνύψωση τών κυμάτων αύτών, κι έννοώ τά 
κύματα τών παθών, γίνεται ή αιτία τής κατάβασης στήν άβυσ
σο. Κι έχομε διδαχτεί συχνά άπό τή Γ ραφή πώς άβυσσος είναι 
ή κατοικία τών δαιμόνων.

Αύτοί τώρα κλονισμένοι άπό τήν ταραχή καί τό σάλο τών 
κυμάτων γίνονται έξαλλοι άπό τό σκοτισμό τους, σά νά έχουν 
βαρύ τό κεφάλι άπό τή μέθη τής άηδίας αύτοΰ τοΰ ταξιδιού. 
Γιατί λέει, «ταράχτηκαν άπό τήν τρικυμία καί τρικλίζουν δπως 
ό μεθυσμένος»44· Κι αύτοί μιά καί βγήκαν έξω άπ’ τά λογικά 
τους δέν κάνουν πιά καμιά σκέψη γιά σωτηρία άλλά πριν άπό 
αύτούς ναυαγεί καί χάνεται ή σοφία τους. Γ ι’ αύτό καί λέει· 
«δλη ή σοφία τους έξαφανίστηκε». Άλλά καί τούτων πάλι πού 
τούς βρήκαν τόσες συμφορές ή άπαλλαγή άπό τήν αδιέξοδη 
αύτή ταλαιπωρία είναι ή φωνή πρός τό θεό . Γ ιατί λέει, «φώνα
ξαν πρός τόν Κύριο μέσα στή θλίψη τους καί τούς έβγαλε μέσα
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Καί παραχρήμα ή καταιγϊς είς πνεύμα μετεβλήθη φορόν τε και 
πλόϊμον, και γαληνιάζει έκ τώ ν κυμάτων καταστορεσθεΐσα δ ι’ 
ήσυχίας ή θάλασσα. «"Εστησε» γάρ, φησί, «την καταιγίδα είς 
αύραν, και έσίγησαν τα κύματα αύτής». Τάχα τ φ  της σιγής όνό- 

5ματι προαιρετικός τινας είναι δυνάμεις σημαίνει τα κύματα' δ ι’ 
ών την άποστατικήν φύσιν ένδείκνυται, πρός ήν είπεν έν τφ  
Εύαγγελίω ό Κύριος, «σιώπα, πεφίμωσο». «Αΰραν» δε λέγει 
την του Πνεύματος χάριν, ή διά των νοητών ίστίων τ φ  θείω λι
μάνι την ψυχήν ένορμίζει, κυβερνώντος του Λόγου και πρός τόν 

ΐοπλοΰν κατευθύνοντος.« Ώδήγησε» γάρ, φησίν, «αύτούς έπ'ι λιμέ
να θελήματος αύτου».

Έπ'ι τούτοις πάλιν άνυμνεΐν την χάριν διακελευέται λαόν 
τε και έκκλησίαν, μόνον ούχι τήν παρούσαν των έκκλησιών 
ύπογράφων τφ  λόγω κατάστασιν, δτι έν τη καθέδρφ των προη- 

15 γουμένων του λόγου ταΰτα κηρύσσεται του θεου τά θαυμάσια, 
δ ι’ών ή πίστιςβεβαία γίνεται τοϊςάκούουσιν. « Ύψωσάτωσαν»  
γάρ, φησίν, «αύτόν έν έκκλησίφ λαού και έν καθέδρφ πρεσβυτέ
ρω ν αίνεσάτωσαν αύτόν». Και προστίθησι τώ ν εύχαριστιών 
τάς αίτιας, δτι παρά τού θεου ποταμοί οί μέν γίνονται, οί δε 

2θάπόλλυνται. Τά μέν γάρ ρεύματα τής κακίας έξαφανίζεται, αί δέ 
τώ ν άρετών διέξοδοι τους τέω ς αύχμώνας έπικλύζουσι τόπους. 
« ”Εθετο» γάρ, φησί, «ποταμούς είς έρημον καί διεξόδους ύδά- 
των είς δίψαν». «Ποταμούς» λέγει τάς τών παθημάτων 
έπιρροάς καί «διεξόδους ύδάτων» τάς τώ ν κακών Ακολουθίας. 

25 "Οταν άεί πονηρά πονηροϊς έπισυνάπτοντες οί άνθρωποι, καθά- 
περ τι ρεδμα τόν όλκόν τής κακίας άπομηκύνωσιν. ’Αλλά και 
τήν «γήν», φησί, «καρποφόρον είς άλμην έποίησεν»■ ή γάρ τών 
κακών εύφορος ψυχή μεταποιηθεισα διψώδης έγένετο τ φ  θείω  
άλατι τής διδασκαλίας έπαρτυθεϊσα, ώ ς μηκέτι τήν κακίαν τών  

3ϋκατοικούντων αδξεσθαι ταΐς πονηραΐς τών ύδάτων έπιρροαΐς



άπό τις δυσκολίες τους»· Κι αμέσως ή καταιγίδα άλλαξε σέ άε- 
ράκι ούριο κι εύνοϊκό καί γαληνεύει ή θάλασσα άπό τά κύματα 
κοπάζοντας καί ήσυχάζοντας. Γιατί λέει, «σταμάτησε τήν κα
ταιγίδα ώστε νά γίνει άεράκι καί σώπασαν τά κύματά της». 
"Ισως μέ τήν άποσιώπηση νά σημαίνει δτι τά κύματα είναι κά- 
ποιες προαιρετικές δυνάμεις, μέ τις όποιες δείχνει τή φύση τής 
άποστασίας, στήν όποία άπευθύνθηκε ό Κύριος μέσα στο Εύαγ- 
γέλιο, καί της είπε «σώπα, φιμώσου»45. «Αύρα» όνομάζει τή 
χάρη τοΰ Πνεύματος πού μέ τά νοητά πανιά έλλιμενίζει τήν 
ψυχή στο θείο δρμο καί μέ κυβερνήτη τό Λόγο πού κατευθύνει 
τό ταξίδι. Γιατί λέει, «τούς όδήγησε στό λιμάνι του θελήματός 
του».

’'Επειτά άπό αύτά δίνει έντολή ν’ άνυμνεΐ στήν ευεργεσία 
τόσο ό λαός δσο καί ή έκκλησία καί μόνο πού δέν ζωγραφίζει 
μέ τό λόγο του τήν παρούσα κατάσταση των έκκλησιών, έπειδή 
αύτά τά θαυμάσια του θεοΰ μέ τά όποια βεβαιώνεται στούς 
ακροατές τους ή πίστη διακηρύσσονται στόν τόπο συγκεντρώ
σεων δσων έκκλησιών προηγούνται άπό τό Λόγο. Γιατί λέει- 
«άς τόν ύψώσουν στήν έκκλησία τοΰ λαού καί στό συνέδριο 
τών πρεσβυτέρων άς τόν άνυμνήσουν». Καί προσθέτει τις αί
τιες των εύχαριστιών. Γιατί αύτοί γίνονται άπό τό θ ε ό  ποταμοί, 
ένώ έκεΐνοι έξαφανίζονται. ’Εξαφανίζονται τά ρεύματα τής κα
κίας, ένώ οί πηγές τών άρετών πλημμυρίζουν τούς ώς τότε κα- 
τάστεγνους τόπους. Γιατι λέει, «μετέβαλε τά ποτάμια σέ έρημο 
καί ξέρανε τις πηγές τών νερών». «Ποταμούς» όνομάζει τις 
πλημμύρες τών παθημάτων καί «πηγές νερών» τά έπακολουθή- 
ματα τών κακών, δταν οί άνθρωποι προσθέτουν άδιάκοπα φαύ
λα στά φαύλα καί σάν ποτάμι έπιμηκύνουν τό ρεΰμα τής κακίας. 
Άλλα καί «τή γη», λέει, «τήν εύφορη τήν έκανε τέλμα άλμυ- 
ρό». Γιατί άλλαγμένη ή ψυχή ή γόνιμη στό κακό έγινε γή διψα- 
σμένη, άλατισμένη μέ τό θείο άλάτι της διδασκαλίας, ώστε νά 
μήν αύξάνει πιά ή κατοικία τών κατοίκων μέ τήν κακή πλημμύ-
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τρεφομένην, άλμώσαν δέ και διψάδα ψυχήν την τό μακαριστόν 
δίψος άναλαβοδσαν λίμνην γενέσθαι τή συστροφΑ των άρετών 
πελαγίζουσαν. « ”Εθετο» γάρ, φησί, «έρημον είς λίμνας ύδάτων 
και γην άνοδρον είς διεξόδους ύδάτων». Τοοτο δέ πόλις γίνεται, 

5 ήν οί διψώντες την δικαιοσύνην οίκοΰσιν. Ούδεϊς γάρ ναυτιώ
δης τε κα) άνόρεκτος τής τοιαύτης λίμνης καί των τοιούτων 
ύδάτων πρόσοικος γίνεται πλήσμιον έν κακίφ την ψυχήν έπαγό- 
μενος.

«Σπείρουσι δέ τούς άγροος кал φοτεύουσι τους άμπελώ- 
ιονας»· τάς θείας έντολάς κα) την ένάρετον πολιτείαν τοΐς τοιού- 

τοις διασημαίνων αίνίγμασι. Σπέρμα γάρ της μελλούσης έπι- 
καρπίας έστ'ιν ή έντολή, άρε τη δέ ή άμπελος ή διά των λογικών 
βοτρύων τ φ  της σοφίας κρατηρι τόν οίνον έγχέουσα. Ταυτα δέ 
ούδέν άλλο ή εύλογίας πλήθός έστιν. «Εύλόγησε» γάρ, φησίν, 

ΐ5«αύτους και έπληθύνθησαν σφόδρα, και τά κτήνη αύτών ούκ 
έσμίκρυνεν». «Κτήνη» λέγει την ύποχείριον τών τής ψυχής κι
νημάτων ύπηρεσίαν, δταν πρός άρετήν έκαστον τών έν ήμΐν 
χρησιμεύω άγαθόν κτήνός έστιν ό θυμός, δταν του λογισμού 
ύποζύγιον γένηταν έτερον τοιοδτον κτήνος ή έπιθυμία νωτοφο- 

2θρουσα τρόπον τινά και βαστάζουσα την ψυχήν καϊ έπι τό ύψος 
άνάγουσα, δταν έπϊ τά άνω τη ήνίφ της διανοίας εύθύνηται. Και 
τά άλλα πάντα κτήνη έστιν αύξόμενα τη εύλογίφ, δταν πρός τά 
μεγάλα γένηται ήμΐν ή παρά τούτων ύπηρεσία. ΕΪτα πάντων | 
τώ ν είρημένων άνακεφαλαίωσιν έν τ φ  έφεξής ποιείται λόγφ.

25 Πολοτρόπως γάρ τά τε πάθη διελθών κα\ τάς θείας εύερ- 
γεσίας ύ π ’ δψιν ποιήσας νονϊ δ ι’ όλίγου πάλιν έκπεριλαβών 
άνακεφαλαιοοται τ φ  λόγφ, έν οίς φησιν δτι «ώλιγώθησαν και 
έκακώθησαν άπό θλίψεως κακών κα) όδύνης», διά μέν του 
«όλίγου» σημαίνων την βραχύτητα και την γενομένην άπό του 

30 ύψους τε καϊ μεγέθους είς τό ταπεινόν συστολήν τό γάρ όλίγον 
*τό βραχύτατον σημαίνει κατά την έννοιαν τη δέ «κακώσει» την



ρα τών νερών, άλλά ή άλμυρή καί διψασμένη ψυχή πού διψά τή 
μακαριστή δίψα νά γίνει λίμνη πού κατακλύζει μέ τό στριφογύ- 
ρισμα τών άρετών. Γιατί λέει, «έκανε τήν έρημο λίμνη μέ πολύ 
νερό καί τή στεγνή γη πηγή νερού». Αύτό γίνεται πόλη πού τήν 
κατοικούν όσοι διψούν τή δικαιοσύνη. Γιατί κανένας πού κατέ- 
χεται άπό ναυτία καί τού λείπει ή όρεξη δέν κατοικεί κοντά σέ 
τέτοια λίμνη καί τέτοια νερά όδηγώντας έκεΐ τήν ψυχή του 
πλημμυρισμένη άπό κακία.

«Σπέρνουν τά χωράφια καί φυτεύουν τ’ άμπέλια». Μέ τά 
συμβολικά αύτά σημαίνει τις θείες έντολές καί τήν ένάρετη πο
λιτεία. Ή  έντολή είναι σπόρος της μελλοντικής σοδειάς καί τό 
άμπέλι είναι ή άρετή πού άπό τά λογικά σταφύλια χύνει τό κρα
σί στόν κρατήρα τής σοφίας. Κι αύτά δέν είναι τίποτε άλλο 
παρά αφθονία τής εύλογίας. Γιατί λέει, «τούς εύλόγησε και 
πλήθυναν ύπερβολικά, καί δέ λιγόστεψε τά ζώα τους»· «ζώα» 
όνομάζει τή δουλική ύπηρεσία πού προσφέρουν τά κινήματα 
τής ψυχής, δταν κάθε δύναμη πού έχομε χρησιμεύει γιά τήν 
άρετή. ’Αγαθό κτήνος είναι ό θυμός, δταν γίνεται ύποζύγιο τού 
λογισμού. ’Ά λλο παρόμοιο κτήνος είναι ή έπιθυμία πού κατά 
κάποιο τρόπο κουβαλά στήν πλάτη καί σηκώνει τήν ψυχή καί 
τήν ανεβάζει στό ύψος, δταν κατευθύνει τά ήνία της διάνοιας 
πρός τά άνω. Κι δλες οί άλλες δυνάμεις είναι κτήνη πού δυνα
μώνουν μέ τήν εύλογία, δταν ή ύπηρεσία της μάς προσφέρεται 
γιά τά μεγάλα έπιτεύγματα. ’Έπειτα δλων δσα είπαμε κάνει 
άνακεφαλαίωση στόν παρακάτω λόγο.

’Αφού δηλαδή μέ πολλούς τρόπους μίλησε γιά τά πάθη 
καί μάς παρουσίασε τις θείες εύεργεσίες, τώρα έπανερχόμενος 
πάλι μέ συντομία τ’ άνακεφαλαιώνει λέγοντας, «λιγόστεψαν 
καί κακοποιήθηκαν άπό τή θλίψη καί τήν όδύνη πού τούς προ- 
κάλεσαν οί κακοί»46· μέ τό «λιγόστεψαν» σημαίνει τή μικρότη
τα καί τή συστολή στό ταπεινό άπό τό ύψος καί τό μέγεθος· 
γιατί τό λίγο έχει τήν έννοια τού πολύ μικρού. Μέ τό κακοποι-
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πρός τό κακόν οικειότητα, θλίψιν <5έ και οδύνην πανταχοΰ τό 
πέρας λέγει τής των άγαθών άποπτώσεως, ώ ς έν έτέρω  
ψ αλμφ τό τοιοΰτον διέξεισι λ έγω ν  «περιέσχον με ώδινες θανά
του. Κίνδυνοι ψδου εΰροσάν με. θλίψ ιν και οδύνην εύρον».

5 «Ωδίνας θανάτου» και «κινδύνους $δου» τάς άμαρτίας είπών 
έπάγει τό πέρας εις δ  τελευτφ τής άμαρτίας ή φύσις- δπερ ούδέν 
άλλο ή ΘΪΧψίς τε και όδύνη έστίν, οϋτω του Εύαγγελίου διά του 
κλαυθμού και βρυγμοΰ των όδόντων τό αύτό τοΰτο διασημαί- 
νοντος. Εϊτα προστίθησι δι ’ άκολούθου τό «και έξεχύθη έξουδέ- 

ιο νωσις έπ  ’ άρχοντας αύτών».
Διδάσκει <5έ διά τούτων δτι τό μεν έν τ φ  δντι είναι άλη- 

Θώς έστιν είναι. Ε ί δέ τι του δντος έκπέπτωκεν, οΰδέ έν τ φ  εί
ναι έστί. Τό yap έν κακί\γ. είναι ούκ έστι κυρίω ς είναι, διότι αύτή 
κα θ’ έαυτην ή κακία ούκ έστιν, ά λλ ’ ή τοΰ καλοδ άνυπαρξία κα

ί 5 κία γίνεται. "Ώσπερ οδν ό έν τ φ  δντι ών έν τ φ  είναι έστιν, ού
τω ς ό έν τ φ  ούδενι γενόμενος (τοΰτο δέ έστιν ή κακία) έξουδέ- 
νωται, καθώς όνομάζει ό λόγος. Ή  <5έ τοιαύτη τοΰ λόγου χρήσις 
τέτριπταί πω ς έν τη συνηθείφ τών κεχρημένων. Ώς την τροφήν 
έν σαρκι γενομένην άποσαρκοΰσθαι λέγομεν και τον οίνον έκχε- 

2θθέντα τ φ  δδατι έξυδαροΰσθαι, και έν τ φ  πυρι τόν σίδηρον έκ- 
πυροδσθαί φαμεν, οΰτω κα\ τόν τοΰ δντος έκπεσόντα έν τ φ  ού
δενι γενόμενον έζουδενοΰσθαν ούκοΰν ή έξουδένωσις ή έν τφ  
άγαθφ  άνυπαρξία έστίν. Αΰτη δε έπ'ι τους άρξαντας τής κακίας, 
τουτέστιν έπι τους πρώτους άνθρώπους έλθοΰσα καθάπερ τι 

25ρεΰμα πονηρόν καί έπι την τώ ν έπιγινομένων διαδοχήν έξεχέθη. 
Έπει οδ έπτώχευσεν ή φύσις τοΰ τοιούτου κτήματος, τής ζωής 
λέγω, και πένης ό άνθρωπος ύπό τοΰ κλέπτου έγένετο, την 
θείαν συληθεις εύλογίαν, διά τοΰτό φησιν δτι «έβοήθησε πένητι
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ήθηκαν δείχνει την οικειότητα πρός τό κακό. Ώ ς θλίψη πάλι 
και όδύνη σέ όλα τά σημεία άναφέρει την άπομάκρυνση άπό τά 
άγαθά, όπως έκθέτει τό πράγμα σ’ ένα άλλο ψαλμό λέγοντας- 
«μέ περικύκλωσαν οί πόνοι και ή άγωνία του θανάτου- κίνδυνοι 
του 'Ά δη μέ συνάντησαν- βρήκα θλίψη και όδύνη»47. Άφοΰ 
είπε, πόνους και άγωνίες και κινδύνους τού 'Ά δη τις άμαρτίες, 
προσθέτει τό τέλος όπου καταλήγει ή φύση τής άμαρτίας και 
πού δέν είναι τίποτε άλλο παρά θλίψη και όδύνη, όπως τό ίδιο 
πράγμα δηλώνει τό Εύαγγέλιο μέ τό κλάμα καί τό τρίξιμο τών 
δοντιών48. 'Ύστερα προσθέτει στή συνέχεια καί αύτό- «τούς 
άρχοντές τους τούς κάλυψε ή έκμηδένιση».

Διδάσκει μ’ αύτό δτι ή παραμονή μέσα στο δν είναι τό 
άληθινό. ’Ά ν  δμως κάποιο έχει έκπέσει άπό τό δν, δέν είναι πιά 
ούτε μέσα στό είναι. Γιατί ή ζωή μέσα στήν κακία δέν είναι 
πραγματικότητα, έπειδή ή κακία αύτή καθεαυτή δέν ύπάρχει 
άλλά κακία είναι ή άνυπαρξία τού καλού. 'Ό πω ς λοιπόν όποιος 
ύπάρχει μέσα στό δν ύπάρχει μέσα στό είναι, έτσι όποιος βρε
θεί μέσα στό μηδέν (καί μηδέν είναι ή κακία) έκμηδενίζεται, 
δπως τό λέει ή λέξη. Αύτή ή χρήση τής λέξης είναι τετριμμένη 
κάπως στό στόμα έκείνων πού τή χρησιμοποιούν. 'Ό πω ς ή τρο
φή δταν είσέλθει στή σάρκα μας λέμε δτι γίνεται σάρκα καί τό 
κρασί δταν χυθεί στό νερό λέμε δτι γίνεται νερό καί ό σίδηρος 
λέμε δτι γίνεται φωτιά δταν βρεθεί μέσα στή φωτιά, έτσι κι αύ- 
τός πού ξεπέφτει άπό τό δν λέμε δτι μέσα στό μηδέν έκμηδενί- 
ζεται. Ή  έκμηδένιση λοιπόν είναι ή άνυπαρξία άπό τό αγαθό. 
Κι αύτή πραγματοποιείται σέ δσους άρχισαν τήν κακία, δηλαδή 
ήρθε στούς πρώτους άνθρώπους σάν ένα ρεύμα κακό καί χύθη
κε καί στούς έπόμενους πού τούς διαδέχτηκαν. ’Επειδή λοιπόν 
ή άνθρώπινη φύση στερήθηκε τό κτήμα αύτό, έννοώ τή ζωή, 
καί ό άνθρωπος έγινε φτωχός έξαιτίας τού ληστή, δταν τού 
έκλεψε τή θεία εύλογία, γι’ αύτό λέει «βοήθησε τό φτωχό άπΓ

47. Ψαλμ. 114,3- 17,5.
48. Ματθ. 8,12.
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έκ πτωχείας». Τή γάρ έκείνου πτωχείφ ήμεΐς έπλουτήσαμεν. 
«Και έθετο αότους» ό ποιμήν ό καλός αντί θηρίων «πρόβατα 
πάτριος» · «πάτριάν» δε όνομάζει τό σύστημα των είς τόν θειον 
κατάλογον συντελούντων. Ώ ς και ό άπόστολος λέγει, «έξ ού 

5 πασα πάτριά έν ούρανφ και έπι γης όνομάζεται».
Εϊτα έπάγεί' δτι «δψονται εύθεΐς кал φοβηθήσονται», δι

δάσκων διά των είρημένων δτι πρός την φιλανθρωπίαν τούτην 
βλέπω ν ό εύθος φοβείσθω. Ού γάρ μικρόν των άγαθών φυλα- 
κτήριον ό φόβος γίνεται, τή μνήμη των προγεγονότων πρός τό 

ΐοέφεξής σωφρονίζων τόν έν πάθει γενόμενον. Ού κατακρατοΰν- 
τος και πάσαν την διά χαυνότητος πρός τό κακόν γινομένην εύ- 
κολίαν ήμών έξορίζοντος, «πασα», φησίν, «άνομία έμφράξει τό 
στόμα αύτής». Ώ ς μακάριος ό βίος έκεΐνος, έν ώ τό τής άνομίας 
στόμα καθάπερ τις βορβόρου πηγή είς τό διηνεκές έμφραγήσε- 

Ι5ται ούκέτι τή δυσωδίφ τόν των άνθρώπων βίον καταμολύνον. 
Αΰτη έστιν ή των άγαθών κορυφή, τό τώ ν έλπίδων κεφάλαιον, 
τό πέρας πάσης μακαριότητος, τό μηκέτι διοχλεΐσθαι ύπό κα
κίας την φύσιν, άλλά την πάσαν άνομίαν έξαιρεΐσθαν αΰτη δ ’&ν 
εϊη ό εύρετής τής άνομίας. Τοΰτο γάρ ή περιληπτική διασημαί- 

2θνει φωνή, έμφράξαι τό στόμα έκεΐνο, ού ή φωνή τό κ α τ’ άρχάς 
θανάτου ΰλη τοΐς άνθρώποις έγένετο. "Οταν οΰν έξαιρεθείη παν 
τό τώ  κα λφ  άντικείμενον, έκείνη έκδέξεται ήμας ή κατάστασις, 
ής ούδεις λόγος μηνυτής εύρεθήσεται, ήτις ύπ'ερ αϊσθησίν τε και 
γνώσιν είναι παρά τής θείας φωνής μεμαρτύρηται. Τούτοις έπά- 

25 γει καθάπερ τινά σφραγίδα τάς έπι τέλει φωνάς λέγων, «τίς σο
φός και φυλάξει ταΰτα' και συνήσουσι τά έλέη τοΰΚυρίου;»

Επειδή γάρ διπλή ή τής σοφίας ένέργεια, και ή μέν έστιν 
έρευνητική τε και ζητητική τώ ν συμφερόντων, ή δε φυλακτική 
τώ ν εύρεθέντων, τό £ν τής σοφίας έργον, τό ζητητικόν λέγω, 

*0 πεπρ,ΰσθαι τηνικαΰτα βούλεται. Ε ίς τ ί γάρ τή ζητήσει χρησόμε- 
% τοΰ ζητουμένου παρόντος; 'Έ ν έργον δε μόνον κελεύει ν



τη δική του φτώχεια»49. Γιατί μέ τή φτώχεια έκείνου πλουτίσα
με έμεΐς καί τούς έκανε ό καλός ποιμένας άντί θηρία πάτριά με
γάλη προβάτων. Πάτριά όνομάζει τό σύνολο δσων συνεισφέ
ρουν στο θειο κατάλογο. "Ετσι λέει και ό ’Απόστολος· «άπό 
τόν όποιο όνομάζεται κάθε πάτριά στόν ούρανό καί στή γη»50.

"Επειτα προσθέτει- «θά δουν οί δίκαιοι καί θά φοβη
θούν». Μέ αύτά μάς διδάσκει νά φοβάται ό δίκαιος άποβλέπο- 
ντας στή φιλανθρωπία αύτή. Γιατί ό φόβος δέν είναι μικρός φύ
λακας των άγαθών, σωφρονίζοντας μέ τή θύμηση των παλαι
στών γιά τό μέλλον έκεΐνον πού έπεσε σέ πάθος. Στηρίζοντας 
αύτόν και έξορίζοντας κάθε εύκολία πρός τό κακό πού ή χαυνό- 
τητά μας προκαλεΐ. Λέει- «κάθε άνομος θά κλείσει τό στόμα 
του». Είναι εύτυχισμένη ή ζωή αύτή, όπου τό στόμα τής άνο- 
μίας, σάν πηγή πού πηγάζει βούρκο, θά φράξει γιά πάντα καί θά 
πάψει νά μολύνει μέ τή δυσωδία της τή ζωή τών άνθρώπων. 
Αύτή είναι ή κορυφή τών άγαθών, ή σύνοψη τών έλπίδων, τό 
πέρας κάθε μακαριότητας, τό νά μήν ένοχλεΐται δηλαδή ή άν- 
θρώπινη φύση άπό τήν κακία άλλά κάθε άνομία νά άφαναστεΐ. 
Αύτό σημαίνει ή περιληπτική διατύπωση νά κλείσει έκεΐνο τό 
στόμα, πού ή φωνή του έγινε κατά τήν άρχή ή άφορμή τού θα
νάτου γιά τούς άνθρώπους. "Οταν άφαναστεΐ λοιπόν κάθε τι τό 
άντίθετο στό άγαθό, θά μάς δεχτεί ή κατάσταση έκείνη, πού 
κανένας λόγος δέ θά βρεθεί νά μάς τήν έξαγγείλει, καί ό θείος 
λόγος μαρτυρεί ότι είναι πέρα άπό αίσθηση και γνώση. Σ’ αύτά 
προσθέτει ώς έπισφράγιση τούς τελευταίους λόγους- «ποιός εί
ναι ό σοφός πού θά τά φυλάξει αύτά καί θά κατανοήσει τά έλέη 
τού Κυρίου;»51. ’Επειδή ή ένέργεια τής σοφίας είναι διπλή, ή 
μιά έρευνα κι άναζητεΐ τά συμφέροντα, ένώ ή άλλη διατηρεί 
όσα βρήκε, τό ένα έργο τής σοφίας, έννοώ τήν άναζήτηση, θέ
λει νά σταματήσει τότε. Γιά ποιό λόγο νά έπιδοθούμε στήν 
άναζήτηση, όταν κατέχομε τό ζητούμενο; ’Επιβάλλει νά γίνεταν

ΣΤΙΣ ΕΠΙΓΡΑΦΕΣ ΤΩΝ ΨΑΛΜΩΝ, ΜΕΡΟΣ Α' ΚΕΦ. Η ’ 89

49. Ψαλμ. 106,41.
50. Έφ. 3,15.
51. Ψαλμ. 106,43.
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λειπόμενον γίνεσθαι, όπως άν φυλαχθείη τό πορισθέν άγαθόν, 
πρός τοΰτο τής σοφιάς ήμϊν συνεργοόσης. Τίς δέ ή σοφία και τίς 
ή των άγαθών έστιν φυλακή; Τό μή άσυνέτως της θείας φιλαν
θρωπίας έχειν. Ό  γάρ συνε'ις ών τετύχηκεν ούκ άν πρόοιτο τό 

5 άγαθόν ού ήξίωται. Ό  δέ άσυνέτως έχων τής χάριτος τούτον 
πείσεται τοϊς τυφλοΐς, οΓμαργαρίτην ή σμάραγδον ή τινα των τί
μιω ν λίθων έν χερσ'ι λαβόντες, ώ ς ψηφΐδά τινα των είκαίων 
άπορρίπτουσιν, άγνοίφ τοΰ κάλλους άκουσίως ζημιωθέντες του 
κτήματος.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ θ '

10 Ταότας δέ τάς πέντε των ψαλμών διαιρέσεις, δι ’ ών κα- 
θάπερ τινάς βαθμούς άλλήλων ύπερανεστώτας κατά τινα τάξε- 
ως άκολουθίαν κατανοήσαντες έκ τών είρημένων διεκρίναμεν 
σημείων, δτι έκάστου τμήματος ή τελευταία φωνή στάσιν τινα 
τοΰ λόγου καί βάσιν της διανοίας έχει περιγράφουσαν έν έαυτή 

15 τών προηνυσμένων τό πέρας διά τής δοξολογικής τε και εύχα- 
ρίστου φωνής της λεγούσης, «εύλογητός Κύριος είς τόν αίώνα, 
γένοιτο, γένοιτο». Τό γάρ νόημα τούτων εύχαριστίάτίς έστιν είς 
τό διηνεκές παραμένουσα· έπειδή ούκ είσάπαξ είπών ό λόγος 
«γένοιτο» έστησε την εύλόγιαν, άλλά τη δισση άναλήψει τής 

20 φωνής έν τή εύχαριστίφ νομοθετεί τό άΐδιον. Έν έκάστφ  δέ μέ- 
ρει τών κατά τά τμήματα ταΰτα διαιρεθέντων, ίδιάν τι άγαθόν ό 
λόγος ένεθεώρησε, δι ’ ού γίνεται ήμϊν έκ θεοΰ ή μακαριότης, 
κατά τινα τάξιν άκόλουθον τώ ν έν έκάστφ  θεωρουμένων άγα
θών, άε'ι πρός τό ύψηλότερον την ψυχήν ύπερτιθείς, έω ς άν έπι 

25 τό άκρότατον άφίκηται τών άγαθών.
Τοΰτο δέ έστιν ό αίνος τοΰ θεο ΰ  έν πασιν άγίοις άποπλη- 

ρούμενος, καθώς περιέχει ό τελευταίος ψαλμός λέγων, «αινείτε



μόνο ένα έργο πού άπομένει, πώς νά φυλαχτεί τό άγαθό, πού 
έπιτύχαμε, μέ τή σχετική βοήθεια και τής σοφίας. Ποιά είναι ή 
σοφία καί ποιά ή φύλαξη τών άγαθών; Νά μήν είμαστε άναί- 
σθητοι στη θεία φιλανθρωπία. Γιατί όποιος έχει συναίσθηση 
αυτών πού έχει έπιτύχει, δέ θά χάσει στό άγαθό πού έχει άξιω- 
φεΐ. Ένώ δποιος δεν έχει συναίσθηση της χάρης θά πάθει, δ,τι 
καί οί τυλφοί, πού όταν πιάσουν ένα μαργαριτάρι ή ένα σμαρά
γδι ή ένα άλλο πολύτιμο λίθο, τόν πετοϋν στ’ άπορρίμματα, 
αγνοώντας τήν όμορφιά του καί χωρίς νά θέλουν ζημιώνουν 
άπό την άπώλεια.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ θ

Αυτά τά πέντε τμήματα τών ψαλμών, πού τά κατανοήσαμε 
σά βαθμούς τόν ένα πάνω άπό τόν άλλο σύμφωνα μέ μιά σειρά 
καί τάξη καί άπό τά σημεία πού είπαμε διακρίναμε δτι καθενός 
τμήματος τό τελευταίο χωρίο έχει κάποια στάση τού λόγου καί 
βάθρο τής διάνοιας πού περικλείει μέσα της τό πέρας όσων 
προειπώθηκαν μέ τό λόγο τής δοξολογίας καί τής ευχαριστίας 
πού λέει- «εύλογημένος ας είναι ό Κύριος στον αιώνα, γένοιτο, 
γένοιτο». Γιατί τό νόημα τών λόγων αύτών είναι εύχαριστία 
πού συνεχίζεται στόν αιώνα, έπειδή ό λόγος δέ σταμάτησε τήν 
εύλογία λέγοντας, μιά φορά τό «γένοιτο» άλλά μέ τή διπλή 
έπανάληψη τής λέξης νομοθετεί τήν εύχαριστία στήν αιωνιότη
τα. Σέ κάθε μέρος τών τμημάτων αύτών ό λόγος έπισήμανε ένα 
άγαθό ίδιο τού μέρους αύτοΰ, μέσω τού όποιου προκαλεΐται σ’ 
έμάς ή μακαριότητα άπό τό θ εό  κατά μιά σειρά κι άκολουθία 
τών άγαθών, πού έπισημαίνονται σέ κάθε μέρος· άνεβάζει πά
ντοτε τήν ψυχή πρός τό ύψηλότερο άγαθό, έωσότου φτάσει στό 
άκρότατο άγαθό.

Αύτό είναι ό ύμνος του θεού πού όλοκληρώνεται σέ δλα 
τη ιερά του, όπως μάς λέει ό τελευταίος ψαλμός· «ύμνεΐτε τό



92 ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΝΥΣΣΗΣ

τόν θεόν έν τοΐς άγίοις αύτοΰ», δπου τό στερέωμα τής δυνόμε- 
ως τό έκ  τοϋ άγαθοΰ άμετάπτωτον διασημαίνει, και αί δυνα- 
στεϊαι τοϋ θεοΰ τό μηκέτι ύπό κακίας δυναστεύεσθαι τήν φύσιν 
παραδηλοΰσιν, δτε χω ρεϊ λοιπόν ή άνθρωπίνη δύναμις κατά τό 

5 πλήθος τής μεγαλωσύνης αύτοδ ποιεϊσθαι τόν αίνον, ούκέτι μ ι
κρά φθεγγομένη, ά λλ ’ ήδη παριοΰσα τή μεγαλόφωνηι τάς σάλ
πιγγας. Φησί γάρ «αίνεϊτε τόν Κύριον έν ήχφ  σάλπιγγος», δτε 
кал μιμείται τήν του παντός άρμονίαν τ φ  ποικίλφ  τε και πολυ- 
ειδεΐ τών άρετων, δργανον έν ρυθμφ  μελωδίας τ φ  θ ε φ  γενο- 

ΐομένη. ’Ονομάζει δέ τούτο διά τίνος τροπικής σημασίας ψαλτή- 
ριόν τε και κιθάραν ό λόγος· μ ε θ ’δ παν τό γεώδές τε και κωφόν 
καί άναυδον άποθεμένη έν τη τώ ν τυμπάνων μεγαλοφωνίφ ταϊς 
ούρανίαις χορείαις συνάπτει τώ ν ίδιων χορδών τόν ήχον. Χορ- 
δαϊ δ ’ άν εϊεν τ φ  όργάνφ έντεταμέναι τό έν έκάστη άρετή πρός 

15κακίαν άνένδοτόν τε και άχάλαστον. Δ ι’ ών γίνεται ή καλή συν- 
ωδία τοϋ κυμβάλου ταΓς χορδαΐς μιγνυμένου, δταν ό τών κυμ
βάλων ήχος εις τήν θείαν χοροστασίαν έπεγείρη τήν προθυμίαν. 
"Οπερ μοι δοκεϊ τήν πρός τούς άγγέλοος τής φύσεως ήμών 
διερμηνεύεις συνάφειαν, έν ф φησιν «αίνεϊτε τόν Κύριον έν κυμ- 

20 βάλοις εύήχοις».
Ή  γάρ τοιαύτη σύνοδος, του άγγελικοΰ λέγω πρός τό άν- 

θρώπτνον, δταν έπαναχθή πρός τήν άρχαίαν λήξιν ή άνθρωπίνη 
φύσις, τόν γλοκυν έκεϊνον διά τής πρός άλλήλους συμπτώ σεως 
ήχον τής εύχαριστίας άποτελέσεν και δ ι’ άλλήλων και μ ε τ ’ άλ- 

25λήλων τήν έπι τη φιλανθρώπίφ εύχαριστίαν τ φ  θ ε φ  γινομένην 
διά παντός άνυμνήσει. Τούτο γάρ ή του κυμβάλου πρός τό κύμ- 
βαλον ένδείκνυται σύνοδος· κύμβαλον ή ύπερκόσμιος τών 
άγγέλων φύσις■ έτερον κύμβαλον ή λογική τώ ν άνθρώπων κτί- 
σις. ’Αλλά διέστησεν ή άμαρτία τοϋτο έκείνου· δταν οιΐν πάλιν ή 

30 του θ εοΰ  φιλανθρωπία συνάψη άλλήλοις άμφότερα, τότε ήχήσει 
τόν αίνον έκεϊνον τά δύο μ ε τ ’ άλλήλων γενόμενα, ώ ς φησι και ό 
μέγας άπόστολος, δτι «πάσα γλώσσα έξομολογήσεται, έπουρα-



θεό  στα Ιερά του»52. Στόν ψαλμό αύτόν τό στερέωμα της δύνα
μής του σημαίνει τήν άμετάπτωτη παραμονή στό άγαθό καί τά 
έργα δυνάμεως τού θεού φανερώνουν ότι ή φύση μας δέ δυνα
στεύεται πιά άπό τήν κακία, άφού πλέον είναι σέ θέση ή άν- 
θρώπινη δύναμη νά ψάλλει τόν ύμνο της άνάλογα μέ τήν έκτα
ση τής μεγαλοσύνης του, δχι μέ χαμηλόφωνο λόγο, άλλά ξε- 
περνώντας πιά καί τής σάλπιγγας τόν βροντερό ήχο. Γιατί λέει, 
«ύμνεΐτε τόν Κύριο, μέ τόν ήχο της σάλπιγγας», όπότε άπομι- 
μεΐται τήν άρμονία τού παντός μέ τήν ποικιλία καί τήν πολυ
μορφία τών άρετών καί γίνεται μελωδικό μουσικό όργανο γιά 
χάρη τού θεού. Μέ κάποια μεταφορική σημασία τό όνομάζει ό 
λόγος ψαλτήριο καί κιθάρα- έπειτα άπό αύτό άπαλλαγμένη άπό 
κάθε γήινη κωφότητα 'καί άφωνία συνενώνει τόν ήχο τών ίδιων 
του χορδών καί τούς ήχους τών βροντερών τυμπάνων μέ τις ού- 
ράνιες μελωδίες. Χορδές τεντωμένες στό όργανο μπορεΐ νά εί
ναι τό άνυποχώρητο καί άχαλάρωτο κάθε άρετής έναντι τής κα
κίας, μέ τις όποιες πραγματοποιείται ή άρμονική συμφωνία τού 
κυμβάλου πού παίζει μαζί μέ τήν κιθάρα, όταν ό ήχος τών κυμ
βάλων ξυπνά τήν προθυμία γιά τή θεία χοροστάσιά. Αύτό νομί
ζω έρμηνεύει τή συνάφεια τής φύσης μας μέ τούς άγγέλους, μ’ 
έκεΐνο πού λέει «ύμνεΐτε τόν Κύριο μέ κύμβαλα καλόηχα».

Πραγματικά αύτή ή συμφωνία τών άγγέλων μέ τούς άν- 
θρώπους, όταν ή άνθρώπινη φύση έπανέλθει στήν άρχαία κατά
σταση, θά άποτελέσει μέ τή σύμπτωση τών δύο μεταξύ τους 
έκεΐνο τό γλυκύ ήχο της εύχαριστίας. Καί μέ τούς δύο αύτούς 
θά ψάλλει τήν εύχαριστία πρός τό θ εό  γιά τις εύεργεσίες του. 
Αύτό άποδεικνύει ή συμφωνία τού ένός κυμβάλου μέ τό άλλο- 
τό ένα κύμβαλο ή ύπερκόσμια φύση τών άγγέλων και τό άλλο ή 
λογική φύση τών άνθρώπων. Ή  άμαρτία όμως χώρισε τό ένα 
άπό τό άλλο. Κι όταν ή φιλανθρωπία τοΰ θεού ξαναενώσει καί 
τά δύο μαζί, τότε τά δύο ένωμένα θά δώσουν τήν ύμνολογία 
έκείνη, δπως λέει ό μέγας ’Απόστολος δτι «κάθε γλώσσα στόν
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52. Ψαλμ. 150,1.
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νίων καί έπιγείων кал καταχθονίων δτι Κύριος Ίησους Χριστός 
εις δόξαν θεοΰ Πατρός». Οι5 γενομένου έπινίκιον άλαλάξει ό 
των κυμβάλων τούτων ηχος διά τής κοινής συνφδίας έπι τφ  
άφανισμφ τοΰ πολεμίου γενόμενος. Τούτου δε παντελώς άφανι- 

5 σθέντος και είς τό μή είναι περιελθόντος άδιαλείπτως έν πάση 
πνοή όμοτίμως πρός τόν θεόν ό αίνος είς άεϊ πληρωθήσεται. 
Επειδή γάρ ούχ «ώραΐος αίνος έν στόματι άμαρτωλοΰ», άμαρ- 
τωλός <5έ τότε ούκ έσται, τής άμαρτίας ούκ οδσης, πάσα πνοή 
διά παντός τοΰ αίώνος αίνέσει τόν Κύριον.

10 Ή  μέν οδν όδός πρός τό μακάριον τοιαύτη παρά τής μεγά
λης ταύτης τής έν τοΐς ψαλμοϊς φιλοσοφίας ήμΐν ύπεδέχθη, άεϊ 
πρός τό μεΐζόν τε και ύψηλότερον τής έπι τήν άρετήν πορείας 
έπείγουσα τους διά τούτων πρός τό ύψος όδηγουμένους, έω ς άν 
τις έ π ’ έκεΐνο φθάση τό μέτρον τής μακαριότητος, οι5 τό έπέκει- 

15 να ούτε ή διάνοια χω ρεΐ στοχασμοΐς τισι και ύπονοίαις άναλογί- 
σασθαι, ούτε λόγος δι ’ άκολούθου τό έφεξής έξευρίσκει. Άλλα  
και ή κ α τ’ έλπίδα κίνησις ή πανταχοΰ τής έπιθυμίας ήμών προ- 
εξαλλομένη τε και προτρέχουσα έπειδάν έμπελάση τοΐς άνεικά- 
στοις, άργή μένει, τό <5έ ύπέρ τούτο κρεΐττον ή κ α τ’ έλπίδα  

2θέστίν, ώ ς και αύτή διά τής θεωρηθείσης τάξεως ή κατά τήν 
ψαλμωδίαν φιλοσοφία μαρτύρεται, οϊόν τινα θύραν και είσοδον 
έν τοΐς πρώτοις τών λόγων έπι τόν μακάριον βίον τήν τοΰ κα
κού άναχώρησιν ήμΐν ύπανοίξασα. Τούτο γάρ αί πρώται φωνάί 
τής ψαλμωδίας διδάσκουσιν άρχήν μακαριότητος λέγουσαι τήν 

25 τοΰ κακού άλλοτρίωσιν.
Εϊτα τήν έκ  τοΰ νόμου χειραγωγίαν τοΐς πλανωμένοις 

προτείνασα τήν τε πρός τό άειθαλές ξύλον όμοίωσιν διά τοΰ 
τοιούτου βίου ύποσχομένη και τά σκυθρωπά τώ ν τήν έναντίαν 
τρεπομένων όδόν ύποδείξασα διά τών έφεξής άναβάσεων πρός 

30 τό άκρότατον άγει τοΰ μακαρισμού τόν τή χειραγωγίς. ταύτη 
έπόμενον. Τοΰτο γάρ σοι ένδείκνυται ή τοΰ τελευταίου ψαλμοΰ
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ουρανό καί στή γή καί στόν 'Ά δη θά όμολογήσει ότι Κύριος εί
ναι ό ’Ιησούς Χριστός γιά νά δοξάζεται ό θεό ς Πατέρας»53. 
'Ό ταν γίνει αύτό, ό ήχος αύτών τών κυμβάλων θά άλαλάξει τόν 
ύμνο τόν έπινίκιο μέ κοινό σύμφωνο ύμνο γιά τόν άφανισμό τού 
έχθρού. Κι όταν πιά αύτός άφαναστεΐ τελείως και καταντήσει 
στό μηδέν θ’ άποτελεστεΐ άπό κάθε ζωντανή ύπαρξη ό άδιάλει- 
πτος στόν αιώνα ύμνος πρός τό θεό . ’Επειδή «δέν είναι ώραΐος 
ό ύμνος στό στόμα τού άμαρτωλού» κι άμαρτωλός τότε δέ θά 
ύπάρχει, άφού δέ θά ύπάρχει άμαρτία, κάθε ζωντανή ύπαρξη θά 
ύμνήσει τόν Κύριο στή διάρκεια της αίωνιότητας.

Τί είναι αύτός ό δρόμος πρός τή μακαριότητα μάς έδειξε 
ή μεγάλη σοφία τών ψαλμών, ώθώντας πάντοτε πρός τούς ανώ
τερους καί ύψηλότερους βαθμούς τής πορείας πρός τήν άρετή 
έκείνους πού οί ψαλμοι όδηγούν πρός τά άνω, ώσπου νά φτάσει 
κανένας σ ’ έκεΐνο τό μέτρο τής μακαριότητας, πού τό πέρα άπό 
αύτό ούτε ό νούς μπορεΐ νά τό συλλάβει μέ κάποια συμπερά
σματα καί κάποιες εικασίες ούτε τή συνέχειά του βρίσκει ό λό
γος μέ σειρά συλλογισμών. Άλλά καί τό σκίρτημα τής έλπίδας 
μας πού έξορμά πάντοτε πριν άπό τήν έπιθυμία μας, δταν 
πλησιάσει όσα δέν μπορεΐ νά φανταστεί, μένει αμήχανο καί τό 
παραπέρα ξεπερνά πιά τήν έλπίδα. Μαρτυρεί γ ι’ αύτό μέ τήν τα
ξινόμηση πού κάναμε ή σοφία τών ψαλμών, άνοίγοντάς μας μιά 
πόρτα καί μιά είσοδο άπό τούς πρώτους λόγΰς πρός τό βίο τής 
μακαριότητας μέ τήν άποφυγή τού κακού. Αύτό διδάσκουν οί 
πρώτες λέξεις τών ψαλμών όρίζοντας, ώς άρχή τής μακαριότη
τας τήν άποξένωση άπό τό κακό.

“Έπειτα, άφού πρότεινε στούς πλανώμενους τή χειραγω- 
γία άπό τό νόμο καί ύποσχόμενη μέ αύτόν τόν τρόπο ζωής τήν 
όμοίωση πρός τό άειθαλές ξύλο κι άφού άκόμα έδειξε τις θλί
ψεις δσων άκολουθούν τόν άντίθετο δρόμο μέ τις άναβάσεις 
πού άκολουθούν, όδηγεί στό άκρότατο σημείο τής μακαριότητα 
αύτόν πού άκολουθεΐ τήν καθοδήγηση αύτή. Αύτό σού φα-

53. Φιλιπ. 15,9.
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διάνοια, έν ώ  μετά τόν της κακίας παντελή άφανισμόν πάντα έν 
τοϊς οδσιν άγια ίσται και πάντα πρός τόν αίνον τοδ θεοδ συμ
φωνήσει, έ π ' ίσης έν τω  στερρφ  τής δννάμεως τό πρός την κα
κίαν άτρεπτον προσλαβόντα кал τη μεγαλωσύνη αύτοδ τόν εδ- 

5 φημον ήχον οϊόν τινι μεγαλοφώνω σάλπιγγι συνεπαίροντα. 
"Οταν είς μίαν χοροστασίαν συναρμοσθή πάσα ή κτίσις, των τε 
ύπερκειμένων των τε ύποβεβηκότων άπάντων, και κυμβάλου 
δίκην ή νοητή κτίσις και ή νδν δ ι ' άμαρτίας μεμερισμένη και 
διεστώσα τόν άγαθόν ήχον έκ  της ήμετέρας συμφωνίας άποτε- 

ιολέση. "Οταν συνδρομή τω  άγγελικφ  τό ήμέτερον, кал άναλα- 
βοδσα έαυτήν έκ  τής συγχόσεως ή θεία παράταξις έπι τ φ  φόνω 
των πολεμίων άλαλάζη τ φ  τροπαιούχφ τό έπινίκιον, τότε γίνε
ται πάσης πνοής ό αίνος είς άεϊ παρατείνων τήν χάριν και δι ’ 
αύζήσεως πλεονάζων είς τό διηνεκές τό μακάριον, έκεΐνο λέγω  

α τ ό  δντως μακάριον έφ ’ οΐ> άργεΐ μέν ή στοχαστική περί τήν 
γνώσιν διάνοια, άργεΐ δε και ή έλπιστική ήμών ένέργεια, διαδέ
χεται δέ ή άρρητός τε και άκατανόητος και πάσης κρείττων δια- 
νοίας κατάστασις, «ήν οδτε όφθαλμός εϊδεν, οδτε ούς ήκουσεν, 
οδτε άνθρωπίνη καρδία έχώρησεν». Οδτω γάρ ώρίσατο τά 

2θάγαθά τά έν τ φ  άγιασμφ άποκείμενα ό θείος άπόστολος.



νερώνει ή έννοια τοΰ τελευταίου ψαλμοΰ, δπου έπειτα άπό τόν 
τέλειο άφανισμό τής κακίας θά έξαγιασθοΰν δλα τά πάντα καί 
δλα θά ψάλουν σύμφωνα τόν ύμνο τοΰ θεοΰ, παίρνοντας δλα 
έξίσου μέ τη στερέωση τής δύναμής τους τήν άτρεψία πρός τό 
κακό καί ύψώνοντας σαν μέ σάλπιγγα μεγαλόφωνη τό χαρούμε
νο ύμνο στή μεγαλωσύνη του. 'Ό ταν δλη ή κτίση γίνει μια άπέ- 
ραντη όμόφωνη χοροστάσιά, δλα τά ούράνια και ύψηλά καί δλα 
τά γήινα καί χαμηλά και δμοια μέ κύμβαλο ή νοητή κτίση καί ή 
κτίση πού τώρα έχει άπό τήν άμαρτία διαιρεθεί καί χωριστεί θά 
άποτελέσει τόν χαρούμενον ήχο άπό τό δικό μας σύμφωνο 
άσμα. 'Ό ταν συμφωνήσει ό άνθρώπινος ΰμνος μέ τόν άγγελικό 
καί βγαίνοντας ή θεία παράταξη άπό τή σύγχυση άλαλάξει γιά 
τή θανάτωση τών έχθρών τά έπινίκια στόν τροπαιοΰχο, τότε ό 
ύμνος κάθε ύπαρξης ζωντανής παρατείνει τή χάρη στήν αίώνιό- 
τητα καί μεγαλώνει καί πληθαίνει άδιάκοπα τή μακαριότητα, 
έννοώ τή μακαριότητα τήν άληθινή. ’Εκεί άργεΐ ό νοΰς πού έπι- 
διώκει τή γνώση, άργει έπίσης καί ή έκδήλωση τής έλπίδας 
μας καί άκολουθεΐ ή κατάσταση πού ούτε λέγεται ούτε κατανο- 
εΐται καί ξεπερνά κάθε δύναμη τοΰ νοΰ. Αύτήν ούτε μάτι τήν 
έχει δει ούτε αύτι τήν έχει άκούσει ούτε καρδιά άνθρώπου τή 
χώρεσε54. "Ετσι δρισε ό θειος ’Απόστολος τά άγαθά πού έπιφυ- 
λάσσονται στόν άγιασμό. 1 ^
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54. Α' Κορ. 2,9 καί Ήσ. 64,4.



ΜΕΡΟΣ Β'

Κ ΕΦ ΑΛΑΙΟ Ν  Α  ’

Τούτων ο5ν ούτως ήμΐν όιεοκρινηθέντων καιρός άν είη 
και τόν περί τών έπιγραφών έζετασθήναι λόγον. Ού μικρά γάρ 
ήμΐν πρός την κ α τ’ άρετην όδόν και αδται συμβάλλονται, ώ ς  
έζεστιν έξ  αύτής τής διανοίας τών έπιγεγραμμένων μαθεΐν. 

5 Άναγκαϊον δ ’ άν είη πρώτον τεχνικήν τινα τώ ν έπιγραφών έφο
δον δ ι’ όλίγων προ τής τών ψαλμών Θεωρίας ποιήσασθαι, ώ ς  
άν μάλιστα γένοιτο δήλον καί διά τούτων ήμΐν, δτι πας ό σκο
πός τής θεοπνεύστου ταύτης διδασκαλίας έστιν έπ\ τό όντως 
μακάριον άναγαγεΐν την διάνοιαν. Τών τοίνυν ψαλμών ό μέν εί- 

ιοσιν Ανεπίγραφοι καθόλου· οί δέ παρ’ ήμΐν έχοντες την έπιγρα- 
φήν τοΰ προφήτου, παρά τοΐς Έβραίοις ούκ έχουσι. Τοΐς δέ έπι- 
γραφή έστι ψιλόν τοΰ Δαβίδ τό όνομα, άλλοις μετά  τοΰ όνόματος 
και άλλο τι συμπαραγράφεται, ή ‘αίνος’ ή ‘ώ δή ’ ή ‘αΐνεσις’ ή 
‘ψαλμός’ ή ‘σννέσεω ς’ ή 'προσευχή’ ή ‘έξοδίου σκηνής’ ή ‘έγ- 

ΐίκα ιν ισμοΰ’ ή ‘έκστάσεω ς’ ή ‘είς άνάμνησιν’ ή ‘είς έζομολογήσε- 
ω ς ’ ή 'τφ  δούλψ Κυρίου' ή ‘τφ  Ίδιθουμ’ ή ‘τ φ  Αιμάν τ φ  ’Ισ
ραηλίτη’. Έτέροις δέ μετά συζυγίας τινός τών όνομάτων τού
των ή τών ρημάτων άλλήλοις συγγραφομένων ή έπιγραφή γίνε
ται' ή γάρ ‘ώδή ψαλμοΰ’ ή ‘ψαλμός ω δής’ ή ‘ώδή  ’ ή ‘ψαλμός’ ή 

20 ‘έν δμνοις ψαλμός’ ή ‘έν δμνοις συνέσεω ς’ ή ‘προσευχής τ φ  Δα
β ίδ ’ ή ‘προσευχής τ φ  πτω χφ  ’ ή ‘αίνος φ δ ή ς ’ ή τι τών τοιούτων 
διά συζυγίας συντεταγμένον τ φ  όνόματι τοΰ Δ α β δ  έπιγραφή γί
νεται.



^ΜΕΡΟΣ Β 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Λ'

Μετά τις διευκρινίσεις αυτές άπό μέρους μας, είναι και
ρός νά έκθέσομε καί τόν λόγο γιά τΙς έπιγραφές. Γιατί δέν είναι 
κι αυτών μικρή ή συμβολή στήν πορεία μας πρός τήν άρετή, 
όπως μπορούμε νά καταλάβομε άπό τήν Ιδια τήν έννοια τών 
έπιγραφών τών Ψαλμών. Είναι άνάγκη νά κάνομε πρώτα μιά τε
χνική προσέγγιση τών έπιγραφών' μέ λίγα λόγια πριν άπό τήν 
έρμηνεία τών ψαλμών, γιά νά γίνει όσο τό δυνατό πιό φανερό 
καί μέ τήν προσέγγιση αύτή, ότι όλος ό σκοπός τής θεόπνευ
στης αύτής διδασκαλίας είναι νά άνεβάσει τόν νοΰ στήν πραγ
ματική μακαριότητα. ’Από τούς ψαλμούς λοιπόν άλλοι είναι 
όλότελα χωρίς έπιγραφή, ένώ δσοι σ’ έμας άναγράφουν τόν 
προφήτη, στούς 'Εβραίους τόν άποσιωπούν. "Αλλοι άναφέρουν 
μόνο τό όνομα τού Δαβίδ, σέ άλλους μαζί μέ τό όνομα γράφεται 
δίπλα καί κάτι άλλο, ‘αίνος’ λόγου χάρη ή ‘ώδή’ ή ‘αϊνεση’ ή 
‘ψαλμός’ ή ‘συνέσεως’ ή ‘εις άνάμνηση’ ή ‘είς έξομολόγηση’ ή 
‘στό δούλο τού Κυρίου’ ή ‘στόν Ίδιθούμ’ ή ‘στόν ’Αιμάν τόν ’Ισ
ραηλίτη’. Σέ άλλους ή έπιγραφή άποτελεΐται μέ τή σύζευξη με
ταξύ τους τών όνομάτων ή τών λέξεων αύτών πού γράφονται 
μαζί τους· γίνεται δηλαδή έπιγραφή μέ τά: ‘ώδή ψαλμοΰ’ ή 
‘ψαλμός ώδής’ ή ‘ώδή’ ή ‘ψαλμός’ ή ‘ψαλμός ύμνητικός’ ή ‘μέ 
δοξολογία σοφίας’ ή ‘ψαλμός προσευχής τού Δαβίδ’ ή ‘προσευ
χής στόν φτωχό’ ή ‘ώδή δοξολογίας’ ή κάτι παρόμοιο μέ τή σύ
ζευξη και τή σύνταξη μέ τό όνομα τού Δαβίδ.

1. Παρακάτω φαίνεται τί έννοεΐχαι μέ ιόν  δρο ‘τεχνική’.
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Πάλιν έφ ’ έτέρων και άλλα τινά τοότοις σονεπιγράφεται 
προτεταγμένου μεν ώ ς τα πολλά τοδ 'εις τό τέλος’, συγγραφομέ- 
νων δε τη φωνή ταότη ποικίλων τε και διαφόρω ν ή γάρ ‘ώ ύρ  
των άλλοιωθησομένων ’ -προσγράφει ή ‘ύπέρ των κρυφίων’ ή 

5 ‘ύπέρ της κληρονομούσης’ ή 'ύπ'ερ της όγδόης’ ή ‘ύπέρ των 
ληνών ’ ή ‘ύπέρ τής άντιλήψεως τής έωθινής ’ ή ‘ύπ'ερ Μαελεθ" 
ή ‘ύπ'ερ τοδ λαοδ τοδ άπό τών άγιων μεμακρυμμένου ’ ή ‘μή  δια- 
φθείρης ’ ή ‘είς στηλογραφίαν ’ ή και άμφότερα ταδτα ή ‘εις Σο- 
λομώ ντα’ ή ‘ώδή ύπϊρ  τοδ Άγαπητοδ’ ή ‘ύπϊρ των κρυφίων 

ΐοτοδ Υίου’ ή ‘είς έξομολόγησιν' ή τις έξ  ιστορίας περίστασις■ οϊον 
"δτε ήν έν τ φ  σπηλαίω ’ ή ‘δτε έν τη έρήμω ’ ή ‘δτε άπέστειλε 
Σαουλ τοδ θανατώσαι αύτον’ ή ‘ύπ'ερ των λόγων Χ ουσ ι’ ή ‘δτε 
ήλλοίωσε τό πρόσωπον αύτοδ έναντίον Άβιμέλεχ ’ ή ‘έν τ φ  έλ- 
θεΐν τους Ζ ψ α ίους’ ή ‘έν τ φ  έλθεΐν Δωήκ τον ϊδουμαΐον και 

]5άναγγείλαι τ φ  Σαουλ’ ή ‘έν ήμέραις, δτε έρρύσατο αότόν Κύριος 
έκ χειρός πάντων των έχθρών αύτοδ και έκ  χειρός Σαουλ’ ή 
‘δτε έπέσιρεψεν Ίω'αβ και έπάταξε την φάραγγα των αλών 
δώδεκα χιλιάδας’ ή ‘έν τ φ  έλθεΐν πρός αότόν Νάθαν τον προ
φήτην, ήνίκα είσήλθεν πρός Βηρσαβεέ’.

20 Τισ'ι δε των ψαλμών έστιν έπιγραφή τό έβραϊκόν ‘άλλη- 
λούϊα’ ή δ'ις τό αύτό ή άπαξ έπιγραφόμενον, έ φ ’ έτέρων δε кал 
όνόμασί τινων προφητών αύτή τη έπιγραφή κατά συζυγίαν συγ
γράφεται, οϊον ‘άλληλούϊα Άγγαίου, και Ζαχαρίου’, και 'άλλη- 
λούϊα Ίερεμίου, και Ιεζεκιήλ’. Και πάλιν έτερον έπιγραφής εϊ- 

25δός έσ τιν  ή ‘τοΐς υϊοϊς Κορ'ε’ ή ‘τ φ  Ίδιθουμ’ ή ‘τ φ  Ά σ ά φ ’■ έν'ι 
δε κ α τ’ έξαίρετον έπιγέγραπται, ‘προσευχή τ φ  Μ ω δσεΐ άν- 
θρώπω τοδ θ ε ο δ ’. Τών δ'£ κατά μ'£ν την έκκλησιαστικήν γρα
φήν έχόντων έπιγραφάς ας περιέχουσι, παρ’ Έβραίοις δέ άνεπι- 
γράφων δντων ταύτην εδρομεν την διαφοράν τοΐς μεν γάρ τις 

3θάριθμός τών κατά την έβδομάδα ήμερών συσσημαίνεται, ή 
‘μίαν σαββάτων' ή ‘τετράδος σαββάτω ν’ ή ‘είς την ήμέραν τοδ 
σαββάτου ’ ή ‘προ τοδ σαββάτου ’· άλλοι δέ έτέραν τινά τώ ν έπι-



Σέ άλλων πάλι τήν έπιγραφή προσθέτονται και κάποια 
άλλα στοιχεία· πολλές φορές για παράδειγμα προτάσσεται τό 
‘στό τέλος’ και μέ τήν έκφραση αύτή γράφονται μαζί και άλλα 
πολλά καί διάφορα- προσθέτει για παράδειγμα, ‘για όσους θ’ 
άλλάξουν’ ή ‘για τά μυστικά’ ή ‘για χάρη αυτής πού κληρονο
μεί’ ή ‘γιά τήν όγδόη’ ή ‘γιά τούς ληνούς’ ή ‘γιά τήν έωθινή 
βοήθεια’ ή ‘γιά τό Μαελέθ’ ή ‘γιά τό λαό πού άπομακρύνθηκε 
άπό τούς άγιους’ ή ‘γιά νά μήν τόν σκοτώσει’ ή ‘γιά νά γραφούν 
σά στήλη’ ή και γιά τά δύο αύτά, ή ‘στόν Σολομώντα’ ή ‘ώδή 
γιά χάρη τοΰ άγαπητού’ ή ‘γιά τά μυστικά τοΰ υίοΰ’ ή ‘γιά έξο- 
μολόγηση’. ’Ή  ένα περιστατικό άπό τήν Ιερά Ιστορία, δπως· 
‘δταν ήταν στό σπήλαιο’ ή ‘δταν ήταν στήν έρημο’ ή ‘δταν 
έστειλε ό Σαούλ γιά νά τόν θανατώσουν’ ή ‘γιά τούς λόγους τοΰ 
Χουσί’ ή ‘δταν άλλαξε διάθεση έναντι τοΰ Άβιμέλεχ’ ή ‘κατά 
τόν έρχομό τών Ζιφαίων’ ή ‘κατά τις ήμέρες δταν ό Κύριος τόν 
έσωσε άπό τά χέρια δλων τών έχθρών του κι άπό τά χέρια τοΰ 
Σαούλ’ ή ‘δταν έπέστρεψε ό Ίωάβ καί χτύπησε στό φαράγγι 
τών άλυκών δώδεκα χιλιάδες’ ή ‘κατά τόν έρχομό τοΰ Νάθαν 
τοΰ προφήτη, δταν μπήκε στό σπίτι τής Βηρσαβεέ’.

Σέ μερικούς ψαλμούς έχει τεθεί ώς έπιγραφή τό έβραϊκό 
‘άλληλούια’ καί ή έπιγράφεται δύο φορές τό Ιδιο ή μία φορά, 
σέ άλλη γράφεται μαζί κατά σύζευξη στήν ίδια έπιγραφή μαζί 
καί μέ όνόματα κάποιων προφητών, δπως ‘άλληλούια Άγγαίου 
καί Ζαχαρία’ καί ‘άλληλούια 'Ιερεμία καί Ιεζεκιήλ’. ’Ά λλο εί
δος έπιγραφής είναι αύτό- ‘στούς υίούς τοΰ Κορέ’ ή ‘στόν Ίδι- 
θούμ’ ή ‘στόν Ά σάφ’. Σ’ ένα κατ’ έξαίρεση έχει γραφεί, ‘προσ
ευχή τοΰ Μωυση, τοΰ άνθρώπου τοΰ θ εοΰ ’. Ανάμεσα τώρα σ’ 
έκείνους τούς ψαλμούς πού κατά τήν έκκλησιαστική γραφή 
έχουν έπιγραφές τών περιεχομένων τους, άλλά στούς 'Εβραίους 
είναι χωρίς έπιγραφή, βρήκαμε τήν παρακάτω διαφορά· σ’ αύ- 
τούς σημειώνεται μαζί κι ένας άριθμός τής ήμέρας τής έβδομά- 
δας ή ‘πρώτη τής έβδομάδας’ ή ‘τετάρτη τής έβδομάδας’ ή ‘τήν 
ήμέρα τοΰ Σαββάτου’ ή ‘πριν άπό τό Σάββατο’. ’Ά λλοι ψαλμοί
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γραφών διάνοιαν ίχουσιν ή καθόλου παρά τοΐς Έβραίοις σεσί- 
γηται.

102 ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΝΥΣΣΗΣ

Κ ΕΦ ΑΛΑΙΟ Ν  В

Ταύτης δ'£ τής διαιρέσεως έν ταΐς έπιγραφαΐς ήμΐν τρανω- 
θείσης, χρήσιμον άν είη πρώτον μ ϊν  γενικωτέραν τινά τών  

5όμοίως έχόντων την έρμηνείαν ποιήσασθαν ε ίθ ’ ούτως δ ι’ Ακο
λούθου πρός τάς φαινομένας διαφοράς προαγαγεΐν την έξέτασιν. 
Καθόλου μ'£ν ούν τής έπιγραφής ό λόγος διπλουν τον σκοπόν 
έχει. Ή  γάρ πρός ένδειζιν τού ύποκειμένου προγέγραπται, ώ στε 
τόν σκοπόν τής ψαλμωδίας προδιδαχθέντας ήμάς εύμαθεστέ- 

10ρους γενέσθαι τής έν τοΐς ρητοΐς διανοίας■ ή πολλάκις και δ ι ’ 
έαυτής τι παιδεύει την Ακοήν ή έπιγραφή τή έγκειμένη τοΐς 
ρητοΐς διανοίφ τών κ α τ’ Αρετήν τι κατορθουμένων ύποδεικνύ- 
ουσα  μάλλον δέ κα θ’ έκάτερον είδος τής τώ ν έπιγραφών θεω 
ρίας εϊς έστιν ό σκοπός τό πρός τι τών Αγαθών καθηγήσασθαι, 

Ι5κάν ίστορικόν τι δηλοΰσθαι διά τών είρημένων δοκή, κ&ν ψιλόν 
τι δνομα προσγεγραμμένον τύχη. Ού γάρ έπι τούτφ  μόνω ή θεία 
Γραφή ταΐς ίστορίαις συγκέχρηται, ώ στε ήμΐν πραγμάτων έγγε- 
νέσθαι γνώσιν, δ ι’ ών έργα τινά κώ  πάθη τών Αρχαιοτέρων 
μανθάνομεν, ά λλ ’δπω ς άν διδασκαλίαν τινά πρός τόν κ α τ’Αρε- 

20 την ήμΐν ύποδείζειε βίον, τής ιστορικής θεωρίας μεταλαμβανο- 
μένης πρός την ύψηλοτέραν διάνοιαν. Τούτου τοίνυν ήμΐν διω- 
μολογημένον, του δεΐν τοιαύτην περι τώ ν έπιγραφών έχειν την 
έννοιαν, Ακόλουθον άν είη, καθώς φθάσαντες εΐπομεν, τών μεν  
όμοίως ένόντων γενικωτέραν τινά προεκθέσθαι διάνοιαν, τών 

25 δέ κατά τινα διαφοράν έκτιθεμένων, ίδικωτέραν ποιήσασθαι 
την έξέτασιν.

Επειδή τοίνυν ή είς τό τέλος φωνή τοΐς πλείστοις τών 
ψωλμών έπιγέγραπται, τοδτο οίμαι δεΐν περι τούτου γινώ σκειν,. 
δπερ ή τών λοιπών σαφηνίζει διάνοια τών την αύτήν μεθερμη- 

30 νεοσάντων γραφήν. Ό  μεν γάρ τις άντι του 'είς τό τέλος’, "τφ νι-



έχουν πάλι κάποια άλλη έννοια στήν έπιγραφή πού στους 
'Εβραίους έχει άποσιωπηθεΐ τελείως.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ Β1

Μέ τή διασαφήνιση έκ μέρους μας αύτης τής διαίρεσης 
των έπιγραφών, θά ήταν χρήσιμο νά έρμηνεύσομε πρώτα τά 
δμοια σημεία τους κι έπειτα νά προχωρήσομε τήν έξέταση μας 
σύμφωνα μέ τις διαφορές πού παρατηρούμε. Ή  ύπαρξη λοιπόν 
χης έπιγραφής έξυπηρετεΐ διπλό σκοπόΓ[~Η δηλαδή προτάσσε
ται για νά δηλώσει τό θέμα, ώστε, μαθαίνοντας τό σκοπό τού 
ψαλμού, νά καταλάβομε εύκολότερα τό νόημα τών στίχων, ή2.’ 
πολλές φορές κι άπό μόνη της ή έπιγραφή διδάσκει τήν άκοή 

τήν έννοια πού περιέχουν οί στίχοι παρουσιάζοντας κάτι άπό 
τα κατορθώματα τής άρετης. 'Ή  μάλλον σέ καθένα είδος άντι- 
μετώπισης τών έπιγραφών ό σκοπός είναι ένας, νά όδηγήσει σέ 
κάποιο άπό τά άγαθά είτε φαίνεται δτι δηλώνουν ένα Ιστορικό 
περιστατικό είτε τυχαίνει νά έχει προστεθεί ένα άπλό όνομα. 
Γιατί ή θεία Γραφή δέ χρησιμοποιεί τις διάφορες Ιστορίες γι’ 
αύτό μόνο, νά μάς προσφέρει δηλαδή γνώση τών περιστατικών 
πού μάς πληροφορούν γιά πράξεις καί παθήματα τών παλαιοτέ- 
ρων, άλλά γιά νά μάς διδάξει κάτι χρήσιμο γιά τό βίο τής άρε- 
τής, χρησιμοποιώντας τήν Ιστορική έξέταση γιά ένα ύψηλότε- 
ρο νόημα. ’Αφού δεχτήκαμε δτι αύτή τήν άποψη πρέπει νά έχο
με στή μελέτη τών έπιγραφών, θά είναι σύμφωνο μ’ αύτό, δπως 
είπαμε πριν άπό λίγο, νά προτάξομε μιά γενικότερη σκέψη γιά 
τις όμοιότητες πού έχουν καί νά προχωρήσομε σέ ειδικότερη 
έξέταση δσων έκθέτονται μέ κάποια διαφορά.

'Επειδή λοιπόν οί περισσότεροι ψαλμοί έχουν τήν έπιγρα
φή ‘στό τέλος’, πρέπει νά γνωρίζομε τό έξης, πού διασαφηνίζει 
ή σκέψη τών άλλων έρμηνευτών τού σημείου αύτού. Ό  ένας 
άντί ‘στό τέλος’ λέει ‘στό νικοποιό’, ό άλλος λέει ‘έπινίκιο’, ό 
άλλος ‘στή νίκη’. 'Επειδή λοιπόν τέλος τού κάθε άγώνα είναι ή
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κοπο ιφ ' φησιν, ό ό£ 'έπινίκιον’, ό δε ‘είς τό νΐκος’. Έπει οδν τέ
λος παντός άγώνος ή νίκη γίνεται, πρός ήν βλέποντες ό πρός 
τους άγώνας Αποδοόμενοι τής άθλήσεως άπτονται, δοκεΐ μοι 
διά του ‘τέλους’ ό λόγος έκ βραχείας φωνής έπεγείρειν εις προ- 

5 θυμίαν τους διά των άρετών άθλοΰντας έν τ φ  σταδίω του βίου, 
ώ ς &ν εις τό τέλος βλέποντες, δπερ έστιν ή νίκη, τή των στεφά
νων έλπίδι τον έν τοΐς άθλοις πόνον έπικουφίζοιεν. "Οπερ δη 
και νυν έν τοΐς άγώσιν όρώμεν γινόμενον. Προδεικνύμενος γάρ 
τοΐς πρός άλλήλους έν τοΐς σταδίοις συμπλεκομένοις στέφανος 

ΐοέπιρρώνυσι μάλλον αύτών την ύπϊρ τής νίκης σπουδήν, των γι
νομένων αύτοΐς διά τής συμπλοκής πόνων ύπό τής έλπιζομένης 
εύδοξίας έκκλεπτομένων. Πάσι τοίνυν ήνεφγμένου του σταδίου 
πρός άθλησιν (στάδιον δε ό κοινός των Ανθρώπων βίος έστίν), 
έν ф είς Αντίπαλός έστιν ή κακία πολυτρόπως τοΐς δολεροΐς 

15 παλαίσμασι καταγωνιζομένη τούς προσπαλαίοντας, διά τούτο ό 
άγαθός των ψυχών παιδοτρίβης προδείκνυσί σοι των ιδρώτων 
τό τέλος καί τόν έκ  των στεφάνων κόσμον και την έπι τή νίκη 
άνάρρησιν ϊνα πρός έκεΐνο βλέπω ν τό τέλος τ φ  νικοποιφ σε- 
αυτόν έπερείδης καί τό έπινίκιον κήρυγμα σεαυτφ  παρα- 

2θσκευάζης. "Οσα δε τούτοις κατά τό Ακόλουθον ΰπεστιν τής είς 
Αρετήν διδασκαλίας νοήματα, φανερά πάντως &ν εϊη τοΐς διά 
τής Αρχής ταύτης πρός τό Ακόλουθον βλέπουσι. Δήλον γάρ δτι 
δσα τής ψυχής πάθη έστίν, τοσαυτα κρατήματα των έχθρών γί
νεται κα θ’ ήμών και παλαίσματα, δ ι ’ ών καθάπερ τι μέλος τής 

25 ψυχής ό λογισμός έξαρθροΰται πολλάκις καί έξαρμόζεται, ε ί μή  
τις παρεσκευασμένος διά μελέτης τό Ασφαλές τε και Ακατάπτω- 
τον έν τοΐς τοιούτοις Αγώσιν έαυτφ  κατορθώσειε διά τής νομί
μου Αθλήσεως, καθώς φησιν ό Απόστολος, την νίκην έαυτφ  κα- 
τακτώμενος, ήτις έστιν των Αγώνων τό τέλος.

30 Τά δε συμπαραγραφόμενα τη ‘είς τέλος’ φωνή ύποθήκαί 
τινές είσι και συμβουλαι πρός την νίκην, δι ’ ών άν κατορθωθείη 
τό σπουδαζόμενον. "Η τε γάρ ‘των Αλλοιωθησομένων ’ λέξις 
την πρός τό κρεΐττον μεταποίησιν τής ψυχής ύποτίθεται. Και ή



νίκη και σ’ αύτήν προσβλέποντας έπιδίδονται στην άθληση 
δσοι άσχολούνται μέ τούς άγώνες, έχω τη γνώμη δτι μ& ‘τό τέ
λος’, μια μικρή λέξη, ό λόγος διεγείρει τήν προθυμία έκείνων 
πού διεξάγουν τόν άγώνα τής άρετής στό στάδιο τής ζωής, 
ώστε, άτενίζοντας τό τέλος, πού είναι ή νίκη, νά έλαφρύνουν 
τούς μόχθους τους μέ τήν έλπίδα τού στεφανιού. Αύτό βλέπομε 
νά γίνεται καί τώρα στούς άγώνες- τό στεφάνι πού δείχνουν σ’ 
αύτούς πού συναγωνίζονται στό στάδιο, προκαλεΐ μεγαλύτερη 
έπίρρωση1 τής έπιθυμίας τοος για τή νίκη, καθώς ύποκλέπτονται 
οί κόποι τού άγώνα άπό τή δόξα πού προσδοκούν. ’Επειδή λοι
πόν είναι σ’ δλους άνοιχτό τό στάδιο γιά τήν άθληση (καί στά
διο είναι ό κοινός βίος των άνθρώπων), μέσα στό όποιο ό μονα
δικός άντίπαλος είναι ή κακία, πού καταπονεί πολύτροπα μέ τά 
δολερά τεχνάσματά της δσους τήν άντιπαλεύουν, γ ι’ αύτό ό 
άγαθός γυμναστής σοΰ δείχνει άπό πρώτα τό τέλος των Ιδρώ
των σου, τό στεφάνωμα και τήν άνακήρυξή σου σέ νικητή. 
"Ετσι άποβλέποντας σ’ αύτό τό τέλος, βρίσκεις στήριγμα στό 
νικοποιό και προετοιμάζεις γιά τόν έαυτό σου τό έπινίκιο 
κήρυγμα. 'Ό σ α  νοήματα είναι συνέπεια αύτών γιά τή διδασκα
λία τής άρετής, είναι όπωσδήποτε φανερά σέ δσους Αντιμετω
πίζουν άπό αύτήν τήν σκοπιά τόν άκόλουθο άγώνα τους. Γιατί 
είναι φανερό δτι δσα πάθη έχει ή ψυχή, τόσες λαβές και τόσα 
τεχνάσματα χρησιμοποιούν οί έχθροί είς βάρος μας, μέ τά 
όποια πολλές φορές τό λογικό μας έξαρθρώνεται κι άποδιοργα- 
νώνεται, άν δέν είχε προπαρασκευαστεΐ κανένας μέ τή μελέτη 
γιά νά έξασφαλίσει μέ νόμιμη άθληση2 τή σταθερότητα στούς 
άγώνες αύτούς καί νά μήν πέσει, δπως λέει ό ’Απόστολος, κερ
δίζοντας τή νίκη πού είναι τό τέλος των άγώνων.

Αύτά πού παραθέτονται δίπλα στήν έκφραση ‘στό τέλος’ 
είναι κάποιες ύποθέσεις καί συμβουλές πρός τή νίκη, μέ τις 
όποιες θά έπιτευχθεί ό σκοπός. Γιατί καί ή έκφραση, ‘δσοι θ’ 
άλλάξουν’, έννοεΐ τή μεταβολή τής ψυχής πρός τό καλύτερο.
* " ‘ »Λ ·, ,»!■♦> .Μ -<
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2. Β’ Τιμ. 2,5.
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‘τού Μ αελέθ’ έρμηνεία πρός μείζονα προθυμίαν έπεγείρει τόν 
άθλητήν, την μετά το πέρας των πόνων έκδεχομένην ήμας χο
ροστασίου σημαίνουσα οΰτω γάρ ή λέξις αΰτη παρά των λοι
πώ ν σεσαφήνισται διά 'χορείας ’ τό 'Μαελέθ ’ έρμηνεύουσα. Τό 

5 те ‘πρός τά κρύφια βλέπειν ’ και "ύπέρ too ’Αγαπητού την ωδήν 
ποιεΐσθαι’ και ‘ύπέρ της έωθινής άντιλήψεως $δειν ’ και ‘την 
όγδόην προ όφθαλμών έχειν ’ και ‘πρός την κληρονομούσαν 
όράν’ και ‘δπω ς άν έξω  της πρός τόν Κορε συγγενείας γενοίμε- 
θ α ’, τήν τε μεγάλην έκείνην τού Δαβίδ φωνήν την 'μή δια- 

ιοφθείρης’, ήν πρός τόν ύπασπιστήν έποιήσατο πρός τόν του 
Σαουλ φόνον όρμήσαντα ένστηλογραφηθήναι έν τη έκάστου 
ψυχη πρός ύπόδειγμα μακροθυμίας συμβάλλει ό λόγος. Και 
πάντα τά τοιαΰτα εΰροι τις άν δ ι’ άκριβείας σκοπούμενος, δτι 
άθλητικαί τινές είσιν ύποφωνήσεις παρά τού παιδοτρίβου πρός 

15 τους άθλητάς γινόμεναι, δπως άν τις πρός τό τής νίκης φθάσειε 
τέλος. Ωσαύτως δέ και ε ϊ τι της Ιστορίας συμπαραγέγραπται τη 
‘είς τέλος’ φωνή, πρός αύτό τούτο βλέπει, ώ ς άν διά τώ ν Ιστο
ρικώ ν ύποδειγμάτων μάλλον πρός τους άγώνας έπιρρωσθείη- 
μεν. Αΰτημ'εν ή ‘είς τό τέλος’διάνοια.

Κ ΕΦ ΑΛΑΙΟ Ν  Γ

20 ‘Ψαλμός’δε και ‘φ δ ή ’και ‘αίνεσις’και 'ύμνος’ кал ‘προσ
ευχή’ τοιαύτην πρός άλληλβ τήν διαφοράν έχει· ‘ψαλμός’ μεν  
γάρ έστιν ή διά τού όργάνου τού μουσικού μελωδία, ‘ω δή ’ δέ ή 
διά στόματος γινομένη τού μέλους μετά τώ ν ρημάτων έκφώνη- 
σις, ή δε ‘προσευχή’ ίκετηρία έστ'ι περί τίνος τών συμφερόντων 

25προσαγομένη τ φ  θ ε φ , ‘ύμνος ’ δέ ή έπι τόϊς ύπάρχουσιν ήμΐν 
άγαθοΐς άνατιθεμένη τ φ  θ ε φ  εύφημία, ‘αίνος’ δέ ήτοι ‘αΐνεσις’ 
(ταύτόν γάρ έ π ’ άμφοτέρων τό σημαινόμενον) τώ ν θείων θαυ
μάτω ν περιέχει τόν έπαινον. Ούδέ γάρ άλλο τ ί έστιν έπαινος, εί 
μή τού αίνου έπίτασις. Πολλάκις δε ταΰτα άλλήλοις έν ταΐς έπι-



Καί ή έρμηνεία του ‘Μαελέθ’ προκαλεΐ τό μεγαλύτερο ζήλο 
τοΰ άθλητή καί σημαίνει τό χορό πού μας περιμένει μετά τό τέ
λος τών αγώνων. Έ τσ ι έχει διασαφηνιστεί άπό τούς άλλους ή 
λέξη αύτή· έρμηνεύουν τό Μαελέθ μέ τό χορό. ’Επίσης τό ‘νά 
βλέπεις στά μυστικά’ καί ‘νά τραγουδάς γιά χάρη τών αγαπη
τών’ καί ‘νά ψάλλεις γιά τήν πρωινή βοήθεια’ καί ‘νά έχεις 
μπροστά στά μάτια σου τήν όγδοη ήμέρα καί νά βλέπεις αύτήν 
πού κληρονομεί’ καί ‘νά γραφεί στήν ψυχή τοΰ καθενός τό πώς 
θά ξεφύγομε τή συγγένεια μέ τόν Κορέ’ καί τή δυνατή έκείνη 
φωνή τοΰ Δαβίδ «μήν τόν σκοτώσεις»3 πού έβαλε στον ύπασπι- 
στή όταν δρμησε νά σκοτώνει τό Σαούλ, όλα αύτά ό λόγος τ’ 
άναφέρει γιά ύπόδειγμα μακροθυμίας καί δλα αύτά μπορεΐ νά τά 
βρει κανένας άν έξετάσει λεπτομερειακά, δτι είναι κάποια 
άθλητικά παραγγέλματα τοΰ γυμναστή πρός τούς άθλητές, γιά 
νά φτάσει κανένας στόν τελικό σκοπό τής νίκης. ’Επίσης άν 
έχει προστεθεί κάτι άπό τήν ίστορία στήν έκφραση ‘στό τέλος’, 
αποβλέπει σ’ αύτό τό ίδιο- γιά νά ένισχυθοΰμε περισσότερο μέ 
τά Ιστορικά παραδείγματα. Αύτή είναι ή έννοια τής έκφρασης 
‘στό τέλος’.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ Γ

Οί λέξεις ‘ψαλμός’, ‘ώδή’, ‘αΐνεση’, ‘ύμνος’ καί ‘προσευ
χή’ έχουν μεταξύ τους τήν έξής διαφορά: ‘ψαλμός’ είναι ή με
λωδία ένός μουσικού όργάνου- ‘ώδή’ είναι ή έκφώνηση τής με
λωδίας μαζί μέ τά λόγια πού γίνεται άπό τό στόμα- ‘προσευχή’ 
είναι ή ικεσία πού κάνομε στό θ ε ό  γιά κάτι πρός τό συμφέρον 
μας- ‘ύμνος’ ή δοξολογία πού άπευθύνομε στό θ εό  γιά τά άγαθά 
πού έχομε- ό ‘αίνος’ δηλαδή ‘ή αϊνεση’ (καί τά δύο έχουν ίδιο 
σημαινόμενο) περιέχει τόν έπαινο τών θείων θαυμάτων. Γιατί 
δέν είναι τίποτε άλλο ό έπαινος παρά έπέκταση τοΰ αίνου. Πολ-

3. Α' Βασ. 26,8.
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γραφαΧς διά τίνος συζυγίας συμπλέκεται, ώ στε  £ν τα δυο διά της 
συμπλοκής γενέσθαι. "Η γάρ ‘ψαλμός ω δής' ή 'φδή ψαλμοδ’ ή 
‘έν δμνοις ψαλμός' ή καθώς έν τ φ  Άμβακουμ μεμαθήκαμεν, και 
‘προσευχή μ ε τ ’ φ δ ή ς ’. Ή  δέ διάνοια, καθ’ ήν πρός άρετήν όδη- 

5γούμεθα ύπό των έπιγραφών τούτων, έστι τοιαύτη· τό ψαλτήριον 
δργανόν έστι μουσικόν έκ των άνωθεν μερώ ν τής κατασκευής 
άποτελοΰν τον ήχον, ή δέ του τοιούτου όργάνου μουσουργία 
‘ψαλμός’ λέγεται. Ούκοδν έκ  του σχήματος τής κατασκευής ό 
προτρεπτικός είς άρετήν λόγος έμφασιν έχει. Τον γάρ σόν βίον 

ίο ψαλμόν είναι διακελεύεται μη τοΐς γηΐνοις φθόγγοις περιηχούμε- 
νον (φθόγγους δέ φημι τά νοήματα), άλλα καθαρόν τε και έζά- 
κουστον έκ  τώ ν άνωθέν τε και ούρανίων τον ήχον άπεργαζόμε- 
νον.

‘Ώ ιδήν’δέ άκούσαντεςτην περί τό φαινόμενον εύσχημοσύ- 
15 νην του βίου μανθάνομεν δι ’ αίνίγματος. "Ωσπερ γάρ έκ  τώ ν μου

σικών όργάνων μόνος ό ήχος τής μελω δίας προσπίπτει ταΐς άκο- 
αΐς, αύτά δέ τά μελωδούμενα ρήματα ού διαρθροΰται τοΐς φθόγ- 
γοις- έν δέ τη φ δ ή  τό συναμφότερον γίνεται, και ό του μέλους 
ρυθμός και τώ ν ρημάτων ή δύναμις ή συνδιεζαγομένη μετά του 

20μέλους, ήν άγνοεΐσθαι πάσα άνάγκη, όταν διά μόνων τώ ν μουσι
κώ ν όργάνων ή μελφ δία  γένηταν οΰτω και έπι τώ ν την άρετήν 
μετιόντων συμβαίνει. Οί μέν γάρ τη θεωρητική τε και έποπτική  
τώ ν δντων φιλοσοφία τόν νοΰν προσανέχοντες άδηλον τοΐς πολ- 
λοΐς την άρετήν κατορθοδσιν έν τ φ  ίδίω συνειδότι τό άγαθόν κα- 

25 τακλείοντες■ οίς δέ και τό ήθος τοδ βίου κατά σπουδήν συγκα- 
τορθοδται, οδτοι τη περί τό φαινόμενον εύσχημοσύνη καθάπερ 
τινι λόγω τήν τής ζωής έαυτών εύρυθμίαν δημοσιεύουσιν. "Οταν 
τοίνυν δ ι’ άμφοτέρων ή  τό άγαθόν κατορθούμενον, τής ήθικής 
φιλοσοφίας πρός τήν θεωρητικήν συνδραμούσης, ‘φ δή  ψαλμοδ’ 

30γίνεται ή 'ψαλμός φ δ ή ς ’ όταν δέ τό έτερον ή  τούτων έφ ’ έαυτοδ 
τοΐς έπαίνοις προκείμενον, ή τό κατά διάνοιαν άγαθόν διά τοδ 
ψαλμοδ μόνον σημαίνεται ή τό ήθος και ή περι τό φαινόμενον εύ
σχημοσύνη διά τής φ δή ς  έρμηνεύεται.

'Ύμνος δέ ή αίνος τη φ δή  συμμιγνύμενος παράγγελμα γί-



λές φορές οί λέξεις αύτές συνδέονται στις έπιγραφές μέ σύζευ
ξη. Λέγεται δηλαδή ή ‘ψαλμός ώδής’ ή ‘ώδή ψαλμοΰ’ ή ‘ψαλ- 
μός μέ-ΰμνους’ ή, δπως μάθαμε στόν Άμβακούμ, ‘προσευχή μέ 
ώδή’. Ή  σκέψη τώρα δτι οί έπιγραφές αύτές όδηγοΰν στήν άρε- 
τή είναι ή έξης· τό ψαλτήρι είναι δργανο μουσικό πού δίνει τόν 
ήχο του άπό τά άνω μέρη του καί ή μουσική τού όργάνου αύτού 
λέγεται ψαλμός. Ό  προτρεπτικός λοιπόν λόγος του πρός τήν 
άρετή παίρνει τή σημασία του άπό τό σχήμα τής κατασκευής 
του. Προτρέπει δηλαδή ή ζωή σου νά είναι ψαλμός πού δέν 
άντηχει μέ γήινους φθόγγους (καί φθόγγους όνομάζω τά νοήμα
τα), άλλά πού συνθέτει τόν ήχο του καθαρό καί μακρυάκουστο 
άπό ήχους ύψηλούς καί ούράνιους.

"Οταν άκούσομε τή λέξη ‘ώδή’, έννοοΰμε συμβολικά τήν 
όρατή εύπρέπεια τού βίου- δπως δηλαδή άπό τά μουσικά όργα
να μόνο ό ήχος τής μελωδίας χτυπά τήν άκοή μας, ένώ οί ίδιες 
οί λέξεις πού ψάλλονται μελωδικά δέ συναρμόζονται μέ τούς 
μουσικούς φθόγγους. Στήν ώδή συναρμόζονται καί τά δύο καί 
τής μελωδίας ό ρυθμός καί ή δύναμη τών λέξεων πού συμπαρα- 
κολουθει τό μέλος, πού πρέπει νά τήν ξεχνάμε άνάγκη πάσα, 
δταν ή μελωδία γίνεται μέ μόνα τά μουσικά δργανα. Τό δμοιο 
γίνεται καί σ’ έκείνους πού άκολουθούν τήν άρετή. "Οσοι προσ
έχουν μέ τό νού τους τή θεωρητική καί έποπτική φιλοσοφία 
τών δντων έπιτυγχάνουν τήν άρετή χωρίς νά παίρνουν είδηση 
οί πολλοί έγκλωβίζοντας τό άγαθό μέσα στήν ίδια τους τή συν
είδηση. "Οποιοι δμως πραγματοποιούν μέ ζήλο μαζί καί τό 
ήθος τής ζωής τους, αύτοί μέ τήν έξωτερική τους εύπρέπεια κά
νουν φανερή στούς άλλους, δπως μέ τό λόγο τήν άρμονία τής 
ζωής τους. "Οταν λοιπόν τό άγαθό κατορθώνεται καί μέ τά δύο, 
μέ τή σύμπτωση τής κτιστής ζωής καί τής πνευματικής θεω
ρίας, πραγματοποιείται ή ώδή ψαλμοΰ ή ό ψαλμός τής ώδής. 
"Οταν δμως προτάσσεται στούς έπαίνους τό ένα μόνο άπό 
αύτά, τότε ό ψαλμός σημαίνει τό νοερό άγαθό μόνο ή μέ τήν 
ώδή νοείται τό ήθος καί ή έξωτερική εύπρέπεια.

Ό  ύμνος ή αίνος δταν ένωθει μέ τήν ώδή γίνεται παράγ-
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νεται μή πρότερον ήμάς κατατολμαν τών περί θεού νοημάτων, 
πριν ăv τόν βίον ήμών της τοιαότης παρρησίας ποιήσωμεν 
άζιον. «Ού yâp ώραΐος», φησίν, «αίνος έν στόματι άμαρτω- 
λοΰ». Και «τφ άμαρτωλφ είπεν ό θεός, ϊνα τί συ έκδιηγή τα 

5δικαιώματά μου;». Ωσαύτως δέ καϊ ή μ ετ’ φδής προσευχή το 
ίσον ήμΐν ύποτίθεται πρότερον περϊ τόν βίον σπουδάζειν, ώς ăv 
μή τις άρρυθμός τε και παρηχημένος τοΐς■ έπιτηδεύμασι τύχοι, 
κα) τότε προσιέναι δια προσευχής τφ  θεφ . Καί μοι δοκεΐ την 
τοιαύτην ό Κύριος έννοιαν παραδιδόναι τοΐς είποΰσι πρός αύτόν 

ΐοδτι «δίδαζον ήμάς προσεύχεσθαι» ώς ούκ έν ρήμασι τής προσ
ευχής, άλλ’ έν τφ  βίω κατορθουμένης, έν οΐς φησιν δτι «έάν 
άφήτε τοΐς άνθρώποις τά παραπτώματα αύτών, άφήσει και ύμΐν 
ό Πατήρ ό ούράνιος τάς άμαρτίας ύμών».

"Οταν δέ καθ’ έαυτήν ή αϊνεσις γράφηται, μαρτυρίαν τινά 
ΐ5τοδ άνατιθέντος τώ θεφ  τους έπαίνονς περιέχει τό νόημα. Ού 

yâp άλλου τινός έστιν τό έπαινεΐν τον θεόν, άλλ’ 'αϊνεσις', φησί, 
‘τοδ Δαβίδ’, ώς ăv διά τούτου μάθοιμεν, δτι εί κατ’ έκεΐνον γε- 
νοίμεθα, τότε και ήμεΐς την τοδ αίνεϊν τόν θεόν παρρησίαν 
ληψόμεθα.

20 Ό  δέ ‘έν δμνοις ψαλμός’ είς ύψηλοτέραν ήμάς άνάγει κα
τάσταση, ήν ήδει και ό θείος άπόστολος, καθώς πρός Κοριν- 
θίους φησιν έαυτόν νδν μέν τ φ  πνεύματι ψάλειν, νδν δέ τ φ  νοΐ. 
Ούκοδν ή μέν τ φ  ν φ  συμμιγνυμένη ψαλμωδία τόν προαποδο- 
θέντα λόγον διερμηνεύει, τό δεΐν τό φαινόμενον άξιον είναι τοδ 

25 κεκρυμμένου, ϊνα ή φ δή  συμβαίνη τ φ  τοιούτφ νοήματι. Ή  δέ 
πνεύματι μόνω κατορθουμένη ψαλμωδία την ύπερέχουσαν κα
τάσταση τώ ν άγίων ένδείκνυται, δταν κρεϊττον ή  τής διά των 
φαινομένων ένδείζεως τό τ φ  θ ε φ  προσαγόμενον. Ού γάρ έν 
ώδαΐς τισιν ό ψαλμός ταΐς διά ρημάτων διαρθρούσαις τώ ν νο-
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γελμα νά μήν τολμούμε ν’ Ασχολούμαστε πρωτύτερα μέ τις 
θείες έννοιες πρίν κάνομε τή ζωή μας άξια γιά τήν τόλμη αύτή. 
Γιατί λέει, «δέν είναι ώραΐος ό αίνος στό στόμα τού Αμαρτω
λού»4. Και ό θεό ς είπε στόν άμαρτωλό- «Γιατί έσύ διδάσκεις 
κι άναπτύσσεις τις δίκαιες άπαιτήσεις μου;»5. "Ομοια και ή 
προσευχή μέ ώδή μάς συμβουλεύει νά έπιδώκομε τό ίδιο στή 
ζωή μας, γιά νά μή βρεθεί κανένας στίς έπιδιώξεις του άτακτος 
και παράφωνος, καί τότε ν’ Απευθυνθεί στό θ ε ό  μέ τήν προσευ
χή του. Και νομίζω δτι ό Κύριος παρέδωσε αύτόν τόν τρόπο σ’ 
έκείνους πού τόν ρώτησαν, «δίδαξέ μας νά προσευχόμαστε»6, 
γιατί δέν κατορθώνεται μέ λόγια προσευχής άλλά μέ τή ζωή, 
σύμφωνα μ’ έκεινα πού λέει- «δν συγχωρήσετε στούς άνθρώ- 
πους τά παραπτώματά τους, θά συγχωρήσει και σ ’ έσάς ό Πατέ
ρας σας ό ούράνιος τις άμαρτίες σας»7.

"Οταν δμως ή αΐνεση γράφεται μόνη της, τό νόημα δίνει 
μαρτυρία γι’ αύτόν πού άφιερώνει τούς έπαίνους στό θεό . Δέν 
είναι δηλαδή κανένας άλλος πού έπαινει τό θεό , άλλά, λέει, εί
ναι αΐνεση τού Δαβίδ, γιά νά μάθομε μέ αύτό δτι, δν γίνομε 
όμοιοι μ’ έκεΐνον, τότε θά άποχτήσομε κι έμεΐς τό θάρρος νά 
ύμνούμε τό θεό .

Ό  ψαλμός μέ ύμνους μάς όδηγει σέ ύψηλότερη κατάστα
ση, πού γνώριζε καί ό θειος Απόστολος, δπως λέει πρός τούς 
Κορινθίους δτι άλλοτε ψάλλει μέ τό Πνεύμα κι άλλοτε μέ τό 
νού. Ή  ψαλμωδία λοιπόν πού ένώνεται μέ τό νού έξηγει τό 
λόγο πού είπαμε προηγουμένως, δτι πρέπει τό έξωτερικό νά εί
ναι Αντάξιο τού κρυμμένου, γιά νά άντιστοιχεΐ ή ώδή στό νόημα 
αύτό. Ή  ψαλμωδία πού έπιτυγχάνεται μέ τό Πνεύμά μόνο δεί
χνει τήν άνώτερη κατάσταση τών άγίων, όπότε είναι καλύτερο 
δ,τι προσφέρεται στό θ εό  άπό αύτό πού λένε τά φαινόμενα. Δέ 
γίνεται ό ψαλμός μέ κάποιες ώδές πού έκφράζουν μέ λέξεις

4. Έκκλ. 15,19.
5. Ψαλμ. 40,16.
6. Λουκά 11,1.
7. Ματθ. 6,14.
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θυμένων την δύναμιν, ά λλ ’ έν δμνοις, φησίν, ό ψαλμός. Τοδτο 
δέ έστι κατά γε την έμήν κρίσιν, διδασκαλία, τ ί  χρή ύπό του 
ύμνου γινώσκειν. Μανθάνομεν yap δτι ό ύψηλδς βίος και τό τα 
άνω φρονεΐν καί έκ  τώ ν ούρανίων τε και ύπερκειμένων νοημά- 

5 των έχειν τό ήμέτερον δργανον τοδτο δμνος έστι τοδ θεοδ, ούκ 
έν δυνάμει ρημάτων, ά λλ’ έν τ φ  ύπερέχοντι κατορθούμενος 
β ίφ · δταν δε την ‘της συνέσεως’ φωνήν συγγράφη 'τοΐς δμνοις’, 
συμβουλίαν τινά δοκεϊ μοι ποιεΐσθαι ό λόγος μη  άσυνέτως έχειν 
τώ ν εις δοξολογίαν τ φ  θεφ  άνατιθεμένων ρημάτων, μη  ποτε 

ιολάβοιμεν άνεξετάστω και άσυνέτω τινι όρμή τα. μή πρέποντα τή  
θείψ μεγαλειότητι άνατιθέντες νοήματα’ οίόν έστι τό οϊεσθαι 
τοΐς κατά θεόν ζώσιν έν τη τοδ βίου τούτου εύκληρίφ προκεΐ- 
σθαι τάς άμοιβας кал τό νομίξειν έκεΐνο και παρά τ φ  θ ε φ  κα- 
λόν κρίνεσθαι, δπερ &ν τή αίσθήσει τώ ν Ανθρώπων τοιοδτον 

ΐδδόξη- και πολλά τοιαδτα δυνατόν έστιν εύρεθήναι νοήματα ταΐς 
περι θεοδ  ύπολήψεσι παρά τών άσυνέτων Ανατιθέμενα.

Σοι δέ χρεία συνέσεως τοδ έκεΐνα περι αύτοδ γινώσκειν, 
δσα μή  μώ μον φέρει προσφερόμενα. Τό μέν γάρ δντως αύτφ  
πρέπον είς έπαινον κρεΐττόν έστιν ή ώ στε ύπό άνθρωπίνης φύ- 

20σεως εύρεθήναι' ήμΐν δέ τοσοδτον άγαπητόν ούδέ τό δέον περι 
αύτοδ γινώσκειν εύρετν, άλλά τό μηδέν} τώ ν άπεμφαινόντων 
συνενεχθήναν δπερ δη έπι ’τής αίνέσεως τοδ Δαβίδ ένοήσαμεν, 
ώ ς τ φ  τοιούτφ μόνω πρεπούσης τής θείας αίνέσεως. Ταύτόν 
μοι δοκεϊ και περι τής προσευχής γινώσκειν, δταν άκούσωμεν, 

25 ‘προσευχή τοδ Δαβίδ’, ώ ς δέον κα) τόν ήμέτερον βίον κατά τόν 
έκείνου σπουδάζειν είναι, ϊνα τοδ προσεύχεσθαι τήν παρρησίαν 
κτησώμεθα. Ούτω καϊ τό «προσευχή τ φ  πτωχώ δταν άκηδιάση 
και έναντίον Κυρίου έκχέη τήν δέησιν αύτοδ». Πολλή γάρ ήμΐν
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δσα νοούμε, ό ψαλμός, λέει, γίνεται μέ ύμνους. Αύτό κατά τή 
γνώμη μου θέλει νά μάς διδάξει τί πρέπει νά ξέρομε άπό τόν 
ύμνο. _Διδασκόμαστε δτι ό ύψηλός βίος καί ό νούς πού στρέφε
ται πρός τά άνω καί τό νά παίρνει τό όργανό μας άπό τά ούρά- 
νια καί άνώτερα νοήματα, αύτό είναι ύμνος τού θεού, πού δέν 
πραγματοποιείται μέ τή δύναμη τών λέξεων άλλά μέ άνώτερο 

_βίο. Κι δταν άναγράφει στούς ύμνους τή λέξη ‘σύνεση’, νομίζω 
δτι συμβουλεύει μέ τό λόγο του νά μήν άπευθύνομε στό θ εό  
τούς δοξολογητικούς μας λόγους χωρίς έπίγνωση, μήπως μάς 
διαφύγει κάποτε καί μέ μιά κίνηση άνεξέλεγκτη καί άσυναί- 
σθητη άπευθύνομε στό μεγαλείο τού θεού σκέψεις πού δέν 
πρέπει. Τέτοια είναι για παράδειγμα ή ιδέα δτι δσοι ζούν σύμ
φωνα μέ τό θέλημα τού θεού  θά πάρουν τις άμοιβές τους μέσα 
στήν εύτυχία τής ζωής αύτής καί ή γνώμη δτι καί ό θ εό ς  κρίνει 
καλό έκεΐνο πού θά νομίσουν καλό οί άνθρωποι μέ τις αισθή
σεις τους. Καί πολλές άλλες παρόμοιες σκέψεις μπορούν νά 
βρεθούν στις ιδέες πού οί μή συνετοί άνθρωποι άπευθύνουν στό 
θεό.

Έσύ δμως πρέπει νά συνειδητοποιήσεις δτι πρέπει νά 
φρονείς γ ι’ αύτόν έκεΐνα, πού δταν τού τά προσφέρεις δέν προ- 
καλούν ψόγο. Γιατί ό πραγματικός έπαινος πού τού άξίζει είναι 
άνώτερος άπό δ,τι μπορεΐ νά έπιτύχει ό άνθρώπινος νούς. ΈμεΙς 
άρκούμαστε σέ τόσο μόνο- όχι νά βρούμε τί πρέπει νά ξέρομε 
γι’ αύτά, άλλά νά μή συγκατατεθούμε σέ κάτι άνάξιό του, πράγ
μα πού σκεφτήκαμε στήν περίπτωση ‘τής αίνέσεως τού Δαβίδ’8, 
δτι ή θεία αΐνεση άρμόζει σ’ έναν δμοιο τού Δαβίδ. Τό ίδιο 
πρέπει νομίζω νά ξέρομε καί γιά τήν προσευχή, δταν άκούσου- 
με ‘προσευχή τού Δαβίδ’9, δτι πρέπει νά έπιδιώκομε καί ή δική 
μας ζωή νά είναι άνάλογη μέ τή δική του, γιά νά λάβομε τό 
θάρρος νά προσευχόμαστε. "Ετσι καί ή έπιγραφή ‘προσευχή 
τού πτωχού, δταν άπαυδήσει καί έκφράσει τά παράπονά του

8. Ψαλμ. 144.
9. Ψαλμ. 16,85.
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χρεία τής κατά θεόν άναβάσεως, ΐνα νοήσωμεν τίνων πτωχεύ- 
ο μεν  οι5 yap άν είς έπιθυμίαν έλθοιμεν των αληθινών άγαθών, 
ε ί μη την έν τοΐς τοιούτοις έαοτών πτωχείαν κατανοήσαιμεν. 
Α λ λ ' έμψυχός τις γίνεται кал ένδιάθετος τής προσευχής ό τόνος, 

5δταν γνώμεν τίνων πτωχεύομεν και πρός την άναβολήν των 
ποθουμένων άκηδιάσω μεν και ούτως έκχεΐται ή δέησις ήμών 
διά τώ ν όφθαλμών άντι ρημάτων χρωμένη τοΐς δάκρυσιν. 
Οδτω νοήσεις καϊ τό 'προσευχή τ φ  Μ ω ϋσεϊ άνθρώπω του 
θ εο υ ’, ώ ς ούκ ένόν άλλω ς προσελθεΐν διά προσευχής τ φ  θ ε φ ,  

10 εί μή  τις του κόσμου τούτου άποστάς θ εο δ  μόνου γένοιτο άν
θρωπος.

Κ ΕΦ ΑΛΑΙΟ Ν  Λ '

Ή  δε ‘ύπερ τώ ν άλλοιωθησομένων ’ έπιγραφή τοδτόν μοι 
δοκεΐ τον νοδν έχειν, δτι μόνη κρείττων έστι τροπής τε και άλ- 
λοιώσεως ή θεία φύσις- ού γάρ έχει πρός δ,τι χρήσεται τη  

15 τροπή, του μεν κακού Ανεπίδεκτος ούσα καθόλου, πρός δε τό 
κρεΐττον τραπήναι μή δυναμένη' ούκ έστι γάρ πρός δ,τι δέξεται 
τήν άλλοίω σιν ού γάρ έχει τό έαυτής κρεΐττον, πρός δ μεταβή- 
σεται. Ήμεΐς δέ οί άνθρωποι έν τροπή τε και Αλλοιώσει κείμε
νοι κ α τ’ άμφότερα διά τής"Αλλοιωτικής ένεργείας ή χείρους ή 

20βελτίους γινόμεθα· χείρουςμέν, δταν τήςμετουσίας τώ ν Αγαθών 
Απορρέωμεν, άμείνους δέ πάλιν, δταν πρός τό κρεΐττον Αλλοιού- 
μενοι τύχωμεν. Έπε\ οδν τ φ  κα κφ  διά τής τροπής συνηνέχθη- 
μεν, χρεία τής Αγαθής ήμΐν Αλλοιώσεως, ώ ς &ν διά τούτης γέ- 
νοιτο ήμΐν ή πρός τό κρεΐττον μεταβολή■ και τοδτο δήλόν έστιν 

25 έκ  τής συμφράσεως τώ ν ‘τοΐς Αλλοιωθησομένοις' συγγεγραμμέ- 
ν ω ν  ού γάρ μόνον τό δεΐν Αλλοιωθήναι συμβουλεύει ό λόγος, 
Αλλά και τρόπον τινά ύποτίθεται, δπω ς &ν τό τοιοδτον κατορ-



στον Κύριο’10. Μάς είναι πολύ άπαραίτητη ή άνάβασή μας στο 
θεό , για νά άντιληφθοΰμε τί στερούμαστε. Γιατι δέ θά φτάσομε 
ποτέ νά έπιθυμήσομε τά άληθινά άγαθά, &ν δεν άντιληφθοΰμε 
τή φτώχεια μας σ’ αύτά. ’Αλλά ό τόνος της προσευχής μας γίνε
ται έσώψυχος και έκ βαθέων, δταν κατανοήσομε σέ τί είμαστε 
φτωχοί και άπαυδήσομε νά προσδοκούμε τά ποθούμενα. Και 
έτσι ή δέησή μας ξεχύνεται άπό τά μάτια μας κι άντι λόγια 
χρησιμοποιεί τά δάκρυα. "Ετσι θά καταλάβεις και τήν έπιγρα- 
φή. ‘Προσευχή τοΰ Μωυσή, τοΰ άνθρώπου τοΰ θ εο ΰ ’11, ^ιατί 
δέν είναι δυνατό νά έπικοινωνήσει κανένας μέ άλλο τρόπο με 
τό θ εό  παρά μόνο άν άπομακρυνθεΐ άπό τόν κόσμο και γίνει 

_μονάχα άνθρωπος τοΰ θεοΰ. Λ,
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ Λ

Ή  έπιγραφή ‘γιά χάρη αύτών πού θά μεταβληθοΰν’ νομί
ζω πώς έχει τοΰτο τό νόημα- δτι μόνο ή θεία φύση είναι άνώτε- 
ρη άπό τροπή και μεταβολή. Δέν έχει σέ τί νά χρησιμοποιήσει 
τή μεταβολή, άφοΰ είναι τελείως άνεπίδεκτη τοΰ κακοΰ και νά 
τραπεί στό καλύτερο δέν μπορεΐ· δέν είναι δυνατό νά δεχτεί με
ταβολή σέ κάτι, γιατί δέν ύπάρχει τό καλύτερό της στό όποιο 
νά μεταβει. Έμεΐς δμως οί άνθρωποι πού ζοΰμε μέσα στήν τρο
πή και τή μεταβολή μπορεΐ μέ τήν ένέργεια της μεταβολής νά 
γίνομε ή χειρότεροι ή καλύτεροι. Χειρότεροι δταν χάνομε τή 
μετουσία τών άγαθών, και πάλι καλύτεροι, δταν τύχει νά μετα
βαλλόμαστε στό καλύτερο. ’Επειδή δμως μέ τή μεταβολή συγ
κατατεθήκαμε στό κακό, χρειαζόμαστε τήν άγαθή μεταβολή, 
ώστε μ’ αύτή νά έπιτύχομε τήν μεταβολή μας πρός τό καλύτε
ρο. Καί τοΰτο γίνεται φανερό άπό τά συμφραζόμενα πού γρά
φονται μαζί μέ τό ‘σ’ έκείνους πού θά μεταβληθοΰν’. Ό  λόγος 
δέ συμβουλεύει μόνο δτι πρέπει νά μεταβληθοΰμε, άλλα μάς

10. Ψαλμ. 101. 11. Ψαλμ. 89.
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θωθείη, δ ι’ ύποδειγμάτων τινών την πρός τό κρεΐττον μεταβο
λήν προδεικνύων.

' Εχει δε ή λέξις της έπιγραφής οδτω ς· ‘είς τό τέλος ύπέρ 
των άλλοιω θησομένω  ν είς στηλογραφίαν τ φ  Δαβίδ είς διδαχήν, 

5 όπότε ένεπύρισε την Μεσοποταμίαν Συρίας και την Συρίαν 
Σωβά και έπέστρεψεν Ίω'αβ και έπάταξε την φάραγγα των 
άλών δώδεκα χιλιάδας’. Δήλον γαρ ăv εϊη δια των είρημένων, 
δτι διδασκαλίαν τινά και συμβουλήν περιέχει ό λόγος είπών δτι 
‘είς στηλογραφίαν τ φ  Δαβίδ είς διδαχήν’. Ού γαρ ăv ή διδαχή 

ΐοπροσέκειτο, μή  πρός διδασκαλίαν του λόγου βλέποντος- ή δέ 
‘είς στηλογραφίαν' τό δεΐν άνεξάλειπτόν τε και έντετυπωμένον 
έχειν τη μνήμη τόν λόγον ένδείκνυται, ώ ς είναι στήλην μεν τό 
μνημονικόν της ψυχής, τά δέ έπι τής στήλης χαράγματα τά των  
άγαθών ύποδείγματα. Taina δέ ήν ή τον Αρχιστρατήγου τής δυ- 

ΐδνάμεω ς του Δαβ)δ άριστεία, δ ι’ ών διπλοδν γίνεται κατά των 
πολεμίων τό πάθος, τω ν μέν πυρι δαπανηθέντων, των δέ δια 
πληγής έν άφανισμφ γενομένων. Ή  μεν γαρ μέση των ποταμών 
Συρία δια τοδ πυρός Αναλίσκεται και τό πρόσχωρον αύτοις μ έ 
ρος των Σύρων, ώσαύτως δε καί ή φάραγξ τώ  άλών έν πολλαΐς 

20χιλιάσι καταφονεύεταν άλλα τό μέν δ ι’ άκριβείας την ίστορικήν 
άκολουθίαν έκθέσθαι μακρόν ăv εΐη και περιττόν άμα. Τ ί γαρ 
ăv γένοιτο πλέον ήμϊν δι ’ άκολούθου την έκθεσιν των γεγονό
τω ν μαθοδσιν; Άλλα π ρ ό ςτί φέρει τής ιστορικής μνήμης τό αί
νιγμα κρεΐττον οϊμαι δ ι ' όλίγων προθεΐναι τ φ  λόγω, ώ ς ăv γ ί-  

25 νοιτο ήμϊν ή τοιαύτη στηλογραφία είς διδαχήν του ήμετέρου 
βίου.

Τ ί οδν έστιν δ φημι; "Ολον τό έθνος Συρίαν ώνόμασε, μ ε 
ρίζει δέ τοδτο είς δύο τμήματα έκαστον αύτών ίδίοις γνωρίσμα- 
σι σημειούμενος- ή μέν γαρ αύτών ‘Μεσοποταμία Συρίας’ λέγε- 

3θταν ή δέ έτέρα ‘τοδ Σωβά Συρία’ κατονομάζεται· καταπίμπρα- 
ται δέ καί αΰτη καί αΰτη. Καϊ μετά τοδτο έξ  έπιστροφής τοδ Αρ
χιστρατήγου ή φάραγξ τώ ν άλών έν δυοκαίδεκα χιλιάσι τ φ  θα-



υποβάλλει και κάποιο τρόπο, για νά έπιτύχομε αύτό, προβάλλο
ντας με κάποια παραδείγματα τή μεταβολή πρός τό καλύτερο.

Ή  έπιγραφή κατά λέξη είναι ή έξης· ‘στό τέλος, γιά χάρη 
έκείνων πού θά μεταβληθούν, γιά νά χαραχτούν σέ στήλη άπό 
τό Δαβίδ γιά διδασκαλία, δταν έκαψε τή Μεσοποταμία Συρία 
και τή Συρία τού Σωβά καί γύρισε ό Ίωάβ και χτύπησε στό φα
ράγγι τού άλατος δώδεκα χιλιάδες’12, θ ά  γινόταν φανερό μέ 
δσα είπαμε, δτι περιέχει κάποια διδασκαλία και συμβουλή ό 
λόγος· ‘γιά νά χαραχτούν σέ στήλη άπό τό Δαβίδ γιά διδασκα
λία’. Δέ θά πρόσθετε τή λέξη ‘διδασκαλία’, άν ό λόγος δέν στό
χευε τή διδασκαλία. Ή  χάραξη σέ στήλη φανερώνει τό νά δια
τηρούμε στή μνήμη άνεξάλειπτο καί χαραγμένο τό λόγο, ώστε 
νά είναι τό μνημονικό τής ψυχής ή στήλη καί τά χαράγματα τής 
στήλης νά είναι τά παραδείγματα τών άγαθών. Αύτά ήταν ό 
θρίαμβος τού άρχιστράτηγου τών δυνάμεων τού Δαβίδ καί μ’ 
αύτά διπλασιάζεται τό πάθημα τών έχθρών, πού άλλοι έξοντώ- 
θηκαν μέ τή φωτιά καί άλλοι άφανίστηκαν μέ συντριπτικό χτύ
πημα. Ή  Μεσοποταμία άφανίζεται άπό τή φωτιά καί ή γειτονι
κή περιοχή τής Συρίας, έπίσης καί στό φαράγγι τού άλατος κα
τασκοτώνονται πολλές χιλιάδες. Νά έκτεθεΐ δμως λεπτομερώς 
ή Ιστορική διαδοχή τών γεγονότων θά ήταν μακρηγορία αύτό- 
χρημα περιττή. Τί θά κερδίσομε άν ένημερωθούμε γιά τήν έκ
θεση τών γεγονότων κατά σειρά; θεωρώ προτιμότερο νά προ
τάξω στό λόγο μου με συντομία τό σκοπό γιά τόν όποιο κάνει 
αύτή τήν άναφορά τού ιστορικού αινίγματος, γιά ν ’ άποβεΐ αύτή 
ή χάραξη σέ στήλη διδαχή ώφέλιμη γιά τή ζωή μας.

Τί θέλω νά πώ; "Ολη τήν έθνότητα τήν όνόμασε Συρία, 
καί τή χωρίζει σέ δύο τμήματα, πού έπισημαίνει τό καθένα μέ 
τά δικά του γνωρίσματα. Τό ένα τό λέει Μεσοποταμία Συρίας, 
τό άλλο τό όνομάζει Συρία τού Σωβά. Παραδίδονται στή φώτιά 
καί ή μία καί ή άλλη. Καί έπειτα άπό αύτό, μέ τήν έπιστροφή 
τού άρχιστράτηγου ή φάραγγα τού άλατος καταδικάζεται νά δει
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νάτφ  καταδικάζεται· ούκοδν νοήσωμεν δτι διπλοδν έστι της 
Συρίας τό είδος. Οί μέν yap αύτών είσι τοΐς ποταμίοις ρεόμασιν 
έν κύκλω διειλημμένον αύτοι δ ’ άν εΐεν οί τοΐς παθήμασι παν- 
ταχόθεν περιρρεόμενοι. Οί δέ άντίκεινται τ φ  Σωβά διά του όνό- 

5ματος τούτου την της άντικειμένης δυνάμεως τυραννίδα του λό
γου σημαίνοντος■ ούκοδν αδτη γένοιτο άν ήμΐν τής πρός τό 
κρεΐττον άλλοιώσεως ή όδός, ε ί τ φ  καθαρσίφ πυρι τό διπλοΰν 
τούτο της κακίας έθνος άφανισθείη· ώ ς γάρ ή άρετή β ίφ  καί 
διανοίφ χαρακτηρίζεται, οΰτω και ή κακία τοΐς δύο τούτοις έν- 

10θεωρείται' και ή μέν κατά τον βίον άταξία, ή τα τω ν παθών 
ρεύματα κύκλφ  την ψυχήν διαλαμβάνει, ή τώ ν ποταμών λέγε
ται μέση, ή δέ διά τώ ν πονηρών δογμάτων άνακειμένη τ φ  άρ- 
χοντι του κόσμου Σω βά Συρίας’ κατονομάζεται' ών τ φ  καυ- 
σ τικφ  τε και καθαρσίφ λό γφ  δαπανηθέντων έπεται τό τήν άγο- 

Ι5 νόν τε και άλμώσαν γήν, ήτις στρατόπεδόν έστι τώ ν αντικειμέ
νων δυνάμεων, τη τοΰ άρχιστρατήγου πληγή παταχθήναν ού 
γάρ άν γένοιτο ήμΐν ή κατά τώ ν έχθρών νίκη, μη του άρχοντος 
τώ ν στρατιών ύπερσχόντος τήχειρί.

Τή δέ τώ ν πολεμίων άπωλείφ είρήνη κατά τό άκόλουθον 
2θέπεταν και τοδτό έστι τό άκόλουθον τής νίκης, πρός δ βλέπου- 

σα ή έπιγραφή ένστηλιτεύει ταΐς μνήμαις ήμών τήν πρός τό άλ- 
λοιωθήναι ύφήγησιν διά τών Ιστορικών ύποδειγμάτων τήν 
άπαλλαγήν τώ ν παθημάτων,ύποδεικνύουσα. Μάλλον δ ' άν ήμΐν 
φανερόν γένοιτο τό κατά τήν άλλοίωσιν μάθημα, ε ί τοΐς λοιποΐς 

25 τώ ν έρμηνέων άκολουθήσαιμεν, ών ό μέν τό ‘ύπέρ τώ ν άνθών', 
ό δέ ‘ύπέρ τώ ν κρίνω ν’, άντι τής άλλοιώσεως τ φ  λό γφ  προσέ- 
γραψεν. Τό τε γάρ άνθος ένδείκνυται τοδ χειμώνος τήν είς έαρ 
μεταβολήν, δπερ σημαίνει τήν άπό κακίας είς τόν κ α τ’ άρετήν 
βίον μετάστασιν. Ή  τε τοδ κρίνου δψις πρός δ,τι χρή γενέσθαι 

30την άλλοίωσιν διερμηνεύει· ό γάρ δ ι’ άλλοιώσεως λαμπρός γι
νόμενος δηλονότι έκ  μέλανός τε καί έσκοτισμένου λαμπρόν τε 
και χιονώδες είδος μεταλαμβάνει. Κατά πάσαν τοίνυν έπιγρα-
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τή θανάτωση δώδεκα χιλιάδων άνδρών. Νά έννοήσομε λοιπόν 
δτι τό είδος τής Συρίας είναι διττό- άλλοι άπό τούς Σύρους πε
ρικλείονται άπό τόν ροΰ ποταμών, κι αύτοί θά είναι δσοι χτυ
πιούνται άπό παντού άπό τά πάθη- οί άλλοι είναι άντιμέτωποι 
πρός τό βασιλέα Σωβά και μέ τό όνομα αύτό ό λόγος σημαίνει 
τήν τυραννική έξουσία τής άντίθετης δύναμης. Ό  δρόμος λοι
πόν της μεταβολής μας πρός τό καλύτερο θά είναι αύτός, μέ τήν 
καθαρτήρια φλόγα ν’ άφανιστεΐ τό διπλά κακό τοΰτο έθνος. 
"Οπως δηλαδή ή άρετή χαρακτηρίζεται άπό τό βίο καί τή σκέ
ψη, έτσι καί ή κακία έπισημαίνεται μέ αύτά τά δύο. Καί ή άτα- 
ξία τής ζωής πού έξαιτίας της περικυκλώνουν τήν ψυχή τά ρεύ
ματα των παθών, λέγεται μεσοποταμία κι δποια μέ τά πονηρά 
διδάγματα είναι στή διάθεση τοΰ άρχοντα τοΰ κόσμου όνομάζε- 
ται ή Συρία Σωβά κι δταν αύτά νικηθοΰν άπό τόν καυστικό καί 
καθαρτήριο λόγο, άπομένει νά χτυπηθεί μέ τό συντριπτικό χτύ
πημα τοΰ άρχιστράτηγου ή άγονη καί άλμυρή γη, πού είναι τό 
στρατόπεδο τών αντιπάλων δυνάμεων. Δέ θά πετυχαίναμε τή 
νίκη κατά τών έχθρών, άν δέν ύπερτεροΰσε μέ τις δυνάμεις του 
ό άρχιστράτηγος.

Μετά τόν όλεθρο τών έχθρών άκολουθεΐ, δπως άναμενε- 
ται, ή ειρήνη. Κι αύτό είναι ή άκολουθία τής νίκης καί σ’ αύτό 
άποβλέποντας ή έπιγραφή χαράζει σαν σέ στήλη στή μνήμη 
μας τή συμβουλή γιά τή μεταβολή μας, ύποδεικνύοντας μέ τά 
Ιστορικά παραδείγματα τήν άπαλλαγή άπό τά πάθη. Καί θά γί
νει φανερότερο τό μάθημα τό σχετικό μέ τή μεταβολή, άν άκο- 
λουθήσομε τούς άλλους έρμηνευτές. Ά πό αύτούς ό ένας άντί 
της λέξης ‘μεταβολή’ έγραψε ‘υπέρ τών άνθέων’, ό άλλος 
‘Υ πέρ τών κρίνων’. Καί τό άνθος δείχνει τή μεταβολή τοΰ χει
μώνα στήν άνοιξη, πού σημαίνει τή μετάβαση άπό τήν κακία 
στό βίο τής άρετής. Άλλά καί ή όψη τοΰ κρίνου σημαίνει τή 
μεταβολή τήν όποία πρέπει νά ύποστεΐ. "Οποιος βέβαια γίνεται 
μέ τή μεταβολή άκτινοβόλος άπό μαΰρος καί σκοτεινός πού 
ήταν είναι φανερό πώς παίρνει όψη λαμπρή καί χιονόλευκη. Σέ 
κάθε έπιγραφή λοιπόν, στήν όποία έχει προστεθεί ή φράση ‘γιά



120 ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΝΥΣΣΗΣ

φήν, ή τό ‘ύπερ των άλλοιωθησομένων ’ προσγέγραπται, τούτην 
οϊμαι δεϊν δέχεσθαι την συμβουλήν παρά του λόγου, τό δεΐν άε'ι 
διά προσευχής τε και έπιμελείας του βίου κτήσασθαι τήν έπι τό 
κρεΐττον άλλοίωσιν.

ΚΕΦ ΛΛΑΙΟ Ν  Ε·

5 Ή δέ ‘ύπερ των κρυφίων ’ έπιγραφή τό περι τήν Θεογνωσίαν 
άκριβες κατορθοδν ύποτίθεται. Επειδή γάρ τό έσχατον πτώμά 
έστι ψυχής ή διημαρτημένη περι τό θειον ύπόληψις (τί γάρ άν 
τις άπόναιτο των αγαθών αύτό τό άγαθόν ούκ έχων;), τούτου 
ένεκεν οϊόν τινα λύχνον σοι προτείνει ή έπιγραφή τον έρευνητι- 

ΐοκόν των κρυφίων τής θεογνωσίας λόγον, ής κεφάλαιόν έστιν ή 
εις τον Υίόν πίστις. Οϋτω γάρ φησιν και ή έπιγραφή, ‘ύπερ των 
κρυφίων του Υίοϋ’. 'Κρύφιον' γάρ ώς άληθώς έκεϊνό έστιν τό 
άκατανόητόν τε και άόρατον και πάσης ύπερκείμενον καταλη
πτικής έπινοίας, ώπερ ό προσεγγίσας διά τής πίστεως είς τό 

15 τής νίκης έφθασε τέλος. Ό δε ‘ύπερ τής κληρονομούσης’ λόγος 
δήλός έστιν. Υπέρ γάρ τής ψυχής τής του ίδιου κλήρου άποπε- 
σούσης, δτε έπέδυ τφ  τήν έντολήν παραβεβηκότι ό ήλιος, τήν 
έντευξιν ταύτην προσάγει τφ  θ εφ  ό προφήτης, ϊνα έν πρωίφ 
γένηται πάλιν άποθεμένη τό σκότος και τής γλυκείας έκείνης 

20 φωνής άξια γένηται, ή φησι,πρός τούς έκ δεξιών «δεΰτε, οί εύ- 
λογημένοι του Πατρός μου, κληρονομήσατε την ήτοιμασμένην 
ύμΐν βασιλείαν άπό καταβολής κόσμου».

Τό αύτό τοΰτο και ‘ύπέρ τής έωθινής άντιλήψεώς ’ τις 
νοήσας ούκ άν άμάρτοι του δέοντος. "Ό ρθρον’ γάρ ‘τήν έωθι- 

25νήν’ ή τής γραφής όνομάζει συνήθεια. Ό  όέ δρθρος χρόνος έστι 
νυκτός καϊ ήμέρας μεθόριος, καθ’ δν ή μ'εν άφανίζεται, ή δε άρ- 
χεται. Τής όέ κακίας πολλαχου τής Γραφής διά του σκότους έν

13. Ψαλμ. 5.
14. Ματ. 25,41.



δσους θά μεταβληθούν’, νομίζω δτι πρέπει νά δεχτούμε αύτή τή 
συμβουλή τού λόγου- δτι πρέπει πάντοτε μέ τήν προσευχή και 
τήν έπιμέλεια τού βίου νά άποχτήσομε τή μεταβολή στό καλύ
τερο.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ε

Ή  έπιγραφή ‘γιά τά μυστικά’ συμβουλεύει νά έπιτύχομε 
τήν ακρίβεια σχετικά μέ τήν θεογνωσία. ’Επειδή τό έσχατο λά
θος είναι ή έσφαλμένη Ιδέα της ψυχής γιά τό θείο (ποιό άγαθό 
μπορεΐ νά άπολαύσει κανείς, άν δέν έχει αύτό τό ίδιο τό άγα
θό;), γι’ αύτό ή έπιγραφή σού προτείνει σάν ένα είδος λυχνα
ριού τό λόγο πού έρευνα τά μυστικά της θεογνωσίας, της 
όποίας κορωνίδα του είναι ή πίστη στόν Υίό. "Ετσι λέει ή έπι
γραφή, ‘γιά τά μυστικά τού Υιού’. Γιατί είναι άληθινά μυστικό 
έκεΐνο τό άκατανόητο καί άόρατο, πού ξεπερνά κάθε σκέψη καί 
κάθε κατάληψη, πού δποιος τό προσεγγίσει μέ τήν πίστη έφτα- 
σε στήν όλοκλήρωση’της νίκης. Ή  φράση ‘γιά χάρη αύτής πού 
κληρονομεί’13 είναι αύτοφάνερη. Ό  προφήτης κάνει αύτή τήν 
προσευχή στό θεό , γιά χάρη τής ψυχής πού άποξενώθηκε άπό 
τον κλήρο της, δταν ό ήλιος βασίλεψε γιά έκεΐνον πού είχε πα- 
ραβεΐ τήν έντολή, γιά νά ξημερωθεί πάλι τό πρωί άποθέτοντας 
τό σκοτάδι καί νά γίνει άξια γιά τή γλυκιά έκείνη φωνή, πού 
λέει σέ δσους στέκονται στά δεξιά «έλάτε οί εύλογημένοι άπό 
τόν Πατέρα, κληρονομήστε τή βασιλεία πού έχει έτοιμαστεΐ 
γιά σάς άπό τήν καταβολή τού κόσμου»14.

’Ά ν  κανένας σκεφτεΐ μέ τήν ίδιο τρόπο καί σχετικά μέ 
‘τήν έωθινή βοήθεια’15 δέ θά άποτύχει στό όρθό. Ή  Γραφή συν
ηθίζει καί όνομάζει ‘τήν έωθινή’ ‘δρθρο’. Καί δρθρος είναι ό 
χρόνος στό μεταίχμιο τής νύχτας καί τής ήμερας, δπου ή πρώτη 
άφανίζεται καί άρχίζει ή δεύτερη κι έπειδή σέ πολλά σημεία

15. Ψαλμ. 21.
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αίνίγματι νοουμένης, δταν γένηται ήμΐν έκ θείας άντιλήψεως ή 

του κα τ’ άρετήν βίου άνατολή, τότε προς την νίκην φθάσομεν, 
«άποθέμενοι τά έργα τοϋ σκότους και ώ ς έν ήμέρφ εύσχημόνως 

περιπατοδντες», καθώς φησιν ό άπόστολος.

5 Εγγύς τώ ν έξητασμένων και ό τής όγδόης λόγος έστί. 

Πάσα γάρ έπιμέλεια της έναρέτου ζωής προς τον έφεξής αίώνα 
βλέπει, ού ή άρχή "Ογδόη’ λέγεται τον αίσθητόν διαδεξαμένη 

χρόνον τον έν έβδομάσιν άνακυκλούμενον. Συμβουλεύει τοίνυν 

ή ‘ύπ'ερ τής ’Ογδόης’ έπιγραφή μή  προς τον παρόντα βλέπειν 
ίο χρόνον, άλλα προς την Όγδόην όράν. 'Όταν γαρ ό ροώδης οδτος 

και παροδικός παύσηται χρόνος, έν ώ τό μέν γίνεται, τό δε λύε

ται, και παρέλθη μεν ή του γενέσθαι χρεία, μηκέτι δε τό λυόμε- 

νον ή, τής έλπιζομένης άναστάσεως είς άλλην τινά ζωής κατά- 
στασιν μεταστοιχειούσης την φύσιν, και ή παροδική τοδ χρόνου 

15 παύσηται φύσις, τής κατά γένεσιν και φθοράν ένεργείας μηκέτι 
οΰσης, στήσεται πάντως και ή έβδομάς ή έκμετροϋσα τόν χρό

νον, και διαδέζεται ό ’Ογδόη έκείνη, ήτις έστιν ό έφεξής αίών 

δλος μία ήμέρα γενόμενος, καθώς φησί τις των προφητών «με- 
γάλην ημέραν» τήν έλπιζομένην όνομάσας ζωήν. Επειδή ούχ ό 

20αίσθητός ήλιος φωτίζει τήν ήμέραν έκείνην, άλλα τό άληθινόν 

φως, ό τής δικαιοσύνης ήλιος, δς «άνατολή» όπό τής προφη

τείας κατονομάζεται, διά τό μηδέποτε δυσμαϊς συγκαλύπτεσθαι.

Τό δε αύτό τούτο καί έν ταΐς ‘ύπ'ερ των ληνώ ν’ έπιγρα- 

φαϊς ένοήσαμεν. Ή  γάρ ληνός οίνου έστιν έργαστήριον, έν ή τών 

25βοτρύων συνθλιβομένων ό οίνος γίνεται. Ά λ λ ’ ε ίμ ε ν  έκ σεση- 
πότων ή όμφακιζόντων τώ ν βοτρύων άπορρνή ό οίνος, τροπίας

16. Ρωμ. 13,13.
17. Ψαλμ. 6,11.
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της Γραφής ή κακία νοείται μεταφορικά μέ τό σκότος, δταν μάς 
συμβεΐ άπό θεϊκή βοήθεια ή άνατολή του ένάρετου βίου, τότε 
θά φτάσομε στή νίκη άποθέτοντας τά έργα του σκότους Καί βα
δίζοντας μ’ ευπρέπεια, σάν νά είναι ήμερα16, δπως λέει ό ’Από
στολος.

Κοντά σέ δσα έξετάσαμε είναι και ή άναφορά τής 
όγδόης17. "Ολη ή έπιμελειά μας για τήν ένάρετη ζωή ατενίζει 
τόν αιώνα πού έρχεται, πού ή άρχή του λέγεται όγδόη, έπειδή 
διαδέχεται τόν αισθητό χρρνο πού άνακυκλώνεται σέ έβδομά- 
δες. Συμβουλεύει λοιπόν ή έπιγραφή μέ τήν όγδόη νά μήν 
προσβλέπομε στόν παρόντα χρόνο, άλλα νά στρέφομε τό βλέμ
μα πρός τήν όγδόη. "Οταν δηλαδή ό χρόνος αύτός πού κυλά και 
φεύγει σταματήσει, δπου τό ένα γίνεται και τό άλλο καταστρέ- 
φεται, καί περάσει πιά ή άνάγκη νά ξαναγίνει καί δεν ύπάρχει 
πιά δποιο καταστρέφεται, γιατί ή άνάσταση πού προσδοκούμε 
μεταστοιχειώνει τή φύση μας σέ μιά άλλη κατάσταση ζωής, 
καί σταματήσει πιά ή παροδική φύση τού χρόνου καθώς θά 
σταματήσει ό κύκλος τής γένεσης καί τής φθοράς, τότε θά στα
ματήσει όπωσδήποτε και ό κύκλος τής έβδομάδας πού μετράει 
τό χρόνο καί θά τή διαδεχτεί έκείνη ή όγδόη, πού είναι ό αιώ
νας πού έρχεται, ύπολογιζόμενος δλος σάν μία ήμέρα, δπως 
λέει κάποιος άπό τούς προφήτες, όνομάζοντας τή ζωή πού 
προσδοκούμε «μεγάλη ήμέρα»18. Επειδή τήν ήμέρα έκείνη δέν 
τή φωτίζει αισθητός ήλιος, άλλά τό φώς τό άληθινό, «ό ήλιος 
τής δικαιοσύνης»19, πού ή προφητεία τόν άποκαλεΐ ‘άνατολή’, 
άφού ούδέποτε τήν πιάνει ή δύση.

Τό ίδιο άκριβώς σκεφτήκαμε καί στις έπιγραφές ‘γιά τούς 
ληνούς’20. Ό  ληνός είναι τό έργαστήρι τού κρασιού, δπου συν- 
θλίβονται τά τσαμπιά καί γίνεται τό κρασί. ’Ά ν  δμως τό κρασί 
προέλθει άπό σάπια ή άγουρα τσαμπιά, ξινίζει άμέσως καί δέν

18. Μαλ. 4,5. Ίερ, 30,7. Ίεζ. 2,11.
19. Μαλ. 4,2. Ζαχ. 6,12.
20. Ψαλμ. 8,80,83.
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εύθυς κώ  άποτος γίνεται, είς δυσωδίαν τινά ή και είς όξώδη με- 
ταβαλών ποιότητα διά τίνος έτέρας διαφθοράς είς σκωλήκων  
γένεσιν άλλοιούμενος. Ε ί δε εύγενής τε και ώραΐος ταΐς ληνοΐς 
έντεθείη ό βότρυς, ήδύς τε και άνθοσμίας ό οϊνος των βοτρύων 

5 άπορρυήσεται τ φ  μα κρφ  χρόνω συνεπιδιδους είς κάλλος και 
εΰπνοιαν. Τ ί ούν το αίνιγμα βούλεται φροντίζειν τοΰ βότροος ώς 
ένι μάλιστα; "Οπως άν ήμϊν πλουτοίη τοδ άνθρωπίνοο νοδ ή 
άποθήκη · έλπις δέ έστιν ή άποθήκη, έν ή πάσα ήμΐν ή τοδ βίου 
παρασκευή περιέχεται. Οΰτω δ ' 6ν γένοιτο ήμΐν πρόδηλος των  

10 βοτρύων ή φύσις, ε ί φανείη πρώτον τά κλήματα κώ  ή περιεκτι
κή τώ ν τε βοτρύων και κλημάτων άμπελος. Αλλά τοδτο φανε- 
ρον έκ  τώ ν του Κυρίου λόγων γενήσεται τοδ είπόντος «έγώ ή 
άμπελος, ύμεΐς τά κλήματα»· ε ίγάρ  άληθώς έν αύτφ  έσμεν «έρ- 
ριζωμένοι», καρποφοροδντές τε και αύξανόμενοι, καθώς φησιν 

15ό άπόστολος, νοήσομεν διά τώ ν είρημένων δτι έν αύτφ  κτι- 
σθέντες кай άνευ αύτοδ μή  δντες άξιον τής ύποτρεφούσης ήμάς 
ίκμάδος τον έκ τώ ν έργων βότρυν παρ' αύτοΰ άπαιτούμεθα 
μήτε δ ι ' όργής όμφακίζοντά τε και καταστύφοντα μήτε δ ι ' ήδο- 
νής τίνος έν σηπεδόνι φθειρόμενόν τε και λυόμενον. Έν γάρ τή 

2θληνφ  τής έκάστου ψυχής (ληνός δέ έστιν ή συνείδησις) ό έκ  
τώ ν έργων βότρυς τον οίνον ήμΐν είς τον έφεξής άποθήσεται 
βίον. Και πάσα άνάγκη τώ ν ίδιων έκαστον έμφορεΐσθαι πόνων, 
οίοί περ άν τύχωσιν δντες* ώ ς μακάριοί γε τών γεωργών έκεΐ- 
νοι, ών ό οϊνος εύφραίνει καρδίαν έν άπολαύσει γινόμενος. 

25 Ελεεινοί δε έκ τοδ έναντίου και θρήνων άξιοι, ών θυμός δρα
κόντων ό οίνος γίνεται κατά τήν Μ ω υσέω ς φωνήν είς δη
λητηριώδη μεταβολών ποιότητα έκ τής Σοδομιτικής κλημα- 
τίδος καρπογονών τήν άπώλειαν. Ε ί τοίνυν περι τήν Όγδόην 
βλέπεις, μέμνησο, φησίν, τών ληνών, ώ ς άν σοι διά τώ ν άγα- 

30θών έργων τοδ άνθοσμίου οίνου, κατά τόν παροιμιώδη λόγον, 
«αί ληνοί ύπερβλύζωσιν».



πίνεταν μυρίζει άσχημα, μεταβάλλεται σέ ξίδι κι άφοΰ χαλάσει 
Αλλοιώνεται και σκουληκιάζει. ’Ά ν  δμως τό τσαμπί μπει μέσα 
στο πατητήρι γερό καί ώραΐο, θά βγει άπό τά τσαμπιά τό κρασί 
γλυκό καί μοσχάτο, πού μέ τόν καιρό θά γίνεται ώραιότερο καί 
πιό μυρωδάτο. Γιατί λοιπόν τό αίνιγμα θέλει νά φροντίζομε μέ 
τό σταφύλι δσο γίνεται περισσότερο; Γιά νά πλουτίζει ή άπο- 
θήκη τού άνθρώπινου νοΰ, καί άποθήκη είναι ή έλπίδα, δπου 
περιέχονται δλα δσα κάνομε στή ζωή. Καί θά γινόταν όλοφά- 
νερη ή φύση τών σταφυλιών, άν φανερωθούν πρώτα τά κλήμα
τα καί τό άμπελι πού έχει τά σταφύλια καί τά κλήματα. Αύτό 
δμως θά γίνει φανερό άπό τά λόγια τού Κυρίου πού είπε, «έγώ 
είμαι ή άμπελος, σείς τά κλήματα»21. Γιατί, άν έχομε ριζώσει 
άληθινά μέσα σ’ αύτόν καί καρποφορούμε καί μεγαλώνομε22, 
δπως λέει ό ’Απόστολος, θά καταλάβομε μέ δσα ειπώθηκαν δτι 
άφοΰ έχομε κτιστεί μέσα σ’ αύτόν καί δίχως αύτόν δέν ύπάρχο-, 
με, ζητοΰμε άπό αύτόν τό τσαμπί τών έργων μας νά είναι άντά- 
ξιο τής ικμάδας πού άόρατη μάς τρέφει καί ούτε άπό τήν όργή 
νά ξινίζει καί νά στυφίζει ούτε σαπισμένο άπό κάποια ήδονή νά 
φθείρεται καί νά χαλάει. Γ ιατί στό ληνό της κάθε ψυχής (ληνός 
είναι ή συνείδηση) τό τσαμπί τών έργων μας θ’ άποθηκεύσει 
γιά χάρη μας τό κρασί γιά τό βίο πού μάς περιμένει καί είναι 
άπόλυτη άνάγκη νά κουβαλάει μέσα του ό καθένας τούς δικούς 
του κόπους, δποιοι κι άν είναι, δπως είναι καλότυχοι οί γεωρ
γοί έκεΐνοι πού άπολαμβάνουν τό κρασί κι ευφραίνει τήν καρ
διά τους. Είναι δμως άπεναντίας έλεεινοί κι άξιοθρήνητοι έκεΐ- 
νοι πού τό κρασί τους γίνεται θυμός φιδιών23, κατά τό λόγο τοΰ 
Μωϋσή, καί μεταβάλλεται σέ δηλητήριο καρποφορώντας άπό 
τό κλήμα τών Σοδόμων τόν δλεθρο. ’Ά ν  λοιπόν τά βλέμματά 
σου στρέφονται στήν όγδόη, νά θυμάσαι, λέει, τούς ληνούς, γιά 
νά σοΰ ξεχειλίζουν έξαιτίας τών έργων σου τό ευωδιαστό κρα
σί24, σύμφωνα μέ τό λόγο τών παροιμιών.
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21. Ίω. 15,5. 23. Δευτ. 32,32.
22. Έφ. 3,17 Κολ. 2,7. 24. Παρμ. 3,10.
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ΚΕΦ ΑΛΑΙΟ Ν S '

Ή δε ‘ύπέρ Μαελεθ’ έπιγραφή σαφέστερον έκδοθεΐσα 
παρά των μεταβαλόντων εις την Ελλάδα φωνήν ταύτην την λέ- 
ξιν, προθυμίαν τινά τοΐς δι' άρετής άγωνιζομένοις έντίθησι, το 
πέρας των άθλων όίόν έστιν ύποδεικνύουσα. Χορείας και εύ- 

5 φροσύνας τοΐς κεκρατηκόσι των άγώνων προκεΐσθαι λέγουσα 
πρδς ταύτην την έμφασιν έρμηνευθείσης τής λέζεως. Το γάρ 
‘Μαελεθ’ δνομα διά ‘χορείας’ την έρμηνείαν έχει, οίον δη και 
έπι τής νίκης του Δαβίδ διά τής ιστορίας έγνωμεν δτι πεσόντος 
του Γολιάθ έν xfj μονομαχία του νέου θεραπεύουσι τον έναγώ- 

ίονιον αύτοδ πόνον ύπαπαντώσαι διά χορείας αί νεάνιδες· οΰτω 
πάσαν νίκην ίδρώτί τε και πάνω κατά των Αντιπάλων κατορ- 
θουμένην ή περι του Μαελεθ έπιγραφή εύφροσύνην λέγει και 
χοροστασίαν έκδέχεσθαι, πάσης τής νοητής κτίσεως έαυτήν κα- 
θάπερ έν χορού συμφωνίς. τοΐς νικηταΐς συναρμοζούσης. Ή ν 

15 γάρ δτε μία τής λογικής φύσεως ην ή χοροστάσιά προς ένα βλέ- 
πουσα τον τοΰ χοροΰ κορυφαΐον, και προς την έκεΐθεν ένδιδομέ- 
νην αύτοΰ τ// κινήσει διά τής έντολής άρμονίαν τον χορόν άνε- 
λίσσουσα. Επειδή δ£ την ένθεον έκείνην διέλυσε του χοροΰ συν- 
φδίαν παρεμπεσοΰσα ή άμαρτία και τοΐς ποσϊ των πρώτων άν- 

ΐοθρώπων των ταΐς άγγελικαϊς δυνάμεσι συγχορευόντων τον τής 
άπάτης δλισθον ύποχέασα πτώμα έποίησεν, δθεν διεσπάσθη 
τής προς τούς Αγγέλους συναφείας ό άνθρωπος, του πτώματος 
την συμβολήν διαλύσαντος τούτου χάριν πολλών ιδρώτων χρεία 
τω πεπτωκότι και πόνων, ϊνα τον έπικείμενον αύτοΰ τφ  

25 πτώματι καταγω νισάμενός τε καϊ Ανατρέψας πάλιν άνορθωθή, 
γέρας τής κατά τοΰ παλαίοντος νίκης την θείαν χοροστασίαν δε- 
ζάμενος.

'Όταν οδν Ακούσης τής έπιγραφής συναπτούσης τό ‘ύπϊρ
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ β

Ή  έπιγραφή ‘γνά τό Μαελέθ’ πού άποδίδεταν σαφέστερα 
άπό αύτούς πού μετέβαλαν τή λέξη αύτή στήν έλληνική 
γλώσσα, έμπνέει κάπονα προθυμία σ’ αύτούς πού άγωνίζονται 
τον άγώνα τής άρετής, ύποδεικνύοντας τί λογής είναι τό πέρας 
των αισθημάτων τους. Λέει δτι περιμένουν τούς νικητές των 
άγώνων χοροί καί διασκεδάσεις, άφοϋ στή λέξη δόθηκε αύτή ή 
σημασία. Ή  λέξη δηλαδή ‘Μαελέθ έρμηνεύεται χορός. ’Έ τσ ι 
ξέρομε κι άπό τή Γραφή κατά τή νίκη τού Δαβίδ, δτι δταν σκο
τώθηκε ό Γολιάθ κατά τή μονομαχία μέ τό νεαρό25, άνακουφί- 
ζουν τόν έξαντλητικό του κόπο οί κοπέλλες προαπαντώντας τον 
μέ χορούς. Έ τσ ι ή έπιγραφή ‘γιά τό Μαελέθ’ μάς λέει δτι κάθε 
νίκη πού κατακτάται είς βάρος των άντιπάλων μέ κόπο καί 
ιδρώτα, τήν περιμένει ή διασκέδαση καί ό χορός· καί δλη ή 
νοητή φύση συνενώνεται μέ τούς νικητές σέ άρμονικό χορό. 
Κάποτε ή χοροστάσιά τής λογικής φύσεως ήταν μία μόνο καί 
παρακολουθούσε ένα κορυφαίο τού χορού καί ξεδίπλωνε τό 
χορό σύμφωνα μέ τήν άρμονία πού έκεΐνος έδινε στήν κίνηση 
μέ τό πρόσταγμά του. ’Επειδή δμως ή άμαρτία πού μεσολάβησε 
διέλυσε τήν ένθεη έκείνη άρμονία τού χορού καί έκανε τόν άν
θρωπο νά πέσει ρίχοντας στά πόδια των πρώτων άνθρώπων πού 
χόρευαν μαζί μέ τις άγγελικές δυνάμεις τή γλιστερή άπάτη, μέ 
τήν όποία άποσπάστηκε ό άνθρωπος άπό τή συνάφειά του μέ 
τούς άγγέλους, έπειδή ή πτώση διέλυσε τήν ένωσή τους, γι’ 
αύτό έκεΐνος πού έπεσε έχει άνάγκη άπό πολλούς κόπους καί 
ίδρωτες, γιά νά μπορέσει νά καταπαλαίσει αύτόν πού τόν πα
τούσε στήν πτώση του, νά τόν άνατρέψει κι έτσι ν’ άνορθωθεΐ 
πάλι, καί σάν βραβείο γιά τή νίκη του κατά τού έχθροϋ του νά 
δεχτεί τή θεία χοροστάσιά.

'Ό ταν λοιπόν άκούσεις δτι ή έπιγραφή συνδέει τό ‘γιά τό

25. Α' Βασ. 17,2.
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Μ αελεθ’ τη ‘είς τέλος’ φωνή, τότε γίνωσκε διά του αινίγματος 
συμβουλήν σοι προσάγεσθαι, μη  έγχαυνοΰσθαι τοϊς των πειρα
σμών άγωνίσμασιν, ά λλ ’ είς τό τέλος της νίκης βλέπειν. Τοΰτο 
δέ έστι τό καταταχθήναι τή Αγγελική χορείφ και την σην ψυχήν 

5 τη προσβολή τών πειρασμών έκκαθαρθεΐσαν. Οίον δή και έπι 
τοΰ Λαζάρου γενέσθαι παρά τής φωνής του Κυρίου ήκούσαμεν. 
"Ος, έπειδή διά τής ύπομονής τώ ν παθημάτων παρ’ δλον τοΰ 
βίου τό στάδιον έφόλαξεν έαυτόν άκατάπτωτον, διαλοθείσης 
αύτφ  τής σκηνής και ήττηθέντος έν τ φ  τής ζωής σταδίω του 

ιοπροσπαλαίοντος εύθυς έν άγγέλοις ήν. «Έγένετο» γάρ, φησίν, 
«άποθανεΐν τόν πτωχόν καί άπενεχθήναι ύπό τών αγγέλων». 
Αΰτη έστιν ή χορεία, ή μετά τών Αγγέλων όδοιπορία, και ό κόλ
πος του πατριάρχου ό έν έαυτφ  συμπεριλαμβάνων τόν Λάζα
ρ ο ν  ούδέ αύτός τής φαίδρας τοΰ χοροδ συμφωνίας έξω νοείται. 

15 Κόλπον γάρ άκούσας οίόν τινα εύρύχωρον πέλαγους περιοχήν 
τό τώ ν Αγαθών πλήρωμα φ  έπωνομάσθη ό πατριάρχης, νοήσας 
τις ούκ άν άμάρτοι, έν φ  και ό Λάζαρος γίνεται. Τών γάρ έν 
τοϊς όμοίοις Αγώσι διαφανέντων ούδέν έστιν ίδιον ούδενός, 
Αλλά κοινόν πάντων τό Αγαθόν γίνεται τώ ν διά τής αύτής άρε- 

20 τής έπι τό ίσον Αγαθόν συνδραμόντων.
Ή  δέ ‘τό έζόδιον έχουσα τής σκηνής’ έπιγραφή καί πάλιν 

‘ύπέρ τοδ έγκαινισμοδ τοδ οίκου Δαβίδ’ γειτνιώσιν Αλλήλαις 
κατά την θέσιν τε και την έννοιαν. "Εστι γάρ ή μέν έν τ φ  εί- 
κοστφ  και όγδόω, ή δέ έν τ φ  μετά τοδτον. Ή  δέ λέξις έφ ’ έκα- 

25τέρου τοδτον έχει τόν τρόπον έπι μέν τής προτέρας έπιγραφής, 
‘Ψαλμός τ φ  Δαβίδ έξοδίου σκηνής’, έν δέ τ φ  έφεξής, 'Ψαλμός 
φ δή ς τοδ έγκαινισμοδ τοδ οίκου Δαβίδ’. Εάν γάρ μη τής αισθη
τής σκηνής έξέλθωμεν, ό Αληθινός ήμών οϊκος ούκ έγκαινίζε- 
ται. Τό δέ λεγόμενον τοιοδτόν έσ τ ιν  Δύο περι την Ανθρωπίνην



Μαελέθ’ μέ τή φράση ‘στό τέλος’, τότε νά ξέρεις δτι μέ τό αί
νιγμα σοΰ δίδεται μια συμβουλή, νά μήν κουράζεσαι στούς 
άγώνες κατά των πειρασμών, άλλά νά άτενίζεις στήν όλοκλή- 
ρωση τής νίκης. Κι αύτό είναι νά καταταχθεΐ στή χορεία τών 
άγγέλων καί ή δική σου ψυχή καθαρμένη άπό τήν έπίθεση τών 
πειρασμών. 'Όπως άκούσαμε καί άπό τό λόγο τοΰ Κυρίου νά 
έχει συμβεΐ καί στό Λάζαρο26. Αύτός έπειδή μέ τήν ύπομονή 
του στά παθήματα σ’ δλο τόν άγώνα τής ζωής του φύλαξε όρθιο 
τόν έαυτό του, όταν διαλύθηκε τό σκήνωμά του καί ήττήθηκε 
στό στάδιο τής ζωής ό άντίπαλός του, βρέθηκε εύθύς ανάμεσα 
στούς άγγέλους. Γιατί λέει, «συνέβηκε λοιπόν νά πεθάνει ό 
φτωχός καί νά τόν πάρουν άπό δώ οί άγγελοι». Ό  χορός είναι 
αύτός, ή συνοδοιπορία δηλαδή μέ τούς άγγέλους καί ό κόλπος 
τοΰ πατριάρχη πού κλείνει τό Λάζαρο. Ούτε αύτόν δέν τόν φα
νταζόμαστε έξω άπό τή χαρούμενη συμφωνία τοΰ χορού. 'Όταν 
κανένας άκούσει κόλπο, έχοντας στό νού του ένα εύρύχωρο πέ
λαγος, τό πλήρωμα τών άγαθών, πού τό όνομά του έλαβε ό πα
τριάρχης, δέ θά κάνει λάθος, γιά τό πού καταλήγει ό Λάζαρος. 
Γιατί άπό όσα προβάλλουν στούς ίδιους άγώνες, τίποτε δέν εί
ναι ιδιαίτερο κανενός, άλλά γίνεται άγαθό κοινό γιά δλους δσοι 
άγωνίστηκαν μέ τήν ίδια άρετή γιά τό ίσο άγαθό.

Ή έπιγραφή πού περιέχει ‘τήν έκδημία άπό τό σκήνωμα’ 
καί ή άλλη, ‘γιά τά έγκαίνια τοΰ οίκου τού Δαβίδ’, γειτονεύουν 
μεταξύ τους καί κατά τή θέση καί κατά τήν έννοια. Ή  μιά είναι 
στόν είκοστό δγδοο ψαλμό καί ή άλλη στον έπόμενο. Οί λέξεις 
στόν ένα καί στόν άλλο διατυπώνονται ώς έξής. Στήν πρώτη 
έπιγραφή. ‘Ψαλμός τοΰ Δαβίδ γιά τήν έξοδο τοΰ σκηνώματος’· 
στόν έπόμενο, ‘Ψαλμός ώδής γιά τά έγκαίνια τοΰ οίκου τού Δα
βίδ’. ’Ά ν  δέ βγούμε άπό τό αίσθητό σκήνωμα, δέν έγκαινιάζε- 
ται τό άληθινό μας σπίτι. Αύτό πού λέμε έχει αύτό τό νόημα·
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νοείται φύσιν ή τε σαρκώδης ζωή, ή διά των αισθήσεων ένερ- 
γουμένη, και ή πνευματική τε και άϋλος, ή τ φ  νοερφ τε και 
άσω μάτφ τής ψυχής β ίφ  κατορθουμένη. Ά λλ ' ούκ έστι των 
δύο κατά ταύτόν έν μετουσίφ γενέσθαι. Ή  γάρ περι το έτερον 

5 τούτων σπουδή την τοδ έτέρου στέρησιν Απεργάζεται. Ούκοΰν, 
εί μέλλοιμεν οίκητήριον θεοδ ποιεΐν την ψυχήν, έζελθεΐν προσ- 
ήκει τής σαρκώδους σκηνής. Ού γάρ έστιν άλλως έγκαινισθή- 
ναι τον οϊκον ήμών ύπό τοδ άνακαινίζοντος ήμας διά τής έαυτοδ 
ένοικήσεως, εί μή το έξόδιον της σκηνής διά τής τοδ σωματι- 

10 κοδ βίου άλλοτριώσεως κατορθωθείη.
Ό  δε τής έκστάσεως ψαλμος ό μετά  τον έγκαινισμον τε- 

ταγμένος, ού πρόκειται ή έπιγραφή αδτη ‘εις το τέλος ψαλμος 
τ φ  Δαβίδ έκστάσεως', σύμφωνός έστι τοΐς προτεθεωρημένοις, 
έκστήναι συμβουλεύεων έκείνων, ών έπιβλαβής έστιν ή συνά- 

15 φεια.
Οις δέ παράκειται τό 'εις άνάμνησιν ’, σύντομόν τινα διδα

σκαλίαν ό λόγος ύπ'ερ τής σωτηρίας ήμϊν ύποτίθεται. Επειδή 
γάρ ή παρακοή τής θείας έντολής όδός εις Απώλειαν τοΐς άν- 
θρώποις έγένετο (ού γάρ αν άπολώλαμεν, εί τή μνήμη την έντο- 

2θλήν έφυλάξαμεν), διά τοδτο ώ ς Αντιφάρμακον τοδ κατά τήν 
λήθην πάθους τήν άνάμνησιν τής έντολής ό λόγος ήμΐν ύποτίθε- 
ται. εν δύο ψαλμωδίαις τοδτο ποιών.

Έν οϊς δε ‘ή έξομολόγησις’ πρόσκειται, ταδτα παρά τής 
φωνής διδασκόμεθα· διπλής οΰσης έν τή γραφική συνήθεις, τής 

25 κατά τήν έξομολόγησιν σημασίας, και νδν μεν τήν έξαγόρευσιν, 
αύθις δε τήν εύχαριστίαν ένδεικνυμένης, ένταδθα κατ ’ άμφοτέ- 
ρας τάς έννοιας πρός τον κ α τ’ Αρετήν βίον χειραγωγούμεθα. Ή  
τε γάρ έζαγόρευσις χωρισμόν τε και Αλλοτρίωσιν των κακών 
Απεργάζεται, τό τε πρός τήν εύχαριστίαν πρόθυμον πλεονάζει 

30 τήν παρά τοδ εύεργέτου χάριν έπι των εύαισθήτως δεχομένων 
τάς εύποιΐας. Πρόκειται ούν ό ψαλμος ‘εις έξομολόγησιν’ ού
τως, εί μέν τις άμαρτίας ύποσμύχει σε μνήμη συμβουλεύων τό 
διά τής μετανοίας καθάρσιον. Ε ί δέ σοι πρός τό κρεΐττον εύο-



γύρω άπό τήν άνθρώπινη φύση νοούνταν δύο πράγματα- τόσο ή 
σωματική ζωή πού έκδηλώνεται μέ τις αισθήσεις, δσο καί ή 
πνευματική καί άυλη πού έπιτυγχάνεται με τό νοερό καί άσώ- 
ματο βίο της ψυχής. ’Αλλά ή έπιδίωξη τού ένός προκαλεΐ τή 
στέρηση τού άλλου. ’Ά ν λοιπόν σκοπεύομε νά κάνομε τήν 
ψυχή μας κατοικητήριο τού θεού, πρέπει νά βγούμε άπό τό 
σαρκικό σκήνωμά μας. Δεν ύπάρχει άλλος τρόπος νά έγκαινια-. 
στεΐ τό σπίτι μας άπό έκεΐνον πού μάς άνακαινίζει με τήν ένοί- 
κησή του μέσα μας, άν δέν κατορθωθεί ή έξοδός μας άπό τό 
σκήνωμα μέ τήν αλλοτρίωση άπό τόν σωματικό βίο.

Ό  ψαλμός τής έκστάσεως πού είναι ταγμένος μετά τόν 
έγκαινιασμό, πού έχει έπικεφαλής τήν έπιγραφή ‘στό τέλος 
ψαλμός τού Δαβίδ, γιά τήν έκσταση’, συμφωνεί μέ δσα άναφέ- 
ρει πιό πάνω συμβουλεύοντας νά βγούμε έξω άπό έκείνα, πού ή 
συνάφεια μαζί τους είναι έπιβλαβής.

Μέ τήν έπιγραφή ‘Γιά άνάμνηση’ πού έχουν μερικοί ψαλ- 
μοί ό λόγος μάς προτείνει μιά διδασκαλία γιά τή σωτηρία μας. 
Επειδή ή παρακοή τής θείας έντολής έγινε γιά τούς άνθρώπους 
δρόμος πρός τήν άπώλεια (γιατί δέ θά χανόμασταν άν φυλάγαμε 
στό νοϋ μας τήν έντολή), γι’ αύτό ώς άντιφάρμακο στό πάθος 
τής λήθης ό λόγος μάς προτείνει τήν άνάμνηση τής έντολής, 
καί τό κάνει αύτό σέ δύο ψαλμούς.

Σέ δποιους πάλι ύπάρχει ή έπιγραφή ‘έξομολόγηση’, αύτά 
μάς διδάσκει ό λόγος. Ή  Γ ραφή συνηθίζει νά δίνει στήν έξομο
λόγηση διπλή σημασία, πού άλλοτε είναι ή έξαγόρευση καί άλ
λοτε πάλι ή εύχαριστία. Έδώ καί μέ τις δύο έννοιες όδηγούμα- 
στε στήν ένάρετη ζωή. Γιατί καί ή έξαγόρευση πραγματοποιεί 
χωρισμό καί αλλοτρίωση άπό τά κακά καί ή προθυμία γιά εύχα- 
ριστία αύξάνει τή χάρη άπό τόν εύεργέτη γιά δποιους δέχονται 
μέ εύγνωμοσύνη τις εύεργεσίες. Ό  ψαλμός λοιπόν ‘γιά έξομο
λόγηση’ σημαίνει αύτό- άν σέ κρυφοκαίει ή μνήμη κάποιος 
άμαρτίας σέ συμβουλεύει τόν καθαρμό μέ τή μετάνοια. ’Ά ν 
δμως ή ζωή σου προχωρεί έπιτυχημένα πρός τό καλύτερο, σού
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δοΰται ό βίος, βεβαίαν σοι ποιεί διά τής πρός το θειον εύχαρι- 
στίας την άμείνω προαίρεσιν.

Ή  δε ‘στηλογραφία’ και το 'μη διαφθείρης’ είτε μ ε τ ’ άλ- 
λήλων είτε κεχωρισμένως τισι των έπιγραφών έφευρίσκοιτο, 

5 συμβουλήν περί τής κατά την μακροθυμίαν άρετής περιέχουσι. 
Το γάρ ‘μη  διαφθείρης’ του Δαβίδ έστιν ή φωνή, κωλύοντος τον 
ύπασπιστήν χρήσασθαι κατά του Σαουλ τη πληγή, ή δε τής 
'στηλογραφίας’ διάνοια τό δεΐν οίόν τινι στήλη τώ  μνημονικφ  
τής ψυχής έγκεχαραγμένην έχειν την τοιαύτην φωνήν ώ ς  αν έπι 

10 των όμοιων πραγμάτων, ε ί  τις περίστασις πρός τήν του λελυπη- 
κότος άμυναν τον θυμόν ήμών διαναστήσειεν, άναγινώσκοντες 
τη διανοίφ το κωλυτικόν του φόνου πρόσταγμα кал αύτοι πρός 
μακροθυμίαν τον θυμόν κατευνάσωμεν. Ακριβέστερον δε τον 
περι τούτων λόγον εις αύθις διαληψόμεθα πρός τήν των λοιπών 

15 έπιγραφών θεωρίαν έπαναδραμόντες.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Ζ

Χρή γάρ και τό ‘άλληλούϊα’, δ ,τί ποτε σημαίνει, κατανοήσαι 
δπερ πολλόϊς των ψαλμών έπιγραφή γίνεται. "Εστι τοίνυν τό 
"Αλληλούια’ παρακέλευσις μυστική πρός τήν του θεοΰ ύ- 
μνφδίαν τήν άκοήν έπεγείρουσα, ϊνα τοιοΰτον ή τούτου τό 

2θσημαινόμενον, δτι ‘αινείτε τον Κύριον’' έν οϊς γάρ μέρεσι τής 
άγιας Γραφής αϋτη πρόσκαται ή φωνή λέγουσα «αινείτε τον 

’Κύριον», διά του ‘άλληλούϊα’ έν ταΐς Έβραϊκαϊς γραφαΐς τό 
τοιοΰτον σημαίνεται. ’Ή  τάχα μάλλον γνωρίζει ό λόγος ούτος 
τής ύποκειμένης ψαλμωδίας τήν δύναμιν λέγων αύτήν αΐνον εϊ- 

25 ναι θεοΰ. Ποικίλως γάρ έκ διαφόρων όνομάτων κατά τινα συμ- 
βολικήν σημασίαν τής θείας φύσεως δηλουμένης έν ταΐς 
Εβραίων φωναΐς■ εν των σημαντικών περί θεοΰ όνομάτων 
παρ’ Έβραίοις έστ'ι και τό ‘ία ’, τό δε ‘άλληλοΰ’ αίνος νοείται. 
Και μή θαυμάσης εί τήν λεγο^ιένην εύθεϊαν έν τη πτώσει τον 

30όνόματος τό τοιοΰτον σχήμα τής φωνής ταύτης ένδείκνυται. Ού
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κάνει βεβαιότερη τή βελτιωμένη προαίρεση μέ τήν ευχαριστία 
πρός τό θεό.

‘Ή  χάραξη σέ στήλη’ καί ή φράση ‘μήν τόν σκοτώσεις’ 
είτε μαζί βρίσκονται είτε χωριστά σέ μερικές έπιγραφές, περιέ
χουν συμβουλή γιά τήν άρετή τής μακροθυμίας. Ή  φράση ‘μήν 
τόν σκοτώσεις’ είναι ή φωνή τοΰ Δαβίδ πού έμποδίζει τόν ύπα- 
σπιστή νά καταφέρει χτύπημα κατά τοΰ Σαούλ, ‘τής χάραξης’ 
πάλι ‘σέ στήλη’ τό νόημα είναι δτι πρέπει σάν σέ κάποια στήλη 
νά έχομε χαραγμένη τή φωνή αύτή στό μνημονικό τής ψυχής 
μας, ώστε σέ περιπτώσεις όμοιων πραγμάτων, άν κάποιο περι
στατικό διεγείρει τό θυμό μας, ν’ άποκρούσομε κάποιον πού 
μάς λύπησε, διαβάζοντας μέσα στήν ψυχή μας τό πρόσταγμα 
πού έμποδίζει τό φόνο καί οι ίδιοι νά κατευνάσομε τό θυμό μας 
καί νά μακροθυμήσομε. Τό λόγο γι’ αύτό θά τόν έπαναλάβομε 
λεπτομερέστερα άνατρέχοντας στήν έξέταση τών λοιπών έπι- 
γραφών. 4 ' . χ ,

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ζ

Πρέπει όμως νά έξετάσομε τί σημαίνει καί τό ‘Αλλη
λούια’, πού έπιγράφεται σέ πολλούς ψαλμούς. Είναι λοιπόν ή 
λέξη “Αλληλούια’ μιά μυστική παρακέλευση, πού διεγείρει τήν 
άκοή γιά νά ύμνήσει τό θεό  καί ή σημασία της είναι ή έξής: 
^Αινείτε τόν Κύριο’. Σέ όποια μέρη τής άγίας Γραφής βρίσκε
ται ή φράση «αίνεΐτε τόν Κύριο», τό νόημα αύτό άποδίδεται μέ 
τή λέξη ‘’Αλληλούια’ στις έβραϊκές Γραφές. "Η ίσως ό λόγος 
γνωρίζει καλύτερα τό νόημα τοΰ ψαλμοΰ αύτοϋ λέγοντας πώς 
είναι αίνος θεού. Μέ πολλά διάφορα όνόματα μέ συμβολική 
σημασία δηλώνεται στήν έβραϊκή γλώσσα ή θεία φύση· ένα 
άπό τά όνόματα πού σημαίνουν τό θεό  στούς Εβραίους είναι 
καί τό ‘ία’, τό ‘άλληλού’ σημαίνει αίνος. Μή θαυμάσεις άν ό τύ
πος αύτός τοΰ όνόματος δείχνει τήν όνομαστική πτώση. Γιατί 
οί λέξεις στούς Εβραίους δέν κλίνονται μέ τόν τρόπο πού συνή-
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γάρ πρός την παρ’ ήμϊν συνήθειαν τυποδται και παρά τοΐς 
Έβραίοις τα ρήματα, ά λλ ’ έτερος τύπος τής παρ’ αύτοΐς έκφω- 
νήσεως των όνομάτων παρά τον ήμέτερον. Οΰτω γοδν τό τοδ 
προφήτου δνομα ήμεϊς μ'εν κατά τον παρ’ ήμϊν τύπον έξελληνί- 

5ζοντες Ήλίαν φαμέν, ή δε παρ’ Έβραίοις εύγλωττία την εύθεΐαν 
τοδ όνόματος Ήλιου λέγει. Ούτως ούν και ένταδθα, δταν τόν αί
νον έ π ’ εύθείας πτώ σεω ς σημάναι βούληται, των Εβραίων ή 
γλώ ττα ‘άλληλοδ’ κατονομάζει. Επειδή δε ό αίνος εις θεόν  
πάντως την άναφοράν έχει, το δε Ία ' Εν των έρμηνευτικών τής 

10 θείας φύσεώς έστιν δνομα, δλον κοινή το ‘άλληλούϊα ’ ‘αίνος 
θ ε ο δ ’ έρμψεύεται. "Οταν τοίνυν τοδτο τό ρήμα προγεγραμμέ- 
νον ή τής ψαλμφδίας, νοητέον αν είη τό δεϊν πάντως τό ύποκεί- 
μενον είς δοξολογίαν άναγαγεΐν θεοδ.

Οΰτω τοι καί τοΐς τελευταίοις μάλιστα τής βίβλου των 
15 ψαλμών αί πολλαι των τοιούτων έπιγραφών έφευρίσκονται, δι ’ 

ών έστιν έννοεΐν δτι τοΐς ήδη πρός τό τέλειον φθάσασι τής κ α τ’ 
άρετήν πολιτείας και διά των προλαβόντων τής ψαλμωδίας 
τμημάτων κατά την νοηθεΐσαν έπ ’ αύτών θεωρίαν έκκαθαρθεΐ- 
σιν άρμόζει τό αίνεϊν τόν θ ε ό ν  кал έν τούτοις είναι, έν οίς και ή 

20 των άγγέλων φύσις είναι πεπίστευται. Ούτε γάρ έκείνων μεμα- 
θήκαμεν άσχολίαν άλλην τινά πλήν τοδ αίνεϊν τόν θεόν ούτε 
τοΐς κ α τ’ άρετήν τελείοις έτερόν τι σπουδάζεται ή τό την ζωήν 
έαυτών αίνον τοδ θεοδ  παρασκευάσαν έπεϊ τοίνυν οί την έπι- 
γραφήν έχοντες τοδ "Αλληλούια’ πάντες σχεδόν τ φ  τελευταία) 

25 τμήματι τής ψαλμωδίας ένεορίσκονται, σαφώς έστι κατανοήσαι 
δ τι πάσης ύπέρκειται τής ύψηλής διά των ψαλμών άναβάσεως 
τό τελευταϊον τμήμα τής ψαλμφδίας, έν ώ τό πλεΐστον θεοδ αΐ- 
νός έστιν, ήτοι είς τό αίνεϊν τόν θεόν παρακέλευσις.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Η

Λείπεται δε των άνεπιγράφων τήν αιτίαν ώς έστι δυνατόν 
30κατανοήσαι. Τά δε έν τφ  μέρει τούτφ παρ’ ημών εύρισκόμενα



θως κλίνονται σ’ έμας, άλλα αύτοί τις έκφωνούν μέ διαφορετι
κούς άπό έμας τύπους. "Ετσι τό όνομα τού προφήτη έμεΐς έξελ- 
ληνίζοντάς το σύμφωνα με τό δικό μας τυπικό τόν λέμε Ήλία, ή 
όρθή προφορά όμως στούς 'Εβραίους τήν όνομαστική τή 
σχηματίζει ώς Ήλιού. "Ετσι λοιπόν κι έδα>· δταν ή γλώσσα τών 
Εβραίων θέλει νά σημάνει τόν αίνο σέ πτώση όνομαστική τόν 
λέει ‘Άλληλού’. Επειδή δμως ό αίνος άναφέρεται όπωσδήποτε 
στό θεό, και τό ΐα είναι άπό τά όνόματα πού έρμηνεύουν τή 
θεία φύση δλο μαζί τό ‘’Αλληλούια’ έξηγεΐται ‘αίνος θεού’.

"Οταν λοιπόν ή λέξη αύτή προτάσσεται στόν ψαλμό, πρέ
πει νά έννοήσομε δτι πρέπει όπωσδήποτε νά άποδώσομε τόν 
ψαλμό στη δοξολογία τού θεού. "Ετσι καί κυρίως στούς τελευ
ταίους ψαλμούς τού βιβλίου βρίσκονται οί περισσότερες άπό 
αύτές τις έπιγραφές, άπό τις όποιες μπορούμε νά καταλάβομε 
δτι τό θεό  άρμόζει νά τόν δοξολογούν δσοι έχουν φτάσει στήν 
τελειότητα τής ένάρετης ζωής καί μέ τά προηγούμενα τμήματα 
τών ψαλμών έχουν καθαρθεΐ σύμφωνα μέ τή θεωρία πού άνα- 
πτύξαμε γι’ αύτά. Καί άσχολούνται πιά μέ όσα πιστεύομε πώς 
άσχολούνται καί οί άγγελοι. Γιατί ούτε έκείνων δέν γνωρίζομε 
καμιά άλλη άσχολία έκτός άπό τό νά αινούν τό θεό, ούτε οί τέ
λειοι στήν άρετή προσπαθούν νά έπιτύχουν τίποτε άλλο, παρά 
νά κάνουν τή ζωή τους νά γίνει αίνος τού θεού. ’Επειδή λοιπόν 
οί ψαλμοί πού έχουν τήν έπιγραφή ‘Αλληλούια’ δλοι σχεδόν 
βρίσκονται στό τελευταίο μέρος τού ψαλμού, έπιτρέπεται νά 
κατανοήσομε μέ σαφήνεια δτι ψηλότερα άπό δλη τήν άνάβαση 
μέσω τών ψαλμών είναι τό τελευταίο τμήμα τής ψαλμωδίας, 
δπου τό περισσότερο άποτελεΐ αίνο τού θεού, ήτοι παρακελεύ- 
ση στόν αίνο τού θεού.
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’Απομένει νά έννοήσομε τήν αίτία τών ψαλμών πού δέν 
έχουν έπιγραφή. "Οσα διαπιστώνομε στό μέρος αύτό άς είναι
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^ν τη δοκιμασία των έντυγχανόντων προκείσθω ή δέξασθαι τα 
ήμέτερα ή πρός μείζονα θεωρίαν προσάγειν αυτών την διά
νοιαν. Ταύτην τοίνυν την διαφοράν έν τοΐς άνεπιγράφοις κατε- 
νοήσαμεν. Τοΐς μ'εν yap αύτών αντί έπιγραφής ή ‘τής’ ψαλ- 

δμφδίας γίνεται έπίνοια, έφ ’ ών κοινόν και παρ’ Έβραίοις και 
παρ’ ήμϊν το μή είναι άλλην έπιγραφήν των ύποκειμένων, εί μή 
ταύτην μόνην την τοΐς ρητοΐς έμφαινομένην διάνοιαν. Τοΐς δέ 
λοιποϊς έπιγραφαι μέν είσιν έκκλησιαστικαί τε και μυστικαι και 
τής κατά το μυστήριον ήμών εύσεβείας σημαντικαί, άλλα τοΐς 

10 Έβραίοις οΰκ είσι κατά την γεγενημένην έν τφ  Εόαγγελίω κατ’ 
αύτών κατηγορίαν, δτι «δόγμα έθεντο, ε ί τις όμολογήσειε τον 
Χριστόν, άποσυνάγωγος γένηται». 'Όσας τοίνυν έκεΐνοι των 
έπιγραφών κατενόησαν ένδειξίν τινα περιέχειν του μυστηρίου, 
ταύτας ού παρεδέξαντο. Αιό και παρεσημήνατο δι ’ άκριβείας έπ ’ 

15 αύτών το τοιοδτον ό λόγος τή άναγνώσει τής έκκλησιαστικής 
έπιγραφής προστιθεις δτι παρ’ Έβραίοις έστϊν άνεπίγραφος. 
Τής τοίνυν διαιρέσεως ταύτης έν τοΐς άνεπιγράφοις προεκτεθεί- 
σης, καιρός άν εϊη δι ’ αύτών των ρητών δούναι τφ  λόγω την 
μαρτυρίαν.

20 Ό προτεταγμένος των δλων ψαλμός έπιγραφής ούκ έδεή- 
θη. Φανερός γάρ έστι τοΐς άναγινώσκουσιν ό των λεγομένων 
σκοπός, δτι εισαγωγικός πρός φιλοσοφίαν έστίν, άποστήναι τοΰ 
κακοΰ συμβουλεύων καί έν-τφ άγαθφ γενέσθαι και όμοιοϋσθαι 
τφ  θ ε φ  κατά δύναμιν.

25 Ά λ λ ’ έπειδή τό μή δεΐν άσεβεΐν έν τη άρχή τοΰ μακαρι- 
σμοΰ προετάχθη, ό δεύτερος, δπω ς άν έξω τής άσεβείας γενώ- 
μεθα, ύποτίθεται τό εύαγγελικόν προαναφωνήσας μυστήριον  
ώ στε τρόπον τινά έπιγραφήν τοΰ δευτέρου ψαλμοΰ τον πρώτον 
είναν λέγει γάρ την διά σαρκός έκεΐ γένεσιν τοΰ σήμερον μέν 

30γεννηθέντος δ ι’ ήμάς (χρόνου δέ μέρος έστι τό σήμερον), άεϊ δέ



στήν κρίση των Αναγνωστών ή νά δεχτούν τά δικά μου ή νά 
όδηγήσουν οί ίδιοι τό νοϋ τους σέ άνώτερη θεωρία. Αύτή τή 
διαφορά έντοπίσαμε στούς άνεπίγραφους ψαλμούς. Σέ άλλους 
άπό αυτούς άντι νά τεθεί έταγραφή δίνεται τό νόημα τής ψαλ
μωδίας. Σ’ αύτούς είναι κοινό και στούς Εβραίους και σ’ έμάς 
νά μήν ύπάρχει άλλη έπιγραφή παρά μόνο τό νόημα πού φαίνε
ται στούς λόγους. Στούς ύπόλοιπους ύπάρχουν έπιγραφές έκ- 
κλησιαστικές και μυστικές πού σημαίνουν τήν εύσέβεια της πί
στης μας, άλλά στούς 'Εβραίους δεν ύπάρχουν σύμφωνα μέ τήν 
κατηγορία πού διατυπώθηκε έναντίον τους στο Εύαγγέλιο, δτι 
έβαλαν δρο «αν κανένας όμολογήσει τό Χριστό νά διαγραφεΐ 
άπό τή συναγωγή»27. ’Εκείνοι λοιπόν δέν παραδέχτηκαν τις έπι
γραφές πού κατάλαβαν δτι περιέχουν κάποια ένδειξη γιά τήν 
πίστη μας. Γι’ αύτό και έκανε σ’ αύτούς τούς ψαλμούς με άκρί- 
βεια ό λόγος τή σημείωση αύτή, προσθέτοντας κοντά στήν έκ- 
κλησιαστική έπιγραφή δτι ‘στούς Εβραίους είναι άνεπίγραφος’. 
Είναι καιρός ν’ άποδείξομε τό λόγο μας μέ τούς ίδιους τούς στί
χους.

Ό  ψαλμός πού προτάσσεται σέ δλους28 δέ χρειάστηκε 
έπιγραφή. Είναι φανερός σ’ δσους τόν διαβάζουν ό σκοπός 
δσων λέει, δτι είναι εισαγωγικός στήν πνευματική ζωή, συμ
βουλεύοντας ν’ άπομακρυνθούμε άπό τό κακό, νά βαδίζομε 
πρός τό άγαθό και νά γίνομε κατά δύναμη όμοιοι μέ τό θεό.

’Αλλ’ έπειδή ή άπαγόρευση τής άσέβειας προτάχθηκε 
στήν άρχή τοΰ μακαρισμοΰ, ό δεύτερος ψαλμός γιά ν’ άπαλλα- 
γοΰμε άπό τήν άσέβεια29 μάς προτείνει προφητικά τό μυστήριο 
τοΰ Εύαγγελίου. "Ωστε κατά κάποιο τρόπο ό πρώτος ψαλμός εί
ναι έπιγραφή τοΰ δευτέρου. Έκει άναφέρει τή σωματική γέννη
ση τοΰ Υίοΰ και θεοΰ πού γεννήθηκε γιά μάς σήμερα (τό σήμε
ρα είναι μέρος τοΰ χρόνου), άλλά πού προέρχεται πάντοτε άπό
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έκ τοΰ Πατρδς και έν τ φ  Πατρι δντος Υίοΰ και θεοΰ, τήν τε 
βασιλείαν έπι τώ ν άβασιλεύτων, ο ΐ διά το μή δουλεόειν θ ε φ  έν 
έθνεσιν ήσαν κατειλεγμένοι αύτόνομοί τινες δντες, μάλλον δε 
άνομοι, τφ  τον θειον μή παραδέξασθαι νόμον, ά λλ ’ άπορρίψαι 

5 ά φ ' έαυτών τον ζυγόν ζυγον δε λέγει τήν έντολήν. Τής δε τοΰ 
παντός ύπερκειμένης βασιλείας και έπι τοότοις έλθοόσης, οι 
ποτε άδέσποτοι θεοΰ κληρονομιά γίνονται διά τής είς τον σήμε
ρον γεννηθέντα πίστεω ς· τούτον λέγω τον καταστάντα βασιλέα 
έ π ’ α ύτώ ν και αύτοι γεννηθέντες και βασιλείς γενόμενοι. Έφ ’ 

ΐοώ ν ή σιδηρά ράβδος, τουτέστιν ή άτρεπτος δύναμις, περιθρύψα- 
σα τό γήϊνόν τε καί όστράκινον είς τήν άκήρατον φύσιν μετε- 
στοιχείωσε, διδάξας δτι μόνον έστι μακάριον τό έπ ’ αύτφ  πε- 
ποιθέναι. Ταύτης δε οϋσης τοΰ ψαλμοΰ τής διανοίας ήν έξεθέ- 
μην, έξεστι τ φ  βουλομένω δ ι’ αύτών τώ ν θείων ρημάτων δοκι- 

ΐίμάσα ι τήν ήμετέραν ύπόληψιν, είπερ έφαρμόζει τά παρ’ ήμών 
είρημένα τή θεόπνευστα) Γραφή.

Οί δε λοιποί τώ ν άνεπιγράφων κατά τόν προαποδοθέντα 
λόγον ήμΐν τή συναγωγή τώ ν Εβραίων, ού τή τοΰ θεοΰ έκκλη- 
σίφ, τοιοΰτοί είσιν. Έπι πάντων γάρ έστιν εύρεΐν τινα πάντως 

20 έπιγραφήν, ήν ό Εβραίος ού δέχεται διά τόν τής εύσεβείας λό
γον, και ήν ύπό άπιστίας ού παραδέξαντο. Είσι δε οί τοιοΰτοί 
ψαλμοί, ώ ς έν κεφαλαίω μεν είπεϊν, τόν άριθμόν δύο και δέκα, 
ώ ς δ ’ άν και άκριβέστερον ,τά περι αύτών έκτεθείη και τήν τά- 
ξιν τής άκολουθίας έ φ ’ έκάστω γνω ρίσω μεν ό δεύτερος και 

25 τριακοστός, και τεσσαρακοστός και δεύτερος και έπι τούτοις ό 
έβδομηκοστός, είτα ό τρίτος μ ε τ ’ αύτόν, και μετά τούτους ό 
ένενηκοστός, είτα ό δεύτερος, και καθεξής έως τοΰ έκτου, και 
πάλιν ό όγδοος, και τελευταίος έν τοΐς άνεπιγράφοις ό έκατο- 
στός τε και τρίτος. Ή  μεν ούν τόξις τών παρ’ Έβραίοις άνεπι- 

ίογράφων ψαλμών αΰτη. Τήν δε αιτίαν τοΰ μή παραδεχθήναι παρ’ 
αύτών τάς έπιγραφάς ταύτας ούκ άλλην οίμαί τινα παρά τήν εί-



τόν Πατέρα και είναι μέσα στόν Πατέρα, καθώς άναφέρει και 
τή βασιλεία του πάνω σ’ έκείνους πού δέν τόν είχαν βασιλέα, οί 
όποιοι, έπειδή δέν ήταν δούλοι τοΰ θεοΰ, συγκαταλέγονταν μέ 
τά έθνη και ήταν αύτόνομοι ή μάλλον άνομοι, άφόΰ δέν είχαν 
παραδεχτεί τό νόμο, άλλα είχαν άποτινάξει άπό πάνω τούς τό 
ζυγό- ζυγό λέει τήν έντολή. "Οταν δμως ή ύπέρτατη βασιλεία 
πού έπιβάλλεται στό παν ήρθε και σ’ αύτούς, αύτοι πού ήταν 
κάποτε .χωρίς κύριο, γίνονται κληρονόμοι τοΰ θεοΰ μέ τήν πί
στη τους σ’ αύτόν τιού γεννήθηκε σήμερα, έννοώ αύτόν πού κα- 
ταστάθηκε βασιλιάς τους, άλλά καί οί ίδιοι γεννήθηκαν κι αύ- 
τοί κι έγιναν βασιλείς30. Σ’ αύτούς ή σιδερένια ράβδος, δηλαδή 
ή άνίκητη δύναμη, άφοΰ σύντριψε τό γήινο καί πήλινο στοιχείο 
τους τούς μεταστοιχείωσε στήν άθάνατη φύση· διδάσκει μ’1 
αύτά δτι ή μόνη μακαριότητα είναι ή πίστη σ’ αύτόν. Αύτό είναι 
τό νόημα τοΰ ψαλμοΰ δπως τό έξέθεσα καί έχει τή δυνατότητα 
δποιος θέλει νά δοκιμάσει τή γνώμη μας μέ τά ίδια τά θεια λό
για, άν συμφωνεί ή έξήγησή μας μέ τή θεόπνευστη Γραφή.

Οί υπόλοιποι άπό τούς άνεπίγραφους ψαλμούς είναι άνε- 
_πίγραφοι, δπως είπαμε προηγουμένως, γιά τή συναγωγή τών 
Εβραίων, δχι γιά τήν ’Εκκλησία τοΰ θεοΰ. 'Όπως καί νά’ ναι 
γιά δλους τούς ψαλμούς μπορεΐ νά βρεθεί κάποια έπιγραφή, τήν 
όποία ό 'Εβραίος δέ δέχεται γιά λόγους πίστεως καί πού δέν τή 
δέχτηκαν άπό άπιστία. Οί ψαλμοί αύτοί είναι δώδεκα, γιά νά 
τούς άναφέρω άριθμητικά, καί γιά νά έκθέσομε λεπτομερέστε
ρα τά σχετικά μ’ αύτούς, Ας γνωρίσομε καί τή θέση καθενός 
στή σειρά του. Ό  τριακοστός δεύτερος καί ό τεσσαρακοστός 
δεύτερος καί κοντά σ’ αύτούς κι ό έβδομηκοστός, έπειτα ό 
έβδομηκοστός δεύτερος ώς τόν ένενηκοστό έκτο, πάλιν ό ένε- 
νηκοστός δγδοος καί τελευταίος στούς χωρίς έπιγραφή ό έκατο- 
στός τρίτος. Αύτή είναι ή σειρά τών άνεπίγραφων ψαλμών 
στούς 'Εβραίους. Γιά τό δτι οί έπιγραφές δέν έγιναν παραδε
κτές άπό αύτούς δέ νομίζω δτι ύπάρχει άλλη αιτία έκτός άπό
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ρημένην εϊναν μάλλον δ ’ &ν ήμϊν ό περι τούτων λόγος είς άπό- 
δειξιν έλθοι, εί δ ι’ ό λίγων τινάς των Ανεπίγραφων ψαλμών έξ  
έπιδρομής θεωρήσομεν, ώ ς &ν ή κατηγορία της των 'Ιουδαίων 
Αγνωμοσύνης δι ’ αύτής της των ρητώ ν θεωρίας το πιστόν έχοι.

5 Επειδή τφ  έξ  ούρανών έπι την γήν έλθόντι κελεύει ό 
ψαλμος έπαγάλλεσθαι, λέγων «Αγαλλιασθε, δίκαιοι έν Κυρίφ», 
ώ ς του παντός έπιστατοΰντι και έξ ούκ δντος τό παν είς τό είναι 
παραγαγόντι καί συντηροΰντι έν τώ  είναι τα πάντα, ού τό πρόσ
ταγμα ούσία γίνεται. Αΰτη γάρ τώ ν θείων ρημάτων ή έννοια, 

ΐοδτι «αύτός είπε και έγεννήθησαν, αύτός ένετείλατο και έκτίσθη- 
σαν». Ούτος μακάριον ποιεί τό έθνος τό έπι τ φ  όνόματι αύτοΰ 
στηριζόμενον, ημάς λέγων ‘τό έθνος’, οίς ή έλπις τής σωτηρίας 
τό όνομα τοΰ Χρίστου έστιν, ώ  συνονομαζόμεθα οί πεπιστευκό- 
τες. «"Οτι έξ ούρανοΰ έπέβλεψεν ό Κύριος, τοΰ ίδεΐν πάντας 

15 τους υίους τών Ανθρώπων έκ  τοΰ έτοιμου κατοικητηρίου αύ- 
τοΰ». «Κατοικητήριον» δέ αύτοΰ «έτοιμον» τό Αει δν τόν Π ατέ
ρα ώνόμασεν, ού τό είναι Αεί έστιν, ούκ έκ τίνος γενόμενον. 
Αλλά πάντοτε έτοιμον και ού ξενιζόμεθα δτι έξ  έκείνου τοΰ 
έτοιμου κατοικητηρίου τοΐς τώ ν Ανθρώπων υίοΐς καταμίγνυται 

20 υιός Ανθρώπου γενόμενος, διά τό πεπεΐσθαι, δτι αύτός έστιν «ό 
πλάσας καταμόνας τάς καρδίας ήμών». Ε ί γάρ έκείνου πλάσμα 
ή Ανθρώπινη φύσις, τ ί καινόν έκ τοΰ μυστηρίου μανθάνομεν; 
"Οτι ό δεσπότης τής φύσεως είς τά ίδια ήλθεν  Α λλ’ οί Εβραίοι 
αύτόν ούκ έδέξαντο. Διό τούτόις ή έπιγραφή ούκ έστιν, ούδέ ό 

25 ήλιος τ φ  μή  βλέποντι.
"Οθεν τόν κατά σάρκα τοΰ νόμου δρόμον, δν ψευδή ίππον 

λέγει, και πάσαν την σωματώδη τών έντολών κατανόησιν (τοΰ- 
το δ ’ &ν εϊη ό γίγας) άχρηστον είς σωτηρίαν κρίνομεν καθώς 
διαβάλλει τά τοιαΰτα ό ψαλμωδός δι ’ αινίγματος λέγω ν  «ψευ- 

3θδής ίππος είς σωτηρίαν, και γίγας ού σωθήσεται έν πλήθει



αύτήν πού είπα. Ό  λόγος γι’ αύτές θά άποδειχθεΐ καλύτερα, αν 
μέ λίγα λόγια έξετάσομε έτατροχάδην μερικούς άπό τούς Ανεπί
γραφους ψαλμούς, για νά πιστοποιηθεί ή κατηγορία της Αγνω
μοσύνης τών ’Ιουδαίων μέ τήν έξέταση και μόνο τών ρητών.

’Επειδή ό ψαλμός διατάζει νά χαιρόμαστε γν* αύτόν πού 
ήρθε άπό τόν ούρανό στή γή λέγοντας, «νιώστε άγαλλίαση, δί
καιοι, στ’ όνομα τού Κυρίου»31, έπειδή είναι ό έπιστάτης τού 
παντός καί έφερε στήν ύπαρξη τό παν άπό τό μηδέν και τό συν
τηρεί στό είναι αύτός πού ή διαταγή του γίνεται ύπαρξη. Αύτή 
είναι ή έννοια τών θείων λόγων «αύτός είπε και έγιναν, αύτός 
έδωσε έντολή και δημιουργήθηκαν». Αύτός κάνει μακάριο τό 
έθνος πού στηρίζεται στό όνομά του, όνομάζοντας ‘έθνος’ έμάς, 
πού ή έλπίδα τής σωτηρίας μας είναι τό όνομα τού Χριστού, 
πού τό μοιραζόμαστε μαζί του όσοι τόν πιστέψαμε. «Ό Κύριος Χ 
έρριξε τά βλέμματά του άπό τόν ούρανό, γιά νά δει όλους τούς 
υίούς τών άνθρώπων άπό τήν έτοιμασμένη κατοικία του». «Κα
τοικία έτοιμασμένη» αίώνια όνόμασε τόν Πατέρα, πού ή ύπαρ
ξή του είναι αίώνια, πού δέν έγινε άπό κάτι άλλά είναι πάντοτε 
έτοιμη. Και δέ μας ξενίζει τό γεγονός ότι άπό έκείνη τήν έτοι- 
μασμένη κατοικία του συναναστρέφεται τούς υίούς τών άνθρώ
πων, άφού έγινε υΙός άνθρώπων, έπειδή έχομε πειστεί, ότι «αύ
τός είναι πού έπλασε μόνος του τίς καρδιές μας»32. "Αν ή άν- 
θρώπινη φύση είναι δικό του πλάσμα, ποιό νέο μαθαίνομε άπό 
τήν πίστη μας; "Οτι «ό Κύριος τής φύσης ήρθε στά δικά του, 
άλλά οί Εβραίοι δέν τόν δέχτηκαν»· γι’ αύτό δέν ύπάρχει γι’ 
αύτούς ή έπιγραφή, ούτε ό ήλιος γ%ά όποιον δέ βλέπει.

Γι’ αύτό τό σωματικό δρόμο τού νόμου, πού τόν άποκαλεΐ 
ψεύτικο ίππο, καί όλη τή σωματική άντίληψη τών έντολών 
(αύτό είναι ό γίγας), τά θεωρούμε άχρηστα γιά τή σωτηρία. 
«Διαψεύδει τό Ιππικό τήν έλπίδα μας ότι θά μάς σώσει και ό γι
γαντόσωμος πολεμιστής δέ θά σωθεί μέ τήν πολλή δύναμή
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ισχύος αύτοδ». Βλέποντες δε έπι τον ρυόμενον έκ  θανάτου τάς 
ψυχάς ήμών διά της ούρανίας τροφής (καθώς φησιν ό προφήτης 
δτι «όφθαλμο'ι Κυρίου έπι τους φοβουμένους αύτόν, τους έλπί- 
ζοντας έπι το έλεος αύτοδ, ρύσασθαι έκ  θανάτου τάς ψυχάς άύ- 

5 τών και διαθρέψαι αύτους έν λιμφ»), φαμεν έκεΐνο, δτι «ή ψυχή 
ήμών ύπομενεΐ τ φ  Κυρίω τ φ  έξ  ούρανών ήμάς έπιβλέψαντι» 
καί δτι «γένοιτο, Κύριε, το έλεός σου έφ ’ ήμάς, καθάπερ ήλπί- 
σαμεν έπι σέ». Διά ταΰτα την έπιγραφήν του ψαλμοδ τούτου ό 
Εβραίος ού δέχεται. Πάλιν κατά τόν αύτόν τρόπον ό τεσσαρα- 

10 κοστός τε καί δεύτερος τοΐς Έβραίοις έπιγραφήν ούκ έχει, δει- 
κνύντος, οϊμαι, του λόγου, δτι το έν τ φ  ψ αλμφ τούτα) μυστήριον 
τοΐς έβραΐζουσι κατά τήν αϊρεσιν άπαράδεκτον ήν. Είσελεύσε- 
σθαι γάρ είς τό θυσιαστήριον έπαγγέλλεται νέος γενόμενος. 
Άλλα τ φ  Έβραίφ τοδτο ούκ έστιν. Ού γάρ δέχεται τ φ  μυστη- 

15ρίω  τής σωτηρίας διά τής άνωθεν γεννήσεως άνανεάσαι.
Έν δε τ φ  έβδομηκοστφ τής έκκλησιαστικής έκδόσεως 

έπιγραφήν έχούσης, ‘ύπερ τών υιών Ίωναδάβ και τών πρώτων 
αίχμαλωτισθέντων ’ παρά τοΐς Έβραίοις τοδτο σεσίγηται. Ή  δε 
αιτία σαφής δτι φανερωτέρας τής είς τον Κύριον προφητείας έν 

20 τούτοις οοσης ή άπιστία τώ ν Ιουδαίων κατηγορεΐται, ώ ς δέξα- 
σθαι τήν φανεράν τοδ μυστηρίου διδασκαλίαν μή δυνηθέντων. 
'Ώ σπερ γάρ οί τους όφθαλμους νοσοδντες ή οί τ φ  πάθει της 
ύδροφόβης περιπεσόντες, ο,ΰτε τής άκτϊνος οότοι τήν προσβολήν 
οδτε τοδ δδατος έκεΐνοι τήν δψιν τοΐς όφθαλμοΐς ύποφέρουσιν, 

25άλλα μεμυκόσι τοΐς βλεφάροις οί μέν έμπαθεΐς τά δμματα τής 
άκτΐνος χωρίζονται, οί δέ ύδροφοβοδντες τής τοδ δδατος δψε- 
ως. Τον αύτόν τρόπον και ή τών Ιουδαίων κακία διά τό μή  θέ- 
λειν όμολογεΐν τήν δόξαν τοδ θείου κηρύγματος άπαράδεκτον 
ποιεί διά τής σιω πής τήν άλήθειαν. "Εξεστι δε και δ ι' αύτής τής 

30ψαλμφδίας έπιγνώναι τά τής προφητείας αινίγματα. Λέγει γάρ



του»33. Προσβλέποντας δμως σ’ έκεΐνον πού σώζει άπό τό θά
νατο τΙς ψυχές μας μέ τήν ούράνια τροφή (δπως λέει ό προφή
της· «τά μάτια τοΰ Κυρίου κοιτάζουν αύτούς πού τόν φοβοΰ- 
νται, πού έλπίζουν στήν εύσπλαχνία του- τούς παρακολουθεί 
γιά νά σώσει άπό τό θάνατο τις ψυχές τους και νά τούς θρέψει 
σέ καιρό λιμοΰ»34), προσβλέποντας λοιπόν σ’ αύτόν λέμε έκεΐ- 
νο, δτι «ή ψυχή μας θά ύπομείνει περιμένοντας τή βοήθεια τοΰ 
Κυρίου άπό τόν ούρανό», και άκόμη, «είθε, Κύριε, νά έρθει σ’ 
έμάς τό έλεός σου, έπειδή έλπίσαμε σ’ έσένα». ΓΥ αύτό ό 
Εβραίος δέ δέχεται τήν έπιγραφή αύτοΰ τοΰ ψαλμοΰ. Κατά τόν 
ίδιο τρόπο πάλι ό τεσαρακοστός δεύτερος ψαλμός στούς 
Εβραίους δέν έχει έπιγραφή και νομίζω ό λόγος είναι δτι τό 
μυστήριο τοΰ ψαλμοΰ αύτοΰ είναι άπαράδεκτο γιά τούς αίρετι- 
κούς πού ίουδαΐζουν. Γιατί κηρύσσει δτι θά είσέλθει στό θυ
σιαστήριο, άφοΰ γίνει νέος. Αύτό γιά τόν Εβραίο είναι άπαρά
δεκτο. Δέ δέχεται δτι μέ τό μυστήριο τής σωτηρίας μπορέί νά 
ξαναγίνει νέος μέ τή γέννηση άπό τόν ούρανό.

Στόν έβδομηκοστό ή έκκλησιαστική έκδοση έχει τήν έπι
γραφή ‘Υπέρ τών υίών τοΰ Ίωναδάδ και δσων αιχμαλωτίστη
καν πρώτοι’· στούς Εβραίους αύτό άποσιωπήθηκε. Ή αιτία εί
ναι σαφής· στόν ψαλμό αύτόν είναι πολύ φανερή ή προφητεία 
γιά τόν Κύριο και γι’ αύτό κατηγορεΐται ή άπιστία τών ’Ιου
δαίων, έπειδή δέν μπόρεσαν νά δεχτούν τή φανερή διδασκαλία 
τοΰ μυστηρίου. 'Όπως πάλι έκεΐνοι πού έχουν άσθενή τά μάτια 
ή δσοι πάσχουν άπό ύδροφοβία δέν ύποφέρουν νά βλέπουν οί 
πρώτοι τό φώς και οί δεύτεροι τό νερό, άλλά μέ κλειστά βλέ
φαρα οί άσθενεΐς στά μάτια άποφεύγουν τό φώς κι δσοι πά
σχουν άπό ύδροφοβία άποφεύγουν νά δοΰνε νερό. Μέ τόν ίδιο 
τρόπο καί ή κακία τών Εβραίων, έπειδή δέ θέλει νά όμολογεΐ 
τή δόξα τοΰ θείου κηρύγματος κάνει μέ τή σιγή της άπαράδε- 
κτη τήν άλήθεια. Είναι δυνατό νά κατανοήσομε τά αινίγματα 
τής προφητείας άπό τούς ίδιους τούς ψαλμούς. Λέει στόν έβδο-
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έν τ φ  έβδομηκοστφ, έν φ  'Περ'ι τώ ν πρώτων αίχμαλωτισθέν- 
τω ν’ έστιν ή έπιγραφή, ώ ς έκ προσώπου του αιχμαλώτου ό λό
γος, άλλα τέ τινα πρέποντα τη του ικέτου φωνή κα} δτι «ρΰσαί 
με έκ χειρός άμαρτωλοΰ, έκ  χειρός παρανομοδντος και άδικοΰν- 

5 τος», τούτοις τοϊς όνόμασι τόν αίχμαλωτίσαντα ημών την ζωήν 
ένδεικνύμενος. Και έν τοϊς ύπολοίποις μετά πολλάς τάς παρα
κλητικός έκείνας φωνάς τήν έκ  τής αιχμαλωσίας γενομένην 
έπάνοδον διασημαίνει τ φ  λόγφ · έν οϊς φησιν, δτι «δσας έδειξάς 
μοι θλίψεις πολλάς κώ  κακάς και έπιστρέψας έζωοποίησάς με, 

10 και έκ  τώ ν άβύσσων τής γής πάλιν άνήγαγές με, έπλεόνασάς 
με».

Τοΰτο δε σαφέστερον έκ τής του μεγάλου Παύλου διδα
σκαλίας νοήσωμεν, πώ ς έκ τώ ν άβύσσων άνάγεται ό τ φ  βάρει 
τής άμαρτίας καθελκυσθεις είς τήν άβυσσον διά του κατελθόν- 

15 τος δ ι’ ήμας είς τήν άβυσσον. Περί ού φ ησιν «μη είπης έν τή 
καρδίη. σου, Τίς άναβήσεται είς τον ούρανόν; Τουτέστι Χρίστον 
καταγαγεΐν. Ή  τίς καταβήσεται είς τήν άβυσσον; Τουτέστι Χρί
στον έκ νεκρών άναγαγεΐν». "Οθεν γάρ είσήλθεν είς τόν κόσμον 
ό θάνατος, έκεΐθεν πάλιν και έξωκίσθη' δ ι’ άνθρώπου είσήλθε, 

20δ ι’ άνθρώπου και έξοικίζεται. Ό  πρώτος άνθρωπος ήνοιξε τ φ  
θανάτφ τήν είσοδον διά του δευτέρου ή ζωή άντεισάγεται, ής ή 
είσοδος άφανισμόν τοΰ θανάτου έργάζεται. Διά τοΰτο έν τή  
άβύσσω τοΰ θανάτου κατεχομένου τοΰ αιχμαλώτου ύπό του θα
νάτου, κατέβη διά τοΰ πάθους είς τήν άβυσσον τούτην, έφ ’ φ τ ε  

25συνααγεΐν έαυτφ  πάλιν έπι τά άνω τόν βύθιον. Ταΰτα γάρ δ ι’ 
άκριβείας ή μεγάλη τοΰ άποστόλου φωνή διεσάφησεν, άλλα τε 
πολλά περί τούτων είπών φησι και τοΰτο■ «ώσπερ έν τφ  Άδάμ 
πάντες άποθνήσκομεν, οΰτως έν τ φ  Χ ρ ισ τφ  πάντες ζωοποιη-
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μηκοστό ψαλμό, πού έχει τήν έπιγραφή, Τ ιά δσους αιχμαλωτί
στηκαν πρώτοι’35, σά νά μιλάει ό ίδιος ό αίχμάλωτος και άλλα 
λόγια πού θά έλεγε ένας Ικέτης άλλά κι’ αύτό- «σώσε με άπό τό 
χέρι τού άμαρτωλού, άπό τό χέρι έκείνου πού παρανομεί και 
άδικεΐ»36. Μέ τά όνόματα αύτά δείχνει έκεΐνον πού έκανε ύπο- 
χείρια τή ζωή μας. Και μέ τά ύπόλοιπα έπειτα άπό τις πολλές 
έκεινες ικετευτικές φωνές σημαίνει μέ τό λόγο του τήν έπι- 
στροφή άπό τήν αίχμαλωσία λέγοντας· «σέ πολλές καί κακές 
θλίψεις μέ έρριξες· στράφηκες δμως πάλι και μέ ζωοποίησες 
και μέ άνέβασες πάλι άπό τά τρίσβαθα τής γής. Μού έδειξες μέ 
τό παραπάνω τή μεγαλωσύνη σου, στράφηκες και μέ στήριξες 
παρηγορώντας με».

Αύτό Ας τό έννοήσομε καλύτερα άπό τή διδασκαλία τού 
μεγάλου Παύλου, πώς άνεβαίνει άπό τήν άβυσσό του, αύτός 
πού κύλησε σ’ αύτήν άπό τό βάρος τής άμαρτίας του, πώς τόν 
άνεβάζει αύτός πού γιά χάρη μας κατέβηκε στήν άβυσσο. Γι’ 
αύτόν λέει- «μήν πεις μέ τό νού σου, ποιός θ’ άνεβεΐ στόν ούρα
νό; νά κατεβάσει δηλαδή τό Χριστό. ’Ή  ποιός θά κατεβεΐ στήν 
άβυσσο; Γιά ν’ άνεβάσει δηλαδή τό Χριστό άπό τούς νε
κρούς»37. Γιατί άπό δπου μπήκε ό θάνατος στόν κόσμο, άπό 
έκει πάλι και έξορίστηκε. Άπό τόν άνθρωπο μπήκε, άπό τόν 
άνθρωπο κι έξορίζεται. Ό  πρώτος άνθρωπος είναι πού άνοιξε 
τήν είσοδο τού θανάτου. Μέ τό δεύτερο είσάγεται στή θέση 
τού θανάτου ή ζωή, πού ή είσοδός της προκαλεΐ τόν άφανισμό 
τού θανάτου. Γι’ αύτό, έπειδή ό αίχμάλωτος κρατιόταν άπό τό 
θάνατο στήν άβυσσο τού θανάτου, μέ τό πάθος του κατέβηκε σ’ 
αύτή τήν άβυσσο, μέ τό σκοπό νά συναποκομίσει μαζί του πάλι 
έπάνω αύτόν πού είχε βυθιστεί στήν άβυσσο. Γιατί αύτά τά δια
σαφήνισε μέ πολλή άκρίβεια ό μεγαλόφωνος άπόστολος· και 
άλλα πολλά είπε γι’ αύτά κι άνάμεσά τους και τούτο- «δπως πε- 
θαίνομε δλοι μέ τόν Άδάμ, έτσι δλοι μέ τό Χριστό θά ζωοποιη-

35. Ψαλμ. 70,1.
36. Ψαλμ. 70,2.
37. Ρωμ. 10,6-7.
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θησόμεθα». Διά τούτο τής έπιγραφής ‘ύπ'ερ των πρώτων αίχμα- 
λωτισθέντων ’ γίνεσθαι τήν διά σαρκός οικονομίαν τοΰ Κυρίου 
βοώσης, βύουσι τήν άκοήν Εβραίοι και τήν έπιγραφήν ού προσ- 
ίενται.

5 Οδτως έν τ φ  ένενηκοστφ τήν αύτήν εύρήσεις αίτίαν του 
μή παραδέχεσθαι τους Εβραίους τήν δηλωτικήν τής του Χ ρί
στου θεοφανείας έπιγραφήν. Ήμΐν μέν yap ό μνημονευθεις ψαλ- 
μός ΆΪνός έστιν ώ δής’. Πας yap αίνος είς θεόν τήν αναφοράν 
έχει. Οί δε Εβραίοι σιγώσι τον εϊνον και τοΐς αίνοΰσι τον Κύ- 

ιοριον σιγάν έγκελεύονται. Κωλύειν γοΰν έπιχειροΰσιν έν τ φ  ίερφ  
τους παΐδας αίνεϊν έπ'ι ταϊς εύποιΐαις τον Κύριον, καθώς στηλι
τεύει αύτών τήν άγνωμοσύνην το Εύαγγέλιον. Αύτά δε τοΰ αί
νου τής φ δή ς  ταύτης τά ρήματα περιττόν άν εΐη διά τής θεωρίας 
άποδεικνύειν πρ'ος τον Κύριον βλέποντα, γυμνότερον αύτής τής 

15 λέξεω ς τώ ν γεγραμμένων τήν τοιαύτην έμφαινούσης διάνοιαν.
Ό  δε μετά τον πρώτον και ένενηκοστόν έχει τι πάλιν έν 

τή έπιγραφή φανερώτερον, ού χάριν φεύγει ό ίουδαΐζων τήν τής 
έπιγραφής συγκατάθεσιν. Φησιν γάρ ή λέξις ούτως· ‘Αίνος 
φ δή ς τ φ  Δαβίδ είς τήν ήμέραν τοΰ Σαββάτου, δτε κατώκισται ή 

20 γή ’. Τίς γάρ ούκ οί5ε τώ ν παραδεδεγμένων τον περ'ι τής εύσε- 
βείας λόγον, δτι τη ήμέρς. τοΰ Σαββάτου τό κατά τον θάνατον 
ένηργήθη μυστήριον, άκριβώς κατά τον νόμον άκινήτου μείναν- 
τος έπ'ι τής έν τ φ  μνήματι κοίτης έκείνου τοΰ σώματος; Και τήν 
ήμέραν έκείνην, δτε κατωκίσθη ή γή ύπ'ο τοδ οίκιστοΰ ήμών, δς 

25 διά τοΰ καταλΰσαι τόν καθαιρέτην τής ήμετέρας οίκήσεως πά
λιν τό έρειπωθέν έξ  ύπαρχής φκοδόμησεν; Ό  δέ καθαιρέτης 
ήμών ό θάνατος ήν, δν τότε κατήργησεν, δτε ήμΐν μέν σαββατί- 
ζειν έδόκει μένων έν φ  ήν τόπω άκίνητος, τήν δέ τοΰ θανάτου



θοΰμε»38. Γι’ αύτό, έπειδή ή έπιγραφή κραυγάζει δτι ή οίκονο- 
μία τής σάρκωσης τοΰ Κυρίου έγινε, ‘γιά δσους αιχμαλωτίστη
καν πρώτοι’38“ οί Εβραίοι βουλώνουν τ’ αύτιά τους και δέ δέχο
νται τήν έπιγραφή.

"Ετσι στόν ένενηκοστό ψαλμό θά βρεις δτι γιά τόν ίδιο 
λόγο δέν παραδέχονται οί Εβραίοι τήν έπιγραφή πού δηλώνει 
αύτή τή θεοφάνεια τοΰ Χριστοΰ. Γιά μάς ό ψαλμός πού μνημο
νεύσαμε είναι αίνος ώδής. Γιατί κάθε αίνος άναφέρεται στο 
θεό. Οί Εβραίοι δμως άποσιωποΰν τόν αίνο και προστάζουν νά 
σωπάσουν δσοι ύμνοΰν τόν Κύριο. ’Αποπειρώνται νά έμποδί- 
σουν μέσα στό Ιερό τά παιδιά νά ύμνοΰν τόν Κύριο, γιά τις εύ- 
εργεσίες του, δπως τό Εύαγγέλιο στηλιτεύει τήν αγνωμοσύνη 
τους39. ’Αλλά και τά ίδια τά λόγια τοΰ αίνου και τής ώδής είναι 
περιττό ν’ άποδείξομε μέ θεωρίες δτι άναφέρονται στόν Κύριο, 
έπειδή έμφανίζουν τήν έννοια αύτή πιό καθαρά κι άπό τις ίδιες 
τις λέξεις.

Κι αύτός πού άκολουθεΐ τόν ένενηκοστό πρώτο40 έχει 
πάλι στήν έπιγραφή κάτι πολύ φανερό, γιά τό όποιο δποιος ίου- 
δαΐζει άρνεΐται νά συγκατατεθεΐ στήν έπιγραφή. Ή  διατύπωση 
είναι ή έξής- Άινος ώδής τοΰ Δαβίδ γιά τήν ήμέρα τοΰ Σαββά
του, δταν θεμελιώθηκε ή γη’. Ποιός δέ γνωρίζει άπό δσους δέ
χτηκαν τήν εύσεβή διδασκαλία, δτι τήν ήμέρα τοΰ Σαββάτου 
πραγματοποιήθηκε τό μυστήριο τοΰ θανάτου, άφοΰ έμεινε στή 
θέση του μέσα στό μνήμα άκίνητο τό σώμα έκεΐνο δπως άκρι- 
βώς τό ήθελε ό νόμος; Και τήν ήμέρα έκείνη, δταν ό κτίστης 
μας δρισε νά θεμελιωθεί ή γή, πού μέ τήν κατάργηση τοΰ κατα- 
λυτή τής κατοικίας μας, έχτισε πάλι άπό τήν άρχή τά έρείπιά 
της; Και ό καταλυτής μας είναι ό θάνατος, πού τότε κατάργησε, 
δταν έμεΐς νομίζαμε πώς ήσύχαζε μένοντας άκίνητος στόν τόπο 
πού βρισκόταν, ένώ στήν πραγματικότητα κατανκοΰσε τή δύ-
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κατηγωνίζετο δύναμιν όδοποιών δ ι’ έαυτοΰ τοΐς τεθνεώσι πάσι 
τήν έκ  τοΰ θανάτου άνάστασιν.

Ά λ λ ’ού δέχεται το τοΰ Σαββάτου μυστήριον ό έχθρ 'ος τοΰ 
σταυροΰ τοΰ Χριστοΰ. Διό και ούτός έστιν ό αίνος παρ’ αύτοΐς 

5 άνεπίγραφος. Ού yap συντίθενται, δτι ούτός έστιν ό Κύριος, δς 
κα θ ’ ήμάς έαυτόν σχηματίσας καί τήν ήμετέραν αισχύνην περι- 
βαλόμενος έν τη τοΰ δούλου μορφή πάλιν έβασίλευσε κάΐ τήν 
ίδίαν εύπρέπειαν ένεδύασατο και τήν έαυτοΰ περιεβάλετο δύνα- 
μιν. Δύναμις δέ καϊ εύπρέπεια τοΰ υίοΰ ό Πατήρ. Οδτος λνθεΐ- 

10 σαν δ ι’άμαρτίας τήν άνθρωπίνην φύσιν πάλιν στερράν άπειργά- 
σατο· ώ ς μηκέτι αύτήν πρός κακίαν άποσεισθήναι μηδέ τον έν 
άμαρτίς. δέξασθαι σάλον. Και πολλά και άλλα δ ι’ αινιγμάτων 
άνευφημήσας τήν χάριν, ποταμούς τινας μεγάλα ήχοΰντας τώ  
λόγω προστίθησι, τάς των Εύαγγελίων, ώ ς οίμαι, λέγων 

ΐδφωνάς. Και τ ίχρ ή  τά κα θ ’ έκαστον διεξιέναι των έν ψαλμωδίφ 
γεγραμμένων, ούδεμιάς οδσης έν τοΐς θείοις ρητοΐς άμφιβολίας 
τοΰ είς έκεΐνον έν άλαλαγμφ και τά μαρτύρια αύτοΰ διά της 
άγαθής όμολογίας πιστώσαντα και τό άγιασμα τοΰ Πνεύματος 
τφ  ίδίψ ο ϊκφ  τής ’Εκκλησίας έμπρέψαι παρασκευάσαντα;

20 Ωσαύτως και τοΰ τρίτου μετά τον ένενηκοστόν διά τήν 
αύτήν αιτίαν ό Εβραίος τήν έπιγραφήν ού παραδέχεται ■ έχει δε 
ή λέξις τής έπιγραφής ούτως- ‘Τ φ  Δαβίδ τετράδι Σαββάτων, 
άνεπίγραφος παρ’ Εβραίον}’. Το έν τούτφ  μυστήριον τήν περι 
τό πάθος οικονομίαν προαγορεύει. Tfj γάρ πέμπτη τοΰ Σαββά- 

25 του τής προδοσίας παρά τοΰ ’Ιούδα γεγενημένης έν τη πρό ταύ- 
της ήμέρφ ό πάντα τόν κόσμον δι ’ έαυτοΰ λυτρούμενος ύπό τοΰ 
προδότου τρόπον τινά πω λείται· οδτω γάρ κα) παρά της προφη
τείας Ίερεμίου τό γεγονός όνομάζεται- «καϊ έλαβον τά τριάκονα 
άργύρια τήν τιμήν τοΰ τετιμημένου». Διά τοΰτο δέ, οίμαι, πωλεΐ- 

30 ται, Γνα τη έαυτοΰ πράσει τούς ύπό τής άμαρτίας πεπραμένους 
έξαγοράση· δθεν προϊδών ό προφήτης τό έσόμενον θυμφ  τινι



ναμη τοΰ θανάτου άνοίγοντας γιά δλους τούς νεκρούς τήν όδό 
άπό τόν θάνατο γιά τήν άνάσταση.

Άλλά ό έχθρός τοΰ σταυροΰ τοΰ Χριστοΰ δέ δέχεται τό 
μυστήριο τοΰ θανάτου, γι’ αύτό και ό αίνος αύτός δέν έχει έπι- 
γραφή στούς Εβραίους. Γιατί δέ παραδέχονται δτι αυτός είναι 
ό Κύριος, πού, άφοΰ πήρε τή μορφή μας και περιβλήθηκε τή 
δική μας άσχημία μέ τή δουλική μορφή, έγινε πάλι ό βασιλέας, 
έντύθηκε τήν ώραιότητά του καί περιβλήθηκε τή δύναμή του. 
Δύναμη και ώραιότητα τοΰ Υίοΰ είναι ό Πατέρας. Αύτός άπο- 
κατέστησε πάλι τή στερεότητα τής άνθρώπινης φύσης πού είχε 
παραλύσει άπό τήν άμαρτία, γιά νά μήν ξαναγλιστρήσει στήν 
κακία και νά μή δεχτεί τόν κλονισμό τής άμαρτίας. Κι άφοΰ μέ 
πολλά άλλα αίνίγματα έξύμνησε τή χάρη, προσθέτει καί κά
ποιους ποταμούς πού κυλοΰν μέ πάταγο κι έννοεί νομίζω τούς 
λόγους τών εύαγγελίων. Και τί χρειάζεται νά έκθέσομε ένα 
πρός ένα δσα γράφουν οί ψαλμοί, άφοΰ δέν ύπάρχει στούς 
θείους λόγους καμιά άμφιβολία δτι ή ύμνωδία άφορά έκείνον, 
τό θεό  πού άνέβηκε μέ άλαλαγμό και πού έκανε τό πνευματικό 
άγιασμα νά κοσμεί τό οίκοδόμημα τής ’Εκκλησίας;

’Επίσης, γιά τήν ίδια αίτία δέν παραδέχεται ό ’Εβραίος και 
τήν έπιγραφή τοΰ ένενηκοστοΰ τρίτου41 ψαλμοΰ. Ή  έπιγραφή 
έπιλέξει είναι αύτή· ‘Τοΰ Δαβίδ, στήν Τετάρτη τής έβδομάδας’· 
στούς ’Εβραίους είναι χωρίς έπιγραφή. Τό μυστήριο τοΰ ψαλ
μοΰ αύτοΰ προαναγγέλλει τή σχετική μέ τό πάθος οικονομία. 
Γιατί τήν Πέμπτη τής έβδομάδας, δταν είχε γίνει ή προδοσία 
άπό τόν ’Ιούδα, τήν προηγούμενη ήμέρα, αύτός πού λύτρωσε 
δλο τόν κόσμο μέ λύτρο τόν έαυτό του, πουλιέται κατά κάποιο 
τρόπο άπό τόν προδότη. "Ετσι όνομάζει τό γεγονός στήν προ
φητεία του καί ό ’Ιερεμίας· «καί έλαβε τά τριάντα άργύρια τήν 
τιμή έκείνου πού είχε διατιμηθεΐ»42. Γι? αύτό νομίζω τόν που- 
λοΰν, γιά νά έξαγοράσει μέ τήν πώλησή του όσους είχαν που
ληθεί άπό τήν άμαρτία. Γι’ αύτό ό προφήτης προβλέποντας
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πρός τό γενόμενον διεγείρεται, θεόν έκδικήσεων αύτόν όνομά- 
ζων καί όψωθήναι τον δι ’ ήμάς ταπεινωθέντα παρακαλών και 
άποδοδναι τοΐς ύπερηφάνοις την κ α τ’ αξίαν άντίδοσιν, ώ ς &ν μη  
έπικαυχοΐντο οϊ αμαρτωλοί τη κακίς.. Πρός οδς βοή. άφρονας 

5 αύτους και μωρούς όνομάζων τους μη  παραδεξαμένους την του 
όφθέντος θεότητα. ”.Ιδιον γάρ έστι τοδ άφρονος, ώ ς έτέρωθί 
φησι, τό τον δντα θεόν μη είναι λέγειν. Вод. δε πρός τους τοιού- 
τους δ η  «σύνετε άφρονες έν τ φ  λαφ, και μω ροί ποτε φρονήσα
τε». Τις ό φυτεύσας τό ούς; τις ό πλάσας τον όφθαλμόν; τίς ό 

10 παιδεύων τα. έθνη; τίς ό γινώσκων τους διαλογισμούς τώ ν άν- 
θρώπων; Διά τούτων γάρ οίμαι πάντων τον προφήτην τά κατά 
τάς ίάσειςμηνύειν θαύματα, δ ι ’ ών όφθαλμοίτε έπλάσσοντο διά 
του πτύσματος καί τής γης πηλουργούμενοι, και άκοαι τρόπον 
τινά τοΐς έστερημένοις τής αίσθήσεως ταύτης διά τώ ν δακτύ- 

15 λων ένεφυτεύοντο. Και δσα έν τ φ  κρυπτφ  τώ ν νοημάτων έλάν- 
θανεν, παρά τού βλέποντος τάς ένθυμήσεις αύτών διελέγετο.

Έπειδη τούτοις έμβοών ούκ ήκούσθη, πρός τον Κύριον 
έπιστρέφει τον λόγον καί φ ησιν «μακάριος άνθρωπος, δν άν 
παιδεύσης, Κύριε, кал έκ του νόμου σου διδάξης αύτόν» · ώ ς του 

20 νόμου κα θ’ έαυτόν ώφελουντος ούδέν, εί μή  τις θεία διδαχή τό 
έγκείμενον αύτφ  μυστήριον σαφηνίσειε καθώς εϊπεν ό αύτός 
ούτος προφήτης, δτι «άποκάλυψον τους όφθαλμούς μου, και 
κατανοήσω τά θαυμάσια έκ του νόμου σου». Ή  τάχα μακαρίζει 
τον έξ έθνών τ φ  πνευματικφ νόμψ πιστεύοντα, δς άνθρωπος 

25 ών τον προ τούτου χρόνον σαρκώδης τε και συμπαραβεβλημέ
νος τοΐς κτήνεσιν έν τή παιδεύσει του θείου νόμου, τής κατάρας 
είς εύλογίαν άναλυθείσης, μακάριος γίνεται. ”Οτι αύτφ  μεν άπό 
τών ήμερών τώ ν πονηρών ή όργή πραΰνεται, έκείνω δέ βόθρος 
ορύσσεται' είτα μικρόν ύποβάς τον σκοπόν λέγει τής κατά άν-



αύτό πού ήταν νά γίνει, έξεγείρεται άπό κάποιο θυμό έναντίον 
αύτής τής πράξης, όνομάζοντάς τον θεό  έκδικητή τους και 
πρ*οτρέποντας νά ύψωθεΐ αύτός πού γιά μάς ταπεινώθηκε και 
ν’ άποδώσει στούς ύπςρήφανους τήν άνταπόδοση πού τούς άξί- 
ζει, γιά νά μή καυχι&νται οί άμαρτωλοι γιά τήν κακία τους. 
Φωνάζει σ’ αύτούς άποκαλώντας άφρονες κι άνόητους αύτούς 
πού δέν παραδέχτηκαν τή θεότητα τοΰ θεού πού έμφανίστηκε. 
Γιατί γνώρισμα τοΰ άφρονα είναι, δπως λέει σέ άλλο μέρος, νά 
λέει δτι ό ύπάρχων δέν ύπάρχει. Φωνάζει πρός αύτούς- «δσοι 
είστε μέσα στό λαό άφρονες συνέλθετε και δσοι είστε άνόητοι 
δείξτε φρόνηση». Ποιός έκανε τό αύτί; Ποιος έπλασε τό μάτι; 
Ποιός σωφρονίζει τά έθνη; Ποιός γνωρίζει τούς διαλογισμούς 
τών άνθρώπων; Μέ αύτά δλα νομίζω ό προφήτης άγγέλλει τις 
θαυμαστές θεραπείες, κατά τις όποιες πλάθονταν μάτια άπό τό 
φτύσιμο και τόν πηλό τής γής και κατά κάποιο τρόπο φύτευαν 
τά δάχτυλά αύτιά σέ δσους στερούνταν τήν αίσθηση τής άκοής. 
Κι δσα κρύβονταν στήν κρυφιότητα τών νοημάτων, κοινο
ποιούνταν άπό έκεΐνον πού βλέπει τις ένθυμήσεις τους.

Άφοΰ δταν φώναζε σ’ αύτούς δέν έγινε άκουστός, γυρίζει 
τό λόγο στόν Κύριο καί λέει- «καλότυχος είναι, Κύριε, ό άν
θρωπος πού θά τόν παιδεύσεις καί θά τοΰ διδάξεις τά διδάγμα
τα τοΰ νόμου»43. Γιατι ό νόμος άπό μόνος του δέν ώφελεΐ σέ τί
ποτε, &ν κάποια θεία διδασκαλία δέ διασαφηνίσει τό μυστικό 
πού κρύβεται μέσα σ’ αύτόν. "Οπως είπε αύτός ό ίδιος προφή
της- «άνοιξε τά μάτια μου καί θά καταλάβω τά θαυμάσια τοΰ 
νόμου»44 σου. ~Η ίσως μακαρίζει τόν έθνικό πού πίστεψε στόν 
πνευματικό νόμο, πού ένώ τόν προηγούμενο καιρό ήταν άνθρω
πος σαρκικός πού συναναστρεφόταν τά ζώα, μέ τήν παιδεία τοΰ 
θείου νόμου, άφοΰ ή κατάρα μεταβλήθηκε σέ εύλογία, γίνεται 
μακάριος. Γιά κείνον πραΟνεται ή όργή γιά τις πικρές ήμέρες, 
ένώ γι’ αύτόν άνοίγεται βάραθρο. "Επειτα άφοΰ προχώρησε 
λίγο λέγει ποιός είναι ό σκοπός τής οίκονομίας τής ένανθρώπη-

ΣΤΙΣ ΕΠΙΓΡΑΦΕΣ ΤΩΝ ΨΑΛΜΩΝ, ΜΕΡΟΣ Β' ΚΕΦ. Η' 151

43. Ψαλμ. 93,12.
44. Ψαλμ. 118,18.



152 ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΝΥΣΣΗΣ

θρωπον τοδ Κυρίου οικονομίας· «ei μή δτι Κύριος έβοήθησέ 
μοι, παρά βραχύ παρφκησε τ φ  $δη ή ψυχή μου». Ή  γάρ βοή
θεια του Κυρίου ούκ άφήκεν ήμας τοδ φδου παροίκους είναι. 
Καί δτι κατά τό πλήθος των έκ  τοΐς άμαρτίας όδυνών άντίρρο- 

5πος έγένετο ήμΐν ή ιατρεία παρά τοδ ίατρεύοντος■ έν φ  τι και 
μεΐζον φιλοσοφεί, τό μή έξ  άϊδίου είναι το κακόν δογματίζων. 
Φησι γάρ δτι «ού συμπροσέσται σοι θρόνος άνομίας, ό πλάσ
σω ν κόπον έπϊ πρόσταγμα». Τοδτο δέ έστιν δτι ού συνθεωρεϊ- 
ταχ σοι ή τής κακίας άρχή. Άρχή γάρ ό θρόνος, ό τήν άμαρτίαν 

ιοκτίζω ν διά προστάγματος. Δι ’ ών τό μή έξ  άϊδίου τήν κακίαν εί
ναι μηδέ εις άεϊ παραμένειν αύτήν ένεδείξατο. "Ο γάρ μή άει ?jv, 
ούδε είς άει έστω.

Καϊ τόν τρόπον τής τοδ κακοδ άνωρέσεως διηγείται έν τη 
των Ιουδαίων κατά τοδ Κυρίου μιαιφονίφ τόν άφανισμόν τής 

15 κακίας προαγορεύων. Λέγει γάρ δτι «ούτοι μέν θηρεύσουσιν έπ'ι 
ψυχήν δικαίου, και αϊμα άθφον καταδικάσονται». Τοδτο δε 
έμόί σωτήριον γίνεται. Ό  γάρ καταδικασθεις τ φ  θανάτφ Κύ
ριος διά τούτου γίνεται μοι καταφυγή, καί ούτος ό θεός είς βοη
θόν έλπίδος τοΐς πεπιστευκόσι καθίσταται, δς άποδιδους έν τη 

20δικαίφ κρίσει τό κ α τ’ άξίαν έκάστω άφανιεΐ τήν πονηριάν των 
ήμαρτηκότων, ούχϊ τήν φύσιν. Οδτως είπών τή λέξει «δτι και 
άποδώσει αύτοϊς Κύριος τήν άνομίαν αύτών, καί κατά τήν πο
νηριάν αύτών άφανιεΐ αύτους Κύριος ό θεός»· σημαίνων διά 
των είρημένων δτι οί νδν τη άμαρτίφ μεμορφωμένοι άφανισθή- 

25σονται. Τής γάρ κακίας ούκ οδσης, ούδέ ό κ α τ’ αύτήν μεμορ- 
φωμένος έσταν άπολομένης ούν τής κακίας καί έν μηδενί τοδ 
τοιούτου χαρακτήρος ύπολειφθέντος, πάντες κατά Χριστόν μορ- 
φωθήσονται καί μία πάσιν έξαστράψει μορφή ή έ ξ  άρχής έπι- 
βληθεΐσα τη φύσει.



σης τοΰ Κυρίου. «’'Αν δέ μέ βοηθούσε ό Κύριος παραλίγο ή 
ψυχή μου θά έξοριζόταν στόν 'Άδη»45. Ή  βοήθεια τοΰ Κυρίου 
είναι πού δέν άφησε νά γίνομε κάτοικοι τοΰ "Αδη. Και δτι άνά- 
λογα μέ τό πλήθος τών θλίψεων τής άμαρτίας ήρθε άντισταθμι- 
στική και ή θεραπεία μας άπό τόν ίατρό. ’Εδώ φιλοσοφεί και 
κάτι πνευματικότερο, δογματίζοντας δτι τό κακό δέν ύφίσταται 
αίώνια. Γιατι λέει· «δέ θ’ άποκτήσεις θρόνο άνομίας, αύτόν πού 
δημιουργεί καταπίεση μέ τό πρόσχημα διαταγής». Αύτό είναι 
τό ‘δέν παρατηρεΐται σ’ έσένα ή άρχή τής κακίας’. Άρχή είναι 
ό θρόνος, πού μέ τή διαταγή δημιουργεί τήν άμαρτία. Μέ αύτά 
έδειξε δτι ή κακία δέν ύπάρχει άνέκαθεν ούτε παραμένει γιά 
πάντα.

Τόν τρόπο τής κατάργησης τοΰ κακοΰ τόν έξηγεΐ μέ τόν 
άνόσιο φόνο τοΰ Κυρίου άπό τούς ’Ιουδαίους, προαναγγέλλο
ντας τόν άφανισμό τής κακίας. Γ ιατι λέει, «θά βγοΰν στό κυνή
γι γιά ψυχή δικαίου και θά καταδικάσουν αίμα άθώο»4*. Αύτό 
δμως άποβαίνει πρός σωτηρία δική μου. 'Ο Κύριος δηλαδή πού 
καταδικάστηκε σέ θάνατο, μ’ αύτό γίνεται καταφυγή μου και 
αύτός ό θεός γίνεται βοηθός πού γεμίζει έλπίδα δσους πιστεύ
ουν σ’ αύτόν αύτός47 άποδίδοντας στή δίκαιη κρίση δ,τι άξίζει 
στόν καθένα θ’ άφανίσει τήν κακία δσων άμάρτησαν, δχι δμως 
τή φύση. Λέει έπι λέξεν «θά άποδώσει σ’ αύτούς ό Κύριος τήν 
άνομία τους και σύμφωνα μέ τήν πονηρία τους ό Κύριος θά 
τούς έξαφανίσει». Μέ δσα είπε δηλώνει δτι θ’ άφανιστοΰν δσοι 
συμμορφώνονται τώρα μέ τήν άμαρτία. Γ ιατι δταν δέν ύπάρχει 
ή κακία, δέν ύπάρχει κι αύτός πού συμμορφώνεται μ’ αύτή. 
"Οταν λοιπόν έξολοθρευθεΐ ή κακία και δέ μείνει σέ τίποτε ή 
σφραγίδα της, δλοι θά ιιορφωθοΰν σύμφωνα μέ τό Χριστό και 
θ’ άστράψει σέ δλους μιά μορφή, αύτή πού σφράγισε τή φύση 
μας άπό τήν άρχή. ^  Γ>., .
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ΚΕΦ ΑΛΑΙΟ Ν θ ·

Μετά ταΰτα πρόεισι κατά το άκόλουθον μηδεν'ι των μου
σικών συγκεχρημένος όργάνων. Αλλά διά τής ίδιας φωνής τον 
εύφημον αίνον διά τής ώδής άνατιθεις τφ  θ εφ . Φησι γάρ ‘Α ί
νος φδής τφ  Δαβίδ’. Και αΰτη δέ τοΐς Έβραίοις ή έπιγραφή ούκ 

5έστι. Προκαλεΐται γάρ τους άκούοντας είς κοινωνίαν άγαλλιά- 
ματος και είς άλαλαγμόν έπινίκιον. «Δεύτε», λέγων,, «άγαλλια- 
σώμεθα τφ  Κυρίω· άλαλάξωμεν τφ  θ ε φ  τφ  Σωτήρι ήμών». 
Καί τινα πρός τφ  τέλει καταφορικωτέραν άπειλήν κατά τών 
άπιστούντων έχει τών την αύτήν έπιδειζαμένων κακόνοιαν έν 

ΐοτε τοΐς τεσσαράκοντα έτεσι τής έν έρήμφ διαγωγής, έν οΐς τον 
εύεργέτην παρώξυναν και μετά ταΰτα την δοθεΐσαν ήμΐν διά τοΰ 
Εύαγγέλίου κατάπαυσιν τής άμαρτίας μή προσδεχόμενοι, οίς 
έξήν σήμερον άκούσασι τής φωνής τοΰ δ ι’ ήμάς είς το σήμερον 
είσελθόντος και έκ τής προαιώνιου τε και άϊδίου μεγαλειότητος 

15 είς χρονικήν γένεσιν καταβάντος άνοΐξαι έαυτοΐς την είσοδον 
τής άναπαύσεως. Αλλ ’ άει την πλάνην και την άπιστίαν οδηγόν 
έαυτών προβαλλόμενοι έν τε τοΐς πρώτοις και έν τοΐς μετά ταΰτα 
χρόνοις δρκω τής εισόδου τής είς την κατάπαυσιν τοΰ θεοΰ  
άπεκλείσθησαν. Πώς γάρ &ν είσέλθοιεν είς την κατάπαυσιν οί 

20 έκουσίως έαυτους τής εύλογιάς άλλοτριώσαντες;
Οΰτω και ό μετά τούτοις ό πέμπτος τε και ένενηκοστός 

τοΐς μεν έβραϊζουσιν Ανεπίγραφος λέγεται· ήμΐν δέ έστιν ώδή 
μετά την έπάνοδον την έκ τής αιχμαλωσίας τφ  θ ε φ  φσθεΐσα, 
δτε άνωκοδομήθη διαλυθεΐσα ή τής φύσεως ήμών κατασκευή' 

25 οΰτω γάρ ή τής έπιγραφής έχει λέξις- ‘Αίνος ώδής, δτε ό οίκος 
ώκοδομήθη μετά την αιχμαλωσίαν’, άνεπίγραφος παρ’ Έ
βραίοις. Εύθύς δε τό τής καινής Διαθήκης μυστήριον έν προ- 
οιμίοις ή ψαλμωδία εύαγγελίζεται λέγουσα· «ξ,σατε τφ  Κυρίφ

48. Ψαλμ. 94.
49. Ψαλμ. 94,1.
50. Ψαλμ. 95,1.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ θ '

Συνεχίζει έπειτα48 χωρίς νά χρησιμοποιεί πια κάποιο μου
σικό όργανο άλλα άφιερώνει στό θεό  τό δοξολογητικό αίνο μέ 
τό τραγούδι του μόνο, γιατί λέει ‘αίνος ώδής τοΰ Δαβίδ’. Κι 
αύτή όμως ή έπιγραφή δέν ύπάρχει στό Εβραϊκό κείμενο. Γιατί 
παρακινεί όσους άκοΰν νά συμμετάσχουν στήν αγαλλίαση καί 
στόν έπινίκιο αλαλαγμό, λέγοντας «έμπρός, άς έκδηλώσομε 
τήν αγαλλίασή μας στόν Κύριο- άς κραυγάσομε στό θεό  τόν 
σωτήρα μας»49. Καί πρός τό τέλος τοΰ ψαλμοΰ διατυπώνει κά- 
ποια έντονότερη άπειλή έναντίον όσων άπιστοΰν, πού έδειξαν 
τήν ίδια κακότητα καί κατά τά σαράντα χρόνια τής διαβίωσής 
τους στήν έρημο, όπότε είχαν έξοργίσει τόν εύεργέτη τους καί 
άργότερα μέ τό νά μή δέχονται τήν κατάργηση τής άμαρτίας 
πού μάς παραχωρήθηκε μέ τό Εύαγγέλιο. Μποροΰσαν σήμερα 
ν’ άκούσουν τή φωνή έκείνου πού γιά χάρη μας είσήλθε στήν 
περιοχή τοΰ σήμερα καί άπό τό προαιώνιο καί άΐδιο μεγαλείο 
του κατέβηκε σέ γέννηση χρονική καί μποροΰσαν ν’ άνοίξουν 
γιά τόν έαυτό τους τήν είσοδο τής άνάπαυσης. Βάζουν όμως πά
ντοτε μπροστά τους όδηγό τήν πλάνη καί τήν άπιστία καί στά 
πρώτα καί στά κατοπινά χρόνια καί άποκλείσθηκαν μέ όρκο 
άπό τήν είσοδο στή μακαριότητα τοΰ θεοΰ. Πώς νά είσέλθουν 
στή γαλήνη τής μακαριότητας αύτοί πού μέ θέλημά τους άποξε- 
νώθηκαν άπό τήν εύλογία;

"Ετσι καί ό έπόμενος ένενηκοστός πέμπτος ψαλμός χαρα
κτηρίζεται άπό τούς ίουδαΐζοντες άνεπίγραφος- γιά μάς όμως 
είναι ώδή, τραγούδι πού τραγουδήθηκε στό θεό  μετά τήν έπά- 
νοδο άπό τήν αιχμαλωσία, όταν μετά τή διάλυσή της χτίστηκε 
ξανά τό οικοδόμημα τής φύσης μας. Ή  διατύπωση τής έπιγρα
φής είναι ή έξης· Αίνος ώδής, όταν οίκοδομήθηκε ό οίκος 
μετά τήν αίχμαλωσία’50 καί είναι στούς ’Εβραίους άνεπίγραφος. 
Εύθύς άμέσως στό προοίμιο εύαγγελίζεται ό ψαλμός τό μυστή
ριο τής Καινής Διαθήκης λέγοντας- «ψάλατε στόν Κύριο άσμα
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ή,σμα καινόν». Εικότως δε ή έηιγραφή του ψαλμοΰ τούτου παρά 
τοΐς Έβραίοις σεσίγηται, δτι μετά τάς εύαγγελικάς φωνάς, άς έν 
προοιμίοις της ψαλμωδίας πεποίηται, πρός τους έξ έθνών έπι- 
γράφει τον λόγον ή προφητεία λέγουσα «ένέγκατε τώ  Κυρίφ, αί 

5 πατρια'ι των έθνών, ένέγκατε τ φ  Κυρίω δόξαν και τιμήν, και 
προσκυνήσατε τ φ  Κυρίω έν αύλή άγίς. αύτοΰ, και άρατε θυσίας 
και είσπορεύεσθε είς τάς αύλάς αύτοΰ».

Και πας ό έφεξής λόγος τοιοΰτός έστι τήν έπι τά έθνη τής 
εύλογίας μετάστασιν προαγορεύων. «Είπατε» γάρ, φησίν, «έν 

10 τοΐς έθνεσιν δτι Κύριος έβασίλευσε»■ και λυθεΐσαν ύπό κακίας 
τήν οικουμένην κατώρθωσεν, ώ στε άσάλευτον είς το διηνεκές 
μένειν  έφ ’ οίς ‘εύφραίνονται οί ούρανοι και άγάλλεται πάσα ή 
γή, σαλευομένων τών θαλασσίων ύδάτων συν τ φ  ίδίω 
πληρώ ματι’. Δ ι’ ών τροπικώς τήν έναντίαν ένδείκνυται δύναμιν 

15 ταρασσομένην τε και άστατοΰσαν έπι τη ήμετέρφ ζωή, δταν ού- 
ρανοι γενώμεθα τήν δόξαν τοΰ θεο ΰ  διηγούμενοι ή γή διά τής 
τώ ν αρετών καρποφορίας εύλογουμένη. «Σαλεοθήτω» γάρ, 
φησίν, «ή. θάλασσα και το πλήρωμα αύτής. Χαρήσεσθαι δέ τά 
πεδία», λέγει, τον όμαλον έν άρετή βίον, «πεδία» λέγων, ού και 

20 ό Ήσαΐας έν τοΐς ίδίοις λόγοις άλλω μέμνηται τρόπω, άναπλη- 
ροΰσθαι μέν κελεύων τάς φάραγγας, καταστέλλειν δε τους βου- 
νούς και τά δρη. "Οπερ ούδεν έτερόν μοι δοκεϊ ή τάς έλλεΐψεις 
τε και ύπερπτώσεις τών κ α τ’ άρετήν έπιτηδευμάτων θεραπεύ- 
ων βουλόμενος ταΰτα λέγειν, ώ στε μήτε δι ’ έλλείψεως τοΰ άγα- 

25 θοΰ τον τής άρετής λόγον κοιλαίνεσθαι, μήτε άνωμαλεΐν διά τής 
ύπερπτώσεως. «Χαρήσεται» γάρ, φησίν, «τά πεδία και πάντα 
τά έν αύτοΐς».

Παραπλησίως δε και ό μ ε τ ’ αύτον ψαλμος ού παραδέχθη 
τή τών Εβραίων έπιγραφή, διότι τά ήμέτερα λέγει και τής ήμε- 

30 τέρας γής τήν κατάστασιν τ φ  λόγω εύαγγελίζεται. Άνατίθησι
51. Ήσ. 40,4.
52. Ψαλμ. 45,12.



νέο». Είναι φυσικό πού άποσιωπήθηκε στούς Εβραίους ή έπι- 
γραφή αύτοΰ τοϋ ψαλμοϋ, έπειδή μετά τόν ευαγγελισμό τής άρ- 
χής τοϋ ψαλμοϋ ή προφητεία απευθύνει τό λόγο στούς προερ
χόμενους άπό τά έθνη και τούς λέει· «προσφέρετε στόν Κύριο 
οί γενιές τών έθνών, προσφέρετε στόν Κύριο τιμή και δόξα καί 
προσκυνήστε τόν Κύριο στήν άγια αύλή τοΰ ναοΰ του, κάνετε 
θυσίες καί προχωρήστε μέσα στις αύλές του».

'Όλος ό ψαλμός πού άκολουθεΐ είναι παρόμοιος, προαγ
γέλλοντας τή μεταφορά τής εύλογίας τοΰ θεοΰ στά έθνη. 
«’Αναγγείλετε», λέει, «στά έθνη δτι ό θεός είναι βασιλέας»· 
τήν οικουμένη πού είχε παραλύσει άπό τήν κακία τήν άνόρθω- 
σε, ώστε νά παραμείνει άσάλευτη στόν αιώνα, καί έξαιτίας αύ
τοΰ· «εύφραίνονται οί ούρανοί καί χαίρεται δλη ή γή, σκιρτοΰν 
τά νερά της θάλασσας μέ δλα δσα περιέχουν». Μέ αύτά δείχνει 
μεταφορικά τήν άντίθετή μας δύναμη νά είναι σέ ταραχή καί κί
νηση γιά τή ζωή μας, δταν γίνομε ούρανοί καί θά διηγούμαστε 
τή δόξα τοΰ θεοΰ ή γη πού δέχεται εύλογία γιά τήν καρποφο
ρία τών αρετών. Γ ιατι λέει, «άς σκιρτήσει ή θάλασσα καί δσα 
τή γεμίζουν, θ ά  χαροΰν», λέει, «οί πεδιάδες», καλώντας ‘πε
διάδες’ τόν όμαλό βίο τής άρετής. Αύτό τό άναφέρει στις προ
φητείες του καί ό Ήσαΐας μέ άλλο τρόπο, προστάζοντας τά φα
ράγγια ν’ άνυψωθοΰν καί νά χαμηλώσουν τά βουνά καί τά 
όρη51. Αύτό νομίζω δέν σημάνει τίποτε άλλο, παρά δτι τά λέει 
αύτά έπειδή θέλει νά θεραπεύσει τις έλλείψεις και τήν ύπερα- 
φθονία τών ένάρετων πράξεων, ώστε ούτε άπό έλλειψη τοΰ 
άγαθοΰ νά βαθουλώνει ό λόγος της αρετής ούτε νά παρουσιάζει 
άνυψώματα άπό τήν άφθονία. Γ ιατι λέει, «θά χαροΰν οί πεδιά
δες καί δλα δσα βρίσκοντα σ’ αύτές»52.

Δίπλα του κι ό έπόμενος ψαλμός53 δέν έγινε δεκτός μέ τήν 
έπιγραφή του άπό τούς Εβραίους, έπειδή μιλάει γιά τά δικά μας 
κι εύαγγελίζεται τήν αποκατάσταση τής δικής μας γης. Ή  έπι-
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γάρ τ φ  Δαβίδ τήν ψαλμωδίαν ή έπιγραφή ούτως έχουσα- ’Τ φ  
Δαβίδ, οπότε ή γή αύτοδ κατεστάθη Το δε ‘αύτοΰ’ δηλονότι ού 
προς τον Δαβίδ, άλλα πρός τον θεόν την σημασίαν έχει. Ή  yap 
πρότερον διά κακίας άποστάσα γή  νυν διά τής έπιγνώσεως του 

5 θεοδ έσχε το στάσιμον. Ήμεΐς δέ πάντες έσμεν ή γή τοΰ θεού, 
οί πρότερον έν τ φ  άγαθφ άστατήσαντες κάΐ διά τοΰτο έν κα- 
τάρφ γενόμενοι, μετά τοοτο δε τής κατάρας έξαιρεθέντες και τής 
έν τ φ  άγαθφ πάλιν έπιτοχόντες στάσεως. Και τοοτο εύθυς ή 
άρχή τής ψαλμωδίας εύαγγελίζεται, δτι τοδ Κορίοο βασιλεύσαν- 

ιοτος ή γή εύφραίνεται. Ώ ς άν ε ΐ  τις λέγοι, δτι τοΰ ήλίου λάμψαν- 
τος ή γή φωτίζεται ■ ούτως έπικρατούσης τοΰ Κορίοο τής βασι
λείας έν ήμΐν έστιν ή εύφροσύνη τής βασιλείας. "Εχει δε ή λέξις 
οΰτως' «ό Κύριος έβασίλευσεν, άγαλλιάσθω ή γή- εύφρανθήτω- 
σαν νήσοι πολλαί». Καλώς τάς ψοχάς τών έν τοις πειρασμοις 

Ι5τό έδραΐόν τε και άμετάθετον έπιδεικνομένων «νήσοος» ώνόμα- 
σεν, &ς πάντοθεν μέν διαλαμβάνει ή τής κακίας άλμη, ού μήν  
τοσοΰτον ισχύει προσπίπτοοσα, ώ ς και σάλον τινά τ φ  παγίω  
τής άρετής έμποιεΐσαι.

Είτα διά μέσου τούτων το άθεώρητον τής θείας φύσεως έν 
20τή νεφέλη και τ φ  γνόφω δ ι’ αινίγματος άποσημαίνει ό λόγος. 

«Νεφέλη» γάρ, φησί, «και γνόφος κύκλω αύτοΰ», και τά φοβε
ρά τής Ανταποδοτικής δονάμεως ύποδείξας, δ ι’ ών φησιν δτι 
«πΰρ ένώπιον αύτοΰ προπορεύσεται και φλογιεΐ κύκλφ  τους 
έχθρους αύτοΰ», έκκαλύπτει τήν εύαγγελικήν φωταγωγίαν, 

25άστραπάς λέγων τούς τοΰ -θείου κηρύγματος λόγους, of κατά 
πάσης τής οικουμένης έκλάμπουσιν «έφαναν» γάρ, φησίν, «αί 
άστραπαι αύτοΰ τη οικουμένη»· και το ύψος τών ευαγγελικών 
μυστηρίων τ φ  έφεξής ύποδείξας έν τ φ  είπεΐν, δτι «Ανήγγειλαν 
οί ούρανο'ι τήν δικαιοσύνην αύτοΰ- και εϊδοσαν πάντες οί λαοί 

30τήν δόξαν αύτοΰ». Τήν τε τώ ν ειδώλων καθαίρεσιν και τον 
άφανισμόν τής τοιαύτης πλάνης προαγορεύσας, έν οίς λέγει, 
«αίσχυνθήτωσαν πάντες οί προσκυνοΰντες τοϊς γλυπτοϊς, οί έγ- 
καυχώμενοι έν τοις είδώλοις αύτών», έπάγει τών άγαθών τήν
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γραφή αποδίδει στόν Δαβίδ τον ψαλμό μ’ αϋτά τά λόγια- ‘Τοϋ 
Δαβίδ, δταν άποκαταστάθηκε ή γη αύτοΰ’. Τό ‘αύτοϋ’ είναι φα
νερό δέν σημαίνει τον Δαβίδ άλλά ύπονοεΐ τό θεό. Ή  γή δηλα
δή πού πρωτύτερα είχε άποστατήσει μέ τήν κακία, βρήκε τώρα 
τή σταθερότητά της. Ή γή τοΰ θεοΰ είμαστε δλοι έμεΐς, πού 
πρωτύτερα δείξαμε άστάθεια στό άγαθό καί γι’ αύτό δεχτήκαμε 
τήν κατάρα, έπειτα δμως άπαλλαχτήκαμε άπό τήν κατάρα κι 
έπιτύχαμε πάλι τή σταθερότητά μας μέσα στό άγαθό. Τό ευαγ
γελίζεται τούτο άμέσως ή άρχή τοΰ ψαλμοΰ, δτι έπειδή έγινε 
βασιλέας ό Κύριος ευφραίνεται ή γή. Είναι σά νά λέει κάποιος- 
έπειδή έλαμψε ό ήλιος φωτίζεται ή γή. "Ετσι κι δταν έπικρατεΐ 
ή βασιλεία τοΰ Κυρίου, ύπάρχει μέσα μας ή χαρά τής βασι
λείας. Ή διατύπωση είναι ή έξης. «Ό  Κύριος έλαβε τή βασι
λεία, άς νιώσει άγαλλίαση ή γή κι ας εύφρανθοΰν καί τά πολλά 
νησιά». Καλώς ονόμασε «νησιά» τις ψυχές έκείνων πού άνα- 
δεικνύονται μέσα στούς πειρασμούς έδραΐοι καί άμετακίνητοι, 
νησιά πού όλόγυρα τά κυκλώνει ή άλμυρή θάλασσα τής κακίας, 
άλλά ό έπιθέσεις της δέν έχουν τόση ισχύ, ώστε νά προκαλέ- 
σουν κάποιο κλονισμό στή σταθερότητα της άρετης.

"Επειτα μέσω αύτών ό λόγος δηλώνει μ’ αίνιγμα τήν άδυ- 
ναμία μας νά θεωρήσομε τή θεία φύση μέσα στό νέφος καί τό 
γνόφο. Γιατί λέει «νέφος καί γνόφος ύπάρχουν γύρω του». Κι 
άφοΰ ύπέδειξε τά φοβερά έργα τής άνταποδοτικής του δύναμης 
λέγοντας δτι «μπροστά άπό αυτόν προπορεύεται φωτιά καί θά 
τυλίξει σ τ ι^  φλόγες τούς έχθρούς του», φανερώνει τήν εύαγ- 
γελική φωταγωγία, χαρακτηρίζοντας ώς άστραπές τά λόγια 
τοΰ θείου κηρύγματος, πού λάμπουν σ’ όλόκληρη τήν οικουμέ
νη. «Σκόρπισαν», λέει, «φώς οί άστραπές του σ’ δλη τήν οικου
μένη». "Εδειξε καί τό ύψος τών ευαγγελικών μυστηρίων λέγο
ντας στή συνέχεια δτι «οί ουρανοί διαλάλησαν τή δικαιοσύνη 
του. Καί δλοι οί λαοί είδαν τήν δόξα του». Καί άφοΰ προανήγ
γειλε τό γκρέμισμα τών ειδώλων καί τόν άφανισμό τής πλάνης 
αύτης λέγοντας «ας ντραποΰν δλοι δσοι προσκυνούν τά άγάλ- 
ματα καί καυχιένται γιά τά είδωλά τους», προσθέτει τή σφραγί-
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σφραγίδα, την δια σαρκός γενομένην του Κυρίου τοΐς άνθρώ- 
ποις έμφάνειαν, λέγω ν «Φως άνέτειλε τφ  δικαίφ και τοΐς εύ- 
θέσι τη καρδίη. ευφροσύνη».

Καλώς δε και προσφυώς ή του έφεξής άνεπιγράφου άρχη 
5 πρός το πέρας ταύτης τής ψαλμωδίας συνάπτεται. Ή  γάρ αύτη 

δύναμις τφ  μ'εν δικαίφ φώς τε και εύφροσύνη γίνεται, όργή Sh 
τ φ  άπιστουντι λαφ. « Ό  Κύριος» γάρ, φησίν, «έβασίλευσεν, όρ- 
γιζέσθωσαν λαοί». Τίς ούτος ό βασιλεΰσας Κύριος ό τής άγγε- 
λικής τε και ούρανίας ύπερκαθήμενος φύσεως; Δια γαρ τών Χ ε- 

ΐοροοβιμ το έξέχον τής ύπερκοσμίου δυνάμεως ό λόγος ένδείκνυ- 
ται (ού ή βασιλεία διάλυσιν του κακώ ς συνεστώτος πο ιεί ού 
γαρ το ούράνιον τών έν ήμΐν, άλλα το γήϊνον είς σάλον άγει) ού- 
τωσι λέγων τ φ  ρήματν «ό καθήμενος έπ'ι τών Χερουβίμ· σα- 
λεοθήτω ή γη». Κάΐ τα έφεξής παρίημι, ώ ς άν μη  πολυν όχλον 

ΐδέπάγοιμι τη άκολουθίφ τής έξηγήσεως τοσουτον, είπών, δτι 
πάντα πρός ένα και τον αύτδν σκοπόν βλέπει μέχρι του τέλους 
τ ή ς . ψαλμφδίας. Διαμαρτύρεται γάρ δτι ούτος ό βασιλεΰσας 
θεός ού νυν ήμΐν πέφηνε πρώτον, άλλά και τοΐς όνομαστοϊς 
τών προφητών έμφανής ό αύτός έστι. Διό Μ ω υσέω ς μέμνηται 

20 και Ααρών και του Σαμουήλ, ών έκαστος άπό τής είς τόν θεόν  
εύσεβείας περίβλεπτός έστι και άοίδιμος.

Προστίθησι δε τ φ  λόγφ  και τής νεφέλης τόν στύλον, έν ώ  
πρός αύτους ό θεός διελέγετο, διδάσκων, οίμαι, τους άπιστους 
διά τούτου, μη  ξενίζεσθαι πρός την δ ι’ άνθρώπου γενομένην 

25 ήμΐν του θεοΰ όμιλίαν. Ό  γάρ τότε έν τ φ  σ τύλφ  τής νεφέλης 
λαλήσας θεός μετά ταΰτα έφανερώθη έν σαρκί. "Ωστε, ε ϊ τις 
άναξίαν λέγοι την σάρκα του δι ’ αύτής ήμΐν τόν θεόν λαλήσαι, 
ούδ’ άν τφ  σ τύλφ  τής νεφέλης την άξίαν προσμαρτυρήσειεν. Τ ί 
γάρ έν αύτη τοιουτον, ώ ς τής θείας μεγαλειότητος άξιον κρίνε- 

Μίσθαι; Ε ί δε πιστόν τοΐς Ίουδαίοις έστι τό έν σ τύλφ  νεφέλης τόν



δα τών ευεργεσιών, τήν ένσαρκη φανέρωση τοϋ Κυρίου στους 
άνθρώπους, λέγοντας· «άνέτειλε φώς για τό δίκαιο καί ευφρο
σύνη σ’ όσους έχουν άδολη καρδιά».

Και καλά καί κατάλληλα ή άρχή τού έπόμενου ανεπίγρα
φου ψαλμοΰ54 συνδέεται μέ τό πέρας αύτοΰ έδώ. Γιατί ή ίδια 
δύναμη γιά τό δίκαιο γίνεται φώς καί χαρά, όργή δμως γιά τό 
λαό πού απιστεί. Γιατί λέει, «ό Κύριος άνέλαβε τη βασιλεία κι 
άς όργιστούν δσο θέλουν οί λαοί». Ποιός είναι αύτός ό Κύριος 
πού πήρε τή βασιλεία, πού είναι θρονιασμένος πάνω άπό τήν 
άγγελική και ούράνια φύση; Ό  λόγος δείχνει μέ τά Χερουβίμ 
τήν ύπεροχή της ύπερκόσμιας δύναμης (πού ή βασιλεία της 
πραγματοποιεί τή διάλυση έκείνου πού συγκροτήθηκε κακώς· 
γιατί δέ κλονίζει τό ούράνιο στοιχείο μας άλλά τό γήινο). Τά 
ίδια του τά λόγια είναι «αύτός πού κάθεται έπάνω στά Χερου
βίμ· καί ή γή άς συνταραχθεΐ». Παραλείπω καί τά έπόμενα, γιά 
νά μήν προσθέσω πληθώρα λόγων στή συνέχεια τής ανάλυσής 
μου- θά πώ τόσο μόνο, δτι δλα άποβλέπουν σ’ ένα καί τον αύτό 
σκοπό ώς τό τέλος τού ψαλμοΰ. Μάς βεβαιώνει δτι αύτός ό 
θεός πού πήρε τή βασιλεία δέ φανερώθηκε σ’ έμάς τώρα γιά 
πρώτη φορά, άλλά ό ίδιος παρουσιαζόταν και στούς όνομα
στούς προφήτες, θυμάται τόν Μωϋσή και τον Άαρών καί τόν 
Σαμουήλ, πού καθένας τους είναι διακεκριμένος καί όνομαστός 
γιά τήν εύσέβειά του στό θεό.

Προσθέτει στό λόγο του καί τόν στύλο τής νεφέλης, άπό 
τόν όποιο τούς μιλοΰσε ό θεός, διδάσκοντας, νομίζω, τούς άπι
στους μ’ αύτό νά μήν παραξευνεύονται μέ τήν όμιλία τοΰ θεοΰ 
πού άπευθύνει σ’ έμάς μέσω ανθρώπων. Γ ιατί ό θεός πού μίλη
σε τότε άπό τόν στύλο τής νεφέλης άργότερα φανερώθηκε έν- 
σωματωμένος. 'Ώ στε άν κάποιος θεωρεί άνάξια τή σάρκα πού 
μέσω της μάς μίλησε ό θεός, ούτε στον στύλο τής νεφέλης δέ 
θ’ άποδώσει τήν άνάλογη άξία. Τί ύπάρχει σ’ αύτήν πού νά 
μπορεΐ νά κριθεΐ άξιο τοΰ θείου μεγαλείου; Κι άν είναι πιστευ-
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θεόν λαλήσαι, μηδέ τό £ν σαρκι αύτόν λελαληκέναι άπιστον 
έστω, άλλως τε και του Ήσαΐου την σάρκα διά της νεφέλης 
νοήσαντος- «ιδού» γάρ, φησί, «Κύριος κάθηται έπι νεφέλης 
κούφης». Кал τούς έπομένοος αύτφ  πάλιν ό αυτός προφήτης 

5όνομάζει νεφέλας, έν οϊς φ ησιν «τίνες οίδε ώ ς νεφέλαι πέταν- 
ται;», ώ ς διά τής των νεφελών όμωνυμίας τό συγγενές τής του 
Κυρίου σαρκός πρός την λοιπήν τών άνθρώπων φύσιν ένδείξα- 
σθαι. Πρός τούτον ούν τόν θεόν τόν ποτε μέν διά νεφέλης, μετά  
ταδτα δέ διά σαρκός τοΐς άνθρώποις λαλήσαντα, φησι προϊών ό 

Ю Δαβίδ- «Κύριε ό θεός ήμών, συ έπήκουες αύτών. Ό  θεός, σο 
εύίλατος έγίνου αύτοΐς και έκδικών έπι πάντα τά έπιτηδεύματα 
αύτών».

Ώ ς δ ’ άν μή τις πρός την οικονομίαν βλέπω ν εις ταπεινάς 
τινας και άνθρωπίνας ύπολήψεις περι τό θειον κατολισθήσειεν, 

Ι5 ταύτην έπι τέλει τής ψαλμωδίας έπάγει την φωνήν πρός ήμας 
τρέψας τόν λόγον «ύψοΰτε Κύριον τόν θεόν ήμών και προσκυ- 
νεΐτε τ φ  ύποποδίψ τών ποδών αύτοδ, ότι άγιός έστιν». Την δέ 
διάνοιαν τών είρημένων ταύτην είναι ύπονοοδμεν, ότι. ‘ώ  άν
θρωποι, μεμήνυται μέν ύμΐν, ώ ς δυνατόν δέξασθαι την άνθρω- 

20 πίνην άκοήν, τά θεία μυστήρια. Ύμεϊς δέ διά τούτων όδηγηθέν- 
τες πρός την εύσεβή θεογνωσίαν, όσον χω ρεΐ ύμών ό λογισμός, 
τοσοΰτον του θεόν την δόξαν ύψώσατε, είδότες ότι όταν ύπερ- 
ταθη ύμών ή διάνοια και πάσαν παρέλθη ύψηλήν φαντασίαν έν 
ταΐς περι θ εοδ  ύπολήψεσι, τότε τό παρ’ ύμών εύρισκόμενον και 

25 προσκυνούμενον ούκ αύτή ή μεγαλειότης του ζητουμένου έστίν, 
άλλά τό ύποπόδιον τών ποδών αύτοδ, τό ύποβεβηκός διά τού
του και κάτω κείμενον τής διανοίας ήμών συγκρίσει τής άνεφί- 
κτου καταλήψεως διερμηνεδον.

Είτα μετά ταδτα ούκ όλίγων έν τ φ  μέσω  παρεθέντων 
30ψαλμών, έν έκατοστφ τρίτω, δν πολλοστόν έν τοΐς κα θ ’ 

Εβραίους άνεπιγράφοις έταξεν, διαρρήδην θεολογεί τόν Μονο-



τό στους ’Ιουδαίους δτι ό θεός μίλησε σαν στύλος νεφέλης, νά 
μήν είναι άπίστευτο καί τό δτι μίλησε μέσα άπό τή σάρκα· άλ
λωστε καί ό Ήσαΐας μέ τή νεφέλη έννόησε τή σάρκα. Γιατί 
λέει, «νά, ό Κύριος κάθεται σέ άνάλαφρη νεφέλη»55. Καί τούς 
ακολούθους τοΰ Κυρίου ό ίδιος πάλι προφήτης τούς όνομάζει 
νεφέλη, στούς λόγους του, «ποιοί είναι αύτοί πού αίωροΰνται 
σάν νεφέλη;»56, θέλει νά δείξει μέ τήν όμωνυμία τών νεφελών 
τή συγγένεια τής σάρκας τοΰ Κυρίου μέ τήν ύπόλοιπη φύση 
τών άνθρώπων. Σ’ αύτόν λοιπόν τό θεό  πού κάποτε μέ τή νεφέ
λη και έπειτα μέ σάρκα μίλησε στούς άνθρώπους λέει προχω
ρώντας ό Δαβίδ· «Κύριε, ό θεός μας, σύ δεχόσουν τήν κραυγή 
τους». ’Εσύ ό θεός γινόσουν σ’ αύτούς εύσπλαχνος πάλι, άφοΰ 
έπαιρνες ικανοποίηση γιά δλες τίς παραβάσεις τους.

Άλλ’ δμως γιά νά μή παρασυρθεΐ τώρα κανένας σέ κά- 
ποιες ανθρώπινες σκέψεις γιά τή θεότητα βλέποντας πρός τήν 
οικονομία, στρέφοντας τό λόγο σ’ έμας προσθέτει στό τέλος 
τής ψαλμωδίας τήν ακόλουθη προτροπή· «δοξολογείτε τό ύψος 
τοΰ Κυρίου τοΰ θεοΰ μας καί προσκυνεΐτε τό ύποπόδιό του, 
διότι είναι άγιος». Τό νόημα τών λόγων αύτών νομίζομε πώς εί
ναι αύτό. Ώ  άνθρωποι, έχει φανερωθεί σ’ έσάς, δτι είναι δυνα
τό ή ανθρώπινη άκοή νά δεχτεί τά θεία μυστήρια. ’Εσείς όδη- 
γημένοι άπό αύτά πρός τήν εύσεβή θεογνωσία, δσο χωρεΐ ό λο
γισμός σας, σέ τόσο ύψος ύψώσατε τή δόξα τοΰ θεοΰ, ξέρο
ντας δτι κι δταν παρατεντωθεΐ ή διάνοιά σας καί ξεπεράσει 
κάθε ύψηλή φαντασία στήν άντίληψη γιά τό θεό, καί τότε αύτό 
πού βρίσκετε σείς καί προσκυνεΐτε δεν είναι τό ίδιο τό μεγα
λείο έκείνου πού άναζητάτε, άλλά τό ύποπόδιο τών ποδιών του- 
μ’ αύτό έξηγεΐ πόσο ύποδεέστερη καί χαμηλή είναι ή διάνοιά 
μας σέ σύγκριση μέ τήν αδύνατη κατανόησή του.

"Επειτα, παραλείποντας δχι λίγους ψαλμούς πού μεσολά
βησαν, στον έκατοστό τρίτο, πού τόν έβαλε ένα άπό τούς πολ
λούς άνεπίγραφους κατά τούς Εβραίους, θεολογεί άπερίφραστα
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γενή θεόν, έκείνω τής του παντός συστάσεως άνατιθεις την αι
τίαν. Λέγει γάρ έπι της του κόσμου κτίσεως τού Δαβίδ δντα τον 
ψαλμ'ον τούτον άνεπίγραφον είναι παρ’ Έβραίοις. Σημαίνει δέ 
τό έκείνους τον σκοπόν της προφητείας ταύτης μη παραδέχε- 

5σθαι. "Εχει δέ ή έπιγραφή ούτως· ‘Του Δαβίδ έπι τής του κό
σμου γενέσεως’, Ανεπίγραφος παρ’ Έβραίοις. Του δέ ψαλμοΰ 
τούτου την διάνοιαν έπϊ καιρού έκθησόμεθα, νυν δέ ήμϊν έξαρ- 
κέσει τοσοϋτον είπεΐν, δτι ή αύτή αιτία, ή κατά την Απιστίαν 
λέγω των Ιουδαίων, και τούτου την έπιγραφήν άπαράδεκτον 

ιοτόΐς Έβραίοις έποίησε.

Κ ΕΦ ΑΛΑΙΟ Ν  Γ

Χρή δέ μηδέ τό ‘διάψαλμα ’ παραδραμεϊν άθεώρητον. 
Τοΐςμέν οδν προ ήμών μεταβολήν του νοήματος ή προσώπου ή 
πράγματος σημαίνειν ένομίσθη τό διάψαλμα■ ήμεΐς δέ τάς τε 
τω ν Πατέρων ύπολήψεις ούκ άποβάλλομεν καί τι και παρ’έαυ- 

15 των έννοήσαι πρός την του ρητοϋ τούτου σημασίαν ού κατοκνή- 
σομεν. Τοιαύτην οδν τινα του διαψάλματος κατελάβομεν την 
διάνοιαν, δ τι προϊούσης κατά τό άκόλουθον τής ψαλμωδίας, ε ϊ  
τις έγένετο μεταξύ προφητεύοντος του Δαβίδ έτέρα του άγιου 
Πνεύματος έλλαμψις και προσθήκη τις του κατά την γνώσιν 

20<χαρίσματ0ς έ π ’ ώφελείη. των δεχομένων την προφητείαν, έπέ- 
χω ν έαυτου την φωνήν καιρόν έδίδου τή διανοίφ δέξασθαι των 
νοημάτων τήν γνώσιν τών γινομένων έν αύτφ  παρά τής θείας 
έλλάμψεως. Καί ώ σπερ πολλάκις τινές ή έν όδφ  συμβαδίζοντες 
ή έν συμποσίοις τισιν ή ^ν συλλόγοις μ ε τ ’ άλλήλων διαλεγόμε- 

25 νοι, ε ΐ  ποθεν άθρόως ήχησις ταΐς Ακοαΐς προσβάλοι, παυσάμε- 
νοι του λόγου πρός τον ηχον τη διανοίς. συντείνονται, σχολήν 
παρέχοντες δι ’ ήσυχίας τή Α κοητοΰ γνώναι του ήχου τήν δύνα-



τόν Μονογενή θεό  άναθέτοντας σ’ έκεΐνον τήν αίτνα τής σύ
στασης τού παντός. ΓνατΙ λέεν, δτν ό ψαλμός αύτός πού είναι 
του Δαβίδ γνά τήν κτίση τού κόσμου, είναι στούς Εβραίους 
χωρίς έπνγραφή. Δείχνεν δτν έκεννον δέν παραδέχονταν τό σκο
πό τής προφητείας αύτής. Ή  έπνγραφή του εϊναν ή έξής· ‘Τού 
Δαβίδ γνά τή δημνουργία τού κόσμου· στούς Εβραίους χωρίς 
έπνγραφή’. Τό νόημα τού ψαλμού τούτου θά τό έκθέσομε δταν 
έρθει ή ώρα, τώρα εϊναν άρκετό νά πώ τόσο μόνσ ή ϊδνα αίτνα, 
ή άπνστία δηλαδή τών ’Ιουδαίων, κάνεν τήν έπνγραφή καί αύτού 
τού ψαλμού άπαράδεκτη γνά τούς Εβραίους.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ I'

Δέν πρέπεν νά άφήσομε ανεξέταστο ούτε τό δνάψαλμα. 
Άπό τούς πριν άπό έμάς έρμηνευτές νομίσθηκε δτν τό δνάψαλ
μα57 σημαίνεν μεταβολή νοήματος ή προσώπου ή πράγματος. 
Έμενς καν τις γνώμες τών πατέρων δέν άπορρίπτομε καί μόνον 
μας νά σκεφτούμε κάτν σχετνκά μέ τή σημασία τής λέξης αύτής 
δέ θά φανούμε άπρόθυμον. Κάπως έτσν λονπόν καταλάβαμε τήν 
έννονα τού δναψάλματος· δτν καθώς συνέχνζε τήν έξέλνξή του ό 
ψαλμός, άν στό δνάστημα πού προφήτευε ό Δαβίδ γννόταν μιά 
νέα έλλαμψη τού άγίου Πνεύματος καί κάπονα προσθήκη στό 
χάρνσμα τής θείας γνώσης πρός δφελος έκείνων πού δέχονταν 
τήν προφητεία, σταματούσε τή φωνή του κν έδινε τόν κανρό 
στό νού νά δεχτεί τή γνώση τών έννοιών πού τού έρχονταν άπό 
τή θεία έλλαμψη. Τό πράγμα μοιάζεν μέ τό έξής· πολλές φορές 
κάπονον πού περπατούν μαζί στό δρόμο ή συνομνλούν σέ συμ- 
πόσνα ή συγκεντρώσενς, άν ξαφννκά προσβάλεν τήν άκοή τους 
ένας ήχος, σταματούν νά μνλούν καί στρέφουν μ’ ένταση τή 
δνάνοιά τους πρός τόν ήχο, δίνοντας μέ τήν ήσυχία τους τόν 
κανρό στήν άκοή νά δναπνστώσεν τή δύναμη τού ήχου κν έπειτα

57. Ψαλμ. 2,2· 3,3-5.
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μιν, εϊτα παυσαμένης τής προσηχούσης φωνής πάλιν των πρός 
άλλήλους Ιχονται λόγω ν ούτως ό μέγας Δαβίδ ύποφητεύων τω  
Πνεύματι, ά τε φθάσας μεμαθήκει, διεξήει τη μ ελφ δ ίψ  και ε ϊ τι 
μεταξύ λ£γων έπεδιδάσκετο, ύπέχων τ φ  Πνεύματι τ φ  ένηχοΰν- 

5 τι την τής ψνχής άκοήν και κατασιγάζων τό μέλος, ών άν 
πλήρης έγένετο νοημάτων, ταΰτα διεξήει πάλιν ένείρων τη μελ- 
ωδίη. τους λόγους.

"Εστιν οδν τό 'διάψαλμα \ ώ ς άν τις δρω περιλαβών εϊ- 
ποι, μεταξύ τής ψαλμωδίας γενομένη κατά τό άθρόον έπηρέμη- 

ιοσις πρός ύποδοχήν τοΰ θεόθεν έπεισκρινομένου νοήματος. ’Ή  
οδτω μάλλον άν τις όρίσαιτο τό διάψαλμα είναι διδασκαλίαν 
παρά τοΰ Πνεύματος τη ψυχη κατά τό Απόρρητον έγγινομένην, 
τής περι τό νόημα τούτο προσοχής τό συνεχές τής μελωδίας 
έπικοπτούσης. Ώ ς δ ’ άν μή  νομισθείη τοΐς πολλοΐς σημεϊον γί- 

15 νεσθαι την σιωπήν τοΰ έπιλελοιπέναι τόν προφητεύοντα την τοΰ 
άγιου Πνεύματος δύναμιν, τούτου χάριν τινές των έρμηνέων 
άνύ τοΰ ‘διαψάλματος’ τό 'άεϊ’ τοΐς διαλείμμασι τούτοις έγγρά- 
φουσιν, ώ ς άν διά τούτου μάθοιμεν δτι ή μέν παρά τοΰ άγίου 
Πνεύματος έν τη ψυχη διδασκαλία πάντοτε ήν, ό δέ έρμηνεύων 

20 τά έγγινόμενα θεόθεν τή ψυχη νοήματα λόγος ού πάντοτε ήν, 
άλλά τό μέν έξεφώνει τής διανοίας, τό δέ ύπεδέχετο. Έν ώ μέν 
ούν έξηγόρευε τά έντυπωθέντα τη διανοίη. νοήματα, προήει δι ’ 
Ακολούθου ή ψαλμωδία· ε ίδ ε  τι τών θειοτέρων αύτοΰ την τής 
ψυχής άκοήν περιήχησεν, δλος τής άκροάσεως ήν κατασιγάζων 

25 τό μέλος.
Άει τοίνυν τοΰ άγίου Πνεύματος και παρά τόν τής σιωπής 

καιρόν έν αύτω λαλοΰντος, ό λόγος έν διαλείμμασιν ήν (τό δέ 
διάλειμμα παρά τών έρμηνευσάντων ώνομάσθη διάψαλμα)' τής 
δέ θεωρηθείσης ήμΐν διαιρέσεως έν πάση τη βίβλω τής ψαλ- 

3ομφδίας πενταχη διηρημένης δυνατόν έστι και έκ  τούτων Αληθή 
την αιτίαν Αποδειχθήναι, ήν ένοήσαμεν, δτι διά τίνος προσαγω
γής άεϊ πρός τό ύψηλότερον δι ’ έκάστου τών τμημάτων χειρα-
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άρχίζουν πάλι νά μιλούν μεταξύ τους, δταν σταματήσει ν’ άκού- 
γεται ό ήχος αύτός. "Ετσι κι ό μέγας Δαβίδ προφητεύοντας μέ 
τήν έμπνευση τοΰ Πνεύματος, δσα είχε μάθει τά έλεγε μέ τό 
ψαλμό του κι δν διδασκόταν στό μεταξύ κάτι έπιπλέον παρέχο
ντας τήν ψυχική του άκοή στό Πνεΰμα πού τοΰ μιλοΰσε καί κα
τασιγάζοντας τή μελωδία, δσα νοήματα τόν πλημμυροΰσαν 
αύτά πάλι διηγοΰνταν συμπλέκοντας τούς λόγους μέ τή μελω
δία.

Είναι λοιπόν τό διάψαλμα, γιά νά τό πει κανένας μέ ένα 
όρισμό, ή ξαφνική ήρεμία πού γίνεται στή διάρκεια τοΰ ψαλ- 
μοΰ, γιά νά γίνει δεκτό ένα νόημα πού παρέχεται άπό τό θεό. 
"Η θά δριζε κανένας καλύτερα τό διάψαλμα έτσι· δτι είναι δι
δασκαλία τοΰ Πνεύματος πρός τήν ψυχή, πού γίνεται μέ τρόπο 
άπόρρητο καί πού ή προσοχή στό νόημα αύτό διακόπτει τή συν
έχεια τής μελωδίας. Καί γιά νά μή νομίσουν οί πολλοί τή σιω
πή σημείο δτι ή δύναμη τοΰ άγίου Πνεύματος έγκατέλειψε τόν 
προφήτη, γι’ αύτό τό λόγο μερικοί έρμηνευτές γράφουν στά 
διαλείμματα αύτά τό ‘πάντοτε’ άντί τό ‘διάψαλμα’, ώστε έτσι νά 
μάθομε πώς ή διδασκαλία τοΰ άγίου Πνεύματος ύπήρχε πάντο
τε μέσα στήν ψυχή, δέν λειτουργοΰσε δμως πάντοτε ό λόγος, 
πού έρμηνεύει τά νοήματα πού έρχονταν στήν ψυχή άπό τό 
θεό, παρά άλλοτε άπάγγελνε μέρος τών νοημάτων κι άλλοτε 
δεχόταν άλλα. "Οταν λοιπόν φανέρωνε τά νοήματα πού είχαν 
έντυπωθεΐ στό νοΰ του, άκολουθοΰσε ή ψαλμωδία. 'Ά ν δμως 
κατακυρίευε τήν άκοή του κάποια θεϊκότερη έννοια, παραδινό
ταν όλόκληρος στήν άκρόαση αύτή κατασιγάζοντας τή μελω
δία.

’Επειδή λοιπόν τό άγιο Πνεΰμα μιλοΰσε μέσα του πάντα 
καί κατά τόν καιρό τής σιωπής, ό λόγος γινόταν κατά διαλείμ- 
ματά (καί τό διάλειμμα όνομάστηκε άπό τούς έρμηνευτές διά
ψαλμα). Τής διαίρεσης τώρα τών ψαλμών πού κάναμε σέ πέντε 
μέρη είναι δυνατό ν’ άποδειχτεΐ καί άπό αύτά άληθινή ή αιτία 
πού άντιληφθήκαμε· δτι στό κάθε τμήμα δποιος καθοδηγείται 
άπό αύτά άνεβαίνει πάντοτε ψηλότερα. Μόνο τό τελευταίο
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γωγεΐται ό δι ’ αύτών όδηγούμενος- μόνον γάρ τό τελευταΐον των 
τμημάτων Α π’ άρχής εις τέλος έ φ ’ έκάστου ψαλμου συνεχή τε 
και άδιάσπαστον την ύμνφδίαν έχει, ούδαμοδ διαιρουμένην τφ  
διαψάλματι. Ή  τε γαρ έφ ’ έκάστου των Αναβαθμών ώδή τοδ- 

5 τον έχει τόν τρόπον και ών έπιγραφή έστι το "Αλληλούια ’. Δεί- 
κνυται γάρ, ώ ς όϊμαι, διά τής τοιαύτης παρατηρήσεως, δτι έν 
μέν τοις άλλοις, άτε δη κατωτέροις οδσι, χώραν έχει ό τα ύψη- 
λότερα έπεκδιδάσκων νοήματα, και μεταξύ παρενείρων τι τη 
άκολουθίφ του λόγου τών πρός τό κρεΐττον δυναμένων άναγα- 

10 γεϊν την διάνοιαν.
Ή  δε διά τών Αναβαθμών τελείωσις και οίς προγραφή 

έστι τό "Αλληλούια ’ άτε δη του άκροτάτου τών πρός τό άγαθόν 
νοουμένων έπειλημμένη, ούδεμιάς προσθήκης έστιν έπιδεής, 
αύτή έν έαυτη διά πάσης κατηρτισμένη τής έν τ φ  άγαθφ τε- 

Ι5λειώσεω ς· δπερ кал ή διάνοια τής έπιγραφής έπι τούτων μαρτύ- 
ρεται, ‘αίνον θ εο ΰ ' τό ύπερκείμενον άπαν κατονομάζουσα. 
'Ώ σπερ γάρ ή κατά τάς ήλικίας τών σωμάτων άναδρομή δρον 
έχει τό τής φύσεως στάσιμον, μ εθ ' δ  την έπι τό μεΐζον προσθή
κην ού παραδέχεται, ά λλ ’ έν έαυτφ  διαμένει πρός πάντα τον 

2()ύπόλοιπον χρόνον, ούτως έστι και τών θείων διδαγμάτων αδ- 
ξησίς τε και στάσις, δ ι’ ών τούς τε νηπιώδεις και Ατελείς την 
διάνοιαν ταΐς καταλλήλοις τροφαΐς τιθηνουμένη διά γάλακτός τε 
και τών τοιούτων είς αύξηαιν άγει, και τοΐς ήδη τελείοις την 
στεράν προτίθησι τράπεζαν τοΐς διά τών άλλων μαθημάτων 

25 προγυμνασθεΐσι τά τής ψυχής αισθητήρια.
Ούκοδν τό μηδαμοδ χρείαν γενέσθαι κατά τό έσχατον 

τμήμα τοδ έν διαψάλματι τών ύψηλοτέρων τι νοημάτων έκδιδα- 
χθήναι τόν ύποφήτην τοδ Πνεύματος σαφές άν εΐη τεκμήριον 
τόν περϊ τούτου λόγον κατανοήσαι, προθέντα έκεϊνα τής ψαλ- 

30μφδίας τά μέρη τά διεσταλμένα τ φ  διαψάλματι■ έν τ φ  τρίτω  
την γενομένην έκ τής τών έχθρών έπαναστάσεως αύτφ  συνο
χήν τε και Αμηχανίαν προειπών, είτα διαστείλας τό μέρος τφ



τμήμα έχει άπό τήν άρχή ώς τό τέλος κάθε ψαλμοΰ συνεχή καν 
άδιάσπαστη τή μελωδία χωρίς νά διαιρείται σέ κανένα σημείο 
άπό τό διάψαλμα. Γιατί καί ή ώδή κάθε άναβαθμοΰ είναι μέ τόν 
τρόπο αυτόν καθώς καί όποιων έπιγραφή είναι τό ‘Άλληλούϊα’. 
Άποδεικνύεται νομίζω μέ τήν παρατήρηση αύτή ότι στους άλ
λους, έπειδή είναι κατώτεροι, έχει θέση αυτός πού διδάσκει τά 
ύψηλότερα καί παρεμβάλλει μέσα στή συνέχεια τοΰ λόγου κάτι 
άπό έκεΐνα πού μπορούν νά άνεβάσουν τό νοΰ πρός τό καλύτε
ρο.

Ή τελείωση μέ τούς άναβαθμούς πού προμετωπίδα τους 
έχουν τό ‘Αλληλούια’58, έπειδή έχει φτάσει στήν άκρότατη κο
ρυφή τοΰ άγαθοΰ, δέ χρειάζεται καμιά προσθήκη· έχει καταρτι
στεί ή ίδια μέ όλη τήν τελειότητα στό άγαθό. Αύτό μαρτυρεί 

1 σχετικά καί ή έννοια τής έπιγραφής όνομάζοντας ‘αίνο θεοΰ’ 
δλο έκεΐνο πού άκολουθεΐ. Ό πω ς δηλαδή τό πέρασμα τών 
χωμάτων άπό τις ήλικίες έχει ώς δριο τή στασιμότητα τής φύ
σης, έπειτα άπό τήν όποία δέ δέχεται πιά προσθήκη γιά κάτι 
.μεγαλύτερο, άλλά παραμένει γιά δλο τόν ύπόλοιπο καιρό δπως 
είναι, έτσι ύπάρχει καί στά θεία διδάγματα τόσο αύξηση δσο 
καί στάση. Μέ αύτά δσους είναι άκόμη νήπια κι έχουν νοΰ όχι 
τέλειο τρέφοντάς τους μέ τις άνάλογες τροφές, μέ τό γάλα καί 
τά δμοια, τούς σπρώχνει στήν αύξηση καί σέ δσους είναι πιά 
τέλειοι προτείνει τροφή στερεά, σ’ αύτούς πού έχουν προγυ: 
μνασμένα τά αισθητήρια τής ψυχής μέ τά άλλα μαθήματα.

Επομένως τό δτι δέ χρειάστηκε στό τελευταίο τμήμα νά 
διδάξει μέ τό διάψαλμα ένα άπό τά ύψηλότερα νοήματα ό διδά
σκαλος τοΰ Πνεύματος, είναι σαφής ένδειξη γιά νά κατανοήσο- 
με τό λόγο γι’ αύτό, προτάσσοντας έκεΐνα τά μέρη τών ψαλμών, 
πού τά διαχωρίζει δηλαδή τό διάψαλμα. Στόν τρίτο ψαλμό, 
άφοΰ είπε πρώτα τή θλίψη καί τήν άγωνία πού τοΰ προκάλεσε 
ή έξέγερση τών έχθρών του κι έπειτα διαχώρισε τόν ψαλμό μέ 
τό διάψαλμα, παίρνοντας θάρρος άπό αύτόν πού έπικοινώνησε
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58. Ψαλμ. 119-133.
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διαψάλματι, τήν σωτήριον έκείνην φωνήν έπιθαρσήσας τφ  
κατά τό άπόρρητον αύτφ ένηχήσαντι, δτι «Συ δέ, Κύριε, Αντι- 
λήπτωρ μου εϊ, δόξα μου κα\ ύψών την κεφαλήν μου»' πάλαν έν 
διαλείμματι την μελφδίαν ποιήσας, μετά την εύχάριστον έκείνην 

5 φωνήν ήν πεποίηται λέγων, «φωνή μου πρός Κύριον έκέκραξα, 
και έπήκουσέ μου έξ δρους άγιου αύτοΰ», διδάσκεται τις έστι 
της κοινής των Ανθρωπίνων κακών Αμηχανίας ή λύσις. Κα) τό 
κατά τό πάθος του Κυρίου μυστήριον διδαχθείς έν τη γενομένη 
κατά τό Αθρόον έλλάμψει του Πνεύματος αύτό τό πρόσωπον τό 

ΐοδεσποτικόν ύποδύεται καί φησιν, «έγώ έκοιμήθην και ύπνωσα■ 
έξηγέρθην, δτι Κύριος Αντιλήψεταί μου». Τό δέ δ ι’ Ακρίβειας 
έκτίθεσθαι τήν έκάστφ τών ρημάτων έγκειμένην διάνοιαν πα- 
ρέλκον δν εΐη, του λόγου πρός έτερα σπεύδοντος.

Χρή γάρ πιστώσασθαι τήν άποδοθεΐσαν περι του διαψάλ- 
15ματος έννοιαν έξ αύτών των γεγραμμένων συνιστώντας τόν λό

γον και έν τ φ  τετάρτφ  διαψάλματι, δ ι’ ού τό ίσον μανθάνομεν. 
Πάση γάρ τρόπον τινά τη Ανθρώπινη φύσει περι τής τών σπου- 
δαζομένων ματαιότητος έμβοφ βαρυκαρδίους όνομάζων τους 
υίοίις τών Ανθρώπων, οίς τό μάταιόν τε και Ανυπόστατον ψευ- 

2θδος έν Αγάπη έστί. Πάλιν έπηρεμήσας ύποδείκνυσιν έν τίνι έστιν 
ή Αλήθεια. «Γνώτε» γάρ, φησίν, «δτι έθαυμάστωσε Κύριος τόν 
δσιον αύτοΰ» · δεικνύς, οϊμαι, διά τοϋ «όσιου» τόν Κύριον, κα
θώς φησιν Μωυσής- «δτι_δίκαιος και δσιος ό Κύριος». Εϊτα  
συμβουλήν καταθέμενος, δι ’ ών άν τις έν καθαρότητι παρέλθοι 

25 τόν βίον κριτής τε και έπιγνώμων τών τής ψυχής διανοημάτων 
γενόμενος, έν οίς φησιν δτι, «& λέγετε έν ταϊς καρδίαις ύμών, 
έπ'ι ταϊς κοίταις ύμών κατανύγητε» ' πάλιν πρός έαυτόν Αναχω- 
ρήσας την Αναίρεσιν τής νομικής ζφοθυσίας αύτός τε ήκουσε 
κάΐ έμβοφ τοΐς άκούουσι■ λέγει γάρ μηδέ έν ταϊς τών Αλόγων 

30 ζώων έπελπίζειν σφαγαΐς τόν τοΰ ψυχικοΰ καθαρσίου δεόμενον,



μαζί του μέ τρόπο άπόρρητο, άφήνει τή σωτήρια έκείνη φωνή 
δτι «έσύ δμως, Κύριε, είσαι βοηθός μου, δόξα μου καί ύπερη- 
φάνειά μου». Κι άφοΰ διέκοψε πάλι τή μελωδία, έπειτα άπό τήν 
εύχάριστη έκείνη κραυγή του «φώναξα δυνατά πρός τόν Κύριο 
καί μέ άκουσε άπό τό άγιο όρος του», διδάσκει ποιά είναι ή 
λύση τού κοινού άδιέξοδου άπό τά άνθρώπινα δεινά. Κι άφοΰ 
διδάχθηκε τό μυστήριο τού πάθους τοΰ Κυρίου στήν άξαφνη 
έλλαμψη τοΰ Πνεύματος ύποδύεται τό ίδιο τό δεσποτικό πρό
σωπο καί λέει, «έγώ έπεσα και κοιμήθηκα ύπνο βαθύ- σηκώθη
κα, γιατί ό Κύριος θά μέ βοηθήσει». Παραλείπω νά έκθέσω λε
πτομερώς τό νόημα κάθε λέξης, έπειδή βιάζομαι νά μιλήσω γιά 
άλλα.

Πρέπει δμως νά έπιβεβαιώσομε τήν έννοια πού δώσαμε 
στό διάψαλμα συνθέτοντας τό λόγο μας άπό τά ίδια δσα γράφο
νται καί στό τέταρτο διάψαλμα59 πού μας διδάσκει, τά ίδια. Στό 
σύνολο, κατά κάποιο τρόπο, τών άνθρώπων φωνάζει γιά τή μα
ταιότητα τών προσπαθειών τους, όνομάζοντάς τους βαρυκάρ- 
διους60, πού άγαποΰν τή ματαιότητα καί τό άνυπόστατο ψεΰδος. 
Κι άφοΰ ήρεμήσει πάλι δείχνει ποΰ βρίσκεται ή άλήθεια· γιατί 
λέει, «μάθετε δτι ό Κύριος έκανε άξιοθαύμαστο τόν δσιό του», 
δείχνοντας νομίζω μέ τήν λέξη ‘δσιος’ τόν Κύριο, δπως λέει ό 
Μωυσής, «δτι ό Κύριος είναι δίκαιος καί δσιος»61. Έπειτα 
ήρεμώντας συμβουλεύει μέ ποιό τρόπο θά περάσει ζωή καθα
ρή, άφοΰ γίνει κριτής καί γνώστης τών διανοημάτων της ψυχής 
μ’ αύτά πού λέει- «αύτά πού βυσσοδομεΐτε μέσα σας, νά τά έξε- 
τάσετε τή νύχτα στό κρεβάτι σας μέ εύσέβεια καί κατάνυξη»62. 
Κι άφοΰ βυθίστηκε πάλι στόν έαυτό του, άκουσε ό ίδιος τήν 
κατάργηση τής θυσίας τών ζώων πού είχε ό νόμος καί τή φωνά
ζει σ’ αύτούς πού άκοΰν. Λέει δτι δποιος έχει άνάγκη άπό τήν 
ψυχική κάθαρση δέν πρέπει νά έλπίζει ούτε στή σφαγή τών
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59. Ψαλμ. 4.
60. Ψαλμ. 4,3.
61. Δευτ. 32,4.
62. Ψαλμ. 4,5.
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ά λλ ’ έπιγνώναι ποίαις ό θεός εύαρεστεΐται θυσίαις. Διό φ ησ ιν  
«θύσατε θυσίαν δικαιοσύνης και έλπίσατε έπ'ι Κύριον». Οδτω 
καί κατά τόν έβδομον των ψαλμών προηγείται μέν ό τής έντεύ- 
ξεω ς λόγος, έν φ  δικαιολογείται πρός τόν δίκαιον κριτήν δτι 

5θύκ έζ  άνταποδόσεως γίνεται παρά των έχθρών ή κακία, ά λλ’ 
έκεϊνοι άρχηγοϊ τής πονηριάς γίνονταν και δτι ίσον εις άμαρτίαν 
οίεται, και προκατάρξαι κακίας και τοΐς ϊσοις άμύνασθαι τόν 
άπάρχοντα.

Καί ταΰτα είπών πάλιν ύπέχει την άκοήν τ φ  τό μέγα φα
ί 0 νεροΰντι τής εύσεβείας μυστήριον, δ ι ’ ού γίνεται ή κατά των 

άληθινών έχθρών παρά του Κυρίου έκδίκησις. Οό γάρ έστιν άλ
λω ς καθαιρεθήναι των Αντικειμένων τό στίφος, μη του Κυρίου 
ύπ'ερ ήμών άναστάντος· τής δέ άναστάσεως θάνατον δει πάν
τω ς προηγήσασθαι. Ό  τοίνυν την άνάστασιν του Κυρίου μηνύ- 

15 σας τό συνημμένον τή άναστάσει συμπαρεδήλωσεν, λέγω δη τό 
κατά τό πάθος μυστήριον. Ού χάριν θεοφορηθεϊς έκ  τής του 
Πνεύματος του άγιου έπισκηνώσεως, «άνάστηθι», φησί, «Κύ
ριε, έν όργή σου, ύψώθητι έν τοΐς πέρασι τών έχθρών μου», 
σημαίνων διά μέν τής όργής την άνταποδοτικήν δύναμιν του δι- 

20καίου κριτοΰ, διά δε τών έφεξής τόν άφανισμόν τής κακίας. 
Εχθρόν γάρ τή φύσει μόνον τό έξ έναντίου τ φ  άγαθφ θεωρού- 
μενον, δπερ έστιν ή κακία, ής τό πέρας άφανισμός έστι και είς 
τομή  δν μεταχώρησις.

Ό  τοίνυν είπών δτι, «ύψώθητι έν τοΐς πέρασι τών 
25 έχθρών μου», προμηνύει διά τοϋ περατωθήναι τών έχθρών την 

κακίαν τό μηκέτι τόν είς κακίαν δρόμον τή  ζωή ύπολείπεσθαι. 
Ως γάρ πέρας νόσου ή ύγίεια καί πέρας ύπνου ή έγρήγορσις γί
νεται (ούτε δε ό καθεύδων, έως έν τ φ  ύπνψ έστί, πέρας του 
ύπνου έχει, ούτε ό νοσών τής ύγιείας έν πέρατι του άρρωστήμα- 

30τος γίνεται· άλλά διδαδεξαμένης τόν μέν άρρωστον τής ύγιείας, 
τόν δέ καθεύδοντα τής έγρηγόρσεως, λέγομεν αύτοος έν πέρατι 
γεγενήσθαι του έν φ  έκάτερος ήν, τόν μέν του ύπνου, τόν δέ τής 
νόσου)· οδτω και ένταΰθα την είς τό μακάριον τής Ανθρώπινης
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άλογων ζώων άλλά νά συνειδητοποιήσει μέ πόιές θυσίες εύχα- 
ριστεΐται ό θεός. Γι’ αύτό καί λέει «προσφέρετε θυσία δίκαιων 
έργων και στηρίξετε τήν έλπίδα σας στόν Κύριο». ’Έτσι και 
στόν έβδομο ψαλμό προηγείται ή προσευχή όπου ύπερασπίζε- 
ται τόν έαυτό του στόν δίκαιο κριτή δτι δέν τόν καταδιώκουν οί 
έχθροί του γιά λόγους άνταποδόσεως άλλά έκεΐνοι κάνουν 
άρχή στήν έχθρότητα. Καί δτι θεωρεί έξίσου έφάμαρτο καί νά 
άρχίσεις ένα μίσος καί ν’ άνταποδώσεις τά ίσα σ’ έκεΐνον πού 
άρχισε.

Κι άφού είπε τούς λόγους αύτούς προσέχει πάλι ν’ άκού- 
σει αύτόν πού φανερώνει τό μέγα μυστήριο τής πίστης, μέ τό 
όποιο γίνεται άπό τόν Κύριο ή έκδίκηση κατά τών άληθινών 
έχθρών. Δέν ύπάρχει άλλος τρόπος νά κατανικηθεΐ τό στίφος 
τών άντιπάλων, άν δέν σηκωθεί νά μάς ύπερασπιστεΐ ό Κύριος· 
κι άπό τήν άνάσταση πρέπει άσφαλώς νά προηγηθεΐ θάνατος. 
Αύτός λοιπόν πού άναφέρει τήν άνάσταση του Κυρίου, φανε
ρώνει μαζί καί τό συνδεδεμένο μέ τήν άνάσταση, έννοώ τό μυ-\ 
στήριο τοΰ πάθους του, πού θεοφορημένος έξαιτίας τής ένοίκη- 
σης μέσα του τοΰ άγίου Πνεύματος φωνάζει- «σηκώσου, Κύριε, 
γεμάτος όργή καί όρθώσου ώς τά πέρατα πού ύπάρχουν έχθροί 
μου». Μέ τήν όργή δηλώνει τήν άνταποδοτική δύναμη τοΰ δί
καιου κριτή καί μέ τά έπόμενα τόν άφανισμό τής κακίας. 
’Εχθρικό στή φύση μας είναι μόνο τό άντίθετο στό άγαθό, κι 
αύτό είναι ή κακία, πού ή κατάληξή της είναι άφανισμός καί 
μετάβαση στό μή δν.

Αύτός λοιπόν πού είπε, «όρθώσου στά πέρατα πού ύπάρ
χουν έχθροί μου, προαναγγέλλει μέ τό πέρας τής κακίας τών 
έχθρών δτι δέν άπομένει πιά στή ζωή ό δρόμος πρός τήν κακία. 
Πέρας δηλαδή τής νόσου είναι ή ύγεία καί πέρας τοΰ ύπνου τό 
ξύπνημα. Καί ούτε δποιος κοιμάται δσο είναι παραδομένος 
στόν ϋπνο έχει πέρας τοΰ ϋπνου, ούτε δποιος άσθενεΐ βρίσκεται 
στό πέρας τής άσθένειάς του, άλλά δταν διαδεχτεί τήν άσθέ- 
νεια ή ύγεία καί τόν ύπνο ή έγρήγορση, τότε λέμε δτι καθένα 
έφτασε στό πέρας τής κατάστασης πού βρισκόταν, ό ένας τοΰ
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φύσεως μεταβολήν πέρας τω ν έχθρών κατωνόμασεν. "Ενα δέ 
μόνον έξηλλαγμένον τρόπον διαψάλματος έν πάση τη β ίβλφ  
των ψαλμών κατά τόν ένατον ψαλμόν παρετηρήσαμεν. Ού γάρ 
άπλώ ς 'διάψαλμά’ φησιν, ά λλ ’ ‘φ δ ή  διαψάλματος’. Τάχα μέν  

5θδν άνέστραπται κατά τι σφάλμα γραφικόν ό λόγος, ώ στε  δεΐν 
λέγεσθαι μάλλον, ‘φ δή ς  διάψαλμα ’, καί ούκ 'φδήν διαψάλμα
τος’.

Π λήν έπειδή προσήκει πρό όφθαλμών έχειν τό έν τη άπο- 
καλύψει του Ίωάννου κείμενον κρίμα κατά των μεταποιούντων 

10 τά θεία έκ προσθήκης ή ύφαιρέσεως, φυλάσσοντες την παραδο- 
θεΐσαν ήμΐν έν τ φ  μέρει τούτω τής Γραφής Ακολουθίαν άναζη- 
τήσαι πειρασόμεθα την αίτίφν τοϋ τής ‘φ δ ή ς  διαψάλματος’, ήτις 
έστίν. Λογιζόμεθα τοίνυν δτι άπό τούτου κάϊ μέχρις τού έφεξής 
διαψάλματος Εν διάψαλμα ήν, τού άγιου Πνεύματος έντιθέντος 

15τ φ  Δαβίδ τά τής προφητείας νοήματα. Ά λ λ ’ ούχ ώ σπερ έπι των 
λοιπών, οδτω και ένταϋθα έγένετο. Ε ί μέν γάρ τοΐς <ϊλλοις ού 
κατά ταύτδν ένηργεΐτο ή τε κατήχησις ή κατά τό άπόρρητον τη 
ψυχή παρά τού Πνεύματος έγγινομένη, και ή τής έντεθείσης 
α ύτφ  γνώσεως έξαγόρευσις· άλλα. τής καρδίας ένδοθεν διδα- 

20σκομένης ό λόγος ήσύχαζεν. Ένταΰθα <5έ όμού τά δύο και κατά 
ταύτόν ένεργεΐται, και παραγίνεται α ύτφ  μεταξύ προφητεύοντι ή 
τών ύψηλοτέρων νοημάτων διδασκαλία παρά τού Πνεύματος 
και τό συνεχές τής μελωδίας ού διακόπτεται■ ά λλ ’ έμφυέν τφ  
όργάνφ τού προφήτου τό Πνεύμα τό άγιον, αύτό κατά την ιδίαν 

25 γνώμην κινεί τά φωνητικά* αισθητήρια, ώ ς μήτε την φ δήν δια- 
λιπεΐν μήτε έμποδισθήναι την διδασκαλίαν τ φ  φθόγγφ ■ αΰτη 
γάρ ή διδασκαλία τοϋ Πνεύματος τό μέλος ήν, καθώς όνομάζει 
ό Σύμμαχος. Έν πολλοΐς δέ μέρεσιν τής ψαλμφδίας εύρισκομέ- 
νης τής τοιαύτης διαστολής, άρκούν &ν εϊη διά τών είρημένων 

30έφοδον κοινήν τής τοϋ διαψάλματος κατανοήσεως παρασχομέ- 
νους μηκέτι πάσιν δι ’ άκριβείας έπεξιέναι τοΐς διαψάλμασι. Πα- 
ρέλκον γάρ άμα καϊ περιττόν έμφιλοχωροΰντα τοΐς έγνωσμένοις 
διά τών όμολογουμένων μηκύνειν τόν λόγον.

63. Ψαλμ. 9,17.
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ύπνου, ό άλλος της ασθένειας. ’Έ τσι κι έδώ τη μεταβολή τής 
άνθρώπινης φύσης τήν όνόμασε «πέρατα τών έχθρών». Σέ δλο 
τό βιβλίο τών ψαλμών παρατηρήσαμε ένα μόνο διαφορετικό 
τρόπο διαψάλματος, στόν ένατο ψαλμό63. Δέ λέει μόνο ‘διάψαλ
μα’ άλλά ‘ώδή διαψάλματος’. ’Ίσως ό λόγος δέχτηκε μιά άντι- 
στροφή άπό σφάλμα άντιγραφής, ώστε πρέπει μάλλον νά λέμε 
‘διάψαλμα ώδής’ και όχι ‘ώδή διαψάλματος’.

’Επειδή δμως πρέπει νά έχομε ύπόψη τήν κατάκριση πού 
άναφέρει ή άποκάλυψη τοΰ Ιωάννη γιά έκείνους πού μεταβάλ
λουν τά θεία μέ προσθήκες ή άφαιρέσεις, διατηρώντας τή σει
ρά τής γραφής πού μάς έχει έδώ παραδοθεΐ στό σημείο αύτό, άς 
έπιχειρήσομε νά άναζητήσομε τήν αιτία τής γραφής, ‘ώδή δια
ψάλματος’, ποιά είναι. Σκεπτόμαστε λοιπόν δτι άπό αύτό κι ώς 
τό έπόμενο διάψαλμα είναι ένα διάψαλμα, πού τό άγιο Πνεΰμα 
ένέπνευσε στόν Δαβίδ τά προφητικά νοήματα. Δέν έγινε δμως 
έδώ δπως έγινε στά άλλα. Στά άλλα δηλαδή δέ γινόταν ταυτό
χρονα ή άπόρρητη διδασκαλία στήν ψυχή άπό τό Πνεΰμα και 
μαζι ή έξαγγελία τής γνώσης πού είχε δεχτεί. Άλλά ή ψυχή δε
χόταν τή διδασκαλία μέσα της και ό λόγος ήσύχαζε. Έδώ δμως 
γίνονται ταυτόχρονα και τά δύο μαζί- και τοΰ γίνεται ένώ προ
φητεύει ή διδασκαλία τών πιο ύψηλών έννοιών άπό τό Πνεΰμα, 
και ή συνέχεια τής μελωδίας δέν διακόπτεται. Άλλά προση
λωμένο τό Πνεΰμα τό άγιο στό μουσικό δργανο τοΰ προφήτη, 
αύτό είναι πού κινεί δπως θέλει τά φωνητικά αισθητήρια, ώστε 
ούτε τό τραγούδι νά διακοπεί ούτε μέ τό μέλος νά έμποδιστεΐ ή 
διδασκαλία. Γιατί αύτή ή διδασκαλία, δπως λέει ό Σύμμαχος64, 
ήταν ή μελωδία τοΰ Πνεύματος. Κι έπειδή τό χώρισμα αύτό 
βρίσκεται σέ πολλά σημεία τών ψαλμών, είναι άρκετό νά 
δώσομε μέ δσα είπαμε μιά κοινή μέθοδο γιά τήν κατανόηση 
τοΰ διαψάλματος χωρίς νά μιλήσομε λεπτομερώς γιά δλα. Γιατι 
παρέλκει και είναι περιττό συνάμα νά χρονοτριβοΰμε σέ 
γνωστά καί μέ πράγματα γνωστά νά δίνεις μάκρος στό λόγο.

64. Ό  Σύμμαχος, Ιουδαίος άπό τή Σαμάρεια καϊ έλληνιστής, μετέφρασε 
τήν Π. Διαθήκη άπό τό πρωτότυπο στήν έλληνική. Τή μετάφραση αύτή είχε 
ύπόψη του καί ό Ωριγένης κατά τή σύνταξη τών Έζαπλών.
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ΚΕΦ ΑΛΑΙΟ Ν  ΙΑ '

Α λλα και τοοτο άν τις εικότως έπιζητήσειε, τ ί  δήποτε τη 
άκολοοθίς. τής ιστορίας άσύμφωνός έστιν ή τάζις τής ψαλ
μωδίας. Ε ί γάρ τις προσέχοι τ φ  τε χρονικφ διαστήματι, έν ω 
γέγονεν ή ζωή του Δαβίδ και τή  τώ ν πραγμάτων άκολοοθίφ, 

5 ούκ άν εδροι τήν τώ ν ψαλμών θέσιν τη τάζει τής Ιστορίας συμ- 
βαίνοοσαν. Φαμέν τοίνον έπι τον πρώτον ήμών τοο λόγοο σκο
πόν άνατρέχοντες, δτι ούδενός τούτων μέλει τ φ  διδασκάλφ  
ήμών. Διδάσκαλον γάρ, οίμαι, όνομάζειν δ ε ΐ τό Πνεΰμα τό 
άγιον, καθώς φησιν ό Κύριος· δτι « ’Εκείνος διδάξει ύμάς πάν- 

10 τα». Τούτφ  τοίνον τ φ  καθηγητή τώ ν ψοχών ήμών και διδα- 
σκάλφ  πάρεργα τά άλλα πάντα δοκεΐ, σποοδή δέ τό περισώσα- 
σθαι τοος έν τη ματαιότητι τής ζωής πλανωμένοος κα\ πρός τήν 
άληθή ζωήν έφελκύσασθαι. Π ανύ γάρ τ φ  κατά τινα σκοπόν 
κατορθοομένψ τάξις τις έπεστι φοσική τε και άναγκαία ή δ ι’ 

Ι5άκολούθοο κατορθοοσα τό σποοδαζόμενον. ",Ωσπερ τοίνον έπι 
τώ ν λιθογλύφων, σκοπός μέν αύτοΐς τής έργασίας έστί τό πρός 
τι τώ ν δντων όμοιώσαι τόν λίθον, ούκ εύθος δέ τό έργον άπό 
τοο πέρατος άρχεται, ά λλ ’ έπιτίθησιν άναγκαίαν τινά τη σποοδή 
τάξιν ή τέχνη, ής άνεο ούκ άν τό σποοδαζόμενον γένοιτο. Χρή  

20 γάρ πρώτον μέν άπορρήξαι τής σομφοοδς πέτρας τόν λίθον. 
Εϊτα περικόψαι τάς προβολας τώ ν άχρήστων πρός τήν τοο 
προκειμένοο μίμησιν έξεχόντων και οδτω κοιλαναι διά τής έρ
γασίας έκεϊνα του λίθοο τά μέρη. Ώ ν  έξαιρεθέντων, άρχεται 
περί τό λειπόμενον ένορασθαι τό σχήμα τοο ζφοο, περι δ  τήν 

25σποοδήν ό τεχνίτης έχει- και μετά  τοοτο λεπτοτέροις τιάϊ και 
όμαλωτέροις όργάνοις περιξέειν τε καϊ άπολεαίνειν τήν τοο λ ί
θοο τραχύτητα, και τότε τής άρχετύποο μορφής έπιβάλλειν τ φ  
ύπολελειμμένω τήν όμοιότητα, λαμπρύνειν τε μετά ταδτα кал
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’Αλλά καί αΰτό θά μπορούσε νά έρευνήσει κανένας, γιατί 
ή σειρά της ψαλμωδίας δέ συμφωνεί μέ τή συνέχεια τής ιστο
ρίας. ’Ά ν προσέξει κανένας τή χρονική διάρκεια τής ζωής τοΰ 
Δαβίδ δέ θά βρει τή θέση τών ψαλμών σύμφωνη μέ τήν τάξη 
της ιστορίας. Λέμε λοιπόν έπιστρέφοντας στόν πρώτο σκοπό 
πού θέσαμε, δτι γιά κανένα άπό αύτά δεν ένδιαφέρεται ό δά
σκαλός μας. Δάσκαλο πρέπει νά λέμε τό άγιο Πνεΰμα σύμφωνα 
μέ δ,τι λέει ό Κύριος· «’Εκείνος θά σάς διδάξει τά πάντα»65. 
Αύτός λοιπόν ό καθηγητής καί δάσκαλος τών ψυχών μας θεω
ρεί πάρεργα δλα τά άλλα κι έπιδίωξή του είναι νά σώσει δσους 
πλανιοΰνται μέσα στις ματαιότητες της ζωής καί νά τούς τρα
βήξει πρός τήν άληθινη ζωή. Γιατί σέ δ,τι πραγματοποιείται 
σύμφωνα μ’ ένα σκοπό, ίσχύει μιά φυσική καί άναγκαία τάξη 
πού πραγματοποιεί τό έπιδιωκόμενο μέ κάποια άκολουθία. 
'Ώπο)ς γίνεται μέ τούς γλύπτες· ό σκοπός της έργασίας τους εί
ναι νά κάνουν τήν πέτρα νά παριστάνει κάτι, δέν άρχίζει δμως 
τό έργο άμέσως άπό τό τέλος, άλλά ή τέχνη έπιβάλλει κάποια 
απαραίτητη τάξη στήν προσπάθεια, πού χωρίς αύτήν δέ θά μπο- 
ροΰσε νά πραγματοποιηθεί ό στόχος. Πρέπει πρώτα ν’ άποσπα- 
στεΐ ένα τμήμα άπό τή συμπαγή πέτρα- έπειτα νά περικοποΰν οί 
προεξοχές πού είναι άχρηστες γιά τήν άπομίμηση πού έπιδιώ- 
κεται καί μέ τήν έργασία νά φέρει ό γλύπτης στό σημείο πού 
θέλει τά μέρη έκεΐνα της πέτρας. 'Όταν άφαιρεθοΰν αύτά, άρχί- 
ζει πιά νά φαίνεται τό σχήμα τοΰ ζώου, πού φαντάζεται ό τεχνί
της κι έπιθυμεΐ. "Επειτα άπό αύτά μέ κάποια πιό λεπτά έργα- 
λεΐα πρέπει νά ξύνει καί νά λειαίνει τήν τραχιά έπιφάνεια της 
πέτρας καί τότε πιά ν’ άποτυπώνει πάνω στήν ύπόλοιπη τήν 
όμοιότητα της άρχέτυπης μορφής, νά γυαλίζει έπειτα καί νά

65. Ίω. 14,26.
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λειοτέραν ποιεΐν τοΰ λίθου την έπιφάνειαν, δι ’ ών οίδεν ή τέχνη 
τον τοιοΰτον έπιβάλλειν κόσμον τφ  έργω.

Κατά τόν αύτόν τρόπον πάσης ήμών διά τής υλικής προσ
πάθειας ώσπερ άπολιθωθείσης τής φύσεως, ό πρός την θείαν 

5 όμοίωσιν λατομών ήμάς λόγος όδφ τινι кал άκολουθίφ πρός το 
του σκοπού πέρας προέρχεται, πρώτον χωρίζων ήμάς οίόν τί
νος συμφυούς πέτρας, τής κακίας λέγω, ή διά τίνος σχέσεως 
ήμεν προσπεφυκότες είτα περικόπτει τής ύλης τά περιττά μετά 
τούτο τυπούν άρχεται πρός την όμοίωσιν τοΰ σκοπού τό έγκεί- 

ΐομενον τή περιαιρέσει τών κωλυόντων την μίμησιν και οΰτω 
διά τής λαπτοτέρας τών νοημάτων διδασκαλίας έπιξύων τε кал 
καταλεαίνων ήμών την διάνοιαν, τότε διά τών τής άρετής τύ
πων έμμορφοι ήμϊν τον Χριστόν ού κατ’ εικόνα έξ άρχής τε 
ήμεν και πάλιν γινόμεθα.

15 Τις ούν έστιν ή τής γλυφής τών ήμετέρων ψυχών τάξις; 
Έν τφ  πρώτω τμήματι τής ψαλμωδίας τής έν κακίς. ζωής άπε- 
σχίσθημεν έν δε τοΐς έφεξής διά τής προσεχούς άκολουθίας έπι 
τό τέλειον προήχθη ή μίμησις. Σύγκειται τοίνυν τών ψαλμών ή 
τάξις, έπειδή το σπουδαζόμενόν έστι τφ  Πνεύματι, καθώς εϊρη- 

20 ται, ούχ ιστορίαν ήμάς διδάξαι ψιλήν, άλλα τάς ψυχάς ήμών δι ’ 
άρετής κατά θεόν μορφώσαι. Ώς έπιζητεΐ τό τής διάνοιας τών

г
έν τοΐς ψαλμοΐς άκολουθία. Καθάπερ γάρ έπι τοΰ έκτεθέντος 
ήμϊν τοΰ κατά την γλυφήν υποδείγματος πολλών έστιν όργάνων 
πρός την τού άγάλματος άπεργασίαν χρεία τή τέχνη · τά δε όργα- 

25 να ταΰτα ούχ όμοίως έχει πρός άλληλα κατά τόν τύπον τοΰ 
σχήματος, άλλά τό μεν έλικοειδώς κατά τό άκρον τετύπωται, τά 
δε πριονώδη την άκμήν έχεν άλλα σμιλοειδώς κατεσκεύασται 
έτέροις περιήκται τό είδος εις ήμικύκλιον. Πάντα δε ταΰτα και 
τά τοιαΰτα κατά τόν ίδιον έκαστον καιρόν υπουργεί τφ  τεχνίτη.



λειαίνει περισσότερο τήν έπιφάνεια τής πέτρας μέ τά μέσα πού 
ξέρει ή τέχνη νά άποδίδει στό έργο τήν όμορφιά του.

Κατά τόν ίδιο τρόπο σά νά έχει άπολιθωθεΐ καί δλη ή 
δική μας φύση μέ τήν προσκόλλησή μας στήν ύλη, ό λόγος πού 
μας σμιλεύει γιά νά μοιάσομε τό θεό, βαδίζει πρός τήν πραγ
ματοποίηση τού σκοπού του μέ μιά σειρά καί μιά διαδικασία. 
Μας χωρίζει πρώτα άπό ένα είδος άτόφιας πέτρας, έννοώ τήν 
κακία, πού είχαμε δεθεί καί προσκολληθεΐ σ’ αύτήν κόβει 
έπειτα γύρω-γύρω τήν περιττή ύλη κι έπειτα αρχίζει νά χαρά
ζει δ,τι μένει γιά νά τό κάνει δμοιο μ’ αύτό πού σκέφτεται 
άφαιρώντας δ,τι έμποδίζει τήν όμοιότητα. Κι έτσι ξύνοντας καί 
λειαίνοντας τή διάνοιά μας μέ τή λεπτότερη άνάλυση τών έν- 
νοιών μορφοποιεΐ μέσα μας τό Χριστό μέ τούς τύπους τής άρε- 
τής, πού σύμφωνα μέ τήν εικόνα του ήμασταν στήν άρχή καί θά 
γίνομε πάλι.

Ποιά είναι λοιπόν ή τάξη νά σμιλευτούν οί ψυχές μας66; 
Στό πρώτο τμήμα τών ψαλμών άποσπαστήκαμε άπό τή ζωή τής 
κακίας. Στά έπόμενα τμήματα μέ συνεχή άκολουθία ή μίμηση 
προχώρησε πρός τό τέλειο. Συγκροτείται λοιπόν ή τάξη τών 
ψαλμών -έπειδή ή έπιδίωξη τού Πνεύματος, δπως είπαμε, δέν 
είναι νά μας διδάξει άπλή ιστορία άλλά νά μορφώσει τις ψυχές 
μας σύμφωνα μέ τό θεό  μέ τις άρετές- δπως άπαιτεϊ ή άκολου
θία τού νοήματος δσων γράφονται στούς ψαλμούς, δχι δπως 
θέλει ή ίστορική συνέχεια. Στό παράδειγμα τής γλυπτικής πού 
έκθέσαμε ή τέχνη χρειάζεται πολλά έργαλεΐα γιά τή σμίλευση 
τού αγάλματος. Καί τά όργανα αύτά δέν έχουν δλα τό ίδιο 
σχήμα ούτε είναι δμοια, άλλά τό ένα άπολήγει σέ έλικα, ένώ 
άλλα έχουν πριονωτή κόψη, άλλα είναι άπλές σμίλες κι άλλα 
είναι λυγισμένα ήμικυκλικά κι δλα αύτά έξυπηρετούν τόν τεχνί
τη τό καθένα στήν ώρα του.
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Οΰτω τ φ  άληθινφ έπιστάτη τ φ  τεχνικώς διαγλύφοντι 
ήμών τάς ψυχάς πρός την του θείου όμοίωσιν οϊον δργανά τινα 

λιθογλυφικά αί ψαλμωδίαι παρεσκευάσθησαν, την δέ τω ν όργά- 

νων τούτών χρήσιν ή χρεία τής έργασίας εις τάζιν άγει. Και ού 
5 μέλει τ φ  τεχνίτη πολυπραγμονεΐν, ποιον έν τοϊς όργάνοις πρό 

του έτέρου κεχάλκευται, Γνα τό έν τη κατασκευή πρώτον και έν 

τή συνεργίφ τής γλυφής γένηται πρώτον. Ό  γάρ τή  χρείη. προσέ- 

χω ν πρώτον кал δεύτερον και πολλοστόν έκεΐνο ποιεί, δ  συμ

βουλεύει ή χρεία. Ε ίτε οδν έν πρώτοις τα κατά τόν Γολιάθ και 

ίο τον Σαούλ έστι πράγματα, είτε έν έσχάτοις τά κατά τόν Αβεσ- 
σαλώμ και τόν Ούρίαν και οί του Χουσϊ λόγοι και ή κατά την 
Βηρσαβεε συντυχία, μέλει τούτων ούδέν τ φ  μορφοΰντι διά τού

τω ν τάς καρδίας ήμών, άλλ ’ δπω ς άν δ ι' έκαστου τούτων γένοι- 
τό τις πρός τό άγαθόν ήμϊν συνεργία.

15 Πρός τοΰτο βλέπει και ή πρός την σωτηρίαν άκολουθία, 
και τάξις άρίστη γίνεται των είς αύτό τοΰτο συνεργούντων ήμιν. 
Οίον ό πρώτος άπέστησεν τής πρός τό κακόν συμφυΐας τόν άν

θρω πον ό δεύτερος τίνι προσκολληθώμεν ύπέδειξεν την διά 

σαρκός τοΰ Κυρίου προμηνύσας έμφάνειαν, και δείξας δτι τοΰτό 
2θέστι μακάριον, τό έ π ’ αύτφ  πεποιθέναν ό τρίτος τόν παρά. του 

έχθροΰ σοι έπανιστάμενον πειρασμόν προμηνύει, ώ ς ήδη σε χρι- 
σθέντα είς βασιλείαν διά τής πίστεως кал τ φ  άληθινφ Χ ρ ισ τφ  

συμβασιλεύοντα ούκ έξωθεν έπιχειρεΐ τοΰ άξιώματός σε έκβάλ- 
λειν, ά λλ ’ έξ  αύτοΰ σοΰ γενόμενος. Ού γάρ έτέρωθεν την ίσχυν 

25έχει κα θ ’ ήμών ό πολέμιος ούδέ παρ’ άλλου τινός άπό τοΰ 

άξιώματός έκβαλλόμεθα, ε ί μη  αύτοι πατέρες τοΰ κακοΰ γεννή

ματος διά τής πονηράς ώδϊνος γενοίμεθα. "Ος άνταίρει τή βασι

λείς ήμών кал έπανίσταται τότε κα θ’ ήμών τό κράτος λαμβά-



"Ετσι ό άληθινός έπιστάτης πού σμιλεύει μέ τέχνη τΙς ψυ
χές μας, για νά όμοιωθοΰμε τό θεό  έχει κατασκευάσει τούξ 
ψαλμούς δπως τά διάφορα όργανα τού μαρμαρογλύφου καί ή 
άνάγκη της έργασίας βάζει σέ μια σειρά τή χρήση τών όργάνων 
αύτών. Καί δέν άπασχολεΐται ό τεχνίτης νά πολυεξετάζει, ποιό 
έργαλεϊο κατασκευάστηκε πρωτύτερα άπό τό άλλο, γιά νά 
χρησιμοποιηθεί πρώτο στήν έργασία της σμίλευσης δποιο καί 
πρώτο κατασκευάστηκε. Γιατί δποιος είναι άπασχολημένος μέ 
τήν άνάγκη πρώτο καί δεύτερο καί έκατοστό κάνει έκεΐνο πού 
συμβουλεύει ή άνάγκη. ’Ά ν προηγούνται λοιπόν τά γεγονότα τά 
σχετικά μέ τόν Γολιάθ67 καί τόν Σαούλ ή άν είναι τελευταία τά 
σχετικά μέ τόν Άβεσσαλώμ καί τόν Ουρία καί οί λόγοι τού 
Χουσί καί ή συνάντηση μέ τή Βηρσαβεέ, δέν ένδιαφέρεται κα
θόλου αύτός πού μέ τά πράγματα αύτά μορφώνει τις καρδιές 
μας, άλλά πώς θά μάς βοηθήσει καθένα άπό αύτά γιά τήν κατά- 
κτηση τού άγαθού.

Σ’ αύτό άποβλέπει καί ή διαδικασία γιά τή σωτηρία μας 
καί είναι άριστη ή σειρά στήν όποία μπαίνουν δσοι συνεργούν 
σ’ αύτή. Ό  πρώτος, γιά παράδειγμα, άπέσπασε τόν άνθρωπο 
άπό τό σύνδεσμό του μέ τό κακό. Ό  δεύτερος μας έδειξε σέ 
ποιόν νά προσκολληθούμε προαγγέλλοντας τήν ένσαρκη πα
ρουσία τού Κυρίου κι έκανε φανερό δτι ή μακαριότητα είναι νά 
πιστεύει κανένας σ’ αύτόν. Ό  τρίτος προαγγέλλει τόν πειρασμό 
πού σοΰ προκαλεΐ ό έχθρός, έπειδή έσένα πού έχεις πιά χριστεί 
γιά τή βασιλεία έξαιτίας της πίστης σου καί συμβασιλεύεις μέ 
τόν άληθινό Χριστό δέν έπιχειρεΐ άπό έξω νά σέ βγάλει άπό τό 
άξίωμά σου, άλλά έχοντας μπει σ’ έσένα τόν ίδιο. Ό  έχθρός 
μας δέν παίρνει δύναμη έναντίον μας άπό κάπου άλλου ούτε μάς 
βγάζει κάποιος άλλος άπό τό άξίωμά μας άν κατά κάποιο τρόπο 
δέν κοιλοπονήσομε άμαρτωλά καί δέ γίνομε πατέρες τού κακού 
παιδιού. Ό  έχθρός έξεγείρεται κατά της βασιλείας μας καί έπα- 
ναστατεΐ τότε έναντίον μας, δταν μολύνει τις συγκάτοικές μας

ΣΤΙΣ ΕΠΙΓΡΑΦΕΣ ΤΩΝ ΨΑΛΜΩΝ, ΜΕΡΟΣ Β' ΚΕΦ. ΙΑ' 181

67. Α' Βασ. 17-31. Β' Βασ. 11-18.



182 ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΝΥΣΣΗΣ

νων, δταν μολύνη τάς συνοικούσας ήμΐν έν ύπαίθρφ τό άγος 
κατεργασάμενος■ το ΰτ’ έστιν, δταν δημοσίευση την τω ν Αρετών 

ήμών διαφθοράν, αϊς ποτε συνωκήσαμεν.

Έπεί οδν έν τοϊς πρώτοις οΰπω τετόνωται πρός τους 
5 άγώνας ήμΐν ή δύναμις, ώ ς κατά στόμα ταΐς προσβολαϊς του 

έναντίοο συμπλέκεσθαι, και τό φυγεΐν του τοιούτου την έφοδον 

ού μικρόν εις άσφάλειαν τοϊς πολεμουμένοις ό λόγος ύπέδειξε 

διά του κατά την έπιγραφήν ύποδείγματος, τοΰτό σε διδάσκων, 

δτι δταν σοι γένηται Άβεσσαλώμ ό τη κακίφ κομών, ό άδελφο- 
ΐοκτόνος, τοϊς τε τιμίοις σου γάμοις και τη άμιάνζω κοίτη έπιλυσ- 

σήσας, φεύγε, καθώς φησιν ό Κύριος, άπό πόλεως είς πόλιν, ένι 
γάρ τ φ  άποδιδράσκειν άπό προσώπου Άβεσσαλώμ, του τοιού

του υίοΰ, τον συλλεξάμενον έαυτοΰ τάς δυνάμεις τη συνεργίφ 

του ξύλου του έν αύτφ  την πονηράν αύτοΰ κόμην έκδήσαντος 
15 διά των τριών βελώ ν άνελεΐν τον πολέμιον. Δήλον δέ σοι πάν

τω ς έστι τό διά τής ιστορίας ύποδεικνύμενον αίνιγμα, πόϊον 

έκεΐνο τό ξύλον, ф προσηλώθη τής κακίας ή κόμη, δπερ ό Από

στολος «χειρόγραφον Αμαρτιών» όνομάζει, καθώς φησιν, δτι 

και «αύτό ηρκεν έκ του μέσου προσηλώσας τ φ  σταυρφ», τοΰτ' 
20 έστιν τ φ  ξύλω. Και τις ή 'τών βελώ ν τριάς ή μέσην βάλλουσα 

τοΰ έχθροΰ την καρδίαν, δι ’ ής γένηται ήμΐν τό περί τοΰ βέλους 
νόημα, τη προφητεία τοΰ Ήσαΐου προσέξομεν, δς φησιν έκ  προ

σώπου Κυρίου, δτι «έθηκέ με ώ ς βέλος έκλεκτόν καί έν τη φα- 

ρέτρς. αύτοΰ ΰψωσέ με».
25 Τοΰτο τοίνυν τό βέλος ό ζών τοΰ θ εοΰ  Λόγος έστί καί 

«τομώτερος ύπέρ πάσαν μάχαιραν δίστομον», ό δε Λόγος έστιν 

ό Χριστός· τ φ  δέ όνόματι τούτψ  τό τής Τριάδος όμολογεΐται 
μυστήριον. Έν φ  кал τόν χρίσαντα καί τόν χρισθέντα καί τό φ



ΣΤΙΣ ΕΠΙΓΡΑΦΕΣ ΤΩΝ ΨΑΛΜΩΝ, ΜΕΡΟΣ Β' ΚΕΦ. ΙΑ' 183

δναπράττοντας τήν άνοσιότητα στό άνοιχτό ύπαιθρο, δταν 
δηλαδή κοινολογεί δτι έχουν διαφθαρεΐ οί άρετές μέ τις όποιες 
είχαμε κάποτε συγκατοικήσει. *.}■· τ>

’Επειδή λοιπόν μέ τά πρώτα δέν έχει ένταθεΐ άκόμα ή δύ
ναμή μας για τούς άγώνες, ώστε ν’ άντιμετωπίζει κατά πρόσω
πο τις προσβολές τών έχθρών, ό λόγος μέ τό ύπόδειγμα τής 
έπιγραφής μάς έδειξε δτι δέ συντελεί λίγο στήν άσφάλεια δσων 
πολεμούνται και ή άποφυγή τής έπίθεσής του. Σέ διδάσκει τού
το- δταν σταθεί άπέναντί σου ώς Άβεσσαλώμ αύτός πού ξεχει
λίζει άπό κακία68, ό άδελφοκτόνος, λυσσώντας για τόν τίμιο 
γάμο σου καί τήν άμίαντη κλίνη σου, νά φεύγεις, δπως συμβου
λεύει ό Κύριος, άπδ πόλη σέ πόλη. Γιατί μπορεϊ ξεφεύγοντας 
μπροστά άπό τόν Άβεσσαλώμ, ένα τέτοιο γιό, δποιος συγκέ
ντρωσε τις δυνάμεις του μέ τή βοήθεια τού δέντρου πού έπιασε 
τά κακά του μαλλιά, νά σκοτώσει τόν άντίπαλό του μέ τά τρία 
βέλη. Καί σου είναι όπωσδήποτε φανερό τό αίνιγμα πού σου 
προτείνει ή ιερά ιστορία, ποιό είναι έκεΐνο τό ξύλο, δπου καρ
φώθηκε ή κόμη τής κακίας -πού ό άπόστολος τό όνομάζει 
«χειρόγραφο τών άμαρτιών», δπως λέει, δτι καί «αύτό τό 
σήκωσε άπό τή μέση καρφώνοντάς το στό σταυρό»69, δηλαδή 
στό ξύλο. Καί ποια είναι τά τρία βέλη πού χτύπησαν τήν καρ
διά τού έχθροϋ καί προκάλεσαν τό θάνατο τού θανάσιμου 
έχθρού; Καί γιά νά έπιτύχομε καίρια τήν έννοια τού βέλους θά 
προσέξομε τήν προφητεία τού Ήσαΐα, πού λέει έκ μέρους τού 
Κυρίου, «μέ έκανε βέλος έκλεκτό καί μέ έβαλε μέσα στή φαρέ- 
τρά του»70.

Αύτό λοιπόν τό βέλος είναι ό ζωντανός λόγος τοϋ θεού 
«πιό κοφτερός άπό κάθε δίκοπο μαχαίρι»71- ό λόγος είναι ό 
Χριστός- καί μέ τό δνομα αύτό όμολογεΐται τό τριαδικό μυστή
ριο, πού άπό αύτό μαθαίνομε κι αύτόν πού έχρισε καί αύτόν πού

68. Ματθ. 10,23. Β' Βασ. 18,9.
69. Κολ. 2,14.
70. Ήσ. 49,2.
71. Έβρ. 4,12.
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έχρίσθη διδασκόμεθα. Ε ί yap έν τι τούτων λείτΐοι, τό του Χρί
στου δνομα ούχ ύφίσταται. Τούτο τοίνυν τό δνομα δταν έν τη 
ήμετέρη. ύψωθη φαρέτρφ, το ΰτ’ έστιν, δταν έν τη ψυχή ήμών διά 
πίστεως γένηται (φαρέτρα γάρ τοΰ λόγου έστιν ή ψυχή), τότε 

5 άναιρετικόν γίνεται τοΰ έπανισταμένου ήμΐν και διώκοντος, οι5 ό 
άφανισμός έν τ φ  ξύλφ. Διά τοΰτο μετά τό φυγεΐν έν τ φ  καιρφ  
τόν έπανιστάμενον (δς είς μέν έστι τη  φύσει, πλήθος δέ γίνεται 
τη κακή συμμαχίφ), καί είπεΐν δτι «έπληθύνθησαν οί θλίβοντές 
με και πολλοί έπανίστανται έ π ’ έμέ» και δσα έκ  τοΰ άκολούθου 

10 ή ψαλμφδία περιέχει, τότε γίνεται ή τοΰ νικάν άρχή. Ή  γάρ εύ
καιρος άπό των έπανισταμένων φυγή τής κατά των έχθρών νί
κης αίτια γίνεται. Διά τοΰτο ή έφεξής ψαλμφδία ‘Ε ίς τό τέλος’, 
τήν έπιγραφήν έχει. Τέλος δέ παντός άγώνος ή νίκη έστίν, κα
θώς φθάσας ήμΐν ό λόγος περι τούτων έτεχνολόγησεν, καϊ έπει- 

Ι5 δαν άπαξ τοΰ νικάν γεύση, έπάλληλοι νίκαι κατά των έχθρών 
κατορθοΰνται. Έν γάρ τή πρώτη νίκη, των κατά τόν βίον ήδέων 
πρός τά τής ψυχής άγαθά διαμιλλωμένων, έν σόι έκράτησεν τής 
ύλικής Απάτης ή πρός τά κρείττω ροπή. Καταγνους γάρ των τό 
μάταιον ζητούντων και άγαπώντων τό ψεΰδος ήλλάξω τής περι 

20 τά φαινόμενα προσπαθείας τήν των Αοράτων έπιθυμίαν.
Έν τ φ  έφεξής άλλον τρόπον νικξ,ς. Δύο γάρ δντων των 

ύπέρ τής θείας κληρονομιάς διαμαχομένων πρός Αλλήλους και 
τοΰ μέν προβαλλομένου τόν 'νόμον, σοΰ δε τήν πίστιν, ό δίκαιος 
Αγωνοθέτης σοι δίδωσιν κ α τ’ έκείνου τά νικητήρια, ώ στε σοι 

25 τήν καθαράν τής ψυχής κατάσταση Ανατολήν ήλιου γενέσθαι, 
Αφεστηκότος τοΰ σκότους τοΰ τόν δρθρον έπάγοντος, δν πρωίαν 
όνομάζει ή ψαλμφδία. Και ούτως έστιν εύρεϊν Αει νίκην έκ νί
κης τ φ  Αθλητή προσγινομένην, πρός τό μεΐζον πάντοτε και πε- 
ριφανέστερον προϊόντων των έκ τής νίκης κατορθωμάτων. Πά- 

3θλιν έτέρα διαδέχεται νίκη κατά τό Ακόλουθον διά των προδιηνυ-



χρίστηκε και τό σκοπό του χρίσματος. ’Ά ν λείπει ένα άπό αΰτά 
τά τρία, τό δνομα τοΰ Χρίστου δέν ύπάρχει. Τό δνομα αΰτό λοι
πόν δταν μπει μέσα στη φαρέτρα μας, δταν δηλαδή εισχωρήσει 
μέ τήν πίστη μέσα στήν ψυχή μας (φαρέτρα τοΰ λόγου είναι ή 
ψυχή), τότε γίνεται τό φονικό δργανο έκείνου πού σηκώνεται 
έναντίον μας καί μάς καταδιώκει, καί πού άφανίζεται έπάνω 
στο ξύλο. ΓΥ αύτό δταν κανείς στή δύσκολη ώρα ξεφύγει αύτόν 
πού έξεγείρεται έναντίον μας (πού είναι ένας στή φύση άλλά 
πολλαπλασιάζεται μέ τή συμμαχία τών κακών) καί παρατηρή
σει δτι «πλήθυναν δσοι μέ λυποΰν, πολλοί ξεσηκώνονται ένα
ντίον μου»72 καί δσα περιέχουν στή συνέχεια οί ψαλμοί, τότε 
γίνεται ή άρχή τής νίκης. Γιατί ή έγκαιρη φυγή άπό δσους έπα- 
ναστατοΰν γίνεται ή αιτία τής ήττας τών έχθρών. Γι’ αύτό ό 
ψαλμός πού άκολουθεί έχει τήν έπιγραφή ‘στό τέλος’. Καί τέ
λος κάθε άγώνα είναι ή νίκη, δπως άνέπτυξε προηγουμένως ό 
λόγος γι’ αύτά, καί δταν μιά φορά γευθεί κανένας τή νίκη, έπι- 
τυγχάνονται Αλλεπάλληλες νίκες κατά τοΰ έχθροΰ. Στήν πρώτη 
νίκη δπου σρναγωνίζονται οί ήδονές τής ζωής μέ τά άγαθά τής 
ψυχής, ή ροπή πρός τά καλύτερα έπικράτησε στήν άπάτη τής 
ύλης. ’Αφού δηλαδή καταδίκασες δσους έπιζητοΰν τις ματαιό
τητες κι άγαποΰν τό ψεΰδος, άντάλλαξες τήν προσκόλληση στά 
φαινόμενα μέ τήν έπιθυμία δσων δέ βλέπουν τά μάτια μας.

Στον έπόμενο ψαλμό νικά μέ άλλο τρόπο. Δύο είναι έκεί- 
νοι πού διαμάχονται μεταξύ τους γιά τή θεία κληρονομιά κι ένώ 
ό ένας προβάλλει τό νόμο κι έσύ τήν πίστη, ό δίκαιος άγωνοθέ- 
της δίνει σ’ έσένα τό βραβείο τής νίκης σέ βάρος έκείνου, ώστε 
ή καθαρή κατάσταση τής ψυχής νά γίνει άνατολή ήλίου, πού, 
άφοΰ άπομακρυνθεί τό σκότος, φέρνει τήν αύγή πού ό ψαλμός 
όνομάζει πρωί. Κι έτσι μπορείς νά βρεις πάντοτε ό άθλητής νά 
κερδίζει νίκη πάνω στή νίκη καί νά προχωρούν τά τρόπαια τής 
νίκης του στό μεγαλύτερο πάντοτε καί ένδοξότερο. Νέα πάλι 
νίκη άκολουθεί πού κατορθώνεται κατ’ άκολουθία άπό δσες
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72. Ψαλμ. 3,1.
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σμένων κατορθοομένη. Ό  γάρ την κληρονομιάν γνωρίσας αότός 
και της "Ογδόης ’ μέμνηται ■ ήτις πέρας τε τον ένεστώτος χρόνου 
γίνεται και άρχή τον μέλλοντος αίώνος. Ίδιον όέ τής "Ογδόης ’ 
το μηκέτι καιρόν είς παρασκευήν άγαθών ή κακών ένδιδόναι 

δτοΐς έν αύτή γινομένοις, άλλ’ ών άν τις έαντφ καταβάληται διά 
τών έργων τά σπέρματα, τούτων άντιπαρέχειν τά δράγματα. Οι5 
χάριν έντανθα ένεργεΐν νομοθετεί την μετάνοιαν (ώς τφ  $δη 
της τοιαύτης σπονδής άπρακτούσης) ταίς αύταις νίκαις έγγνμνα- 
σθέντα.

10 Πάλιν άπολύει πρ'ος έτέροος άγώνας ό λόγος■ πάλιν Αλεί
φει τη  των πειρασμών προσβολή· ό αύτός γαρ πολέμιος ό 
Αβεσσαλωμ έκεΐνος ώ σπερ άναγεννηθεις έζ  ήμών αύτών τον 
πόλεμον τον κα θ ’ ήμών έξαρτύεται, δν άποτρέπει φονώντα κ α θ ’ 
ήμών ή ήμετέρα περι τον πράγματος εύβονλία, μάλλον όέ ή 

15 παρά τον θεον συμμαχία. Τών γάρ κατορθωθέντων αότφ  
χρηστών διά τώ ν λόγων Χονσ'ι τ φ  θ ε φ  την αιτίαν άνατιθεις 
ταύτην την εύχαριστίαν πεποίηται. Περιττόν δ ’ άν είη τά τής 
ίστορίας σοι δι ’ άκριβείας έκτίθεσθαν πώ ς πιστός τον Δαβίδ ών 
έν τοΐς ύπασπισταϊς, ούτος ό Χονσι έν τοις φίλοις τον Αβεσσα- 

2θλώ μ καταμίγννται και πιθανώτερος γίνεται τ φ  τνράννφ τής τον 
Άχιτόφελ σνμβονλής. "Οθεν σννέβη τούτον κατά'την είσήγησιν 
τής γνώμης κατακρατήσαντος, αύτόν ύφ ’ έαντον καταπνιγήναι 
τον κατά τον Δαβίδ τ φ  Αβεσσαλωμ σνμβονλεύσαντα. "Αξιόν δ ’ 
άν είη προσαγαγεΐν τ φ  κ α τ’ άρετήν βίω και τά τής ίστορίας αί- 

25 νίγματα. Π ώ ς ή σφζονσα ήμάς γνώμη άγχόνη γίνεται τον άντι- 
κειμένον ή δέ σωτήριος αΰτη γνώμη ή μέν τη ίστορίφ, ή δέ τη 
ψαλμωδία έγγέγραπται. Ήμϊν δέ σκοπός έστι τον έν τάξει τών  
ψαλμών ειρμόν κατανοήσω, δ ι’ οδ τ φ  άγαθφ προσαγόμεθα. 
Ούκονν την έντανθα γνώμην την άναιρετικήν τον έπιβονλεύον- 

30 τος ήμϊν κατανοήσωμεν.
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έχουν έπιτευχθεΐ προηγουμένως. Γιατί αυτός πού γνώρισε τήν 
κληρονομιά, θυμάται την όγδόη73, πού γίνεται πέρας αύτοΰ τού 
χρόνου και άρχή τού μελλοντικού. ’Ιδιαίτερο γνώρισμα τής 
όγδόης είναι δτι δέ δίνει πιά τή δυνατότητα σ’ όποιους φτάσουν 
σ’ αύτή νά παρασκευάζουν πράξεις άρετής ή κακίας άλλά δσα 
σπείρει κανένας για τόν έαυτό του, αύτών τούς καρπούς τού 
άνταποδίδει. Γι’ αύτό νομοθετεί νά τελούμε τή μετάνοια έδώ 
(στόν "Αδη τέτοια ένέργεια δέν τελεσφορεί) γυμνασμένοι μέ τις 
ίδιες τις νίκες μας.

Μάς καλεΐ πάλι ό λόγος σέ νέους άγώνες, πάλι μάς προα
λείφει μέ τήν προσβολή τών πειρασμών. Γιατί ό ίδιος ό έχθρός, 
ό ’Αβεσσαλώμ έκεΐνος, σά νά έχει άναγεννηθεΐ, άπό έμάς τούς 
ίδιους άναλαμβάνει τόν πόλεμο έναντίον μας. Αύτόν ένώ πνέει 
τό φόνο έναντίον μας τόν άπομακρύνει ή εύψυχία μας στόν 
άγώνα ή μάλλον ή συμμαχία τού θεού. Γ ιατί γιά δσα μαντικά 
κατόρθωσε, άποδίδοντας μέ τούς λόγους τού Χουσί στο θεό 
τήν αιτία τους, έκανε αύτοΰ τού είδους τήν ευχαριστία74, θά  
ήταν περιττό νά σοΰ έκθέσω λεπτομερώς τά περιστατικά τής 
Ιστορίας. Πώς, ένώ αύτός έδώ ό Χουσί ήταν ένας πιστός ύπα- 
σπιστής τοΰ Δαβίδ, άναμιγνύεται μέ τούς φίλους τοΰ Άβεσσα- 
λώμ καί γίνεται πιο πιστευτή στόν τύραννο ή συμβουλή του άπό 
δ,τι τοΰ ’Αχιτόφελ75. Γι’ αύτό συνέβη νά έπικρατήσει ή γνώμη 
πού είσηγήθηκε έκεΐνος, νά πνιγεί αύτός άπό μόνος του πού 
συμβούλεψε τόν ’Αβεσσαλώμ κατά τοΰ Δαβίδ. ’Αξίζει νά προσ
θέσομε στόν ένάρετο βίο καί τά αινίγματα τής Ιστορίας. Πώς 
ή γνώμη, πού σώζει έμάς, γίνεται άγχόνη τοΰ έχθροΰ76. Καί ή 
σωτήρια αύτή γνώμη έχει καταγραφεΐ τόσο στήν Ιερά ιστορία 
δσο καί στούς ψαλμούς. Ό  δικός μας σκοπός είναι νά κατανοή- 
σομε τήν άλληλουχία τών ψαλμών κατά τή σειρά τους, άλλη- 
λουχία πού μάς όδηγεΐ στό άγαθό. ’Ά ς έξετάσομε λοιπόν αύτή 
τή γνώμη πού έξουδετερώνει τόν έπίβουλο έχθρό μας.

73. Ψαλμ. 6,1.
74. Ψαλμ. 7,1.

75. Β' Βασ. 15,32.
76. Β' Βασ. 17,23.
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Τίς οίΐν έσχιν αδτη; Ίο  ίσον εις κακίαν ήγεΐσθαι άρχειν τε 
άδικίας και άμύνεσθαι τον άπάρξαντα. Τιμάται yap έαντφ  των 
έσχάτων και της κ α θ ’ έαυτοδ τιμωρίας όριστής γίνεται, ε ί εύρε- 
θείη κακοδ τό κακόν ώσπερ έν συναλλάγματι διαμείψας και άν- 

5τιδους τοΐς προπαρασχομένοις δ  έλαβεν και οδτω μετά τους 
άγώνας τούτους πάλιν νικητής άναδείκνυται. Διαδέχεται yap 
έπιγραφή τό "Υπέρ τών ληνώ ν’ προδεικνύουσα τέλος. ТЪ δέ 
τώ ν άγώνων τέλος νίκη έστίν. Πάλιν δέ την "Υπέρ τών ληνώ ν' 
έννοιαν έξαπλοδσθαι τ φ  λόγω περιττόν άν εϊη, ίκανώς έν τοΐς 

10 κατά τον ίδιον τόπον έξητασμένοις προδηλωθεΐσαν. "Ωσπερ δέ 
μετά την πρώτην έκ τοδ Άβεσσαλώμ φυγήν έν τφ  διακρΐναι 
τώ ν άληθινών πραγμάτων τήν ματαίαν σπουδήν άξιοΰται της 
νίκης, οδτω και νυν μετά τους όμοιους άγώνας, τ φ  "Υπέρ τών 
ληνών ’ λόγω συμμαχώ πρός τόν Αντίπαλον χρώμενος, νικητής 

15 γίνεται διά τοδ καταλδσαι τόν έχθρόν άμα και έκδικητήν. "Ος 
διά τοδτο και έχθρός και έκδικητής όνομάζεται, δτι αύτά τά 
πρός αμαρτίαν αύτοδ δελεάσματα τιμωρία τοΐς αίσθανομένοις ή 
πικρότατη έστν και δι ’ ών έφέλκεται πρός τήν τοδ κακού κοι
νωνίαν έν άπάτχ\ τόν άνθρωπον, αύτό έκεΐνο τό χαλεπώτατον 

20 τής τιμωρίας εϊδός έστιν.
Ούτως έρμηνεύει τήν διάνοιαν ταότην ό θειος άπόστολος 

είπών δτι, «τήν άντιμισθίαν ήν έδει της πλάνης αύτών έν έαυ- 
τοΐς άπολαμβάνοντες». Τίς γάρ άν γένοιτο πρός τιμωρίαν άλλη 
χαλεπωτέρα έπίνοια τής κατά τήν άσχημοσύνην Ακαθαρσίας, ήν 

25 έν έαυτοΐς κατεργάζονται οί τής άσχημοσύνης έργάται; Ό οδν 
καταλύσας έν τφ  Ιδίω βίω τοδ τοιούτου τήν δύναμιν, δς τιμω
ρείται τόν έν какщ γενόμενον δ ι’ αύτοδ τοδ μετασχεΐν τής κα
κίας, όρφ τούς ούρανούς και τήν τών ούρανών ύπερκαθημένην

77. "Εντονη ή παρουσία στό σημείο αύτό τοΰ Σωκράτη μέ τά ‘ούδαμώς 
δει άδικεΐν' καί τά ‘ούδ’ άντιδικεΐν’, σκέψεις πού έκφράζονται κυρίως στόν Κρί- 
τωνα. Καί ό αύτοπροσδιορισμός τής ποινής μόνο πού στήν περίπτωση τοΰ 
Σωκράτη θέλουν νά πουν πώς έχει μιά απόχρωση εΙρωνείας.



Πονά είναι αύτή; Νά νομίζομε δτι είναι έξίσου κακό τό νά 
άρχίζει κανένας την άδικία και τό νά έκδικεΐται αύτόν πού έκα
νε άρχή. Γιατί έπιβάλλει στόν έαυτό του τήν έσχατη ποινή καί 
όρίζει τήν τιμωρία τοΰ ίδίου του έαυτοΰ77, άν διαπιστωθεί δτι 
άντάλλαξε ένα κακό μέ άλλο, δπως σέ μιά συναλλαγή καί δτι 
άνταπόδωσε σ’ έκείνους πού τοΰ έδωσαν πρώτοι αύτό πού έλα
βε. Κι έτσι έπειτα άπό τούς άγώνες αύτούς άναδεικνύεται πάλι 
νικητής. ’Ακολουθεί ή έπιγραφή πού προδηλώνει τό τέλος ‘γιά 
τούς ληνούς’. Και τό τέλος τών άγώνων είναι ή νίκη. Ν ’ άνα- 
πτύξομε πάλι τήν έννοια τών ληνών θά ήταν περιττό, άφοΰ τήν 
περιγράψαμε προηγουμένως ικανοποιητικά μέ δσα είπαμε στόν 
άρμόδιο τόπο. Καί δπως μετά τήν πρώτη φυγή άπό τόν Άβεσ- 
σαλώμ γίνεται άξια τής νίκης κάνοντας διάκριση τών μάταιων 
έπιδιώξεων άπό τά άληθινά πράγματα, έτσι και τώρα μετά τούς 
δμοιους άγώνες, έχοντας σύμμαχο κατά τοΰ έχθροΰ τό λόγο 
‘γιά τούς ληνούς’, άναδεικνύεται νικητής μέ τό νά κατανικήσει 
τόν έχθρό καί τιμωρό μας. Αύτός γι’ αύτό λέγεται έχθρός καί 
τιμωρός μαζί, έπειδή τά ίδια τά δολώματά του γιά νά μάς τρα
βήξει στήν άμαρτία είναι πολύ όδυνηρή τιμωρία γιά δποιους τά 
δοκιμάσουν. Και τό πώς προσελκύει τόν άνθρωπο στήν έπικοι- 
νωνία μέ τό κακό ξεγελώντας τον, αύτό άκριβώς είναι τό βαρύ
τερο είδος τής τιμωρίας.

"Ετσι έξηγεΐ τό νόημα αύτό ό θείος ’Απόστολος λέγοντας 
δτι «τήν άμοιβή τής πλάνης τους πού δικαιούνται τήν 
πληρώνουν μέ τό ίδιο τους τό σώμα»78. Ποιά άλλη όδυνηρότε- 
ρη έπινόηση τιμωρίας μπορούσε νά γίνει άπό τήν άκαθαρσία 
τής αισχρότητας, πού οί έργάτες τής αισχρότητας διαπράττουν 
στόν έαυτό τους; Αύτός λοιπόν πού έχει καταλύσει στή ζωή του 
τή δύναμη έκείνου, αύτός πού τιμωρεί όποιον έπεσε στήν κακία 
μέ τήν ίδια τή μετοχή στήν κακία, βλέπει τούς ούρανούς καί τή
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μεγαλοπρέπειαν και τό τής φύσεως ήμών άξίωμα, τίνων τε άρ
χει και τίσι συντεταγμένη έστίν. Τ φ  γάρ αότφ και των άλογων 
ήγεμονεύει και τοις άγγέλοις διά συγκρίσεως παρισουμένη μι- 
κρόν έλαττοΰται. Λόγος τοίνυν έστιν δι ’ ού γίνεται και ή κατά 

5 τούτων άρχή κα} ή πρ'ος τούς Αγγέλους οίκείωσις. Πάλιν έτέρας 
έκδέχεται νίκης τρόπος, δταν ύπερβάς τά φαινόμενα τοις άπορ- 
ρήτοις έμβατεύσης τ φ  Αόγω (Υιός δέ ό Λόγος) και ικανός ήδη . 
γένη ταΐς προλαβούσαις νίκαις έγγυμνασθεις "Υπέρ των κρύ
φιων του Υίου’ ψάλλειν διά τής εύαρμόστου τε καί έμμελοΰς 

ίο θεωρίας.
Και πάλιν νικήσας τον έν κρυφίοις ένεδρεύοντα κα θ ’ 

ήμών Θήρα, ώ στε μηκέτι του έχθροϋ τό κα θ’ ήμών καύχημα 
περιλειφθήναι («ϊνα γάρ μή προσθή ίτ ι του μεγαλαυχεΐν άνθρω
πος έπι τής γής»), τότε διά τής έκ τοΰ άκολούθου σοι προσγινο- 

ΐδμένης νίκης τελειοτέραν την εις τον θεόν πεποίθησιν έχων λέ
γεις «έπι τ φ  Κ υρίφ πέποιθα». Έν τή έφεξής νίκη, πάλιν τής 
"Ογδοης’ μεμνήση, έν ή έξολοθρεύεται μέν ή μεγαλορρήμων 
γλώσσα και τά δόλια χείλη και ή κατά τοΰ θεοδ μανία· φυλα- 
χθήσονται δέ άπό τής γενεάς ταύτης και είς τον αίώνα οί μή  έν 

2θκύκλφ  τή άσεβείφ συμπεριπατοΰντες, άλλά τής εύθείας έχόμε- 
νοι, ήν ένεκαίνισεν ήμΐν ό θεός όδόν πρόσφατόν τε και ζώσαν. 
Και τ ί χρή τά καθ ’ έκαστον διεξιέναι, ίκανώς σοι τής έφόδου 
ταύτης έπι την έπι τά κρείττω πρόοδον διά τής των ψαλμών τά- 
ξεώ ς τε και έπιγραφής προδεικνυούσης; Ού μικρώ ς ήμΐν πρός 

25 την τοιαύτην συμβαλλομένης διάνοιαν τής προβληθείσης τοις 
έμπροσθεν λόγοις των έπιγραφών έρμηνείας.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΙΒ

Ά λ λ ’ δτι συνεπεράνθη τό πρώτον τμήμα τής διά των 
ψαλμών άναβάσεως, έν τ φ  τεσσαρακοστφ πάλιν ή του μακαρι-



μεγαλοπρέπεια τή θρονιασμένη πάνω άπό τούς ούρανούς καί τό 
άξίωμα τής φύσης μας, ποιούς κυβέρνα καί μέ ποιούς μαζί έχει 
πάρει θέση. Γιατί μέ τήν ίδια δύναμη ήγεμονεύει και στα άλογα 
και δείχνεται λίγο μόνο κατώτερη άπό τούς άγγέλους, δταν συγ- 
κρίνεται κι έξισώνεται μ’ αύτούς. Υπάρχει λόγος σύμφωνα μέ 
τόν όποιο γίνεται ή ήγεμονία σ’ αύτά καί ή έξίσωση μέ τούς άγ
γέλους. ’Ακολουθεί πάλι μιά νίκη άλλου είδους, δταν ύπερβείς 
τά όρατά καί εισχωρήσεις μέ τό λόγο στά άπόρρητα (ό Λόγος 
είναι Υιός) καί γίνεις ικανός, γυμνασμένος άπό τις προηγούμε
νες νίκες, νά ψάλεις «γιά τά μυστικά τοΰ Υίοΰ»79 μέ τήν καλο- 
αρμοσμένη καί μελωδική θεωρία.

Άφοΰ νικήσεις τό θηρίο πού μάς παραμονεύει στά κρυφά, γιά 
νά μή σταθεί καύχηση τοΰ έχθροΰ έναντίον μας («γιά νά μήν 
τολμήσει πιά νά μεγαλαυχεί άνθρωπος έπάνω στή γη»80), τότε 
άπό τή νίκη σου πού θά έπακολουθήσει, άποχτώντας τελειότε
ρη έμπιστοσύνη στον Κύριο όμολογεΐς, «έχω έμπιστοσύνη 
στον Κύριο». Στήν έπόμενη νίκη θά θυμηθείς πάλι τήν όγδόη, 
δπου άφανίζεται ή μεγάλαυχη γλώσσα, τά δόλια χείλη καί ή 
μανία κατά τοΰ θεού- θά φυλαχτοΰν ώστόσο άπό τή γενιά αύτή 
καί ώς τόν αιώνα δσοι δέν κυκλοφέρνουν μαζί μέ τήν άσέβεια 
άλλά πορεύονται τήν εύθεία, πού έγκαινίασε μέσα μας ό θεός, 
όδό πρόσφατη καί ζώσα. Τί χρειάζεται νά τά έκθέτω ένα-ένα, 
άφοΰ ή μέθοδος αύτή σοΰ προαποκαλύπτει τήν προχώρηση 
πρός τά καλύτερα μέ τή σειρά καί τήν έπιγραφή των ψαλμών; 
Στήν κατεύθυνση αύτή δέ συμβάλλει λίγο ή έρμηνεία τών ψαλ
μών πού προτάξαμε στά προηγούμενα.
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ΚΕΦΑΛΑΟ ΙΒ'

’Αλλά έπειδή έκλεισε τό πρώτο τμήμα μέ τήν άνάβαση 
διαμέσου τών ψαλμών, στον τεσσαρακοστό γίνεται έκ νέου ή

79. Ψαλμ. 9,1. ■ 80. Ψαλμ. 9,34.
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σμοΰ έπανάληψις γίνεται, άλλως του λόγου παρά την άρχήν όρι- 
ζομένου ήμΐν τό μακάριον. Έν γάρ τοΐς πρώτοις τό άποστήναι 
του κακοΰ μακάριον η ν  ένταϋθα δε τό έπιγνώναι τό άγαθόν μα 
καρίζεται. Ή  δέ του άγαθοΰ φύσις, ή ε ί  τι και ύπέρ τοΰτο δυνα- 

5τόν έστιν έξευρεΐν ρήμα ή νόημα, ούτος ό Μονογενής έστι θεός, 
δς δ ι’ ήμάς έπτώχευσε, πλούσιος ών. Οδ την έν σαρκι πτω χεί
αν την διά της εύαγγελικής Ιστορίας ήμΐν έπιδειχθεΐσαν ένταΰ- 
θα προμηνύει ό λόγος, μακαρίζων τόν μετά συνέσεως την 
πτωχείαν έκείνην γνωρίσαντα' δς πτωχός μέν κατά την του 

ίο δούλου μορφήν, εύλογητός δέ κατά την τής θεότητος φύσιν. Πέ- 
νητα γάρ αύτόν και πτωχόν έν προοιμίοις τής ψαλμωδίας όνο- 
μάσας ό λόγος, έπ'ι τω τέλει του τμήματός φ ησιν «εύλογητός 
Κύριος ό θεός του Ισραήλ άπό του αίώνος και είς τόν αίώνα, 
γένοιτο, γένοιτο». Ό  τοίνυν έπι τοΰτο φθάσας τό ύψος έτέρας 

ΐίάναβάσεω ς άρχεται. Καταλιπών γάρ τόν πατέρα τόν Κορέ τόν 
δι ’ ύπερηφανίας έπαναστάντα τη ίερωσύνη και διά τοΰτο κατα- 
πρησθέντα τω πυρι και καταχωσθέντα τω χάσματι και ύπό- 
γειον έξ  άμαρτίας γενόμενον, τ φ  άληθινφ Πατρί έαυτόν είσ- 
ποιεΐ διά τής πίστεως, συνεις δσον έστι τό διάφορον θεοΰ τέ- 

2θκνον γενέσθαι ή τοΰ άποστάτου Κορέ υίόν χρηματίζειν.
Τυχών τοίνυν τοΰ τέλους τής νίκης και γνούς δσον έστι 

μεταξύ τούτου και τοΰ πο\>ηροΰ πατρός τό διάφορον, διαφαγών 
τε και έξαναλώσας έν έαυτφ  παν θηριώδες και ίο βόλον νόημα 
κατά την των έλάφων φύσιν, αίς άφανιστικη των έρπετών συν- 

25ουσίωται δύναμις, μιμείται και τη δίψη την έλαφον και πρός 
τάς θείας πηγάς, αδτη δ ’ άν είη ή θεία φύσις, διψητικώς έχει, ή 
μία τε οδσα και έν τριάδι θεωρουμένη. «"Ον τρόπον» γάρ, 
φησίν, «έπιποθεΐ ή έλαφος έπι τάς πηγάς των ύδάτων, ούτως 
έπιποθεϊ ή ψυχή μου πρός σέ, ό θεός». Εϊτα παραμυθεΐται την
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έπανάληψη τού μακαρισμού μέ διαφορετικό όρισμό τής μακα
ριότητας άπό δ,τι έγινε στήν άρχή81. Γιατί στούς πρώτους μα
κάριο ήταν ή άπομάκρυνση άπό τό κακό. Έδώ μακαρίζεται ή 
έπίγνωση τοΰ άγαθοΰ. Ή  φύση τοΰ άγαθοβ· ή άν είναι δυνατό νά 
βρεθεί κάποια λέξη ή έννοια πάνω άπό αύτό, είναι ό Μονογε
νής θεός, πού ένώ ήταν πλούσιος έγινε γιά μάς φτωχός. Τή 
σωματική του πτωχεία πού μάς παρουσίασε ή εύαγγελική διή
γηση τήν προμηνά έδώ ό λόγος, μακαρίζοντας έκεΐνον πού κα
ταδέχτηκε τήν πτωχεία αύτή. Πού ήταν πτωχός στή δουλική 
του μορφή, εύλογημένος όμως κατά τή θεία φύση του. Γιατί ό 
λόγος, ένώ τόν όνόμασε φτωχό στό προοίμιο τοΰ ψαλμοΰ, στό 
τέλος τοΰ τμήματος λέει, «άς είναι εύλογημένος ό Κύριος ό 
θ εό ς τοΰ ’Ισραήλ άπό τόν αίώνα ώς τόν αιώνα. Γένοιτο, γένοι- 
το»82. "Οποιος λοιπόν φτάσει σ’ αύτό τό ύψος άρχίζει άλλη 
άνάβαση. Έγκαταλείποντας τόν πατέρα τόν Κορέ83, πού άπό 
ύπερηφάνεια ξεσηκώθηκε διεκδικώντας τήν ίερωσύνη καί γ ι’ 
αύτό καταφαγώθηκε άπό τή φωτιά καί σκεπάστηκε μέσα στό 
χάσμα καί μπήκε μέσα στή γή γιά τήν άμαρτία του, γίνεται 
έκεΐνος υιός τοΰ άληθινοΰ πατέρα μέ τήν πίστη, κατανοώντας 
πόση διαφορά ύπάρχει τό νά γίνεις παιδί τοΰ θεού άπό τό νά 
είσαι υιός τοΰ άποστάτη Κορέ.

’Επιτυγχάνοντας λοιπόν στό τέλος τή νίκη καί διαπιστώ
νοντας πόση διαφορά ύπάρχει άνάμεσα σ ’ αύτόν καί στόν πονη
ρό πατέρα κι άφοΰ έφαγε καί χώνεψε μέσα του κάθε θηριώδη 
καί δηλητηρώδη έννοια, σά νά είχε τή φύση έλαφιών, μέ τά 
όποια έχει συναναμιχθεΐ ή δύναμη πού έξουδετερώνει τά έρπε- 
τά, μιμείται τό έλάφι καί στή δίψα καί ή δίψα της τή φέρνει 
στις θείες πηγές, πού πρέπει νά είναι ή θεία φύση πού καί μία 
είναι άλλά καί ώς τριάδα νοείται. Γιατί λέει, «δπως ποθεί τό 
έλάφι νά βρεθεί στις πηγές τοΰ νεροΰ, έτσι ποθεί καί ή ψυχή 
μου νά βρεθεί κοντά σου, θ ε έ  μου»84. "Επειτα διασκεδάζοντας

81. Ψαλμ. 40. 83. Ψαλμ. 41,1. Άρ. 16,1.
. 82. Ψαλμ. 40,14. 84. Ψαλμ. 41,1.
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δίψαν συνεχομένην τή έπιθυμίφ κώ  σπεύδουσα του ποθουμένου 
τοχεΐν και την έν όλίγφ  της των άγαθών μετονσίας Αναβολήν έν 
συμφορφ ποιουμένη λέγει κατά τε το μέσον κώ  έπι τέλει τής 
ψαλμωδίας, «ϊνα τί περίλυπος εϊ, ή ψνχή μον;», και «έλπισον 

5 έπι τόν θεόν», ώ ς άληθώς ήμΐν την άγαθήν άπόλαοσιν τής 
θείας έλπίδος έγγυωμένης. Και ούτως έπι τό έξής πρόεισιν, έν 
ф διά του θείου θυσιαστηρίου γίνεται νέος· κώ  κατά τόν έξής 
πάλιν τούς έκ του Корк τό γένος κατάγοντας νικήτας Απεργάζε
ται· δεικνυς δτι ούκ Αμβλύνεται τή δυσγενείφ των πατέρων ή 

10 παρά τ φ  θ ε φ  εύδοκίμησις. Και έν τή  ψαλμωδίφ δέ ταύτη τ φ  
θ ε φ  τής των έχθρών καθαιρέσεως Αναθεις την αιτίαν, έν οίς 
φησιν, «έσωσας γάρ ήμάς έκ  των θλιβόντων ήμας, και τους μι- 
σοδντας ήμας κατήσχυνας», μετέρχεται είς την ύπέρ τοδ Άγα- 
πητοδ φδήν, ϊν ’ οί πρότερον έκ τοδ Αποστάτου γενόμενοι, εϊτα 

ΐδνικητώ  τοδ πονυροδ καταστάντες, διά συνέσεως είς τό τής νί
κης φθάσωσι τέλος.

‘Ε ίς τό τέλος γάρ είς σύνεσιν φ δή  ύπ'ερ τοδ Αγαπητού’. 
Έν ή κώ  διδασκόμεθα τις μέν έστιν ού ό θρόνος έξ άϊδίου έπι- 
στατεΐ των δντων, τις δε παρθένος νυμφοστολεΐται αύτφ  πρός 

20συμβίωσιν, ούκ άλλω ς Αξιουμένη τής τιμής ταύτης, ε ί μη τοδ 
πατρός αύτής λήθην λάβοι. Και ταύτην Αναθεις τ φ  Ά γαπητφ  
την φ δήν πάλιν έπινίκιον ύπέρ των υιών Κορ'ε διέξεισιν διά 
των άπορρητοτέρων προάγων τόν λόγον. ‘Ύπ'ερ γάρ των κρύ
φιων έστιν ’ ή τής ψαλμφδίας έπαγγελία. Έν οίς ηχον ύδάτων 

25 κώ  κίνησιν έθνών και βασιλέων κλήσιν καϊ σάλον γής διελθών 
τ φ  λό γφ  και τόν Κύριον πάσης δυνάμεως μ ε θ ’ ήμών είναι εί- 
πών, δι ’ ών άπάντων την διά σαρκός προαγορεύει τοδ Κυρίου 

ιέμφάνειαν, δτε ήχεϊ μέν και ταράσσεται των δαιμόνων ή φύσις, 
μεταβαίνει δέ και δρη, τά γεώδη τής κακίας φρονήματα, άκίνη-



τή δίψα τή δεμένη μέ τήν έπιθυμία καί σπεύδοντας νά έπιτύχει 
δ,τι ποθεί καί θεωρώντας συμφορά καί τή μικρή άναβολή τής 
μετουσίας τών άγαθών πρός τό μέσο τού ψαλμοΰ λέει στό τέ
λος· «γιατί, ψυχή μου, είσαι περίλυπη;». Κι άκόμη «έχε τήν έλ- 
πίδα στό θεό». Γιατΐ άληθινά ή θεία έλπίδα μάς έγγυάται τήν 
άπόλαυση τών άγαθών. Κι έτσι προχωρεί στόν παρακάτω85, 
δπου γίνεται νέος μέσω τού θείου θυσιαστηρίου και στόν έπό- 
μενο πάλι άναδεικνύει νικητές δσους κατάγονται άπό τή γενιά 
τοΰ Κορέ, δείχνοντας δτι ή καταγωγή άπό κακούς πατέρες δέν 
άμαυρώνει τήν ευδοκίμηση στό θεό . 'Αλλά καί στόν ψαλμό 
τούτον άποδίδοντας στό θ ε ό  τήν αιτία τής έξόντωσης τών 
έχθρών μέ τούς λόγους «μάς έσωσες άπό τά χέρια έκείνων πού 
μάς καταπίεζαν καί καταντρόπιασες έκείνους πού μάς μισού
σαν»86, μεταβαίνει στήν ώδή γιά τόν άγαπητό, ώστε αύτοί πού 
προήλθαν πρωτύτερα άπό τόν άποστάτη κι έπειτα έγιναν νικη
τές τοΰ πονηρού, νά φτάσουν μέ τή σύνεση στό τέλος τής νί
κης.

‘Στό τέλος, δηλαδή, στή σύνεση, ώδή γιά τόν άγαπητό’. 
Σ ’ αύτή διδασκόμαστε ποιός είναι αύτός πού ή έξουσία του 
άσκεΐται στά δντα, ποιά παρθένος γίνεται ή νύφη πού θά ζήσει 
μαζί του καί πού δέν άξιώνεται τήν τιμή αύτήν άλλιώς, παρά 
μόνο άν λησμονήσει τόν πατέρα της. Καί άφιερώνοντας καί τήν 
ώδή αύτή στόν άγαπητό, άφιερώνει πάλι έπινίκιο γιά τούς υίούς 
τοΰ Κορέ87 άναπτύσσοντας τό λόγο μέ έννοιες πιό άπόρρητες. 
Γιατί ό ψαλμός αύτός έξαγγέλλει δτι θά μιλήσει σχετικά μέ τά 
μυστικά. Σ ’ αύτά άναφέροντας τόν πάταγο τών νερών, τήν άνα- 
ταραχή τών έθνών, τήν κλήση τών βασιλέων, τόν κλονισμό τής 
γης καί λέγοντας δτι ό παντοδύναμος Κύριος είναι μαζί μας (μέ 
δλα αύτά προαγγέλλει τήν ένσαρκη φανέρωση τοΰ Κυρίου) 
όπότε φωνάζει καί ταράζεται ή φύση τών δαιμόνων, μετακινού
νται τά δρη, οί γήινες δηλαδή σκέψεις τής κακίας, ένώ οί πα-
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86. Ψαλμ. 43,8· 44,1.
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τα είναι δοκοδντα τοις πάλαι καί άμετάθεχα. Ό  δέ τής εύφροσύ- 
νης ποταμός εύφραίνει τοδ θεοδ  την πόλιν, κώ  τό έαυτοδ 
σκήνωμα άγιάζει ό Ύ ψ ισ τος κα\ δσα τής άκολουθίας ίχεται 
τούτης, δ ι’ ών τοΐς αΐνίγμασι τούτοις ό λόγος προαγορεύει τά 

5 κρύφια.
Πάλιν έφ ’ έτέραν μεταβαίνει νίκην ό λόγος, $  πάντα έπι- 

κροτεΐ τά έθνη кал έπαγάλλεται, διότι «άνέβη ό θεός έν άλα- 
λαγμφ». Σαφής δέ σοι πάντως έστ'ιν ό τής άναβάσεως λόγος 
διά τής έρμηνείας τοδ Παύλου, δς φησιν μή  είναι δυνατόν άνα- 

ιοβήναί, ε ί μή  το καταβήναι προκαθηγήσαιτο. "Ος ψάλλειν μετά  
συνέσεως πόντος έγκελεύσας μεταβαίνει τ φ  λό γφ  πρός ύψηλο- 
τέραν κατάσταση>, την δεοτέραν τοδ σαββάτοο ύπόθεσιν τής 
φ δή ς ποιησάμενος. Αδτη δέ εί μέν κατά την πρώτην τοδ κό
σμου σύστασιν θεωροϊτο, ούρανοδ τε και στερεώματός έστι κα- 

ΐίτασκευή  και των έπονρανίων ύδάτων άπό τω ν έγγειων διάκρι- 
σις. Ε ί δέ πρός τό Εύαγγέλιον βλέποις, άληθώς αυτή έστϊν ή 
τόν οόρανόν ήμϊν κατασκευάσασα. Ε ί γάρ ούρανός τό στερέωμα 
παρά τοδ θεοδ  όνομάζεται, ό δέ Παδλος νοεί την είς τόν Χρι- 
στόν πίστιν τό στερέωμα, τότε ήμϊν δντως κατά την πίστιν ού- 

20ρανός δημιουργεϊται, δτε παρήλθεν ή τοδ Σαββάτοο κατήφεια
Και έγένετο ήμϊν πιστόν τό μυστήριον «τοδ όρισθέντος 

Υίοδ θεοδ έν δυνάμει κατά Πνεύμα άγιωσύνης, έξ άναστάσεως 
νεκρών Ίησοδ Χρίστου τοδ Κυρίου ήμών, δς έστι τ φ  δντι μέγας 
Κύριος кал αίνετός σφόδρα». Кал δσα κατά τό άκόλουθον ό 

25ψαλμός περιέχει, την θείαν πόλιν έκείνην, ήν καί «δρος εΰρι- 
ζον» όνομάζει καί «πάσης γης άγαλλίαμα» και «Σιών δρη». 
Έ φ ’ ής μάλιστα τό πάντων παραδοξότατον έκδιηγεϊται, δτι ή 
ποτέ ούσα πλευρά τοδ βορρά νΰν γέγονε πόλις τοδ βασιλέως τοδ



λαιοί τά θεωρούσαν άμετακίνητα καί αμετάθετα. Ό  ποταμός 
τής εύφροσύνης εύφραίνει τήν πόλη τού θεού και ό ΰψιστος 
άγιάζει τό ίδιο του τό σκήνωμα και δσα άλλα βρίσκονται στή 
σειρά αύτή, αίνίγματα μέ τά όποια ό λόγος προαναγγέλλει τά 
μυστικά.

Ό  λόγος μεταβαίνει σέ νέα νίκη πάλι, γιά τήν όποία χει
ροκροτούν και χαίρονται δλα τά έθνη88, έπειδή «ό θ εό ς  άνέβη- 
κε μέσα σέ άλαλαγμούς θριάμβου». Και ό λόγος τής ανάβασης 
είναι σαφής μέ τήν έξήγηση τού Παύλου, πού λέει δέν είναι δυ
νατό ν’ άνεβεΐ, άν δέν είχε προηγηθεΐ ή κατάβαση89. Κι άφού 
παρακίνησε δλους νά ψάλλουν90 μ’ έπίγνωση, περνά μέ τό λόγο 
σέ άνώτερη κατάσταση, κάνοντας θέμα τής ώδής του τή Δευτέ
ρα τής έβδομάδας. Αύτή άν τή δούμε σύμφωνα μέ τήν πρώτη 
δημιουργία τού κόσμου είναι ή κατασκευή τού ούρανού και τού 
στερεώματος και ή διάκριση τών ύδάτων τών ούρανών καί τής 
γής. "Αν έχεις ύπόψη τό Εύαγγέλιο, είναι άληθινά έκείνη κατά 
τήν όποία κατασκεύασε γιά μάς τόν ούρανό. ’Ά ν  δηλαδή τό 
στερέωμα τό όνομάζει ό θ εό ς  ούρανό και ό Παύλος ώς στερέ
ωμα έννοεΐ τήν πίστη στό Χριστό, τότε πραγματικά σύμφωνα 
μέ τήν πίστη μας μάς δημιουργεΐται ούρανός, δταν πέρασε ή 
θλίψη τού Σαββάτου.

Κι έγινε γιά μάς βέβαιο τό μυστήριο. «’Εκείνος πού όρί- 
στηκε ΥΙός τού θεού μέ τή δύναμη τού Πνεύματος πού άγιάζει, 
δταν άναστήθηκε άπό τούς νεκρούς ό ’Ιησούς Χριστός ό Κύ
ριός μας πού είναι πράγματι μέγας Κύριος»91 και έξαιρετικά 
άξιος γιά έπαινο, καί δσα άκόμη περιέχει στή συνέχεια ό ψαλ- 
μός, τή θεία έκείνη πόλη πού τήν όνομάζει και δρος εύριζο και 
άγαλλίαση δλης τής γής καί βουνά τής Σιών. Γ ι’ αύτήν μάλιστα 
διηγείται καί τό πιό παράδοξο άπό δλα, δτι δηλαδή αύτή πού 
ήταν κάποτε ή πλευρά τού Βορρά, τώρα έγινε πόλη τού μεγά->
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μεγάλου. Και ό θεός έν ταΐς βάρεσιν αύτής γινώσκεται, σαφώς 
διά τούτων τό κατά την 'Εκκλησίαν θαδμα μηνύων τφ  λόγω. 
Τό yap βόρειον κλίμα της γης των κατεσκιασμένων τε καί κα- 
τεψυγμένων έστίν, άλαμπές άεϊ μένον καί τών ήλιακών άκτί- 

5 νων άμέτοχον. Ού χάριν ή άντικειμένη δύναμις έν τφ  όνόματι 
τοδ βορείου διασημαίνεται. Ή  τοίνυν ένοικοδσά ποτε τφ  βορρςί 
και οδσα αότοΰ πλευρά αΰτη μεταταξαμένη άπό του σκοτεινού 
τε και κατεψυγμένου βίου θεοδ πόλις γίνεται και βασιλείας έν- 
διαίτημα, ής έν ταΐς βάρεσιν ό θεός γινώσκεται. Βάρεις δέ λέγει 

ΐοτάς των οικοδομημάτων περιγραφάς έν τετραγώνω τφ  σχήμα- 
τι, δ ι’ ών τάς έδραίας και ύψηλάς τών άρετών πυργοποιΐας δ ι’ 
αινίγματος, ώς έν μόνοις τοΐς τοιούτοις βίοις τοδ θεοδ γινωσκο- 
μένου καϊ τά έφεξής συνωδά τοΐς προαποδεδομένοις έστίν.

«Συνήχθησαν γάρ έν τούτη οί βασιλείς»· ού γάρ δουλευ- 
Ι5όντων, άλλά βασιλευόντων συνδρομή την θείαν έκείνην συνοι

κίζει πόλιν. Οίτινες, φησίν, «ίδόντες, ούτως έθαόμασαν» ■ και 
την αίτιον διηγείται τοδ Θαύματος, έπειδή οί πρότερον κατοι- 
κοδντες άναξίως την πόλιν τούτην, δτε ην πλευρά τοδ βορρά, 
έταράχθησαν και έσαλεύθησαν και τρόμος έπελάβετο αύτών 

20 και ού μόνον τρόμος, άλλα καϊ πόνοι μιμούμενοι ώδΐνας τικτού- 
σης. "Απερ πάντα φησι κ α τ’ αύτών γεγενήσθαι ύπό τοδ βιαίου 
πνεύματος τοδ τά πλοία της άποστασίας συντρίβοντος τά κα
κώ ς tjj θαλάσση τοδ βίου έπιπολάζοντα· «έν πνεύματι γάρ 
βιαίφ», φησίν, «συντρίψεις πλοία θαρσεΐς». Ό  δέ τής τώ ν  

25 πράξεων ιστορίας την μνήμην έχων ούκ άγνοεΐ την βιαίαν 
πνοήν τήν έν τ φ  ύπ ερ φ φ  τοΐς μαθηταΐς γνωρισθεΐσαν. Και ό τή  
προφητείφ τοδ Ίωνά προσεσχηκώς γινώσκει πάντως δτι τοδ 
θεοδ άποστάς ζητεί πλοΐον τό έπι θαρσεΐς ναυτιλλόμενον.



λου Βασιλέα καί ό θ εό ς  Αναγνωρίζεται στούς πύργους της, καί 
λέγοντας πύργους δηλώνει τό θαΰμα τής ’Εκκλησίας. Γιατί τό 
βόρειο τμήμα τής γης είναι μέσα στή σκιά καί παγωμένο, μένει 
άφώτιστο πάντα καί δέ δέχεται τις ήλιακές άκτίνες. ’Εξαιτΐας 
αύτοΰ μέ τό δνομα βόρειο σημαίνεται ή άντίπαλη δύναμη. Αύτή 
λοιπόν πού κατοικούσε κάποτε στό βορρά και ήταν πλευρά του, 
αύτή, άφού άλλαξε θέση άπό τό σκοτεινό καί παγωμένο βίο, γί
νεται πόλη τοΰ θεοΰ καί κατοικία τοΰ Βασιλιά, πού στούς πύρ
γους της άναγνωρίζεται ό 'θ ε ό ς92. Βάρεις όνομάζει τά οικοδο
μήματα πού περιγράφονται άπό τετραγωνικό σχήμα και πού μ’ 
αύτά δηλώνει μ’ αίνιγμα τις έδράΐες καί ύψηλές πυργοποιίες 
τών άετών πού διαπιστώνομε μέσα στις ψυχές τών άγίων, έπει- 
δή σ’ αύτοΰ τοΰ είδους μόνο τούς βίους ό θεό ς άναγνωρίζεται, 
καί τά έπόμενα είναι σύμφωνα μέ δσα άναπτύξαμε προηγουμέ
νως.

«Σ’ αύτήν μαζεύτηκαν οί βασιλείς». Γιατί ή θεία πόλη δέ 
συνοικίστηκε άπό τή βοήθεια τών έργαζομένων άλλά τών βασι
λέων πού δταν άπλώς τήν είδαν, γέμισαν άπό θαυμασμό. Καί 
έξηγεΐ τήν αιτία τοΰ θαυμασμοΰ, έπειδή αύτοί πού προηγουμέ
νως κατοικούσαν άνάξια τήν πόλη αύτή, δταν ήταν πλευρά τοΰ 
Βορρά, ταράχτηκαν καί κλονίστηκαν καί τούς έπιασε τρόμος 
καί δχι μόνο τρόμος άλλά καί πόνοι δμοιοι μέ τούς πόνους τοΰ 
τοκετοΰ. "Ολα αύτά, λέει, έγιναν έναντίον τους άπό τόν σφοδρό 
άνεμο πού συντρίβει τά πλοία τής άποστασίας πού ταξιδεύουν 
κακοκυβέρνητα στή θάλασσα τής ζωής . Γ ιατί λέει, «στό σφο
δρό άνεμο θά συντρίψεις τά πλοία της πόλης θαρσείς»93. Κι 
δποιος θυμάται τήν διήγηση τών Πράξεων δέν άγνοεί τή βίαιη 
πνοή πού αίσθάνθηκαν οί μαθητές στό ύπερώο94, κι δποιος πί
στεψε τήν προφητεία τοΰ Ίωνά ξέρει όπωσδήποτε, δτι δταν 
άποστάτησε άπό τό θ εό  ζητεί πλοίο πού νά ταξιδεύει γιά τή 
θαρσείς.

92. Ψαλμ. 47,4.
93. Ψαλμ. 47,8.
94. Πράξ. 2,2.
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ΕΪτα, ώσπερ δύο προσώποις έπιμερισθεις ό λόγος, έν μεν  
τοΐς προλαβουσιν τό του προαγορεύοντος ύποδόεται πρόσωπον, 
έν δε τοΐς έφεξής τάς των ύποδεζαμένων τον λόγον φωνάς ύπο- 
κρίνεται. Λέγει γάρ συντιθέμενος τη άληθείφ των προηγουμέ- 

5 νων ώσανεϊ παρ’ άλλου τίνος τά είρημένα μαθών, δτι «καθάπερ 
ήκούσαμεν, οδτω καί εϊδομεν. Έν πόλει Κυρίου των δυνάμεων, 
έν πόλει του θεού ήμών». Διό και παρακελευομένους άλλήλοις 
έποίησεν τους έν ηδονή θεασαμένους ά ήκουσαν. Ή  δε παρακέ- 
λευσις ήν τό «κυκλώσατε Σιών και περιλάβετε αότήν διηγήσα- 

10 σθε έν τοΐς πύργοις αύτής. θέσθε  τάς καρδίας ύμών είς την δύ- 
ναμιν αύτής, και καταδιέλεσθε τάς βάρεις αύτής» ■ και δσα κατά 
το άκόλουθον περιέχει ό λόγος.

Μ ετά τοοτο δε δι ’ άκολούθου είς πάσαν την γήν διαφοιτφ 
του λόγου το κήρυγμα, και ώ σπερ ήν πρό τής συγχύσεως των 

15 γλωσσών χείλος έν πάσι και μία φωνή, οδτω και νυν πάντα τά 
έθνη και ή οικουμένη πάσα και πάντες άνθρωποι μία γίνονται 
άκοή και καρδία μία ένός τοΐς πάσιν ένηχοΰντος τοδ λόγου. Π ά
σαν γάρ κατά ταύτόν την άνθρωπίνην φύσιν έκκλησιάσας και 
θέατρον έν τον κόσμον δλον έαυτφ  περιστήσας κοινή τοΐς πάσιν 

20 έμβος. τον λόγον, «άκούσατε», λέγων, «πάντα τά έθνη, ένωτί- 
σασθε πάντες οί κατοικοδντες την οικουμένην, ο ί τε γηγενείς 
και υίο'ι τών άθρώπων, κάν πλουτών τις έν ύμΐν κάν πενόμενος 
τύχη». Ταύταις γάρ ταΐς τρισ\ συζυγίαις πάσαν γενικώς διαλαμ
βάνει την κατά τον βίον τών άνθρώπων διαφοράν. Έν τη 

25 πρώτη συζυγίφ έθνη λέγει πάντα και τους κατοικοδντας την οι
κουμένην ώ ς τ φ  μεν όνόματι τών ‘έθνών ’ τάς περιγραφάς τών 
τόπων σημαίνεσθαι, τ φ  δε έφεξής λόγω τους τών τόπων οΐκή- 
τορας. «Γηγενείς» δε είπών καί «άνθρώπων υιούς» τους σαρ
κώδεις τε και χοϊκούς και άλογωτέρους διακρίνει άπό τών 

ίοσω ζομένω ν καί τινα έν αύτοΐς χαρακτήρα τής άνθρωπίνης φύ- 
σεως έχόντω ν ίδιος δε χαρακτήρ άνθρώπου ή πρός το θεΐον 
όμοίωσις.



■Ύστερα σά νά μοιράστηκε ό λόγος σέ δύο πρόσωπα, στά 
προηγούμενα ύποδύεται τό πρόσωπο έκείνου πού έξαγγέλλει 
καί στά έπόμενα ύποκρίνεται τις φωνές έκείνων πού ύποδέχτη- 
καν τό λόγο. Γιατί λέει, συμφωνώντας μέ τήν άλήθεια τών 
προηγουμένων, σά νά έμαθε άπό κάποιον άλλο δσα ειπώθηκαν 
δτι «σύμφωνα μέ αύτό πού άκούσαμε, έτσι καί είδαμε. Μέσα 
στήν πόλη τού Κυρίου τών δυνάμεων, στήν πόλη τού θεού 
μας»95. Γ ι’ αύτό κι έκανε ν’ άλληλοπροτρέπονται αύτοί πού 
άντΐκρυσαν μέ Ικανοποίηση, δσα άκουσαν. Καί ή προτροπή 
ήταν «περιτριγυρίστε τή Σιών καί χορτάστε βλέποντάς την. 
Περιεργασθεΐτε έναν ένα τούς πύργους της. Συγκεντρώστε τή 
σκέψη σας στή δύναμή της καί μοιραστείτε γιά καλύτερη έξέ- 
ταση τούς πύργους της», καί δσα άλλα στή συνέχεια περιέχει ό 
λόγος.

■Έπειτα άπό αύτό96 καί στή συνέχεια ό λόγος του άπλώνε- 
ται σ’ δλη τή γη καί δπως πριν άπό τή σύγχυση τών γλωσσών 
ήταν γιά δλους ένα στόμα καί μιά γλώσσα, έτσι καί τώρα δλα 
τά έθνη καί δλη ή οικουμένη καί δλοι οί άνθρωποι γίνονται μιά 
άκοή καί μιά καρδιά, καθώς γιά δλους άντηχεί ένας λόγος. 
Άφοϋ δηλαδή μάζεψε δλη τήν ανθρώπινη φύση σέ μιά σύναξη 
κι άφοϋ συγκέντρωσε γύρω του δλο τόν κόσμο σ’ ένα θέατρο, 
φωνάζει σ’ δλους άπό κοινού- «άκοΰστε δλα τά έθνη, άνοΐξτε 
τήν άκοή σας δσοι κατοικείτε τήν οικουμένη καί οί γηγενείς 
καί οί υίοί τών άνθρώπων καί δποιοι είναι άνάμεσά σας πλού
σιοι ή είναι φτωχοί». Σ’ αύτές τις τρεις κατηγορίες περιλαμβά
νει δλες τις διαφορές τών άνθρώπων στή ζωή. Στήν πρώτη συ
ζυγία άναφέρει δλα τά έθνη καί τούς κατοίκους τής οικουμένης, 
ώστε μέ τό δνομα ‘έθνη’ νά δηλώνονται δλες οί περιοχές τής 
γής καί μέ τήν έπόμενη λέξη οί κάτοικοι τών περιοχών. Λέγο
ντας πάλι «γηγενείς καί υίοί τών άνθρώπων» διακρίνει τούς 
χοϊκούς καί πιό σαρκικούς άπό δσους σώζονται κι έχουν μέσα 
τους κάποια σφραγίδα τής άνθρώπινης φύσης- καί ιδιαίτερη 
σφραγίδα τού άνθρώπου είναι ή όμοίωσή του πρός τό θεό .
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Ή  δέ κατά πενίαν τε και πλούτον άνισότης τοδ βίου τό γε- 
νικώτατόν έστιν αίνον τής ποικίλης τε καί πολυειδους των έν 
άνθρώποις πραγμάτων άνωμαλίας. Τίς οδτος ό έν τοσούτφ και 
τηλικούτφ άκροατήρίφ δημηγορών; Τίς άλλος ή ό μαρτύρων 

5 έαυτφ  δτι σοφίαν λαλήσει και σύνεσιν; Λ αλεΐ δέ ταδτα πάντως 
ό έχων Πνεδμα σοφίας τε καί συνέσεως, την μεγάλην ταύτην 
χάριν, την έκ  προσοχής καί μελέτης κατορθουμένην. Ού γάρ 
πρότερον εϊπεν άνοίγειν το στόμα πρϊν ύποκλιναι την άκοήν τ φ  
παραβάλλοντι λ ό γ φ · «τό στόμα μου», φησί, «λαλήσει σοφίαν 

ίο και ή μελέτη τής καρδίαςμοο σύνεσιν». Και πρώτον «κλίνω είς 
παραβολήν τό οδς μου, και τότε άνοίζω έν ψαλτηρίφ τό πρό
βλημά μου». Τίς οδν ή σύνεσις και τ ί  τό πρόβλημα; Ούκ όΐδεν, 
φησίν, ή τοδ θεοδ κτίσις πονηρας τίνος ήμέρας κατασκευήν, ώς 
μαρτυρεί τής κοσμογενίας ό λόγος, ά λλ ’ ή άμαρτία την άγαλλιά- 

15 σιμόν ήμέραν φόβου και τιμωρίας ήμέραν έποίησεν, ήν έξήν μή  
φοβεΐσθαι, ε ί μή ό τήν πτέρναν ήμών έπιτηρών δφις, φ  δνομά 
έστιν ή άνομία, κύκλω  τήν πορείαν τοδ βίου διέλαβεν, τ φ  ίδίω 
ό λκφ  ταΐς ποικίλαις των παθημάτων φολίσιν φοβερως έπι- 
φρίσσων πανταχόθεν κα\ τραχυνόμενος.

20 ΕΪτα διχή διελών πάσαν τήν ψαλμωδίαν, έν μέν τφ  
πρώτω μέρει συμβουλήν κατατίθεται τοδ μή πρός άλλον βλέ- 
πειν τινά λυτρω τήν οΰτε γάρ άδελφός λυτροδται; φησίν, ούτε 
άλλος τις άνθρωπος, ά λλ ’ ή αύτός έκαστος έαυτόν έξαιτήσεται, 
έάν «δω τ φ  θ ε φ  έζίλασμα έαυτοδ tCai τήν τιμήν τής λοτρώσε- 

25 ω ς τής ψυχής αύτοδ, δ βούλεται συμβουλήν πρός ύπεροψίαν 
των μάτην σπουδαζομένων γενέσθαι τήν σπουδαζομένην έν τφ  
βίω τούτφ  κατά τό μάταιον άκολουθίαν. Π ώ ς έν άνοήτοις διά- 
γουσι κόποις οί άνθρωποι, ώ ς άε'ι ζήσεσθαι προσδοκώντες;

97. Ψαλμ. 48,8-9.



Ή  διαφορά πάλι στή ζωή σύμφωνα μέ τή φτώχεια και τόν 
πλούτο είναι τό πιό γενικό αίτιο τής μεγάλης καί πολύμορφης 
άνωμαλίας τών άνθρώπινων πραγμάτων. Ποιός είναι αύτός πού 
μιλά δημόσια σέ τόσο καί τέτοιο άκροατήριο; Ποιός άλλος άπό 
έκεΐνον πού μάς διαβεβαιώνει δτι θά μιλήσει μέ σοφία καί σύ
νεση; Καί τά λέει αύτά όπωσδήποτε αύτός πού έχει Πνεύμα καί 
σοφίας καί σύνεσης, τή μεγάλη αύτή δωρεά πού κατορθώνεται 
μέ προσοχή καί μελέτη. Δέν είπε ν’ άνοΐγομε το στόμα μας, 
προτού στήσομε τήν άκοή μας στό λόγο πού μάς μιλά· «τό στό
μα μου», λέει, «θά λαλήσει σοφία καί ή μελετημένη σκέψη τής 
καρδιάς μου θά έξωτερικευθεΐ μέ σύνεση». Καί πρώτα, «θά 
στήσω τήν άκοή μου στούς λόγους καί τότε θά διηγηθώ μέ συν
οδεία ψαλτηρίου δ,τι μέ άπασχολεΐ». Ποιά είναι ή σύνεση καί 
ποιό αύτό πού τόν άπασχολεΐ; Δέ γνωρίζει, λέει, ή κτίση τοΰ 
θεοΰ τήν κατασκευή κάποιος ήμέρας γεμάτης κακία, δπως 
άποδεικνύει ό λόγος τής κοσμογονίας, άλλα είναι ή άμαρτία 
πού έκανε τήν ήμέρα τής χαράς ήμέρα φόβου καί τιμωρίας. Αύ- 
τήν μπορούσαμε νά μήν τήν φοβόμαστε, άν τό φίδι πού καιρο- 
φυλακτοΰσε για τή φτέρνα μας καί πού τό όνομά του είναι ανο
μία δέν παρακολουθούσε άπό παντού τήν πορεία τοΰ βίου μας 
μέ τό ίδιο του σύρσιμο άνασηκώνοντας φοβερά τις φρικτές καί 
ποικίλες φολίδες τών παθών όλο θυμό.

"Επειτα διαιρώντας όλο τόν ψαλμό σέ δύο, στό πρώτο μέ
ρος δίνει τή συμβουλή νά μήν προσβλέπομε σέ κάποιον άλλο 
λυτρωτή. Γιατί ούτε ό άδελφός, λέει, μάς λυτρώνει ούτε κά
ποιος άλλος άνθρωπος, παρά άν παρακαλέσει καθένας γιά τόν 
ίδιο τόν έαυτό του, ‘άν δώσει στό θ εό  προσφορά έξιλέωσης 
καί τό τμήμα γιά νά λυτρώσει τή ζωή του’97. Αύτό θέλει νά γίνει 
συμβουλή γιά περιφρόνηση δσων έπιδιώκονται μάταια στή ζωή 
αύτή κατά μιά άκολουθία ματαιότητας98. Πώς οί άνθρωποι κου
ράζονται μέ κόπους άνώφελους, σά νά έλπίζουν ότι θά ζήσουν ι
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Π ώ ς την διά τοδ θανάτου καταφθοράν ούκ έλπίζοοσιν οί τους 
προ αύτών Αποθνήσκοντας βλέποντες; Καί δτι άφρονες ώ ς άλη- 
θώ ς είσιν кой άνόητοι οί ούκ είδότες, δτι μετά τόν τήδε βίον άλ- 
λοις καταλείψουσι τόν πλούτον αύτών, αύτοί δέ τάφοις είς τό 

5 διηνεκές παροικήσουσιν οί τά όνόματα αύτών ούκ έν ούρανοΐς 
διά τής ύψηλοτέρας ζωής άπογράψαντες, ά λλ ' έν τη γη όνομα
στοί γενέσθαι ποθήσαντες άνωνύμους έαυτους έν τή άνω πόλει 
έποίησαν. Τούτων δέ πάντων αίτιον τό μη  συνιέναι τόν άνθρω
πον τής ίδίας τιμής, άλλα πρός τάς κτηνώδεις ήδονάς έκοοσίως 

ιοκατασυρήναι, λα ιμφ  καί γαστρί καί τ φ  μετά γαστέρα ρύπω γε- 
νόμενον έκδοτον.

Τούτο τής πρώτης διαιρέσεως τοδ ψαλμοΰ τό μέρος. Τό 
δέ λειπόμενον έν άλλοις έχει την κατηγορίαν. Πάλιν δέ είς τό 
αύτό ρήμα περαιοδται ό λόγος, τοδτο, οίμαι, φιλοσοφούσης ήμϊν 

15 τής προφητείας, δτι τό πρώτον αίτιον τής τών κακών εισόδου 
τό άποκτηνωθήναι τόν άνθρωπον τοΐς ζφω δεστέροις παθήμα- 
σιν. Γενομένης δέ ήμϊν έκ  χάριτος τής θεραπείας τοδ τοιούτου 
κακοδ διά τοδ έπισκεψαμένου έν οίκτιρμφ τό Ανθρώπινον, πά
λιν άφέντες τόν άγαθόν ποιμένα ύπό τοδ θανάτου ποιμαίνονται 

20 ού πρός την ούρανίαν άλλα πρός την έν $όου νομήν έαυτους έπι- 
κλίνατες πρόβατα τοδ φόου γινόμενοι. Φη<ή γάρ δτι «ώ ς πρόβα
τα έν φδη έθεντο, θάνατος ποιμανεΐ αύτοός». Kai ούτως έκ  δευ
τέρου γίνεται πάλιν διά τής αμαρτίας ή τής τιμής τής κατά χάριν 
γενομένης ήμϊν Αναισθησία κί πρός τόν άλογον βίον καταφορά. 

25 Παν γάρ τό έξω τοδ άληθινοδ λόγου γινόμενον άλογία έστίν. 
”Ιδιον δέ του κτήνους τό άλογόν τε кай άνόητον.

ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ ΙΓ

Τά δέ καθ ' έκαστον τών έν τή  ψαλμωδίφ δ ι’ Ακρίβειας



Ιίίώνια; Πώς δέν περιμένουν τή φθορά μέσω τού θανάτου αυτοί 
πού βλέπουν τούς προηγούμενούς των νά πεθαίνουν; Καί δτι εί
ναι πραγματικά άνόητοι καί παράφρονες δσοι δέν ξέρουν δτι 

^ ε τ ά  τή ζωή τους στή γη θ ’ άφήσουν σέ άλλους τά πλούτη τους. 
Οί ίδιοι θά γίνουν παντοτινοί κάτοικοι τών τάφων δσοι δέν 
έγραψαν τά όνόματά τους στούς ούρανούς μέ τήν άνώτερη ζωή 
ίους.άλλά άπό τόν πόθο τους νά γίνουν έπώνυμοι στή γή έγιναν 
άνώνυμοι πολίτες τής ούράνιας πόλης. Αιτία για δλα αύτά είναι 
δτι ό άνθρωπος δέ συνειδητοποίησε τήν άξία του άλλά σύρθηκε 
μέ θέλημά του στις ζωώδεις ήδονές κι έγινε έκδοτος στό λαιμό 
καί στήν κοιλιά καί στήν άκαθαρσία τήν μετά τήν κοιλιά.

Αύτό είναι τό πρώτο μέρος τού ψαλμού. Στό ύπόλοιπο μέ
ρος κατηγορούνται άλλα πράγματα. Άλλά ό λόγος καί πάλι κα
ταλήγει στήν ίδια λέξη. Ή  προφητεία νομίζω μάς διδάσκει δτι 
ή πρώτη αίτια τής εισόδου τών κακών είναι δτι ό άνθρωπος 
άποκτηνώθηκε άπό τις ζωώδεις έπιθυμίες του. Κι άφού θερα- 
πευθήκαμε άπό τό κακό αύτό μέ τή χάρη έκείνου πού γεμάτος 
εύσπλαχνία έπισκέφτηκε τούς άνθρώπους, άφησαν πάλι τόν 
καλό ποιμένα καί δέχτηκαν νά τούς ποιμαίνει ό θάνατος, όδη- 
γώντας τόν έαυτό τους δχι στήν ούράνια άλλά στή βοσκή τού 
'Ά δη κι έγιναν πρόβατα τού "Αδη. Γιατί λέει- «μπήκαν οί ίδιοι 
στόν "Αδη σάν πρόβατα κι ό θάνατος θά γίνει βοσκός τους»99. 
Κι έτσι γιά δεύτερη φορά πάλι γίνεται έξαιτίας τής αμαρτίας ή 
λήθη τής τιμής πού μάς δόθηκε κατά χάρη καί ή κατολίσθηση 
πρός τήν άλογη ζωή. Γιατί κάθε τι πού γίνεται έξω άπό τόν 
άληθινό λόγο είναι άλογία. Καί ή άλογία καί άνοησία είναι 
γνώρισμα τού ζώου. ■}. ■ ■’ · ' ?η

' ΣΤΙΣ ΕΠΙΓΡΑΦΕΣ ΤΩΝ ΨΑΛΜΩΝ, ΜΕΡΟΣ Β' ΚΕΦ. ΙΒ’ + ΙΓ' 205;

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΓ

θ ά  ήταν περιττό νά άναφέρω λεπτομερώς καί κατά λέξη

99. Ψαλμ. 48,15.



έπ'ι λέξεω ς άναγράφειν περιττόν άν είη, πολλής εύκολίας ουσης 

τ φ  βουλομένω διά τών εΐρημένων και τά παρεθέντα κατανοή- 

σαι. "Ωστε ούδ'εν οίμαι δεΐν μηκύνειν διά πολυλογίας τον λόγον  
ή τοΰτο μόνον άναγκαϊόν έστιν έπαναλαβεϊν έκ των προεξητα- 

5 σμένων, δτι δι ’ άμφοτέρων εύεργετεΐ την άνθρωπίνην φύσιν ό 

μέγας Δαβίδ, δι ών τε προτυποΐ συμβολικώς την σωτηρίαν 
ήμών και δ ι’ ών ύποδείκνυσι τόϊς άνθρώποις τήςμετανοίας τον 

τρόπον, οίόν τινα τέχνην έπιβάλλων τού τφ  τ φ  κατορθώματι 

διά τής πεντηκοστής ψαλμφδίας, δι \ή ς  άλλη νίκη κατά του άν- 
ιοτιπάλου ήμΐν έτοιμάζεται. Τό γάρ είδέναι των κακών έαυτους 

έκκαθαίρειν τής διηνεκούς κατά τού έχθροΰ νίκης παρασκευή 
γίνεται και ύπόθεσις. Αδιαλείπτου γάρ ήμΐν ούσης έν τ φ  βίω  

τής πάλης τής γενομένης πρός τον κοσμοκράτορα τού σκότους 

τούτου και πρός τά πνευματικά τής πονηριάς έν τοΐς έπουρα- 
ΐ5νίοις· έπειδή έ'ν μόνον άντιπάλαισμα καί πρός πάσαν πειρατη- 

ρίου προσβολήν έχομεν την μετάνοιαν, ό τοΰτο έν έαυτφ κατορ- 

θώσας διά παντός νικητής γίνεται τού άε'ι προσπαλαίοντος. [  

Μ ετά τοΰτο δ'ε κάν ή ιστορία έν ταΐς έπιγραφαΐς τό άνακόλου- 
θον έχη, ά λλ ’ ό νοΰς πρός την άκολουθίαν συνήρτηται. Πολύ 

20γάρ μεταγενέστερον τό κατά την Βηρσαβε'ε και τον Ούρίαν έρ- 

γον τοϋ κατά τον Ίδουμαΐον τον Δωήκ έστιν διηγήματος. Τοΰτο 

μεν γάρ έν άρχαϊς τής τού Σαούλ τυραννίδος έγένετο, έκεΐνο δ'ε 
μικρόν πρό τού τέλους τής τού Δαβ'ιδ βασιλείας συνέβη. Ά λ λ ’ ού 

μέλει τ φ  πνευματικφ λόγω τής χρονικής τε και σάρκινης τών 
25 πραγμάτων τάξεως. Τ ί γάρ με τοσοΰτον όνίνησιν έν πρώτοις τό 

κατά τον Ίδουμαΐον μαθεΐν καί μετά ταΰτα τό κατά τήν Βηρσα

βε'ε διδαχθήναι; Τίς άρετή διά τούτου; Ποία πρός τό κρεΐττον 
άνάβασις; Τίς πρός τήν τών υψηλών έπιθυμίαν διδασκαλία; Ε ί
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τά καθέκαστα του ψαλμού, γιατί είναι πολύ εύκολο, για όποιον 
θέλει, νά έννοήσει μέ δσα είπαμε αύτά πού παραλείψαμε. 
'Ώ στε δέ χρειάζεται, νομίζω, καθόλου νά μακρύνω τήν έκθεσή 
μου μέ τήν πολυλογία μου. Είναι μόνο άνάγκη άπό δσα προεξέ- 
τασα νά έπαναλάβω τούτο- ότι ό μέγας Δαβίδ εύεργετεί τήν αν
θρώπινη φύση καί με τά δύο, καί μέ τίς συμβολικές προτυπώ- 
σεις τής σωτηρίας μας και μέ δσα δείχνει στούς άνθρώπους τόν 
τρόπο της μετάνοιας, σά νά τούς δίνει γι’ αύτό τό έξαίρετο κα
τόρθωμα μιά τεχνική μέ τόν πεντηκοστό ψαλμό1, μέ τόν όποιο 
έτοιμάζομε άλλη νίκη κατά τού άντιπάλου μας. Γιατί τό νά 
γνωρίζομε νά καθαρίζομε τούς έαυτούς μας άπό τις άμαρτίες 
μας γίνεται προετοιμασία καί βάση τής άδιάκοπης νίκης κατά 
τού έχθρού. ’Επειδή είναι άδιάκοπη μέσα στή ζωή ή πάλη πού 
διεξάγομε κατά τού κοσμοκράτορα τού έδώ σκότους καί κατά 
τών πονηρών πνευμάτων της κακίας τού ουρανού2, κι έπειδή 
έχομε ένα μόνο μέσο άμυνας σέ κάθε έπίθεση τού πειρασμού, 
τή μετάνοια, δποιος τήν πραγματοποιήσει στόν έαυτό του γίνε
ται νικητής όριστικά έκείνου πού μάς πολεμά πάντοτε. 'Ύ στερ’ 
άπό αύτό κι δν ή Γραφή έχει κάποια άνακολουθία στις έπιγρα- 
φές, τό νόημα δμως είναι συναρτημένο μέ τή σειρά. Γιατί τό 
περιστατικό μέ τή Βηρσαβεέ καί τόν Ούρία3 είναι πολύ μεταγε
νέστερο άπό τή διήγηση τή σχετική μέ τόν Δωήκ τόν Ίδου- 
μαίο4. Γιατί αύτό τό δεύτερο έγινε στις άρχές τής βασιλείας τού 
Σαούλ, ένώ τό πρώτο λίγο πριν άπό τό τέλος τής βασιλείας τού 
Δαβίδ. ’Αλλά ή χρονική καί άνθρώπινη πλευρά τών πραγμάτων 
δέν ένδιαφέρει τήν πνευματική διδασκαλία. Ποιά μεγάλη ώφέ- 
λεια μού προξενεί νά πληροφορηθώ πρώτα τό περιστατικό μέ 
τόν ’Ιουδαίο κι έπειτα νά άκούσω τό περιστατικό μέ τή Βηρσα
βεέ; Ποιά άρετή θά κερδίσω άπό αύτό; Ποιό άνέβασμα πρός τό , 
καλύτερο; Ποιά διδασκαλία γιά νά έπιθυμήσω τά ύψηλά; ’Ά ν
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δέ μαθών τά έν τφ  πεντηκοστφ μυστήρια, δσα κατά τό βαθύτε- 
ρον περιέχει ό λόγος, και μ ε τ ’ έκείνου τό πρός την κατάλυσιν 
τοδ Αντιπάλου δοθέν ήμΐν φάρμακον διδαχθείην, το τής μετα- 
νοίας λέγω, ώστε διά τούτον με πάντοτε νίκη τη κατά τοδ 

δέχθροδ συνεθίζεσθαί τε και έγγυμνάζεσθαι, σκόπησον δπως 
προσβαίνω κατά τό άκόλουθον τή έφεξής άνόδψ, νίκην έκ νί
κης μ εταλαμβάνων.

Άναγνώσομαι δέ σοι τής ίστορικής έπιγραφής την άκο- 
λουθίαν έχουσαν οδτως· Έ ίς τό τέλος σονέσεως τφ  Δαβίδ έν 

ΐο τφ  έλθεΐν Δωήκ τόν Ίδουμαΐον кал άναγγεΐλαι τφ  Σαουλ кой εί- 
πεΐν αύτφ ήλθεν Δαβίδ είς τόν οίκον Άβιμέλεχ’. Δ ι’ ών διδά
σκομαι δτι τοδτο μέν είς τό τέλος της νίκης άγει, δταν σύνεσις 
καθηγήται τοδ βίου καθ’ όμοιότητα τοδ μεγάλου Δαβίδ. Και 
τότε μάλιστα λυπώ τόν Δωήκ τόν τής έμής σωτηρίας τύραννον, 

15 δταν έν τφ  οίκω τοδ ίερέως γένωμαι καϊ δταν ήμιόνων ύπηρέ- 
της μηκέτι μοι κατά πρόσωπον συμπλέκεσθαι δύναμιν έχων, 
λάθρα κ α ϊ’ έμοδ την έπιβουλήν έξαρτύηται τφ  κατ’ έμοδ <ρο- 
νώντι την παρά τφ  ίερεΐ διαγωγήν μου καταμηνύων. Δήλον δ ’ 
άν εϊη τίνες είσιν αί ήμίονοι, ών έπιστατεϊ οδτος ό Ίδουμαΐος ό 

20 την άγονον βοοκολών φύση, έν ή τοδ θεοδ ή εύλογία τόπον ούχ 
εδρεν, ή φησιν έζ άρχής τόν πληθυσμόν έντιθεΐσα τη κτίσει, δτι 
«αύζάνεσθε καί πληθύνεσθε». Ού γάρ έκ θεοδ ό πληθυσμός τη 
κακίφ■ ώς ούδέ έζ άλλήλων έστιν ή τοδ γένους τών ήμιόνων 
διαδοχή, άλλ’ άεϊ καινοτομεΐ τό ζφον ή φύσις τό μη δν έν τή 

25κτίσει δ ι’ έαυτής παρασοφιζομένη кой παρεισάγουσα. Δήλον δέ 
πάντως διά τών είρημένων έστι πρός τίνα σκοπόν βλέπει ό λό
γος. Ε ί γάρ πάντα δσα έποίησεν ό Κύριος «καλά λίαν», ή δέ ήμί- 
ονος έξω τοδ καταλόγου τών έν τη κτίσει γεγονότων έστίν, 
δήλον άν εϊη δτι πρός κακίας ένδειξιν τό δνομα τοδτο ύπό τής 

30 Ιστορίας παρείληπται. Ούτε έκ θεοδ οδν την ύπαρξη έχει ούτε



δμως έννοήσω τά μυστήρια τοΰ πεντηκοστού ψαλμοΰ, πού κρύ
βονται στό βάθος τοΰ λόγου, καί μαζί μοΰ άποκαλύψει τό φάρ
μακο πού μάς δόθηκε γιά τή συντριβή τοΰ έχθροΰ μέ τό λόγο 
γιά τή μετάνοια, ώστε μ’ αύτό νά συνηθίζω καί να άσκοΰμαι πά
ντοτε μέ τή νίκη κατά τοΰ έχθροΰ, πρόσεξε πώς προχωρώ στή 
συνέχεια στό έπόμενο άνέβασμα, προβαίνοντας άπό νίκη σέ 
νίκη.

θ ά  σοΰ διαβάσω τή σειρά της έπιγραφής στή Γραφή πού 
είναι ή έξης. ‘Στό τέλος της σύνεσης τοΰ Δαβίδ, δταν ήρθε ό 
Δωήκ ό Ίδουμαΐος καί ειδοποίησε τόν Σαούλ καί τοΰ είπε, 
Πήγε ό Δαβίδ στό σπίτι τοΰ Ά βιμέλεχ’5. Αύτά μέ διδάσκουν δτι 
αύτό μέ όδηγεΐ στό άποτέλεσμα τής νίκης, δταν δηλαδή ή σύ
νεση πρυτανεύει στή ζωή, δπως έγινε μέ τόν μεγάλο Δαβίδ. 
Καί τότε προξενώ μεγαλύτερη λύπη στόν Δωήκ, τόν έχθρό της 
σωτηρίας μου, δταν βρεθώ στό σπίτι τοΰ ιερέα καί ό ύπηρέτης 
τών ήμιόνων, μή έχοντας τή δύναμη νά συγκρουστεΐ μαζί μου 
κατά μέτωπο, έξυφαίνει λαθραία έναντίον μου τή συνωμοσία, 
καταγγέλλοντας σ’ αύτόν πού λυσσοΰσε έναντίον μου δτι έμενα 
στό σπίτι τοΰ ιερέα. Κι είναι φανερό τί μπορεΐ νά είναι οί 
ήμίουνοι πού περιποιείται αύτός ό Ίδουμαΐος, ό βοσκός τής 
άγονης φύσης, δπου δέν είσχώρησε ή εύλογία τοΰ θεοΰ, ό 
όποιος προικίζοντας άπό τήν άρχή μέ τήν δύναμη τοΰ πολλα- 
πλασιασμοΰ τήν κτίση είπε- «αύξάνεστε καί πληθύνεστε»6. Δέν 
προέρχεται βέβαια άπό τόν θ εό  ό πολλαπλασιασμός τής κα
κίας- δπως ούτε στό γένος τών ήμιόνων ύπάρχει διαδοχή μετα
ξύ τους άλλά ή φύση κάθε φορά πρωτοδημιουργεΐ τό ζώο, βρί
σκοντας ή ίδια ένα πλάγιο τρόπο γι’ αύτό, γιά νά τό εισαγάγει. 
Μέ δσα είπαμε έγινε φανερό ποΰ στοχεύει ό λόγος. ’Ά ν  δηλα-1 
δή είναι πολύ καλά δλα δσα έκανε ό θεό ς καί ό ήμίονος είναι 
έξω άπό τόν κατάλογο δσων έχουν γίνει μέσα στήν κτίση, είναι 
φανερό, δτι ή Γραφή έχει παραλάβει τό δνομα αύτό γιά νά 
δηλώσει τήν κακία. Ούτε έκ θεοΰ λοιπόν έχει λάβει τήν ΰπαρ-
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γενομένη ώ ς γίνεται διαρκεϊ τη ύποστάσει πρός το ϊδιον. Ώ ς γάρ 
οι5 συντηρεί δ ι’ έαυτής έαυτήν ή των ήμιόνων φύσις, ούτως 
ούόέ ή κακία μένει κατά τό διηνεκες ή αύτή φυλασσομένη, άλλά 
πάντοτε γίνεται άλλη ύ π ' άλλου ζωογονούμενη, δταν τό εϋγενές 

5 και γαΰρον τής έν ήμϊν φύσεως και ταχύ και ύψαύχενον πρός 
έπιθυμίαν τής όνώδοος τε και άλογου συζυγίας κατολισθήση.

Ό  τοίνυν άλλόφυλος έκεΐνος Δωήκ ό τ φ  Σαουλ κατά τοΰ 
Δαβίδ γενόμενος άγγελος, ό τής άγόνου άγέλης των ήμιόνων νο- 
μεύς, ούκ άν τις έτερος εΐη παρά τον πονηρόν άγγελον τόν διά 

ίο των ποικίλων τής άμαρτίάς παθημάτων την άνθρωπίνην ψυχήν 
πρός τό κακόν έφελκόμενον ήν δταν ϊδη δτι έν τφ  ο ΐκφ  του 
άληθινοΰ ίερέως έστίν, άδυνατών πλήξαι αύτήν τοΐς των ήμιό
νων λακχίσμασιν, τότε καταμηνύει πρός τόν άρχοντα τής πονη
ριάς τοΰ πνεύματος τοΰ ένεργοΰντος έν τοΐς υίοΐς τής άπειθείας. 

15 Ό  δε έρριζωμένος ώ ς έλαία κατάκαρπος έν τφ  ο ΐκφ  τοΰ θεοΰ  
έκείνους ποιείται κατά τοΰ τυράννου τούς λόγους, ους έν τη 
ψαλμφδίφ ήκούσαμεν, λέγων «τί έγκαυχφ έν κακίφ ό δυνατός 
Ανομίαν, ού ή γλώ σσα ώσει ξυρόν ήκονημένον, οϊς άν έπαχθη 
άποσυλώσα  των τριχών την εύπρέπειαν και τάς έπτά  των βο- 

2θστρύχων σειράς έν αίς έστιν ή δύναμις ήμών Αποτέμνουσα». 
Νοείς δε πάντως έκ τής έβδομάδος των πνευματικών βοστρύ
χω ν την έννοιαν, καθώς ό Ήσαίας την έπταχη γινομένην τοΰ 
Πνεύματος χάριν άπηριθμήβατο' ών άποτμηθέντων, καθώς έπι 
τοΰ Σαμψών συνέβη, έπεται των όφθαλμών ή Απώλεια και τό 

25 έπιγέλαστον είναι τοΐς άλλοφύλοις, δταν μεθύωσιν.
Έπάγει δε μετά τό είπεΐν, δι ’ ών ύπογράφεται τά τοΰ έν 

κακίφ δυνατοΰ ίδιώματα, δτι ό θεός τοΰτον μεν καθαιρήσει είς 
τέλος· τέως δέ νΰν έκτιλεΐ καί μεταναστεύσει Από τοΰ θείου

7. Ψαλμ. 51,10.
8. Ψαλμ. 51,1.



ξή της ούτε άφοΰ γίνει μέ τόν τρόπο πού γίνεται έχει για τόν 
έαυτό της έξασφαλισμένη τήν ύπαρξή της. 'Ό πω ς δηλαδή ή 
φύση τών ήμιόνων δέν έξασφαλίζει τή διατήρησή της άπό μόνη 
της, έτσι ούτε και ή κακία παραμένει ή ίδια για πάντοτε, άλλά 
πάντοτε κάποια κακία παίρνει ζωή άπό κάποιο άλλο, δταν ή εύ- 
γένεια καί ή ύπερηφάνεια τής φύσης μας καί ή όρμή καί ή ανω
τερότητα κατολισθήσουν στήν έπιθυμία νά συζευχθούν μέ τούς 
όνους καί τά άλογα.

Ό  άλλόφυλος λοιπόν έκείνος Δωήκ, πού κατάγγειλε τόν 
Δαβίδ στόν Σαούλ, ό βοσκός τής άγονης άγέλης τών ήμιόνων, 
δέν μπορεί νά είναι άλλος άπό τόν άγγελο της κακίας, πού μέ τά 
διάφορα άμαρτωλά πάθη σέρνει τήν ψυχή τού ανθρώπου στο 
κακό. "Οταν τή δει δτι βρίσκεται στό σπίτι τού άληθινού ίερέα, 
μή μπορώντας νά τήν χτυπήσει μέ τά λακτίσματα τών ήμιόνων, 
τή μαρτυρεί τότε στόν άρχοντα τής κακίας τού πνεύματος, τό 
όποιο ένεργεί στούς υίούς τής παρακοής. 'Ό ποιος δμως είναι 
ριζωμένος σαν έλιά κατάκαρπη μέσα στό οίκο τού θ εού7 άπευ- 
θύνει κατά τού τυράνου τά λόγια έκείνα που άκούσαμε στόν 
ψαλμό- «γιατί άλοζονεύεσαι γιά τήν κακία σου, έσύ ό δυνατός 
στήν άνομία»8, πού «ή γλώσσα σου είναι σάν άκονισμένο ξυρά
φι»9, καί πού σ ’ όποιους χρησιμοποιηθεί λεηλατεί τήν όμορφιά 
τών μαλλιών καί κόβει τις έφτά σειρές τών βοστρύχων. Άπό 
τήν έφτάδα καταλαβαίνεις άσφαλώς τήν έννοια τών πνευματι
κών βοστρύχων, δπως ό Ήσαΐας άπαρίθμησε τούς έφτά τρό
πους, μέ τούς όποιους παραχωρείται ή χάρη τού Πνεύματος10. 
’Ά ν  οί βόστρυχοι άποκοπούν, δπως έγινε στόν Σαμψών, άκο- 
λουθεί ή άπώλεια τής δράσης καί ή χλεύη άπό τούς άλλόφυ- 
λους δταν μεθούν11.

Κι άφοΰ άναφέρει αύτά πού ύπογραμμίζουν τά γνωρίσμα
τα τού δυνατοΰ στήν κακία, προσθέτει δτι ό θ εό ς  στό τέλος θά 
τόν έξαφανίσεν τώρα θά τόν ξερριζώσει καί θά τόν άπομακρύ-
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σκηνώματος, καί έκ τής τών ζώντων γης Ανορύξει τά τής πονη
ριάς αύτοΰ καί πικρίας ριζώματα καϊ δσα τούτοις κατά τό Ακό
λουθον περιέχει ή ψαλμφδίφ πρός τήν αύτην διάνοιαν βλέπον- 
τα· δ ι’ ών κατορθοΰται τό βέβαιον τών καθώς είπεν ό θείος 

5Απόστολος έρριζωμένων 6» τη πίστει. «Έγώ» γάρ, φησίν, 
«ώσει έλαια κατάκαρπος έν τφ  οίκω του θεοΰ μου ήλπισα έπϊ 
τό έλεος του θεοΰ είς τόν αίώνα» кал τό ύπέρ τοΰτο διάστημα, 
οδ μέτρον έστιν ή Απειρία, δπερ «αιώνων» όνομΑζει «αίώνα». 
Έν τού Τφ καί τήν εύχαριστίαν κατά τό Αΐδιον τφ  θ ε φ  προσοί- 

ιοσειν κατεπαγγέλλεται λέγω ν «έζομολογήσομαί σοι είς τόν αίώ
να. Συ γάρ μοι τά άξια τής εύχαρισπας έποίησας. Και ύπομε- 
νώ», φησί, «τό δνομά σου». Άγαθόν γάρ έστιν ή ύπομονή τοις 
όσίοις σου.

’Ώ σπερ δέ ή πολύχρωμος αίγλη έν διαφόρφ τ φ  της βα- 
Ι5ψής άνθει λεληθότως πρός τό έτερόχρουν μεταβαίνει, προσφυ- 

ώ ς τάς άκρας τών χρωμάτων αύγάς άλλήλαις καταμιγνύουσα, 
ούτως έστιν ίδεΐν καί τής ψαλμφδίας τούτης κατά τό άκρον τήν 
τού νοήματος άκτΐνα τ φ  προοιμίω της τού παρακειμένου ψαλ- 
μοΰ λαμπηδόνος δ ι’ Ακολούθου προσμιγνυμένην ώ στε λανθά- 

2θνειν τό μέσον τούτων, αύτομάτώς της διανοίας Από τούτου πρός 
τήν ύπερκειμένην ψαλμωδίαν κατενεχθείσης. Ό  γάρ ώ ς έλαία 
κατάκαρπος ριζωθείς έν τ φ  ο ίκφ  του θεο ΰ  και τό έδραϊόν τε 
кой Αμετακίνητον τοΰ κατά,τήν πίστιν στερεώματος έν έαυτφ  
βεβαιώσας και τήν έλπίδα του θείου έλαίου δι ’ εύχαριστίας τη 

25 Απειρίφ τών αιώνων σομπαρατείνας θυμφ  χρήται κατά τών 
άφραινόντων, ών κεφάλαιον τής Αφροσύνης τό τόν αληθώς 
δντα, «τόν έπϊ πάντων και έν πασιν», τούτον μή  είναι λέγειν. 
Τοιούτων γάρ, φησίν, και τοσούτων δντων (πρώτον του θεοΰ  
δείκνυσι τήν ύπίρ τώ ν Ανθρώπων προμήθειαν έφ ’ οδ τό τών

12. Κολ. 2,7.
13. Ψαλμ. "



νει άπό τή θεία κατοικία καί θά ξεθάψει τίς ρίζες της κακίας 
και τοΰ μίσους του άπό τή γή τών ζώντων, καί τά λοιπά πού πε
ριέχει στή συνέχεια ό ψαλμός κι άποβλέπουν στόν ίδιο σκοπό, 
αύτά μέ τά όποια δπως είπε ό θείος ’Απόστολος πραγματοποιεί
ται ή σταθερότητα δσων έχουν ριζώσει μέσα στή πίστη12. Γιατί 
λέει, «έγώ σάν έλιά κατάκαρπη μέσα στόν οίκο τοΰ θεοΰ μου, 
έλπισα στό έλεος τοΰ θεοΰ  στόν αιώνα» καί στό πέρα άπό αύ- 
τούς διάστημα, πού μέτρο του είναι ή άπειρία καί πού τό όνομά- 
ζει «αίώνα τών αίώνων». Σ’ αύτό βεβαιώνει μέ ύπόσχεση δτι θά 
προσφέρει στό θ εό  αίώνια εύχαριστία λέγοντας, «θά σέ δοξο
λογώ στόν αίώνα»13, έπειδή μοΰ έκανες δωρεές άξιες εύχαρι- 
στίας. «Καί θά περιμένω», λέει «ύπομονετικά τήν παρουσία 
σου, γιατί είναι εύεργετική γιά τούς άφοσιωμένους δούλους 
σου».

"Οπως ή πολύχρωμη λάμψη μέ τά διάφορα χρώματά της 
περνάει άνεπαίσθητα στό άλλο χρώμα, σμίγοντας κατάλληλα 
τίς άκράϊες ανταύγειες τών χρωμάτων της τή μιά μέ τήν άλλη, 
έτσι μποροΰμε νά δούμε καί σ’ αύτόν τό ψαλμό τήν άκροτελεύ- 
τια άνταύγειά του νά σμίγει κατά συνέχεια μέ τήν άρχή της 
λάμψης τοΰ παρακείμενου ψαλμοΰ. "Ωστε λανθάνει τό ένδίάμε- 
σο χώρισμα, έπειδή αύτομάτως τό νόημα κατεβαίνει άπό αύτόν 
στόν παρακάτω ψαλμό. Γιατί δποιος ρίζωσε σάν κατάκαρπη 
έλιά μέσα στόν οίκο τοΰ θεοΰ κι άσφάλισε μέσα του τήν 
έδραία καί άμετακίνητη σταθερότητα τής πίστης καί εύχαρι- 
στώντας συμπαρέτεινε τήν έλπίδα τοΰ θείου λαδιοΰ14 μέ τήν 
άπειρία τών αίώνων, αύτός όργίζεται κατά τών άνόητων, πού τό 
άκρο άωτο τής άνοησίας τους είναι τό δτι λένε πώς δέν ύπάρχει 
αύτός πού ύπάρχει άληθινά «πάνω άπό δλα και μέσα σέ δλα»15. 
Πρώτα δείχνει τή φροντίδα τοΰ θεοΰ γιά τούς άνθρώπους, έπά- 
νω στόν όποιο είναι τόσο άκλόνητη ή σταθερότητα τής έλπί-
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έλπίδων βέβαιον ούτως άμετάθετόν έστιν, ώς μη κάμνειν τή άϊ- 
διότητι των αιώνων τόν πόθον συνεκτεινόμενον), πώς λέγει ό 
άφρων έν τή καρδίψ αύτοΰ· «ούκ έστιν θεός; Διεφθάρησαν και 
έβδελύχθησαν» έν τοΐς τοιούτοις τής διανοίας έπιτηδεύμασιν.

5 Φθορά γάρ έστιν ώ ς άληθώς καί διάλυσις του συνεστώ- 
τος ή του όντως δντος άπόπτωσις. Π ώ ς γάρ &ν τις έν τ φ  είναι 
είη, μη  έν τ φ  δντι ών; Π ώ ς δ ’ άν τις μένοι τω δντι, μη πι- 

στεύων τ φ  δντι δτι έστιν; Ό  δε άληθώς ώ ν θεός έστι πάντως, 

καθώς τφ  μεγάλα) Μ ω υσεϊ ή όπτασία της θεοφανείας μαρτυρε

ί ο ται. Ό  οδν έκβάλλων τής έαυτοΰ διανοίας τοϋ θεοδ τό είναι έκ  

τοΰ έκεϊνον μη είναι λέγειν έαυτοΰ τό είναι διέφθειρεν έξω τοΰ 
δντος γενόμενος. Διά τοΰτό φησιν, έπειδή άπό τοΰ θεοΰ έξέκλι- 

ναν, εύθυς ήχρειώθησαν οί πάντες, οίόν τι σκεΰος άπόβλητον 

καταγνωσθέν άχρηστίαν. Τό δέ τφ  κα λφ  άχρηστον την πρός τό 
15 κακόν έπιτηδειότητα διά τής πρός τό κρεϊττον άναρμοστίας σα

φώς έπιδείκνυσιν. Έπει οδν διά ταΰτα ό Κύριος έκ τοΰ ούρανοΰ 
έπι τους υίους των άνθρώπων διέκυψεν ό δε τοιοΰτος λόγος 

την έν άνθρώποις τοΰ Κυρίου συναναστροφήν προμηνύει, δτε 
τοΐς προκαθηγουμένοις πρός την άπιστίαν τοΐς ίερεΰσίν τε καί 

2ΰΦαρισαίοις και γραμματεΰσιν άπαν έπηκολούθησε τό ύπήκοον 

(έκεΐνοι γάρ ησαν οί τοΐς βλασφήμοις έαυτών όδοΰσι τόν λαόν 

σπαράσσοντές τε και διεσθίοντες)' διά τοΰτό φησιν δτι «έκεΐ 
φοβηθήσονται φόβον, ού ούκ ήν φόβος, οί έσθίοντες τόν λαόν 

μου βρώσει άρτου», δμοιον πάσχοντες τ φ  πάθει των ύδροφο- 
25 βουντών. Οίς ε ϊ πω ς δυνηθείη παραδεχθήναι τό δδωρ, ίαματι- 

κόν έσται τοΰ πάθους τφ  κάμνοντν άλλα φοβοΰνταί πω ς τό έπι 
σωτήριο, προκείμενον και άλλοτριοΰνται τοΰ σφζοντος, φόβω 
τοΰ μη άπολέσθαι κατασκευάζοντες έαυτοΐς την άπώλειαν.



δας, ώστε νά μην άπαυδήσει μέ τήν παράταση του πόθου στήν 
άτελείωτη αιωνιότητα. Ένώ λοιπόν είναι τόσο πολλά και τέ
τοια, πώς λέει ό άνόητος μέσα του δτι «δέν ύπάρχει θεός; Αύ- 
τοι έχουν καταστραφεΐ και ό θ εό ς  τούς σιχαίνεται»16 γι’ αύτούς 
τούς λογισμούς τού νού τους.

Γιατί είναι άληθινά καταστροφή καί διάλυση ένός δντος 
ή έκπτωσή του άπό τό άληθινό δν. Πώς μπορεΐ δηλαδή κάποιος 
νά βρίσκεται μέσα στό δν, δ.ν δέν είναι μέσα στό δν; Καί πώς 
μπορεΐ νά παραμένει μέσα στό δν, άν δέν πιστεύει δτι τό δν 
ύπάρχει; Κι αύτός πού άληθινά ύπάρχει, είναι άσφαλώς θεός, 
δπως μαρτυρεί στόν μεγάλο Μωυσή ή όπτασία τής θεοφά- 
νειας17. "Οποιος λοιπόν άπωθεΐ άπό τό νού του τό είναι τού 
θεού, λέγοντας δτι δέν ύπάρχει ό θεός, κατέστρεψε τή δική 
σου ύπαρξη, έπειδή βγήκε έξω άπό τό δν. Γ ι’ αύτό λέει, έπειδή 
άπομακρύνθηκε άπό τό θεό , άμέσως δλοι έξαχρειώθηκαν, 
δπως ένα σκεύος πού τό πετάμε σάν άχρηστο καί χαλασμένο. 
Τό άχρηστο τώρα στό καλό παρουσιάζει σαφή τήν καταλληλό- 
τητά του για τό κακό μέ τήν άσυμφωνία του πρός τό καλύτερο. 
Γι’ αύτά λοιπόν ό Κύριος «έσκυψε άπό τούς ούρανούς στούς 
υιούς τών άνθρώπων» κι ό λόγος αύτός προμηνα τή συνανα
στροφή τού Κυρίου μέ τούς άνθρώπους, δταν άκολούθησαν 
στήν άπιστία τούς προκαθημένους τους ιερείς καί Φαρισαίους 
καί γραμματείς δλος ό ύπήκοος λαός (γιατί αύτοί ήταν έκεΐνοι 
πού ξέσχιζαν τό λαό καί τόν κατάτρωγαν μέ τά άνόσια δόντια 
τους). Γ ι’ αύτό λέει- «θά δοκιμάσουν φόβο έκεΐ πού δέν ύπάρχει 
λόγος για φόβο, δσοι τρώνε τό λαό μου σά νά ήταν ψωμί»18, 
παθαίνοντας τό ίδιο μ’ έκείνους πού πάσχουν άπό ύδροφοβία, 
γιά τούς όποιους 5ν ύπάρξει τρόπος νά δεχτούν τό νερό, θά γί
νει τό φάρμακο τού άρρώστου. Σά νά φοβούνται δμως αύτό πού 
είναι στή διάθεσή τους γιά τή σωτηρία τους καί άπωθούν τό 
φάρμακο πού θά τούς σώσει, προκαλώντας στόν έαυτό τους τήν 
άπώλεια άπό φόβο τής άπώλειας.
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Обτω κάκεΐνοι, τής πηγής αύτοΐς έμβοώσης, «εϊ τις διψφ, 
έρχέσθω πρός μ ε  και πινέτω», τη λύσση τής άπιστίας προκα
τειλημμένοι τα τής ψυχής αισθητήρια, έφοβοδντο φόβον, ού ούκ 
ήν φόβος, το ποτον τής σωτηρίας άποστρεφόμενοι, ούκ είδότες 

5δτι έν γενεφ δικαίων ό θεός γίνεται, ό διδούς έκ  Σιών τό 
σωτήριον τ φ  Ισραήλ кал την αιχμαλωσίαν του λαού αύτοΰ άπό 
του πονηρώς διά τής άμαρτίας ήμας αίχμαλω τίσαντος, πάλιν 
πρός έαυτόν έπιστρέφων, δτε γίνεται έν εύφροσύνη кал άγαλλιά- 
ματι ό άληθινός ’Ισραηλίτης кал ό πνευματικός ’Ιακώβ. Ή  μέν  

ιοοδν διάνοια τής ψαλμωδίας, καθώς έξεστιν εύρεΐν δ ι’ αύτών 
προϊόντα τώ ν λέξεων τής ψαλμωδίας, τοιαύτη. Ή  δέ έπιγραφή 
του ψαλμου συμβαίνει πρός τήν διάνοιαν. Επινίκιον γάρ εϊναι 
τόν λόγον της ψαλμωδίας ή έπιγραφή σημαίνει διά χορείας έν 
συνέσει γινόμενον ‘είς τό τέλος’ γάρ, φησίν, ‘ύπέρ Μαελέθ, συ- 

ΐίν έσ εω ς  τ φ  Δαβίδ’· ‘χορεία’ δέ ‘τ φ  Μ αελέθ’ έρμηνεύεται. Και 
άντι του ‘είς τό τέλος’ έτεροι τών έρμηνέων ‘έπινίκιον’ έκδεδώ- 
κασιν.

Πάλιν διά τών άκολούθων προϊών ό δρόμος, καταλλή
λω ς τοΐς διά τής προκοπής εύρισκομένοις νοήμασιν έφαρμόζει 

20τά τής ίστορίας αινίγματα, δταν άπρακτος γένηται κα θ’ ήμών ό 
Δωήκ έκεϊνος ό Iδουμαΐος τήν έπαμφοτερίζουσαν τώ ν ήμιόνων 
φύσιν έν έαυτφ  νομεύων. ΕΓρηται δέ τοΰτο καί έν τοΐς φθάσα- 
σιν, δτι ή άμαρτία διά του ζφου τούτου σημαίνεται. Ώ ς γάρ 
αΰτη έπαμφοτερίζοντος έκείνου του ξύλου έστ'ι καρπός, δν «κα- 

25 λόν кал πονηρόν» όνομάζει ό λόγος, καλόν μέν διά τό κεκαλύ- 
φθαι τήν άμαρτίαν τ φ  της ήόονής δελεάσματι, ήν άντι καλοο 
μετέρχονται οί του σώματος φίλον πονηρόν δέ πάλιν, δτι είς πι- 
κρόν καταλήγει πέρας τό νυν ώ ς καλόν σπουδαζόμενον ούτως 
έστιν έκατέρας φύσεως, ίππου τε καϊ δνου, τά σύμβολα περι τό 

30 ύποκείμενον ζφον ίδεϊν  ώ ς εϊναι τήν ήμίονον τό αύτό και ίππον 
кал δνον ού διηρημένως έκάτερον, ά λλ ’ έν ένι τά δύο, τής δι-



■Έτσι κι έκεΐνον τούς φωνάζει ή πηγή, «&ν διψα κανένας 
άς έρθει σ’ έμένα νά πιει»19. ’Αλλά αύτοί μέ κυριευμένα τά αί- 
σθητήρια τους άπό τή λύσσα της άπιστίας δοκίμαζαν φόβο, 
όπου δέν ύπήρχε λόγος γιά φόβο, κι άπόστρεφαν τό πρόσωπό 
τους άπό τό ποτό τής σωτηρίας· δέν ήξεραν δτι ό θ εό ς  πηγαί
νει στή γενεά τών δικαίων, ό θ εό ς  πού δίνει τή σωτηρία τοΰ 
’Ισραήλ άπό τή Σιών καί πού ξαναγυρίζει πρός τόν έαυτό του 
τόν αιχμαλωτισμένο λαό του άπό έκεΐνον πού μάς είχε αιχμα
λωτίσει ύπουλα έξαιτίας τών άμαρτιών μας. Τότε γεμίζει άπό 
χαρά καί άγαλλίαση ό πραγματικός ’Ισραηλίτης καί ό πνευματι
κός ’Ιακώβ. Ή  έννοια τοΰ ψαλμοϋ, δπως μπορούμε νά τή συλ- 
λάβομε προχωρώντας διά μέσου τών ίδιων τών λέξεων τοΰ 
ψαλμοϋ, είναι αύτή περίπου. Ή  έπιγραφή τοΰ ψαλμοϋ συμφω
νεί μέ τήν έννοια. Ό  ψαλμός είναι έπινίκιο, λέει ή έπιγραφή, 
πού γίνεται μέ χορό συνετό. Γιατί λέει ‘στό τέλος, γιά χάρη τοΰ 
Μαελέθ, τής σύνεσης τοΰ Δαβίδ’. Τό Μαελέθ έξηγεΐται μέ τό 
χορό. Ά ντί ‘στό τέλος’ άλλοι έξηγητές έχουν άντιγράψει ‘έπινί
κιο’.

Προχωρώντας πάλι άνάμεσα άπό τά έπόμενα, έφαρμρόζει 
στά νοήματα πού βρίσκει προοδευτικά τά αινίγματα τής Γρα
φής, δταν άποδειχθεΐ άναποτελεσματικός έναντίον μας έκεΐνος 
ό Ίδουμαΐος Δωήκ, βόσκοντας μέσα του τήν άμφιταλαντευόμε- 
νη φύση τών ήμιόνων. Τό είπαμε καί στά προηγούμενα δτι μέ 
τό ζώο αύτό δηλώνεται ή άμαρτία. Ή  κακία δηλαδή είναι καρ
πός τοΰ δευτέρου έκείνου πού έπαμφοτερίζει, καρπός πού ό λό
γος τόν όνομάζει καλό καί κακό- καλό20 γιατί ή άμαρτία έχει 
καλυφθεί άπό τό δόλωμα τής ήδονής, πού οί φίλοι τοΰ σώματος 
θεωρούν καλό- καί κακό πάλι γιατί αύτό πού τώρα έπιδιώκομε 
ώς καλό καταλήγει σέ όλέθριο τέλος. "Ετσι πάνω στό ζώο πού 
έχομε ύπόψη μπορούμε νά δούμε τά σύμβολα καί τών δύο φύ
σεων, τοΰ άλόγου καί τοΰ δνου. Γιατί ό ήμίονος είναι ένα, άλο
γο μαζί καί δνος, δχι χωριστά τό καθένα, άλλά σέ ένα καί τά
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πλής των ζώων φύσεως προς την τού καινού τούτου ζφου 
άπεργασίαν κατακραθείσης. "Οταν τοίνυν μηνυτής γένηται τφ  
τυράννω τής παρά τ φ  ίερεΐ διαγωγής ήμών ό άλλόφυλος έκεΐ- 
νος, δν ένοήσαμεν, εϊτα ήμεΐς τον έν κακίφ καυχώμενον και έν 

5 άνομίη. κεκτημένον τήν δύναμιν, διά τής θείας συμμαχίας καθέ- 
λωμέν τε τής δυναστείας και προθέλυμνον αύτόν έκ  τής γής των 
ζώντων άναρριζώσωμεν, έλαία γενομένοι τώ  πλήθει των καρ
πών άγαλλομένη και βρίθουσα, και διά τής είς θεόν έλπίδος 
δυναμωθέντες χορεύσωμεν κατά του ήττηθέντος τά έπινίκια■ 

10 τότε κατά λόγον τοΐς ύψηλοτέροις προσβαίνομεν, δντως κατά 
τήν έν τ φ  "Αισματι φωνήν, δρη διαπηδώντες και βουνοΐς έφαλ- 
λόμενοι.

Τ ί ούν έστι τοϋτο τό δρος, έφ ’ δνΰν  ό λόγος έκ  του προτέ- 
ρου δρους των νοημάτων μεθάλλεται; "Αλλη νίκη πάλιν καί άλ

α λ ο ι  έπι τη νίκη δμνοι οί διά συνέσεως τ φ  Δαβίδ κατορθούμενοί' 
οί δε κινοΰντες τους άγώνάς είσιν ούκέτι ήμιόνων άγέλη, άλλά 
Ζιφαίων έθνος. Οί τοΐς στενοΐς τής αύχμώδους διαβάσεως 
προσκαθήμενοι, δταν κωλΰσαι τήν διά τοϋ στενού πορείαν 
ήμών άδυνατήσωσιν, τότε πάλιν προς τον Σαουλ άνατρέχουσιν 

2θτόν έπι τη σωτηρίφ ήμών λυπούμενον' ‘Είς το τέλος’ γάρ, 
φησίν, ‘συνέσεως έν δμνοις τ φ  Δαβίδ, έν τ φ  έλθεΐν τους Ζ ι-  
φαίονς και είπεϊν τ φ  Σαουλ ίδου Δαβίδ κέκρυπται παρ’ ήμΐν’. 
Πάντως δε ό τήν ίστορίαν,ούκ άγνοών οϊδεν στενόν τινα και 
αύχμώδη τόπον έν τ φ  μέρει τοότφ μνημονευόμενον. Διά δέ τής 

25 άπεστενωμένης διόδου τήν εύαγγελικήν έκείνην τής βασιλείας 
όδόν ένοήσαμεν, ήν κωλύουσι μέν οί Ζιφαΐοι, τοΰτ’έστιν το Αλ
λόφυλον τών δαιμόνων έθνος, ό ύπηρέται τής άντικειμένης δυ- 
νάμεως- εύρίσκουσιν δέ οί όλίγοι οί τήν πλατείαν άποστρεφόμε- 
νοι. "Εχει δέ ή λέξις τής Ιστορίας οδτως' «ούκ ίδου Δ α β δ  κέ- 

3θκρυπται έν Μασερά πα ρ’ ήμΐν έν τοΐς στενοΐς έν τ φ  βουνφ;»



δύο· ή διπλή δηλαδή φύση τών ζώων έγινε ένα κράμα, γιά  ν’ 
άποτελεστεΐ τό νέο αύτό ζώο. 'Ό ταν λοιπόν έκεΐνος ό αλλόφυ
λος πού είπαμε γίνεται ό μάρτυρας στόν τύραννο της παραμο
νής μας κοντά στόν ίερέα, τότε έμεΐς αύτόν πού καυχιέται έξαι- 
τίας τής κακίας του καί πού άπόχτησε τή δύναμή του μέ τήν 
άνομία, μέ σύμμαχο τό θ ε ό  άς τόν γκρεμίσομε άπό τήν έξουσία 
του κι άς τόν άποσπάσομε πρόρριζο άπό τή γή τών ζώων. "Ας 
γίνομε έλιά πού χαίρεται κατάβαρη άπό τό πλήθος τών καρπών 
της καί ένισχυμένοι άπό τήν έλπίδα στό θ εό  άς χορέψομε τά 
έπινίκια κατά τοΰ νικημένου. Τότε είναι λογικό ν’ άνεβαίνομε 
στά ύψηλότερα, διασκελίζοντας πραγματικά, δπως λέει τό 
Ά σμα, τά δρη καί ύπερπηδώντας τά βουνά21.

Ποιό είναι λοιπόν αύτό τό δρος στό όποιο πηδά ό λόγος 
άπό τό προηγούμενο δρος τών νοημάτων; Μάς περιμένει άλλη 
νίκη πάλι καί άλλοι ύμνοι έπινίκιοι πού κατορθώνονται μέ τή 
σύνεση τοΰ Δαβίδ. Κι αύτοί πού προκαλοΰν τούς άγώνες δέν εί
ναι μιά άγέλη άπό ήμιόνους22, άλλά τό έθνος τών Ζιφαίων. 
"Οποιοι παραφυλούν στά βουνά τής τραχιάς διάβασης, δταν 
σταθοΰν άδύναμοι νά έμποδίσουν τήν πορεία μας άπό τά στενά, 
τότε ξαναγυρίζουν τρέχοντας στόν Σαούλ πού θλίβεται γιά τή 
σωτηρία μας. Γιατί λέει ‘Στό τέλος της σύνεσης τοΰ Δαβίδ μέ 
ύμνους, δταν ήρθαν οί Ζιφαΐοι καί είπαν στόν Σαούλ- Έδώ κο
ντά μας κρύβεται ό Δαβίδ’. Κι δποιος δέν άγνοεΐ τή Γραφή 
γνωρίζει όπωσδήποτε ένα στενό καί ταπεινό τόπο πού άναφέ- 
ρεται στό σημείο αύτό. Μέ τό κατάστενο πέρασμα σκεφτήκαμε 
τόν εύαγγελικό έκεΐνο δρόμο πρός τή βασιλεία πού τόν κλεί
νουν οί Ζιφαΐοι, τό άλλόφυλο δηλαδή γένος τών δαιμόνων, οί 
ύπηρέτες της δύναμης πού μάς πολεμούν. Τόν ανακαλύπτουν 
δμως οί λίγοι, πού άποστρέφονται τόν πλατύ. Τό χωρίο τής 
Γραφής είναι έπιλέξει ώς έξής· «Δέν κρύβεται ό Δαβίδ έδώ στή 
Μασερά κοντά μας στή στενοποριά τοΰ βουνού;». Καί είναι
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’Αληθώ ς γάρ τη στενή τούτη οί κατά. θεόν ζώντες έναπακρύ-* 
πτονται. «

Δεικνύω δέ τούτην ήμΐν την όδόν ή Καινή Διαθήκη, δ ι’ ής 
έστι πρός την άκροτάτην τον δροος κορυφήν άνελθεϊν, ήν «βου- 

5 νόν» όνομάζει ό λόγος της Ιστορίας. ~Οταν οδν την στενήν έκεί- 
νην όδόν άνεμποδίστως παρέλθωμεν, ΖιφαΧοι τώ τυράννφ την 
σωτηρίαν ήμών καταμψύουσιν„ Ήμεϊς δέ τώ  όνόματι τον σε- 
σωκότος την δνναστείαν της εις τό καλόν κρίσεως ήμών άνατί- 
θεμεν λέγοντες «ό θεός έν τώ  όνόματί σον σώσόν με, κα\ έν τη 

ΐοδννάμει σον κρίνεις με». Τό γάρ γενόμενον ώ ς προσδοκώμενον 
ύπό τον λόγον διεσχημάτισται, οΰτω τής γραφής τής κατά τόν 
χρόνον άκριβείας ύπερορώσης. Και γάρ τό έσόμενον ή προφη
τεία πολλάκις ώ ς παρφχηκός διηγήσατο кой τό γεγονός ώ ς  
προσδοκώμενον, ώ ς кал έν τούτη τη ψαλμωδίφ κατά τό πέρας 

15 έστιν ίδεΐν. Ού γάρ εΐπεν δτι ‘έν τοΐς έχθροις μον έπόψεται ’ άλλ ’ 
«έπεΐδεν ό όφαθλμός μου»· δ ι’ ών τούτο μανθάνομεν δτι τφ  
θ ε φ  ούτε τι μέλλει οδτε τι παρφχηκεν, άλλ ’ έν τ φ  ένεστώτι τά 
πάντα έστίν. "Ωστε κ&ν του παρφχηκότος κ&ν τον μέλλοντος 
περι τής θείας δννάμεως έμφασίν τινα περιέχη τά ρήματα, του 

20 ένεστώτος ούκ έξήλθεν ή έννοια.
Λέγει τοίνυν πρός τόν θεόν ό τής αύχμώδονς τε καί στε

νής έπιβάς καί φυγαδεύσας τό τών Ζιφαίων συγκρότημα, ότι έν 
τ φ  σ φ  όνόματι γέγονεν ήμΐν ή σωτηρία καί έν τη δυναστείφ σου 
ή έν τ φ  κα λφ  κρίσις την ίσχύν έχει кал είς άει ταΰτα γενήσεται. 

25 Кал προσκαλείται ύπέρ τούτων την θείαν άκοήν πρός την τής 
εύχαριστίας άκρόασιν, λέγων τώ ν άλλοτρίων την έπανάστασιν 
кал τώ ν έν κακίφ κραταιών την τής ψνχής αύτοΰ ζήτησιν, ών ού 
προηγείται ό θεός, άλλ ’ ό έκ  τον έναντίου νοούμενος. Διά τούτο 
γάρ φ ησιν έκεινοι μέν ού προέθεντο τόν θεόν ένώπιον αύτών, 

3θέμοι δέ ό θεός βοηθεϊ, ό έπαναστρέφων τά κακά τοϊς τής κα
κίας εύρεταΐς, кал διά τής άληθείας έξαφανίζων άπαν δσον 

■ έστιν τής άληθείας έχθρόν και άλλόφυλον. Έγώ δέ, φησίν, έν ф  
έσώθην όνόματι, τούτφ  εύχαριστήσω, δτι άγαθόν ή εύχαριστία

?3. Ψαλμ. 53,9. 24. Ψαλμ. 53,3.



άλήθεια δτι σ’ αύτά τά στενά μένουν κρυμμένοι δσοι ζούν κατά 
θεόν.

Τό δρόμο αύτόν μάς δείχνει ή καινή Διαθήκη, πού μέσω 
της μπορούμε ν’ άνέβουμε στήν πάνω-πάνω κορυφή τού όρους 
πού ή Γραφή τήν όνομάζει βουνό. "Οταν λοιπόν περάσομε άνε- 
μπόδιστα τό στενό έκεΐνο μονοπάτι, οί Ζιφαΐοι άναγγέλλουν 
στόν τύραννο τή σωτηρία μας. Έμεΐς δμως άποδίδομε στό όνο
μα τού σωτήρα μας τή δύναμη της εύνοϊκης κρίσης λέγοντας· 
«έσύ ό θ εό ς σώσε με στό δικό σου όνομα και δίκασέ με μέ τή 
δύναμή σου». Αύτό δηλαδή πού έγινε, ό λόγος τό παράστησε 
ώς προσδοκώμενο· έτσι ή Γραφή άδιαφορέϊ γιά τή χρονική 
ακρίβεια. Γιατί καί τό μελλοντικό πολλές φορές ή προφητεία 
τό διηγήθηκε σάν περασμένο, καί δ,τι έγινε σάν προσδοκώμε
νο, δπως μπορούμε νά δούμε καί πρός τό τέλος αύτού τού ψαλ- 
μού. Γιατί δέν είπε ‘θά δουν’ άλλά «είδαν τά μάτια μου τόν όλε
θρο τών έχθρών μου»23. ’Από αύτά μαθαίνομε δτι μέ τό θ εό  
ούτε πρόκειται κάτι νά ρθεΐ ούτε έχει περάσει άλλά τά πάντα 
είναι μέσα στό παρόν. "Ωστε κι άν τά λόγια προκειμένου γιά τή 
_θεία δύναμη δηλώνουν κατά κάποιο τρόπο τό περασμένο καί τό 
μελλοντικό, ή σκέψη δέ βγαίνει άπό τήν περιοχή τού παρόντος.^'ν

Λέει λοιπόν στό θ εό  αύτός πού πάτησε τό τραχύ καί στε
νό πέρασμα κι έτρεψε σέ φυγή τό στίφος τών Ζιφαίων δτι ή 
σωτηρία μας έγινε στό όνομά σου καί μέ τή δύναμή σου παίρνει 
κύρος ή εύνοϊκή κρίση σου24 κι αύτά θά γίνονται γιά πάντα. Καί 
καλεΐ γ ι’ αύτά τήν άκοή τού θεού γιά ν’ άκούσει τήν εύχαρι- 
στία, λέγοντας πώς ξεσηκώθηκαν έναντίον του οί έχθροί καί 
πώς ζήτησαν οί Ισχυροί της κακίας τόν άφανισμό του· αύτοί 
δέν έχουν άρχηγό τους τό θ εό  άλλά αύτόν πού είναι άντίθετός 
του. Γ ι’ αύτό λέει· έκεΐνοι δέν έβαλαν πρόμαχό τους τό θ ε ό - 
ένώ έμένα ό θεό ς είναι βοηθός μου, πού έπιστρέφει στούς εύ- 
ρετές τών κακών τά έπίχειρα τής κακίας τους καί πού μέ τήν 
άλήθεια έξαφανίζει κάθε τι πού είναι έχθρικό καί ξένο πρός τήν 

^άλήθεια. Έγώ δμως, λέει, θά εύχαριστήσω έκεΐνον πού σώθηκα 
δνομά του, γιατί ή εύχαριστία έπιβάλλεται, έπειδή ξέφυγα
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έφ ’ οϊς έξω τε τώ ν θλίψεων έγενόμην кал τον άφανισμον των 
έχθρών τοΐς όφθαλμοΐς κετενόησα. Έπ\ τούτφ  γάρ ό προφητι
κός όφθαλμος εύφραίνεται, όταν μηκέτι μηδέν έκ  τοϋ έναντίου 
τη άρε τη θεωρήται■ τής γάρ κακίας έξαιρεθείσης, ήτις πρός τήν 

5 άρε·τήν είς έχθροΰ τάζιν Αντικαθίσταται, ούκέτι το τώ ν έχθρών 
ύπολειφθήσεται δνομα· πώ ς γάρ τις έχθρός έτι κληθήσεται, 
μηκέτι τής έχθρας ζώσης, ήν άπέκτεινεν ή είρήνη, καθώς φησιν 
ό άπόστολος;

Ώ ς δ ’ &ν Ακολούθως έφαρμοσθείη τα ρηθέντα νοήματα 
10 τοΐς ρήμασι τής ψαλμφδίας, αύτήν έπι λέξεω ς άνάγνωθι την 

ψαλμφδίαν, τήν έν τφ  πεντηκοστφ τρίτω κατά το άκόλουθον 
τεταγμένην, δτε τώ ν Ζιφαίων ήδη κρείττων γενόμενος και έπι- 
δών τήν τής κακίας πανωλεθρίαν, πάλιν έν συνέσει της άνωθεν 
καταστάς συμμαχίας ΰμνον προσάγει τ φ  θ ε φ  έπινίκιον. Οΰτω  

15 γάρ ό τής έπιγραφής περιέχει λόγος· ‘Ε ίς το τέλος έν ΰμνοις συ- 
νέσεως τ φ  Δαβίδ’. ",Ωσπερ δ ΐ  κατά τους σωματικούς άγώνας, 
οι5 τοΐς αΰτοΐς άντιπάλοις οί άθληται παραμένουσιν, ών  δν 
νεότητι κατά τήν παλαίστραν κρατήσωσιν, άλλ ’ αύξηθείσης αΰ
τοΐς τής δυνάμεως πρός μείζονάς τε και ίσχυροτέρους άνταγω- 

20νιστάς άποδύονται, κ&ν έκείνων κρατήσωσιν, κατά τών ύπερε- 
χόντων κονίζονται, πάντοτε τη προσθήκη τής δονάμεως καταλ
λήλω ς πρός τους δυνατωτέροος τών άντιπάλων άγωνιζόμενον 
κατά τόν αύτόν τρόπον και ·ό διά τοσούτων άγώνων ταϊς κατά 
τώ ν έχθρών νίκαις έγγυμνασθεις έπισημοτέρας τάς νίκας έαυτφ  

25 ποιεί, πρός τους έπισημοτέρους τε κω μείζονας τώ ν Ανταγωνι
στώ ν συμπλεκόμενος.

Кал διά τοΰτο προκαλεΐται την άκοήν του άγωνοθέτου λέ
γω ν, «ένώτισαι, ό θεός, τήν προσευχήν μου», και προσέχειν 
αύτοο τη άθλήσει παρακαλεΐ, «πρόσχες μοι» λέγων, «και είσά- 

30κουσόν μου». Кой ύποδείκνυσι διά του λόγου τώ ν άγώνων τους 
πόνους, λύπην καί άδολεσχίαν кал ταραχήν καρδίας και φωνήν 
έχθροΰ καϊ θλίψιν άμαρτωλοΰ διηγούμενος, οΐόν τινα κράτημά-



τις θλίψεις καί είδα μέ τά μάτια μου τόν άφανισμό των έχθρών 
μου. Γιά τό γεγονός αύτό χαίρεται ή δράση τού προφήτη, δταν 
δηλαδή δεν βλέπει νά ύπάρχει τίποτε άντίθετο στήν άρετή. Για
τί δταν λείψει ή κακία πού άντιπαρατάσσεται στήν άρετή σαν 
έχθρός, δέ θά έξακολουθήσει πια νά παραμένει τό δνομα τών 
έχθρών. Πώς μπορεΐ νά όνομαστεϊ κανένας έχθρός, δταν πιά δέ 
ζεί ή έχθρα, πού τή σκότωσε ή ειρήνη, δπως λέει ό ’Απόστο
λος25;

Γιά νά βάλομε τώρα τά νοήματα πού έκθέσαμε σέ αντι
στοιχία μέ τά λόγια τού ψαλμοΰ, διάβασε τόν ψαλμό καταλέξη 
πού είναι πεντηκοστός τρίτος στή σειρά. Είχε ύπερισχύσει τότε 
κατά τών Ζιφαίων καί είχε δει τήν πανωλεθρία τής κακίας καί 
συνειδητοποιώντας τή συμμαχία τού θεού άπό τόν ούρανό τού 
προσφέρει ύμνο έπινίκιο. Αύτό είναι τό περιεχόμενο τής έπι- 
γραφής ‘στό τέλος’, δταν ό Δαβίδ κατανοεί καί ύμνεΐ. Στούς 
σωματικούς άγώνες, οί άθλητές δεν άντιμετωπίζουν τούς ίδιους 
άντιπάλους, πού νίκησαν στήν παλαίστρα, δταν ήταν πρωτόπει
ροι, άλλά μέ τήν αύξηση τών δυνάμεών τους άναμετριοΰνται μέ 
σημαντικότερους καί ισχυρότερους άντιπάλους κι άν τούς νική
σουν κι αύτούς, προετοιμάζονται γιά τούς άνώτερους καί όλοέ- 
να μέ τήν αύξηση τής δύναμής τους άγωνίζονται άνάλογα μέ 
δυνατότερους άντιπάλους. Μέ τόν ίδιο τρόπο κι αύτός πού 
άσκήθηκε μέ τις νίκες κατά τών έχθρών, έπειτ’ άπό τόσους 
άγώνες προετοιμάζει γιά τόν έαυτό του σημαντικότερες νίκες, 
άντιμετωπίζοντας σημαντικότερους καί μεγαλύτερους άνταγω- 
νιστές.

Καί γι’ αύτό προσκαλεΐ τόν άγωνοθέτη νά τόν άκούσει 
λέγοντας· «έσύ ό θ εό ς  μου, άκουσε τήν προσευχή μου». Καί 
παρακαλεΐ νά προσέξει τήν άθλησή του λέγοντας· «πρόσεξέ με 
καί άκουσε τή δέησή μου». Κι έξιστορεΐ τούς κόπους τών άγώ- 
νων, τή λύπη, τήν άνήσυχη σκέψη καί τή βαθιά ταραχή, τή 
φωνή τού έχθρού καί τή θλίψη τού άμαρτωλού. 'Ό λα  αύτά τά
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' τα παλαιστρικά γινόμενα παρά των άνταγωνιζομένων α ύτφ  τ φ  
Αγωνοθέτη έπιδεικνύμενος. Καί έτι πρός τούτοις καρδίας ταρα
χήν καί δειλίαν θανάτου кой φόβον καί τρόμον καί ζόφον την 
ζωήν αύτοΰ πάσαν όιαλαβόντα, ών πάντων μίαν έπίνοιαν εδρα- 

5 το πρός τό κρεΐττόν τε καί άνώτερον τής τοσαότης συνοχής γε- 
νέσθαι, τό πτερωθήναι αύτον τόΐς τής περιστεράς ώκυπτέροις 
καί μετάρσιον γενόμενον έκεϊ παΰσαι την πτήσιν έν έκείνφ  τ φ  
τόπω, δς των κακών πάντων έρημος ών εύθαλής έστιν τοϊς 
θειοτέροις. «Αύλισθείς» γάρ, φησίν, «έν τη έρήμω», άπό τής 

ίο κάτω όλιγοψυχίας кой άπό τής τώ ν πειρασμών καταιγίδος έκεϊ 
προσδέξασθαι του θεοδ  την σωτηρίαν, δπου Αφανίζεται ή κα
κία. Ό  γάρ καταποντισμός τόν άφανισμόν έρμηνεύεν διότι παν 
τό έν βυθφ  γεγονός άφανίζεται. Βυθισμός οδν άμαρτίας έστί кой 
άπώλεια ή του συνεστώτος της κακίας διάλοσις. Διά τοΰτό φησι 

15 καταποντίζεσθαι παρά του θεοδ  τό κακόν έν τ φ  καταδιαιρεΐ- 
σθαι τάς γλώσσας τώ ν έπί κα κ φ  συμφρονούντων.

Καί δσα έφεξής περιέχει ή τής ψαλμωδίας τούτης διά
νοια, την της πόλεως ύπογρφήν την ύπό τών πονηρών έπιτη- 
δευμάτων συνωκισμένην, πάντα πρός τό αύτό βλέπει. Λέγει γάρ 

20 καί άπαριθμεΐται τούς κακούς τής πόλεως τούτης οίκήτορας, 
άνομίαν λέγων καί άντιλογίαν έν τη πόλει διά νυκτός περιπο- 

ι λούσας τό τείχος, καί πάλιν άνομίαν καί κόπον кал άδικίαν άνα- 
στρεφομένας έν τ φ  μ έ σ ψ  τοΰ άστεως. Αείκνυσι δέ кал τόν κα
κόν δήμον τόν τάς πλατείας αυτής πληροΰντα, όνομάζων «τό- 

25κον» καί «δόλον»' кал τούτων τώ ν είρημένων πάντων τό βαρύ- 
τατον την ύπόκρισιν είναι λέγει, ή τό ίσόψυχόν τε кал άγαπητι- 
κόν ύποδυομένη σχήμα κρύπτει τόν δόλον τ φ  χρησ τφ  προκα
λύμματα Διά τοΰτο άζίους τών τοιούτων ένοικων ό δίκαιος κρι
τής τούς έποίκους έκπέμπει. Βούλει μαθεΐν τά τών έποίκων 

30όνόματα; « Έλθέτω», φησίν, «θάνατος έ π ’ αύτούς καί καταβή- 
τωσαν είς φδου ζώντες». Кой πάντα περί αύτών τά σκυθρωπά  
διά του λόγου παραδείξας έπάγει τήν γλυκεϊαν έκείνην φωνήν,'



προβάλλει έπιδεικτικά στόν Ιδιο τόν αγωνοθέτη σά νά είναι λα
βές παλαιστών. Και έκτός από αύτά άναφέροντας τή βαθιά τα
ραχή, τό δέος τού θανάτου, τό φόβο και τόν τρόμο και τό σκό
τος πού περικύκλωσαν δλη τή ζωή του. Γιά δλα αύτά βρήκε ένα 
τρόπο μονάχα νά ύπερνικήσει καί νά ύψωθεΐ πάνω άπό δλον 
αύτό τόν κλοιό, νά όπλιστεΐ μέ τά εύκίνητα φτερά τοΰ περιστε
ριού κι άφοΰ πετάξει ψηλά νά σταματήσει τό πέταγμά του σ’ 
έκεΐνο τόν τόπο, δπου ύπάρχει έρημία άπό κάθε κακό, θάλλουν 
δμως οί θεϊκές καλλονές. Γιατί λέει, «κατοίκησα στήν έρημο, 
γιά νά ξεφύγω τά δεινά.τής ζωής καί άπό τούς πειρασμούς τής 
καταιγίδας νά δεχτώ έκεΐ τή σωτηρία άπό τό θεό , δπου ή κα
κία άφανίζεται», γιατί ό καταποντισμός σημαίνει έξαφανισμός. 
Καί δ,τι φτάνει στό βυθό έξαφανίζεται. Καταβύθιση λοιπόν τής 
άμαρτίας καί καταστροφή είναι ή διάλυση τοΰ συνδέσμου τής 
κακίας. Γι’ αύτό λέει δτι τό κακό καταποντίζεται άπό τό θ εό  μέ 
τήν διαίρεση τών γλωσσών δσων κάνουν συμμαχία γιά τό 
κακό.

Κι δσα περιέχει παρακάτω τό νόημα αύτοΰ τοΰ ψαλμοΰ, 
τήν περιγραφή τής πόλης πού έχει κατοικηθεΐ άπό τις κακές 
έπιδιώξεις, δλα άποβλέπουν στό Ιδιο. ’Αναφέρει άπαριθμώντας 
τούς κακούς κατοίκους αύτής τής πόλης· μιλάει γιά τήν άνομία 
καί τήν άντιλογία πού περιπολοΰν νύχτα τό τείχος τής πόλης 
καί πάλι τήν άνομία καί τόν κόπο καί τήν άδικία πού περιφέρο
νται μέσα στήν πόλη. Δείχνει καί τά κακά πλήθη πού γεμίζουν 
τις πλατείες της πού τά όνομάζει τόκους κι άπάτες. Κι άπό δλα 
αύτά λέει δτι τό χειρότερο είναι ή ύποκρισία· αύτή ύποδύεται 
δψη έγκαρδιότητας κι άγάπης, κρύβει τό δόλο μέ τό άγαθό 
προκάλυμμα. Γι’ αύτό ό δίκαιος κριτής στέλνει έποίκους άντά- 
ξιους τέτοιων ένοικων, θέλεις  νά μάθεις τά όνόματα τών έποί- 
κων; «’Ά ς  έρθει», λέει, «σ’ αύτούς ό θάνατος κι άς κατεβοΰν 
στόν 'Ά δη ζωντανοί»26. Κι άφοΰ δείξει μέ τό λόγο του δλα τά 
θλιβερά πού τόν περιμένουν προσθέτει έκείνη τήν παρήγορη
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έν ή και νενίκηκε την πόλιν αύτφ  πληρώματι, λέγων, «έγώ δε 
έλπιώ  έπϊ σέ». Πλήρωμα δέ λέγει της πόλεως τούτης άνδρας 
αιμάτων κώ  δολιότητος τους ούδεν είδος πονηρας ήμέρας ήμι- 
σεύοντας ούδε άτελη την πονηριάν έπιδεικνυμένοος, ά λλ ’ έν τφ  

5κακφ  τό τέλειον έχοντας, ών πάντων νικητής γίνεται τη μις. 
τούτη φωνη, ή την πρός τόν θεόν καταμηνύει διάθεσιν λέγων, 
«έγώ έλπιώ  έπι σέ».

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΙΑ’

Τούτοις έπελθών τοΐς νοήμασιν ό φιλόπονος αύτός άνα- 
γνώτω  τά θεόπνευστα τής ψαλμωδίας ρήματα, ώ ς  ών μη δι ’ 

ιοήμώ ν όχλος έπεισαχθείη τ φ  γράμματι πάντα κατά λέξιν έκτιθε- 
μένων και μηκυνόντων την έφ ’ έκάστφ  νοήματι θεωρίαν.
'Ώ σπερ δέ οί την άνωφερή και δυσπόρευτον όδόν άνιόντες, 
δταν μεταξύ καθέδρας τινός έπιτυχόντες τό πολύ τε και σύντο
νον του κόπου διαναπαύσωσι, πάλιν της δυνάμεως αύτοΐς άναρ- 

Ι5ρωσθείσης πρός την άνοδον των ύπερκειμένων έαυτους έπεγεί- 
ρουσιν ούτω και ό τής άρετής όδοιπόρος, ού τά διαβήματα νί- 
και κατά  των άντιπάλων είσίν, ώ ς ή έπιγραφή τού παρελθόντος 
μαρτύρεται, τη κατορθωθείση νίκη έαυτόν τονώσας πάλιν πρός 
την ύπερκειμένην συντείνεσαι ■ μεγάλης γάρ οΰσης κώ  τούτης 

20 τής άγω νιας, ής έν τ φ  μνημονευθέντι ψ αλμφ κατεκράτησεν, λύ
πης κώ  άδολεσχίας κώ  ταραχής, έχθρας τε και άκοής (τούτο 
γάρ έστιν ή φωνή ή του έχθροΰ) και τής έκ  των άμαρτωλών 
θλίψεως και τής των έγκοτούντων όργής, δ ι’ ών γίνεται ταραχή 
τε διανοίας και δειλία θανάτου και φόβος και τρόμος κώ  σκότος 

25 και τά τοιαΰτα. Ό  τοίνυν τοιούτων τε και τοσούτων ύπερεσχών 
άντιπάλων έν τ φ  πτερφ  τής ώ ς περιστεράς έπιφανείσης τ φ  
βίω, και μεταναστάς άπό των £ν τη κακίφ ύλομανούντων έπι 
την έρημον τής πονηρας των ζιζανίων βλάστης, έν φ  γίνεται ή



φωνή, μέ τήν όποία νίκησε μέ δλο τό πλήρωμά της τήν πόλη, 
λέγοντας, «έγώ ώστόσο θά έλπίζω σ’ έσένα»27. Πλήρωμα της 
πόλης αύτης όνομάζει τούς άντρες των φονικών και της άπάτης 
πού δέν άφήνουν μισή τήν ή μέρα τής κακίας τους ούτε παρου
σιάζουν άτελή τήν κακία τους, άλλα είναι τέλειοι στό κακό. 
Αυτούς δλους τούς νικά μέ τή μία μόνο αύτή φωνή, πού φανε
ρώνει τή διάθεσή του προς τό θεό , λέγοντας, «έγώ θά έχω τήν 
έλπίδα μου σ’ έσένα».
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΔ

Μελετώντας τις έννοιες αυτές δποιος άγαπά τήν έρευνα 
άς διαβάσει ό ίδιος τούς θεόπνευστους λόγους τών ψαλμών, γιά 
νά μήν προκαλέσω σύγχυση στό γραφτό μου έκθέτοντας τά πά
ντα κατά λέξη και μακραίνοντας τήν άνάπτυξη κάθε έννοιας. Κι 
δπως δσοι άνεβαίνουν ένα δύσκολο άνήφορο, δταν πετυχαίνο
ντας στό ένδιάμεσο ένα κάθισμα ξεκουράσουν τό μακρύ κι 
έντονο κόπο τους, μέ άνανεωμένη τή δύναμή τους σηκώνονται, 
γιά ν’ άνεβοΰν και πιό πάνω, έτσι κι ό όδοιπόρος της άρετής. 
Νίκη κατά τών άντιπάλων είναι τά βήματά του, δπως λέει ή 
έπιγραφή τού προηγούμενου ψαλμοΰ, καί μέ κάθε νίκη πού πε
τυχαίνει τονώνει τόν έαυτό του γιά νά ξεκινήσει γιά τήν έπόμε- 
νη. Είναι μεγάλη κι αύτή ή άγωνία, πού ύπερνίκησε στον προη
γούμενο ψαλμό, ή λύπη, ή άνησυχία, ή ταραχή, ή έχθρα και ή 
άκοή28 (γιατί αύτό είναι ή φωνή του έχθροΰ), καί ή θλίψη άπό 
τούς άμαρτωλούς κι άπό τήν όργή τών θυμωμένων, πού προκα- 
λοΰν ταραχή τού νοΰ, δέος τού θανάτου, φόβο, τρόμο καί σκό
τος καί τά δμοια. 'Ό ποιος λοιπόν ύποσκέλισε τέτοιους καί τό
σους άντιπάλους, όπλισμένος μέ τά φτερά έκείνου πού φάνηκε 
στή ζωή σάν περιστέρι καί μετοίκησε άπό τό θρασομάνημα της 
κακίας στήν έρημία τή δίχως τήν πονηρή βλάστηση τών ζιζα-

27. Ψαλμ. 54,24. 28. Ψαλμ. 54,3.
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κατάπαυσις, τφ  πόλιν δλην τών Αντικειμένων αύτφ πληρώματι 
των ένοικούντων νικήσω, ής οίκήτορες Ανομία κα\ κόπος καί 
Αντιλογία, τόκος τε кал δόλος кал θάνατος κ<ύ ζωής είς φάου κα- 
τάβασις кал τό πάντων κάκιστον γένος, των άει κατοικούντων 

5 ή ύπόκρισις, ή τη ένδείξει τής όμοψυχίας την έπιβουλήν ένερ- 
γοΰσα· ής κρείτττων γίνεται ό παντι τφ  της ίδιας ζωής χρόνω 
συμπαρατείνων την είς τό θειον πεποίθησιν «έσπέραν» γάρ κα\ 
«πρωίαν» και «μεσημβρίαν» είπών δλον περιλαμβάνει τό ήμε- 
ρήσιονμέτρον, έν φ  ταϋτα λέγει, ών ό θεός έπακούειν Ανέχεται- 

ίο λυτρούμενος διά ειρήνης την ζωήν Από των обτω προσεγγιζόν- 
των αύτφ έν πολλφ τφ  συστήματι, οβς «άνδρας αίμάτων» όνο- 
μάζει кал «δολιότητος» кал έν Kaxiq. τελείους. ■

Τοσούτων τοίνυν και τοιούτων διά του έλπίζειν έπι τόν 
θεόν κατακρατήσας, πάλιν ώ σπερ τινά λήθην τών διηνυσμέ- 

Ι5νων ποιησάμενος πόνων τοΐς ίσχυροτέροις τε кал μείζοσιν τών 
άνταγωνιστών έπεγείρεται. Ιδού γάρ οϊον πόνον έαυτφ  διά τών 
άγώνων προστίθησιν "Υπέρ του λαού’, φησίν, ‘του άπό τών 
άγιων μεμακρομμένου’. Ό  δέ λαός ούτος άπαν έστιν τό Ανθρώ
πινον πλήρωμα, δπερ ό χωρισμός τών Αγίων έντολών πολλφ  

2θτινι και Απείρφ τ φ  μεταξύ διαστήματι του θεοΰ διετείχισεν  
τούτον Ανακαλείται διά τής πρός τόν Αντίπαλον νίκης, έπαθλον 
τώ ν Αγώνων την τών Απολωλότων σωτηρίαν ποιούμενος, ού 
χάριν και ένστηλιτεύεται τό κατόρθωμα έν Ανεξαλείπτω γραφή 
διαιωνιζούσης τών γεγονότων τής μνήμης. Γίνεται οδν ή νίκη 

25 τ φ  Δαβίδ είς στηλογραφίαν, ‘όπότε ’ φησίν, ‘έκράτησαν αύτον οί 
άλλόφυλοι έν Γ έθ ’. Ω ς δ ’ &ν μ η  παραδράμη ήμάς ή διά τών αι
νιγμάτων τής ιστορίας ύφαινομένη διάνοια τ φ  λόγφ, συντέμνων 
δι ’ όλίγου έπιδραμοΰμαι την ιστορίαν. Φθόνος ένεφύη κατά του 
Δαβίδ τ φ  τυραννικφ Σαο'υλ έπι τή νίκη του Γολιάθ έν τή εύφη- 

30μις. τών διά χορείας φαιδρυνομένων τη νίκη· καί πάσαις έπι-



νίων, δπου γίνεται ή άνάπαυση, μέ τή νίκη κατά τής πάλης μέ 
δλο τό πλήρωμα τών κατοίκων της, πού είναι ή άνομία, ό κό
πος, ή άντιλογία, οί τόκοι και οί δόλοι, ό θάνατος, ή κάθοδος 
τής ζωής στον 'Ά δη και ή χειρότερη άπό δλα τά γένη τής κα
κίας, ή ύποκρισία τών μονίμων κατοίκων, πού πραγματοποιεί 
τις έπιβουλές της μέ τήν έπίφαση τής όμόνοιας. Αύτήν τή νίκα 
δποιος σ’ δλη τή διάρκεια τής ζωής του συμπαρατείνει τήν πε
ποίθησή του στό θεό . Γιατί δταν λέει ‘βράδυ και πρωί καί με
σημέρι’ περιλαμβάνει δλη-τή διάρκεια τής ήμέρας, μέσα στήν 
όποία λέει αύτά πού άνέχεται ό θεό ς ν’ άκούει. θ ά  λυτρώσει 
τή ζωή του άπό έκείνους πού τόν προσβάλλουν πολυάριθμοι 
καί όργανωμένοι καί θά τού χαρίσει ειρήνη. "Ανδρες τών φονι
κών καί τής άπάτης29 τούς όνομάζει καί τέλειους στήν κακία.

Αφού λοιπόν νίκησε τόσους καί τέτοιους άντιπάλους μέ 
τήν έλπίδα του στό θεό , πάλι σά νά ξέχασε τούς κόπους πού 
είχε περάσει ξεσηκώνεται έναντίον ισχυρότερων καί μεγαλύτε
ρων άνταγωνιστών. Νά ποιός είναι ό κόπος πού θέτει μπροστά 
του μέ τούς άγώνες του- ‘Γιά χάρη’, λέει, ‘τού λαού πού έχει 
άπομακρυνθεΐ άπό τά άγια’. Ό  λαός αύτός είναι δλο τό άνθρώ- 
πινο γένος, πού ή άπομάκρυνση άπό τις άγιες έντολές τό διεχώ- 
ρισε μέ πολύ καί άπειρο διάστημα άπό τό θεό . Τό λαό άνακα- 
λεΐ μέ τή νίκη κατά τού άντιπάλου, προσφέροντας ώς έπαθλο 
τών άγώνων τή σωτηρία δσων προβάτων έχουν χαθεί. Γ ι’ αύτό 
καί τό κατόρθωμα γράφεται σέ στήλες μέ άνεξίτηλα γράμματα 
πού διαιωνίζουν τή θύμηση τών γεγονότων. Περνά λοιπόν ή 
νίκη τού Δαβίδ στήν έπιγραφή, δταν, λέει, ‘τόν έκράτησαν ό 
άλλόφυλοι στή Γέθ’30. Καί γιά νά μή μάς διαφύγει τό νόημα 
πού ύφαίνεται στά αινίγματα τής Γραφής, θ’ άνατρέξω στήν 
ιστορία κάνοντας μιά σύντομη περίληψη31. Ρίζωσε φθόνος 
μέσα στήν ψυχή τού τυράννου Σαούλ κατά τού Δαβίδ γιά τή 
νίκη του κατά τού Γολιάθ έξαιτίας έκείνων πού γιόρταζαν τή
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νοίαις λάθρα τε καί έκ  τοδ προδήλου τον κα τ ' αύτοδ φόνον ό 
Σαοι>λ έξηρτύετο, νδν μέν κρύβδην τάς έπιβουλάς σοσκευάζων, 
αδθις δε διά τοδ προδήλου των δπλων άπτόμενος και συγκινών 
κ α τ’αύτοδ το ύπήκοον. Πολλής δέ πολλάκις προσαχθείσης πεί- 

5ρας παρά τοδ Σαούλ τ φ  Δαβίδ τέλος παρά τοΐς Γετθαίοις γενό- 
μενος πόλιν ώκησεν των άλλοφύλων μίαν έκουσίως παραχω- , 
ρησάντων αύτφ, έν ή μετά των σονασπιστών ήν, δύο νομίμοις 
γυναιξι συνοίκων, ών ή μεν Ισραηλΐτις, ή δέ των κατά τον 
Κάρμηλόν τίνος δυναστευόντων γενομένη γυνή μετά θάνατον 

ιοέκείνου τ φ  Δαβίδ σονοικήσασα. Ταδτα περιέχει ή ιστορία.
Το τοίνυν κεκρατήσθαι αύτόν έν τοΐς άλλοφύλοις ού την 

έπί κακφ  γενομένην σύλληψιν περί αύτοδ διασημαίνει (ού γάρ 
ούτως έγένετο), άλλα την άγαπητικήν φιλοφροσύνην τε και διά- 
θεσιν. Τον γάρ έκ τής πατρώας γης έλαυνόμενον ό Γετθαΐοι 

Ι5πα ρ’ έαυτοΐς κατοικίζουσιν. Τί ούν άρα ούτος ό τοδ Ίεσσαϊ Δα
βίδ ό έξ  άνθρώπων άνθρωπος τοσοδτον τοΐς ΐδίοις άθλοις κα- 
τώρθωσεν, ώ ς πάσαν την άνθρωπίνην φύσιν διά τής των άγιων 
έντολών παραβάσεως μακρυνθεΐσαν άπό τοδ θεοδ  πάλιν άνα- 
καλέσασθαι κάκείνω μηνύσαι τά τής στηλογραφίας αίνίγματα; 

20 Στηλογραφίαν δέ τις την θεόπνευστον γραφήν όνομάζων ούχ 
άμαρτήσεται. ’Ή  δήλόν έστι διά τής κατά την ιστορίαν συμφρά- 
σεως, δτι τοσοδτός έστιν ό έξω  των τής Ιουδαίας δρων γενόμε- 
νος καί πόλιν έν άλλοφύλοις έα υτφ  συνοικήσας καί δ ιπλφ  συν- 
αναπαυόμενος γάμφ, την μέν τοδ Ίσραηλιτικοδ γένους, την δέ 

25 έκ τώ ν άλλοφύλων τ φ  θαλάμω παραδεξάμενος, ώστε, εί χρή 
τρανότερον τον περί τούτον λόγον άπογυμνώσαι, ούτος έκεΐνός 
έστιν ό νικητής τε όμοδ και νυμφίος' δι ’ ών μέν γάρ κατηγωνί- 
σατο τον το κράτος έχοντα τον θανάτου, ό δυνατός έν πολέμφ  
τον άπειρον τοδτον λαόν τον ^ν τω $δη κρατούμενον εις έλευ- 

3θθερίαν έξείλετο.
Τοδ δέ Ίσραηλίτοr λαού φθόνο) καί ζηλοτυπίφ πρός τον



νίκη μ’ έπευφημίες και χορούς. Μέ κάθε τρόπο κρυφά και φα
νερά μελετούσε πώς νά τόν σκοτώσει, άλλοτε ύφαίνοντας κρυ
φά τά έπίβουλα σχέδιά του και έπειτα πάλι πιάνοντας φανερά 
τά όπλα καί ξεσηκώνοντας τούς υπηκόους του. Κι άφοΰ ό 
Σαούλ έκανε πολλές άπόπειρες κατά τού Δαβίδ τέλος ό δεύτε
ρος έφτασε στούς Γετθαίους32 καί κατοίκησε σέ μιά πόλη τών 
αλλοφύλων πού τού παραχώρησαν θεληματικά33 κι έδώ ζούσε 
μέ τούς συμπολεμιστές του κι έμενε μέ δύο νόμιμες γυναίκες, 
μιά ’Ισραηλίτισσα κι ή άλλη γυναίκα ένός άρχοντα στό όρος 
Κάρμηλος πού μετά τό θάνατό του έγινε σύζυγος τού Δαβίδ. 
Αύτά αναφέρει ή ιστορία.

Τό δτι λοιπόν τόν είχαν κρατήσει οί άλλόφυλοι δε σημαί
νει μιάν έχθρική σύλληψη (γιατί δεν έγινε μέ τέτοιο σκοπό), 
άλλά μιά φιλόφρονη διάθεση κι αγάπη. Γιατί οί Γετθαΐοι έγκα- 
τάστησαν άνάμεσά τους έκεΐνον πού έδιωχναν άπό τή γή τών 
πατέρων του. Τί κατόρθωσε τάχα αύτός ό Δαβίδ τού Ίεσσαί, 
ένας άνθρωπος σάν τούς άλλους, μέ τούς ίδιους του άθλους, 
ώστε ν’ άνακληθεΤ πάλι όλόκληρη ή άνθρώπινη φύση πού μέ 
τήν παράβαση τών θείων έντολών άπομακρύνθηκε άπό τό θ εό  
καί νά τό φανερώσουν σ’ έκεΐνον τά αινίγματα τά χαραγμένα 
στή στήλη; Γιατί δέ θά κάνει λάθος κανένας όνομάζοντας 
στήλη τή θεόπνευστη Γ ραφή. ’Ή  είναι φανερό άπό τά συμφρα- 
ζόμενα τής ίεράς Ιστορίας, δτι είναι τόσο μεγάλος αύτός πού 
πέρασε τά σύνορα τής Ίουδαίας καί πού έγκαταστάθηκε σέ 
πόλη μαζί μέ άλλόφυλους έχοντας συνάψει γάμο διπλό, παίρνο
ντας σάν συζύγους μιά ’Ισραηλίτισσα καί μιά άλλοεθνή, ώστε 
άν πρέπει νά μιλήσομε καθαρότερα καί σαφέστερα, νά πούμε 
δτι έκεΐνος είναι ό νικητής μαζί καί νυμφίος. Κατανικώντας αύ- 
τόν πού είχε τήν έξουσία τού θανάτου, ό δυνατός αύτός πολέ
μαρχος όδήγησε στήν έλευθερία τόν άναρίθμητο έκεΐνο λαό 
πού ήταν αιχμάλωτος στόν 'Ά δη.

Κι δταν ό Ίσραηλιτικός λαός άπό φθόνο καί ζήλια τού

ΣΤΙΣ ΕΠΙΓΡΑΦΕΣ ΤΩΝ ΨΑΛΜΩΝ, ΜΕΡΟΣ Β' ΚΕΦ. ΙΔ' 231

32. Α' Βασ. 23,5.
33. Α' Βασ. 25,42.



232 ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΝΥΣΣΗΣ

κ α τ’ αότοδ φόνον όρμήσαντος κρατείται δ ι’ εύνοιας παρά των 

άλλοφύλων κώ  πόλιν έν αύτοΐς συνίστησιν, την Εκκλησίαν  

λέγω, έν §  κρατύνει την έαυτοΰ βασιλείαν ό είπών τοΐς οπό τόν 

νόμον τεταγμένοις ότι «άρθήσεται άφ ’ ύμών ή βασιλεία και δο- 

5 θήσεται έθνει ποιοΰντι τούς καρπούς αότης». Έν ταύτη τη πόλει 

έστι μέν τι кал τής Ίσραηλιτικής εύγενείας κατά την προφητικήν 

άναφώνησιν, ή φησιν δτι «έν έκκλησίαις εύλογεϊτε τόν θεόν  

Κύριον έκ  πηγών ’Ισραήλ». Οί γάρ κατάρξαντες του λόγου τής 

πίστεως, οί κήροκες της άληθείας, οί θεμελιωται τής Έκκλη- 

1 οσίας, οί μαθηται λέγω και άπόστολοι, έκ  πηγών ησαν του ’Ισ

ρα ήλ  « ’Άρχοντες», φησίν, « ‘Ιούδα, ήγεμόνες αύτών άρχοντες 

Ζαβουλών, άρχοντες Νεφθαλείμ». Δια σημείων τινών και συμ

βόλων προσημαίνει ή προφητεία τά του γένους των μαθητών 

ιδιώματα, έν οϊς έστι και ό νεώτερος Βενιαμίν διά τής έκστάσε- 

15 ω ς παιδευθεις τά μυστήρια και έκ  σπέρματος ’Αβραάμ και φυ

λής Βενιαμίν, Παύλος ό θείος Απόστολος.

Πλήν εί καϊ τη ίσραηλίτιδι συνοικεϊν ό βασιλεύς ιστορεί

ται, άλλ’ άγαπάται πλεϊον ή Αβιγαία, ή συνφκει το πρότερον ό 

Καρμήλιος Νάβαλ ό κυνικας έπίκλην, ό τραχύς έκεΐνος και 
20δρειος, ό τά πρόβατα κείρων. Οι5 διαψθαρέντος, συνοικεί τφ  

βασιλεϊ ή γονή кал βασιλέων γίνεται μήτηρ. Ή  μέν οβν έπιγρα- 
φή τής ψαλμωδίας τοσαϋτα περιέχει μυστήρια, την ύπέρ τοΰ 

λαοδ του μακρυθέντος άπό των άγιων νίκην σημαίνουσα кал 

την έπι τοΐς κατορθώμασίν ύπέρ των άλλοφύλων στήλην, ήτις 

25 διά των έν αύτη γραμμάτων τοΐς μέν άπό τής άπιστίας των 'Ιου

δαίων δνειδός έστηκεν, τοΐς δε διά πίστεως σωζομένοις όδηγία



έπιτέθηκε για νά τόν σκοτώσει, τόν δέχονται μέ άγάπη οί άλλό- 
φυλοι κι έγκαθιδρύει πόλη άνάμεσά τους, έννοώ τήν Εκκλησία, 
δπου ένισχύει τή βασιλεία του, αύτός πού είπε σ’ αύτούς πού 
καταπίεζε ό νόμος «θ’ άφαιρεθεΐ άπό σάς ή βασιλεία καί θά δο
θεί σ’ ένα λαό πού θά παράγει τούς καρπούς της»34. Στήν πόλη 
αύτή δηλαδή ύπάρχει και κάτι άπό τήν ίσραηλιτική εύγένεια 
σύμφωνα μέ τήν άναφώνηση τού προφήτη πού λέει- «στις έκ- 
κλησίες σας δοξολογείτε τό θ ε ό  τόν Κύριο, έσεΐς πού κατάγε
στε άπό τις πηγές τού Ισραήλ»35. Γιατί αύτοί πού άρχισαν τό 
κήρυγμα τής νίκης, οί κήρυκες της άλήθειας, οί θεμελιωτές τής 
’Εκκλησίας, οί μαθητές καί οί άπόστολοι, κατάγονταν άπό τις 
πηγές τού ’Ισραήλ. «"Αρχοντες», λέει, «τού ’Ιούδα, οί άρχηγοί 
τους, άρχοντες τού -Ζαβουλών, άρχοντες τού Νεφθαλείμ». Μέ 
κάποια σημεία καί σύμβολα προδηλώνει ή προφητεία τήν ιδιαί
τερη καταγωγή τών μαθητών άνάμεσά τους καί ό νεώτερος Βε
νιαμίν πού διδάχτηκε μέ τήν έκσταση τά μυστήρια τής πίστης, 
άπόγονος τού ’Αβραάμ άπό τή φυλή τού Βενιαμίν36, ό θείος 
άπόστολος Παύλος.

’Αλλά, άν καί ή διήγηση λέει37 δτι ό βασιλιάς συνοικούσε 
μέ τήν Ισραηλίτισσα, άγαπάει περισσότερο τήν ’Αβιγαία- τήν 
ειχε πρωτύτερα γυναίκα ό Νάβαλ άπό τόν Κάρμηλο, πού ήταν 
τό έπώνυμό του κυνικός, έκεΐνος ό τραχύς βουνήσιος, πού κού
ρευε τά πρόβατά του- μετά τό θάνατό του ή γυναίκα του πηγαί
νει μαζί μέ τό βασιλιά καί γίνεται μητέρα βασιλιάδων. Τόσα 
μυστήρια περιέχει ή έπιγραφή τού ψαλμού καί σημαίνει τήν 
νίκη τού λαού πού άπομακρύνθηκε άπό τά άγια καί τήν έπινίκια 
στήλη γιά τά κατορθώματα πρός χάρη τών άλλοφύλων, στήλη 
πού μέ τις άναγραφές της στάθηκε γιά τούς ’Ιουδαίους ώς 
στήλη ντροπής γιά τήν άπιστία τους, ένώ γιά δσους σώζονται 
μέ τήν πίστη τους άποτελεΐ όδηγό κι ύπόδειγμα γιά τό άγαθό.
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πρός τό άγαθόν και ύπόδειγμα. Αύτά δέ τής ψαλμωδίας τα 
ρήματα μάλλόν πώς δοκει ού τοσοΰτον πρός τον έκ του Δαβίδ 
άναφανέντα βασιλέα βλέπειν, δσον πρός αύτόν τόν Δαβ'ιδ τόν 
κατά τής κακίας άγωνιστην кал τής άρετής έργάτην.

5 Ούκ άν δέ τις άπψδειν εϊποι τά τής ψαλμωδίας νοήματα 
πρός τά τής έπιγραφής αινίγματα. Ό  γάρ πρός την θεολογίαν 
άληθώς και καθ’ δν δει τρόπον βλέπων σύμφωνον άποδείξει 
πάντως τόν βίον τη πίστει. Τούτο δε ούκ άλλως εί μη τής σαρ
κικής έπαναστάσεως διά των τής άρετής έπιτηδευμάτων κατα- 

ΐοπεσούσης. Άρετής δε κεφάλαιον ή του θεού συμμαχία, ής 
άξιοΰται ό τόν θειον έλεον έαυτφ διά τής ζωής οίκειούμενος. 
'Ώσπερ δε εί τις ληστοδ τίνος έπελθόντος ή άνδροφόνοο κατά 
τό άθρόον έπικαλοΐτο των φίλων τινάς εις βοήθειαν ούκ άρκών 
έαυτφ πρός την των κινδύνων άποφυγήν, ούτω και ένταδθα 

15 έναγώνιος ών διά τής πρός τόν άνθρωπον συμπλοκής (άνθρω
πον δε λέγω, δσα τη περιληπτικη φωνη τά τής φύσεως ένδεί- 
κνυται πάθη) έπικαλεΐται την άνωθεν βοήθειαν, πατεϊσθαι λέ- 
γων παρά τού πολεμούντος και τφ  πανημερίω τής μάχης άπα- 
γορεύειν τε και έκθλίβεσθαι.

20 Μηδε γάρ μόνον τυγχάνειν τόν διά των άφωνων αύτφ  
συμπλεκόμενον, άλλα δήμον έχθρών είναι τόν ένα άνθρωπον. 
«Κατεπάτησαν γάρ με», φησίν, «οί έχθροί μου δλην την ήμέραν 
άπό ύψους» βάλλοντες διά τό γενέσθαι τού πατουμένου ύπέρτε- 
ροι. Και ούκ έν ήμέρφ έστϊν ούδε έν φωτι τό γινόμενον, ού γάρ 

25 άν έφοβήθην άπό τού φωτός συμμαχούμενος. Διά τοδτό φησιν 
«ήμέρας ού φοβηθήσομαι», δηλών κατά τό σιωπώμενον τό διά 
του σκότους αύτφ παρά των έχθρών τόν φόβον έπάγεσθαι. 
Α λ λ ’ έαυτφ ήμέραν ό τοιούτος ποιεί διά τού έλπίζειν έπι τό 
φως, δ ι’ού τό σκότος έξαφανίζεταν «ήμέρας γάρ ού φοβηθήσο-



Οί ίδιες δμως οί λέξεις τού ψαλμοΰ δέ δίνουν καί τόσο τήν 
έντύπωση δτι άναφέρονται στό Βασιλέα πού βλάστησε άπό τόν 
Δαβίδ, δσο στόν ίδιο τόν Δαβίδ τόν πολέμιο τής κακίας καί τόν 
έργάτη τής άρετής.

Δέν μπορεΐ δμως κανένας νά πει δτι διαφωνούν οί έννοιες 
τού ψαλμοΰ μέ τά αινίγματα τής έπιγραφής. 'Ό ποιος Αντιμετω
πίζει τή θεολογία άληθινά καί μέ τόν τρόπο πού πρέπει, θ’ Απο
δείξει όπωσδήποτε σύμφωνο τό βίο μέ τήν πίστη. Καί τούτο 
δέν κατορθώνεται παρά μονάχα άν καταλαγιάσει ή έπανάσταση 
τής σάρκας μέ τά έργα τής άρετής. Καί ή ούσία τής άρετής εί
ναι ή συμμαχία τού θεοΰ, πού γίνεται άξιός της όποιος κερδίζει 
τήν εύσπλαχνία τού θεοΰ μέ τή ζωή του. Κι δπως κανένας άν 
τοΰ έπιτεθεΐ ξαφνικά κάποιος ληστής ή ένας δολοφόνος καλεί 
μερικούς φίλους νά τόν βοηθήσουν, γιατί ό ίδιος δέν είναι ικα
νός ν’ άποφύγει τόν κίνδυνο, έτσι κι έδώ- γεμάτος άγωνία έξαι- 
τίας τής συμπλοκής του μέ τόν άνθρωπο (καί χρησιμοποιώ τή 
λέξη άνθρωπος γιά νά δηλώσω περιληπτικά τά πάθη τής άν- 
θρώπινης φύσης), έπικαλεΐται τή βοήθεια τών ούρανών, λέγο
ντας δτι τόν καταπατούν οί άντίπαλοί του καί δτι έχει άπαυδή- 
σει καί καταπονηθεί άπό τήν όλοήμερη μάχη38.

Κι ούτε πού είναι αύτός πού συγκρούεται μαζί του στόν 
άγώνα άλλά ό ένας άνθρωπος είναι όλόκληρο πλήθος έχθρών. 
Γιατί λέει, «μέ καταπάτησαν οί έχθροί μου δλη τήν ήμερα, χτυ
πώντας με άπό ψηλά39, έπειδη στάθηκαν άνώτεροι άπό έμενα 
πού μέ καταπατούν». Καί δέ γίνεται αύτό τή μέρα ούτε μέσα 
στό φώς, γιατί δέ θά φοβόμουν άν είχα σύμμαχό μου τό φώς. 
Γι’ αύτό καί λέει- «κατά τήν ήμέρα έγώ δέ θά φοβηθώ», 
δηλώνοντας κατά τό σχήμα τής άποσιώπησης, δτι οί έχθροί 
του τοΰ προκαλοΰν φόβο μέσα στό σκοτάδι. Αύτός δημιουργεί 
ήμέρα γιά τόν έαυτό του έλπίζοντας στό φώς πού διώχνει τό 
σκοτάδι. «Κατά τήν ήμέρα έγώ δέ θά φοβηθώ' θά στηρίξω τις
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μα ν έγώ δε έλπιώ  έπ'ι σέ». Τάχα δε άν τις μάλλον καθίκοιτο 

της των γεγραμμένων διανοίας το της έπιγραφής αίνιγμα βλέ- 

πων. "Εω ς γάρ ήν ό των ανθρώπων λαός χών άγιων άγγέλων 

μεμακρυμμένος, κατεπατεΐτο ύπό των παθημάτων τής φόσεως, 
5έν τ φ  διαρκεΐ του πολέμου άπαγορεύων και συνθλιβόμενος και 

έκ τώ ν ύπερκειμένων βαλλόμενος και έν νυκτι τόν φόβον έχω ν 

ότε δέ ήλπισεν έπ'ι τόν θεόν, την περϊ τά μάταια πεπλανημένην 

έλπίδα οϊόν τι άχθος άποσεισάμενος, τότε έπήνεσεν τούς έαοτοδ 

λόγους, οίτινές είσιν ή όμολογία τής πίστεως. « Έπ'ι τ φ  θ εφ »  
ΐογάρ, φησίν, «έπαινέσω τούς λόγους μου».

Α λλά  τούτους, φησίν, τούς έπαινετούς λόγους οί έχθροί 
μου βδελύσσονται, τούς κ α τ’ έμοΰ λογισμούς είς κακόν έφευρί- 
σκοντες και λανθάνουσαν κάΐ κεκρυμμένην έν τ φ  παροικεϊν την 
έπιβονλήν διασκευάζοντες. Οΐ τ'ο ίδιον έαυτών έπιτήδευμα 

ΐ5ποιοδντες ού παύονται άεί μου την πτέρναν έπιφυλάσσοντες. 
Τούτο γάρ του έξ άρχής άνθρωποκτόνου τό Ιργον, τό έπιτηρεΐν 

του άνθρώπου την πτέρναν. Α λλ  ’ ε ί και βαρεία τών πολεμίων ή 

προσβολή, διά τής συμμαχίας της σής άπωσθήσονται, προίκα 
τοΐς άνθρώποις παρά σου γινόμενης τής σωτηρίας, οόκ έξ έρ- 

20γω ν τώ ν έκ δικαιοσύνης, άλλ ’ έκ μόνης τής σής χάριτος. Ύπερ  

γάρ του μηδενός σώσεις αύτούς. Και πάσα καθεξής ή τής ψαλ

μω δίας άκολουθία την άνάκλησιν τής Ανθρώπινης φύσεως έρ- 

μηνεύει. ΤΗς τό κεφάλαιον τής κατά του άντιπάλου νίκης έστ'ιν 

άνεξάλειπτον, ώ σπερ στήλης τής τοδ θεοδ  φιλανθρωπίας 
25μνημόσυνον πάση τη κτίσει πρός ύπόθεσιν δοξολογίας προκεί- 

μενον. Διό φησι τοΐς τελευταίοις τής ψαλμψδίας πρός τούτην 
την στήλην βλέπων, «έπ'ι τ φ  θ ε φ  αίνέσω ρήμα, έπ'ι τ φ  Κ υρίφ  

αίνέσω λόγον, έπ'ι τ φ  θ ε φ  ήλπισα». Δ ι’δν τόν τής σαρκός φό-
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έλπίδες μου σ’ έσένα»40. "Ισως θά συλλάβει κανένας καλύτερα 
τό νόημα δσων γράφει, παρατηρώντας τό αίνιγμα τής έπιγρα- 
φής. "Οσο ήταν οί άνθρωποι άπομακρυσμένοι άπό τούς άγίους 
άγγέλους, τούς καταπατούσαν τά πάθη τής φύσης τους· λιγοψυ
χούσαν άπό τόν άδιάκοπο πόλεμο καί συντρίβονταν, δέχονταν τά 
χτυπήματα άπό ψηλά καί έτρεμαν μέσα στή νύχτα. "Οταν δμως 
έστρεψαν τήν έλπίδα τους στο θ εό , άποτινάζοντας σάν κάποιο 
βάρος τήν πλανημένη έλπίδα τους γιά τά μάταια πράγματα, τότε 
καυχήθηκε γιά τούς λόγους του, πού άποτελοΰν όμολογία της 
πίστης. Γιατί λέει, «θά καυχηθώ μέ τή δύναμη τού θεού γιά 
τούς λόγους μου».

’Αλλά αύτούς, λέει, τούς άξιέπαινους λόγους τούς άπο- 
στρέφονται οί έχθροί μου καί έφευρίσκουν δλο σκέψεις έχθρι- 
κές έναντίον μου γιά κακό μου καί δσο ζώ άνάμεσά τους έξυ- 
φαίνουν τήν έπιβουλή τους νά είναι άνεπαίσθητη καί κρυμμένη. 
’Ασκώντας πάντοτε τό έργο τους, δέν παύουν ποτέ νά παρατη
ρούν τή φτέρνα μου41. Γιατί αύτό είναι άπό τήν άρχή τό έργο 
του άνθρωποκτόνου, νά παραφυλάει τή φτέρνα τού άνθρώπου. 
’Αλλά, άν καί είναι δυσβάσταχτη ή προσβολή τών έχθρών, θ’ 
άπωθηθοΰν μέ τή συμμαχία σου καί θά δωρίσεις στούς άνθρώ- 
πους τή σωτηρία τους, δχι γιατί πράττουν έργα δικαιοσύνης 
άλλά μόνο άπό τή δική σου εύεργετικότητα. θ ά  τούς σώσεις 
χωρίς άντάλλαγμα έκ μέρους τους. "Ολη ή συνέχεια τού ψαλ- 
μοΰ42 έρμηνεύει τήν άνάκληση τής άνθρώπινης φύσης πού ή κε
φαλαιώδης νίκη της κατά τού άντιπάλου είναι ανεξάλειπτη, μέ
νοντας σάν μνημόσυνο στήλης τής θείας φιλανθρωπίας, άφορ- 
μή δοξολογίας άπό δλη τήν κτίση. Γ ι’ αύτό λέει μέ τούς τελευ
ταίους στίχους τού ψαλμοΰ άποβλέποντας σ ’ αύτή τή στήλη· 
«στηριζόμενος στό θ εό , θ’ απευθύνω στόν Κύριο λόγο αίνέσε- 
ως, στό θ εό  στήριξα τήν έλπίδα μου». Αύτός μ’ έκανε ν’ άπαλ- 
λαγώ πιά άπό τό φόβο τής σάρκας. Κι άκόμα «έχω στή μνήμη

40. Ψαλμ. 55,4.
41. Ίω. 8,44.
42. Ψαλμ. 55.
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βον ούκέτι δέδοικα. «Και έν έμοί», φησίν, «εύχαί, &ς αποδώσω 
δι ’ αίνέσεως, δτι έρρύσω την ψυχήν μου έκ θανάτου και τούς 
πόδαςμου άπό όλισθήματος». « ’Ολίσθημα» δέ λέγει την παρα- 
τροπήν τής διά τών έντολών πορείας, άφ ’ ής το πτώμα έγένετο.

5 Ελευθερωθείς ούν τοδ θανάτου και Ανορθωθείς έκ  του 
πτώματος, έν προσώπω γίνεται τοδ θεοδ, ού τδ πρώτον τών 
ύπό τής έντολής άπηγορευμένων έμφαγών Απεφοίτησε, τη σκιφ 
τής συκής έαυτόν ύπ ’ αισχύνης έγκρύψας. ’Απολαβών ούν πάλιν 
την παρρησίαν άποκαθίσταται τ φ  φωτι τ φ  ζώντι. «Εύαρεστή- 

ίοσω » γάρ, φησί, «Κ υρίφ έν φωτι ζώντων», δθεν καταρχάς διά 
τής άμαρτίας άπεξενώθη. Και περι μέν τούτων τοσαδτα. Ού γάρ 
οϊμαι δεΐν τά κα θ’ έκαστον φιλοπονώτερον έξετάζοντα είς άμε- 
τρίαν παρατείνειν τον λόγον. Π ολλών δε δντων έν ταΐς ίεραΐς 
ύμνωδίαις τώ ν έπινικίων ψαλμών, οδς ή έπιγραφή τοδ τέλους 

Ι5ένδείκνυται και πολυτρόπως της κατά τώ ν Αντιπάλων νίκης έν 
τούτοις θεωρουμένης, ίδιόν τινα λόγον έοικεν έχειν ή διά τών 
τής ίστορίας αινιγμάτων σημαινομένη κατά τοδ προσπαλαίοντος 
νίκη· ταύτης λέγω τής ίστορίας, ή τά περι τοδ Σαούλ διεξέρχε- 
ταν έν οϊς ή τών ψαλμών τάξις ούκ έκ τής Ακολουθίας τώ ν 

20 ιστορικών συνέστη πραγμάτων, άλλα τοΐς κατά προκοπήν δ ι’ 
άρετής τελειουμένοις έπηκολούθησεν, έκαστον τώ ν έν τοΐς 
πραγμασι οη λουμένων είς ένδειξιν τής κατά την Αρετήν αύζήσε- 
ω ς καταλλήλως άρμόσασα, και πρώτα και τελευταία κατά τον 
λόγον τής Αρετής δι ’ Ακολούθου ταχθήναι και μη τη ύλική συν- 

25 τυχίφ τών πραγμάτων δουλεδσαι την τάξιν. Διά τοι τοδτο μετά  
πολλά έρμηνεύεται ή προ πολλών πραγμάτων γεγενημένη κατά 
το σπήλαιον συνδρομή τοδ τε Σαουλ τοδ πρός τον φόνον διώ- 
κοντος καί τοδ Δαβίδ τοδ τον φόνον έκκλίνοντος. Έν ώ πρός τό 
έναντίον Ανεστράφη τοδ φόνου ή έξουσία, ώ ς τον έπι θανάτφ  

30 διωκόμενον, τοδτον έφεστάναι τή τοδ φονώντος σφαγή, και έν



μου τά ταξίματά μου, πού θά σοΰ τά προσφέρω ώς θυσία δοξο
λογίας, έπειδή έσωσες τή ζωή μου άπό τό θάνατο και τά πόδια 
μου άπό γλίστρημα»43. «Γλίστρημα» έννοεΐ τήν παρέκβαση άπό 
τήν σύμφωνα μέ τΙς έντολές πορεία, άπό τήν όποία προήλθε ή 
πτώση.

’Απαλλαγμένος λοιπόν άπό τό θάνατο κι έχοντας άνορθω- 
θεί άπό τήν πτώση παρουσιάζεται στό θεό . ’Από αύτόν είχε 
άπομακρυνθεί πρώτη φορά,’ δταν έφαγε άπό δσα άπαγόρευε ή 
έντολή και κρύφτηκε άπό τήν ντροπή κάτω άπό τή συκιά. 
'Ό ταν κέρδισε ξανά τήν παρρησία άποκαθίσταται σταθερά 
μέσα στό φώς τό ζών. Γιατί λέει, «θά πράττω τό άρεστό στόν 
Κύριο μέσα στό φώς τό ζών», άπό τό όποιο είχε καταρχάς άπο- 
ξενωθεΐ γιά τις άμαρτίες του. Φτάνουν τόσα γιά τό θέμα αύτό. 
Δέ νομίζω δτι πρέπει νά παρατείνω σ’ άπεριόριστο μήκος τό 
λόγο μου έξετάζοντας έπιμελέστερα τά καθέκαστα. Κι ένώ 
ύπάρχουν μέσα στό ιερό ψαλτήρι πολλοί ψαλμοί έπινίκιοι, πού 
έπισημαίνονται άπό τήν έπιγραφή ‘στό τέλος’ κι ένώ μέσα σ’ 
αύτούς έξετάζεται μέ πολλούς τρόπους ή νίκη κατά τών άντιπά- 
λων, φαίνεται δτι έχει ξεχωριστό λόγο ή νίκη κατά τού έχθροΰ 
πού δηλώνεται μέ τά αινίγματα τής Ιστορίας· έννοώ τήν ιστορία 
πού άναφέρεται στό Σαούλ. Στούς έπινίκιους ψαλμούς ή τάξη 
δέν άποτελεΐται άπό τή διαδοχή τών ιστορικών περιστατικών, 
άλλά άκολούθησε δσα έκτελοΰνταν μέ πρόοδο στήν άρετή, 
άφού ρύθμισε κατάλληλα καθένα άπό δσα δηλώνουν τά πράγ
ματα γιά νά δείξουν τήν αύξηση στήν άρετή· νά ταχθούν δηλα
δή τά πρώτα καί τά τελευταία άνάλογα μέ τήν άρετή καί νά μήν 
ύποταχθεί ή τάξη στήν ύλική συγκυρία τών πραγμάτων. Γ ι’ 
αύτό έρμηνεύεται έπειτ’ άπό πολλά ή συνάντηση πού έγινε 
πολύ πιο μπροστά στό σπήλαιο τού Σαούλ πού καταδίωκε γιά 
νά σκοτώσει καί τού Δαβίδ πού ήθελε νά γλιτώσει άπό τό 
φόνο, δταν γύρισε στό άντίθετο ή έξουσία γιά τό φόνο. Αύτός 
δηλαδή πού καταδιωκόταν γιά νά σκοτωθεί, αύτός βρήκε τή δυ-
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έξουσίςι σχόντα την κατά του πολεμίου τιμωρίαν, στήσαι μέχρι 
τής έξουσίας την δύναμιν. άντ'ι τοϋ πολεμίου τον έαυτοϋ θυμόν 
έν έαυτφ άποκτείναντα.

Τα μέν οδν της Ιστορίας πάσι πρόδηλα πάντως έστϊν οίς 
5ούκ έν παρέργφ τα θεία σπουδάζεται. Έροΰμεν δε διά βραχέων, 

ώ ς άν οίόν те η συντεμόντες έν όλίγφ  τό περι τούτου διήγημα. 
"Ερημός τις ήν τόπος κατά την 1ουδαίαν, έν ф διωκόμενος ό 
Δ αβδ ύπό άμηχανίας ηύλίζετο. Έν τούτω τι σπήλαιον εύρύχω- 
ρον ήν, δι ’ ένός στομίου τους έν α ύτφ  καταδυομένους παραδε- 

ΐοχόμενον. Του όέ Σαουλ άναζητοΰντος τον Δαβίδ και πανστρατιά 
διερευνωμένου την έρημον, καταφεύγουσιν ύ π ’ άνάγκης αότός 
те ό Δαβίδ και οί μ ε τ ’ έκείνου ύπό τό σπήλαιον. "Οντων όέ ήδη 
τούτων έν τ φ  σπηλαίφ, εϊσω γίνεται του στομίου кал ό Σαουλ 
μ ε τ ’ έκείνους, έ φ ’ ф  те πρός τι των άναγκαίων παρασκευάσα- 

15 σθαι, άγνοών την αύτομάτως συμβάσαν κατά τής σωτηρίας αύ- 
τοΰ στρατηγίαν. Ώ ς οδν έφ ’ έαυτοϋ ήν και την διπλοΐδα περιε- 
λόμενος παρ’ έαυτόν που κατέθετο καταφανής ών διά τής έκ  
του στομίου αύγής τοΐς ένδον ύποκρυπτομένοις τ φ  ζόφψ, τοϊς 
μεν άλλοις ήν γνώμη πάσι τοϊς μετά τοϋ Δαβίδ έπιδραμεϊν τφ  

2θέχθρφ  και άμύνασθαι τον έπι τό φονεΰσαι παραγενόμενον, ώ ς  
του θεοΰ δεδωκότος τοΐς έπι θανάτω διωκομένοις τον έχθρόν 
ύποχείριον.

Ό δε Δαβίδ τούτοις μεν άπεΐπε την όρμήν αθέμιτον κρίνας 
την κατά τοϋ βασιλέως αύτών έπιχείρησιν. Γυμνώσας δε τής 

25 θήκης τό ξίφος και λεληθότως παραστάς τφ  Σαουλ κατόπιν, 
άμάρτυρον έχων κατ’ αύτοΰ την έγχείρησιν ό γάρ έν τφ  
σπηλαίφ ζόφος έπικρύπτων την δψιν παρηρεΐτο των γινομένων 
τον έλεγχον δυνάμενος τοίνυν μιφ πληγή κατά των μεταφρένων 
διά τής καρδίας δλον διελάσαι τό ξίφος, του μεν σώματος 

30Σαουλ ούτε ήψατο обτε έμέλλησεν. Άποτέμνει δέ τφ  ξίφει λα
θών έκεϊνον τό τής διπλοΐδος πτερύγιον, ώς άν μαρτυρήσειε 
μετά ταΰτα τής είς τον Σαουλ φιλανθρωπίας ή χλαν'ις διά τής 
τοϋ πτερυγίου τομής της κατά του σώματος αύτοΰ πληγής την 
έξουσίαν δεικνύουσα. Δι ’ ής έγένετο φανερόν δπως ό Δαβίδ την



νατότητα τής σφαγής τού δολοφόνου καί ένώ είχε στήν έξου- 
σία του τήν τιμωρία τού έχθρού του, σταμάτησε ώς τό σημείο 
αύτό κι άντΐ τόν έχθρό του σκότωσε μέσα του τό θυμό του.

Τά περιστατικά τής Ιεράς Ιστορίας είναι όπωσδήποτε 
πρόδηλα σέ δλους, δσοι δέν έχουν σάν πάρεργο τή σπουδή των 
θείων, θ ά  έκθέσομε δμως μέ λίγα λόγιά, συντομεύοντας δσο 
είναι δυνατό τή διήγηση γ ι’ αύτά. Ή τα ν μια έρημιά κοντά στήν 
Ίουδαία, δπου κατέφυγε ό Δαβίδ, δταν καταδιωκόταν και ήταν 
σέ δύσκολη θέση. Έκεΐ ήταν ένα εύρύχωρο σπήλαιο, στό όποιο 
έμπαιναν οί εισερχόμενοι άπό μιά είσοδο. ’Επειδή ό Σαούλ άνα- 
ζητοΰσε τόν Δαβίδ κι έρευνοΰσε μέ δλο τό στρατό του τήν έρη
μο, ό Δαβίδ και ό δικοί του καταφεύγουν έξ άνάγκης στό 
σπήλαιο. Κι ένώ αύτοί ήταν ήδη μέσα στό σπήλαιο, μπαίνει κι 
ό Σαούλ έπειτ’ άπό έκείνους, μέ τό σκοπό νά κάνει κάτι απα
ραίτητο, χωρίς νά ξέρει τό περιστατικό πού είχε συμβεΐ τυχαία 
κατά της σωτηρίας του. 'Ό ταν λοιπόν έμεινε μόνος κι έβαλε δί
πλα του τή χλαίνα του διπλωμένη, τόν έβλεπαν άπό τό φώς πού 
έμπαινε άπό τό στόμα τής σπηλιάς δσοι κρύβονταν στό σκοτά
δι, μέσα στό σπήλαιο. 'Ό λο ι οί άλλοι πού ήταν μέ τό Δαβίδ εί
χαν τή γνώμη νά όρμήσουν στόν έχθρό και νά έκδικηθοΰν αυ
τόν πού ήρθε γιά νά σκοτώσει, γιατί τάχα ό θεό ς είχε βάλει 
στά χέρια έκείνων πού καταδιώκονταν γιά νά θανατωθούν τόν 
έχθρό τους.

Ό  Δαβίδ δμως τούς άπαγόρευσε νά έπιτεθοΰν, θεωρώντας 
άθέμιτη τήν άπόπειρά τους κατά του βασιλιά. Γύμνωσε δμως τό 
ξίφος άπό τή θήκη του και στή συνέχεια στάθηκε δίπλα στό 
Σαούλ χωρίς νά γίνει άντιληπτός και χωρίς νά έχει μάρτυρες 
γιά τό έγχείρημά του έναντίον του. Μπορούσε μ’ ένα χτύπημα 
άπό τήν πλάτη νά χώσει τό ξίφος του στήν καρδιά του· δέν άγ
γιξε δμως τό σώμα του Σαούλ κι ούτε πού τό σκέφτηκε. Άλλα 
κόβει κρυφά μιάν άκρη άπό τή χλαίνη, γιά νά έχει έπειτα τή 
μαρτυρία της χλαίνης γιά τή φιλανθρωπία πού έδειξε στό 
Σαούλ, δείχνοντας μέ τό κόψιμο τής χλαίνης δτι ήταν στήν 
έξουσία του καί νά τόν χτυπήσει. Ά πό αύτό έγινε φανερό δτι ό

ΣΤΙΣ ΕΠΙΓΡΑΦΕΣ ΤΩΝ ΨΑΛΜΩΝ, ΜΕΡΟΣ Β' ΚΕΦ. ΙΔ' 241



242 ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΝΥΣΣΗΣ

μακροθυμίαν πεπαίδεοτο, δς, ξίφος έχων έν τη παλάμη γυμνόν, 
ύποκειμένου τη χειρι τοδ πολεμίου σώματος, έν έξουσίφ τοδ 
άνελεϊν ύπάρχων, νικήσας кал τ φ  λογισμφ  τον θυμόν και τ φ  
θείω φόβω την της πληγής έξουσίαν, οι5 μόνον τοδ ίδιου θυμοδ 

5 κρείττων έγένετο, άλλα και τον ύπασπιστήν πρός τον τοδ Σαουλ 
φόνον όρμήσαντα κατέστειλεν έκείνη τη άοιδίμφ φωνή είπών 
πρός αύτόν «μη διαφθείρης τον χριστόν Κυρίου». Προέρχεται 
οδν ό Σαουλ έκ τοδ σπηλαίου γινώσκων τών γεγονότων ούδεν 
και περικεκομμένον περίβολων έαυτφ  το χλανίδιον. Ό  δε Δα- 

ιοβιδ σονεξελθών αύτφ  κατόπιν μετά τής κα θ’ έαυτόν άσφαλείας 
και προκαταλαβών το ύπερκείμενον τοδ σπηλαίου γεώλοφον, 
προτείνει τη χειρι το πτερύγιον.

Τοΰτο δε ούδεν έτερον ήν ή τρόπαιον κατά τών πολεμίων 
άναίμακτον. Και έμβοήσας τ φ  Σαουλ μεγάλη τή φωνή την και- 

15 νήν ταύτην και θαυμαστήν άριστείαν έκδιηγεΐται, ήν λύθρος αί
ματος ούκ έμίανεν, ή και ό άριστευς ένίκησεν και ό ήττηθεις πε
ρισώζεται. Ού γάρ τφ  πτώματι τοδ πολεμίου μαρτυρεϊται τοδ 
Δαβίδ ή άριστεία■ ά λλ ’ έν τφ  περισώσασθαι τοδ κινδύνου τον 
άντικείμενον φανερωτέρα γίνεται ή ύπεροχή τής δυνάμεως, φ  

20 τοσοδτον περιήν τής πεποιθήσεως μή τή άπωλείφ τών άντιτε- 
ταγμένων πιστεύειν την έαυτοδ σωτηρίαν, άλλα και περιόντων 
τών έπιβουλευόντων ώ ς ούδενός λυποδντος το άϋφαλκς έχειν. 
Μάλλον δε τοδτο διά τής ιστορίας παιδεύει ό λόγος, δτι ό κ α τ’ 
άρετήν προέχων ού κατά τώ ν όμοφύλων, άλλα κατά τών πα- 

25 θών άνδρίζεται. 'Αναιρείται νύν διά τής τοιαύτης τοδ Δαβίδ άρι- 
στείας ό έν άμφοτέροις θυμός■ τοδ μέν διά τοδ λογισμοδ την 
Ιδίαν άνελόντος όργήν και τήν άμυντικήν όρμήν κατασβέσαντος, 
τοδ δε Σαουλ διά τής γενομένης α ύτφ  φιλανθρωπίας τήν κατά 
τοδ Δαβίδ κακίαν άπονεκρώσαντος. Οία γάρ μετά ταδτα πρός 

30τον νικητήν άποφθέγγεται ύ π ’ αισχύνης τώ ν τετολμημένων κα
ταδυόμενος και θρήνω και δάκρυσι την ένδιάθετον αύτοδ τής 
κακίας Αποστροφήν ένδεικνύμενος, έξεστιν έξ  αύτής τής Ιστο
ρίας μαθεΐν.

44. Α’ Βασ. 26,1-2.
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Δαβίδ ήταν μαθημένος στήν μακροθυμία, άφοϋ, ένώ κρατούσε 
γυμνό τό ξίφος στό χέρι του κι ήταν μπροστά του τό σώμα τού 
έχθροΰ του κι είχε τήν έξουσία νά τόν σκοτώσει, κατανικώντας 
καί τό θυμό του μέ τό λογισμό καί μέ τό θείο φόβο τήν έξουσία 
γιά τό χτύπημα, δεν κράτησε τή δική του όργή μονάχα, άλλα 
συγκρότησε καί τόν ύπασπιστή του πού είχε όρμήσει νά σκο
τώσει τόν Σαούλ, λέγοντας έκείνη τήν άλησμόνητη φράση· 
«μήν σκοτώσεις αύτόν πού έχρισε ό θεός». Βγαίνει λοιπόν ό 
Σαούλ άπό τή σπηλιά χωρίς νά ξέρει τίποτε άπό δσα είχαν συμ- 
βεΐ κι έχοντας κομμένη τή χλαίνη. Βγήκε ύστερα κι ό Δαβίδ μέ 
τή σωματοφυλακή του κι άφοΰ άνέβηκε στό ύψωμα πού ήταν 
πάνω άπό τό σπήλαιο, δείχνει μέ τό χέρι τήν άκρη της χλαίνης.

Αύτό ήταν βέβαια ένα τρόπαιο άναίμακτο κατά τών 
έχθρών. Καί βάζοντας δυνατή φωνή στό Σαούλ τού άποκαλύ- 
πτει τό νέο καί θαυμαστό κατόρθωμά του, πού δέν τό είχε μο
λύνει ούτε σταγόνα αίμα καί δπου κι ό νικητής άρίστεψε καί ό 
ήττημένος είχε σωθεί. Γιατί άπόδειξη γιά τό κατόρθωμα τού 
Δαβίδ δέν άποτελοΰσε ή ήττα τού εχθρού- μέ τή σωτηρία τού 
έχθροΰ άπό τόν κίνδυνο γίνεται πιό φανερή ή ύπεροχή τής δύ
ναμης έκείνου πού είχε απέραντη πεποίθηση δτι ή σωτηρία του 
δέν έξαρτιόταν άπό τήν καταστροφή τών άντιπάλων, άλλ’ ήταν 
Εξασφαλισμένος κι δταν άκόμα τόν περιτριγύριζαν οί έχθροί 
δτι δέν θά τού έκανε κακό κανένας..’Αλλά μάλλον τό δίδαγμα 
της Γραφής είναι τούτο· δτι αύτός πού διακρίνεται γιά τήν άρε
τή του δέ φαίνεται γενναίος κατά τών όμοφύλων του άλλά κατά 
τών παθών. Μέ τό κατόρθωμα αύτό τού Δαβίδ έξαφανίζεται ό 
θυμός καί τών δύο. Ό  ένας μέ τή νηφάλια σκέψη έκμηδένισε 
τή δική του όργή καί έσβησε τή μανία της έκδίκησης· ό Σαούλ 
μέ τή μεγαλοψυχία πού τού έγινε, ξερρίζωσε τό μίσος του κατά 
τού Δαβίδ. Τί λόγια απευθύνει έπειτα στό νικητή κρύβοντας τό 
πρόσωπό του άπό τή ντροπή του γιά δσα είχε τολμήσει καί δεί
χνοντας μέ τούς θρήνους καί τά δάκρυά του τή βαθιά άποστρο- 
φή του κατά της κακίας, μπορεί νά τά μάθει κανένας άπό τήν 
ίδια τήν ίερά Ιστορία44.
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Ή  μέν οδν ύπόθεσις τής έκτης και πεντηκοστής ψαλ- 
μφδίας, δσον έκ των ύπο τής ιστορίας δηλουμένων, έστιν αδτη. 
Αύτά δε τής έπιγραφής τά ρήματα, δι ’ ών ή κατά το σπήλάιον 
συντυχία δηλουται, τούτον έχει τον τρόπον Έ ίς  τό τέλος μή  

5 διαφθείρης, τ φ  Δαβίδ είς στηλογραφίαν, έν τ φ  αύτόν άποδιδρά- 
σκειν άπό προσώπου Σαουλ είς τό σπήλαιον’. Ώ ς δ ’ άν έφαρμο- 
σθείη τοις έπιγεγραμμένοις τά της ψαλμφδίας νοήματα, καιρός 
άν εϊη δ ι’ όλίγων και την έν τούτοις θεωρίαν κατανοήσαι προ- 
διεξελθόντας τά θεόπνευστα ρήματα. « Έλέησόν με, ό θεός, 

ΐοέλέησόν με, δτι έπι σοι πέποιθεν ή ψυχή μου, και έν τη σκιψ 
των πτερύγων σου έλπιώ», έω ς οδ παρέλθη ή Ανομία της είς 
τόν θεόν πεποιθήσεως ό ψαλμφδός καί τής βεβαίας είς αύτόν 
έλπίδος τόν θειον έλεον άντιδοθήναι παρακαλεϊ. « ’Έ ω ς ού», 
φησίν, «ή άνομία παρέλθη».

15 Ώ ς δ ’ άν φενερώτερον ήμΐν τό νόημα γένοιτο, ούτωσι τόν 
λόγον διαληψόμεθα. "Αστατος έστι και παροδική τής άμαρτίας 
ή φύσις, ούτε κατά τό πρώτον συνυποστάσα τη κτίσει παρά του 
τό παν ύποστησαμένου και ούσιώσαντος ούτε πρός τό διηνεκές 
τοΐς οδσι συνδιαμένουσα. Τά μέν γάρ έκ  του δντος δντα και έν 

20 τ φ  είναι διά παντός διαμένει ■ εί δέ τι έξω  τοδ δντος έστίν, οδ ή 
ούσία ούκ έν τ φ  είναι, ά λλ ’ έν τ φ  άγαθόν μή  είναι τήν ύπόστα- 
σιν έχει, τοδτό έστιν ό έπιδωμάτιος χόρτος, δρριζός τις και 
άσπαρτος και άνήροτος, κξν πρός τό παρόν διοχλήση τη άνυπο- 
στάτψ  βλάστη, τοΐς μέντοι καθήκουσι χρόνοις, έν τη τοδ παντός 

25 πρός τό άγαθόν άποκαταστάσει, παρέρχεται τε και άφανίζεται, 
ώ ς μηδέν ίχνος τοδ νδν έπιπολάζοντος ήμΐν κακοδ έν τη κ α τ’ 
έλπίδα προκειμένη ζωη ύπολείπεσθαι. «"Ετι γάρ όλίγον», 
φησίν, «και ού μή ύπάρξη ό Αμαρτωλός, και ζητήσεις τόν τόπον 
αύτοδ και ού μ ή  εύρεθη».

30 Φιλοσοφεί τοίνυν έν προοιμίοις τής ψαλμφδίας ό λόγος έν 
ύψηλοΐς δόγμασι φυσιολογών τήν κακίαν. Διδάσκει γάρ δτι μέ- 
χρις έκείνου τής τοδ έλέους συμμαχίας δεόμεθα, έω ς άν πα-



Αύτό είναι λοιπόν τό περιεχόμενο τοΰ πεντηκοστού έκτου 
ψαλμοΰ, δπως βγαίνει άπό τά δηλούμενα τής 'Ιστορίας. Τά λό
για τώρα τής έπιγραφής πού Ιστορούν τήν συνάντηση στή 
σπηλιά είναι διατυπωμένα ώς έξής· ‘στό τέλος μήν τόν σκοτώ
σεις· τού Δαβίδ, στήν άναγραφή τού τίτλου, δταν ξέφευγε άπό 
μπροστά άπό τόν Σαούλ στό σπήλαιο’. Και γιά νά βρούμε τά 
νοήματα τοΰ ψαλμοΰ45 πού άντιστοιχοΰν στήν έπιγραφή, είναι 
καιρός νά έκθέσομε μέ λίγα λόγια καί τήν έννοια πού περιέχει 
μελετώντας πρώτα τά θεόπνευστα λόγια «σπλαχνίσου με, έσύ ό 
θεός μου, σπλαχνίσου με, έπειδή ή ψυχή μου έχει πεποίθηση 
σ’ έσένα κι έλπίζω στή σκέπη τών φτερών σου, ώσότου περά- 
σει ό κίνδυνος τής παρανομίας». Ό  ψαλμωδός παρακαλεΐ νά 
τοΰ άναδωρηθεΐ ή θεία εύσπλαχνία γιά τήν έμπιστοσύνη του 
στό θ εό  καί τήν άκλόνητη σ’ αύτόν έλπίδα του, «ώς πού νά πε- 
ράσει», λέει, «ό καιρός τής παρανομίας».

Γιά νά γίνει πιό φανερό τό νόημα, άς σκεφθοΰμε τό λόγο 
ώς έξής. Ή  φύση τής άμαρτίας είναι άστατη καί παροδική, δέν 
έλαβε τήν ύπόστασή της στήν άρχή μαζί μέ τήν κτίση άπό αυ
τόν πού έδωσε τήν ύπόστασή καί τήν ούσία στό σύμπαν, ούτε 
παραμένει στόν αίώνα μαζί μέ τά πάντα. Κι άν κάτι είναι έξω 
άπό τά δντα, πού ή ούσία του δέ βρίσκεται μέσα στό είναι άλλά 
ή ύπόστασή του είναι μέσα στό δτι δέν είναι άγαθό, άύτό είναι 
τό χόρτο έπάνω στό δώμα, τό δίχως ρίζα καί σπορά καί όργω
μα46, πού κι άν δείξει πρός τό παρόν μια άδύνατη βλάστηση, 
στούς έπόμενους καιρούς, κατά τήν άποκατάσταση τού παντός 
μέσα στό άγαθό, πέρνα κι άφανίζεται, ώστε νά μήν άπομένει 
κανένα ίχνος γιά τή ζωή πού έλπίζομε άπό τό κακό πού έπιπο- 
λάζει τώρα. Γιατί λέει, «λίγο άκόμη καί δέ θά ύπάρχει ό Αμαρ
τωλός, θά ζητήσεις τόν τόπο του καί δέ θά βρεθεί»47.

Φιλοσοφεί λοιπόν στό προοίμιο ό ψαλμός άνατέμνοντας 
τήν κακία μέ διδασκαλία ύψηλή. Μάς διδάσκει δτι έχομε άνά- 
γκη άπό τή συμμαχία τής εύσπλαχνίας ώς τό σημείο έκεΐνο πού
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ρέλθη τόν βίον ήμών ή κακώ ς τ φ  βίω  έπιδημήσασα άνομία. 
Την δέ τοιαύτην ήμϊν συμμαχίαν χαρίζεται το πεποιθέναι τη δυ
νάμει του συμμαχοΰντος και τη σκις. τών πτερύγων του θεοϋ  
καθοπλίζεσθαι. Σκιάν δε θείων πτερύγων άντι περιβολής ήμϊν 

5 γινομένην τάς άρετάς τις νοών οόχ άμαρτήσεται. Αύτό μεν γάρ 
το θειον δ ,τίποτε τη φύσει έστίν, άνέφικτονμένει τη άνθρωπίνη 
φύσει και άληπτον, άνω που κατά το άφραστον τοΰ λογισμού 
των άνθρώπων ύπερπετόμενον. Χαρακτήρ δέ τις τής άφράστου 
φύσεως διά της των άρετών σκιαγραφίας τοϊς πρός αύτήν όρώ- 

ιοσιν έγγίνεται, ώ ς πάσαν σοφίαν και φρόνησιν και έπιστήμην και 
πάσαν έφοδον της καταληπτικής έπινοίας ούκ αύτάς είναι τάς 
θείας πτέρυγας, άλλα την τώ ν θείων πτερύγων σκιάν. Μ εγάλη  
δε αΰτη ήμϊν έστιν ή εύεργεσία κάν σκιά ή. «Κεκράξομαι» γάρ, 
φησίν, «πρός τόν θεόν τόν ϋψιστον, τόν θεόν τόν εύεργετήσαν- 

ΐ5τά με», διά τής σκιάς ταύτης, ήν έξ ύψους άπέστειλεν τ φ  κάτω  
βία). "Εσωσεν γάρ με διά του έπισκιάσαντος έν τη νεφέλη πνεύ
ματος, και τους έν ταϊς προτέραις ψαλμωδίαις καταπατήσαντας 
νυν εις την τών όνειδιζομένων άντιπεριήγαγε τάξιν. « Έξαπέ- 
στειλε γάρ ό θεός τό έλεος αύτοϋ και την άλήθειαν αύτοϋ και 

2θέρρύσατο την ψυχήν μου έκ μέσου σκύμνων». Σκύμνοι δε όν
τω ς μοι ήσαν αί άμαρτίαχ τό πρότερον, ήτοι σκύμνοι λεόντων, 
ο ΐ τ φ  φοβερφ χάσματι και ταΐς τώ ν όνύχων άκμαΐς κατεσπά- 
ρασσον. Α λ λ ’ ήλθον οΐ σύμμαχοι, ό έλεός τε και ή άλήθεια, ή 
καλή συζυγία. Ούτε γάρ άκριτος ό έλεος ούτε άνελεής ή άλή- 

25 θεια. Και διά τούτων έλευθεροδμαι τής μετά  τών σκύμνων τού
των διαγωγής. Τά δε θηρία ταδτα, φησίν, υίοι άνθρώπων είσίν, 
ώ ν οΐ όδόντες δπλα και βέλη καϊ ή γλώσσα αύτών μάχαιρα 
όξεΐα. Ούκ οίδεν ή τής φύσεως ήμών κατασκευή τά αισθητά 
βέλη ταδτα τοϊς άνθρωπίνοις στόμασιν άντι όδόντων έγκείμενα,



θά διασχίσει τό βίο μας ή παρανομία πού ήρθε στό βίο μας για 
κακό μας. Τή βοήθεια αύτή μας τη χαρίζει ή πεποίθησή μας 
στή δύναμη τού συμμάχου μας και ή δπλισή μας μέ τή σειρά 
άπό τά φτερά τού θεού. Σκιά τών φτερών τού θεού πού άντικα- 
θιστα τά φορέματά μας, δέ θά κάνει λάθος κανένας άν έννοήσει 
πώς είναι οί άρετές. Γιατί τό ίδιο τό θείο δ,τι κι άν είναι στή 
φύση του, μένει άπροσπέλαστο γιά την άνθρώπινη φύση κι 
άσύλληπτο καί φτερουγίζει ψηλά κάπου πού δεν μπορεΐ νά τό 
πει ό άνθρώπινος λογισμός. 'Ένα άποτύπωμα δμως τής άφρα- 
στης φύσης δημιουργεΐται στήν ψυχή δποιων στρέφουν τό 
βλέμμα πρός αύτήν μέ τή σκιαγραφία τών άρετών, δτι δλη ή 
σοφία και ή φρόνηση και ή έπιστήμη, και κάθε μέθοδος πού 
βοηθεΐ τήν καταληπτική ικανότητα δέν είναι τά ίδια τά φτερά 
τού θεού άλλά ή σκιά τους. Και ή εύεργεσία αύτή είναι μεγάλη 
γιά μας έστω κι άν είναι μονάχα σκιά. « θ α  κραυγάσω», λέει, 
«πρός τό θ εό  τόν ύψιστο, τό θ εό  πού μ’ εύεργέτησε»48 μέ αύτή 
τή σκιά πού έστειλε άπό ψηλά στή ζωή έδώ κάτω. Μέ έσωσε 
μέ τό πνεύμα πού μού έρριξε τόν ίσκιο του άπό τή νεφέλη κι 
έκείνους πού άναφέρονται στούς προηγούμενους ψαλμούς δτι 
μέ καταπάτησαν τούς έφερε στή θέση αύτών πού καταφρονού- 
νται. Γιατί «έστειλε ό θ εό ς τό έλεος και τήν άλήθεια του και 
έσωσε τή ζωή μου άνάμεσα άπό νεαρά λιοντάρια».

Ή τα ν στ’ άλήθεια νεαρά λιοντάρια προηγουμένως οί 
άμαρτίες μου, δηλαδή μικρά λιονταριών, πού μέ κατασπάραζαν 
μέ τό φοβερό στόμα τους και τά μυτερά νύχια τους. Ή ρθαν 
δμως οί σύμμαχοι, ό οίκτιρμός και ή άλήθεια, τό καλό ζευγάρι- 
γιατί ούτε ό οίκτιρμός είναι άκριτος ούτε ή άλήθεια δίχως οί- 
κτιρμό. Κι αύτοί οί σύμμαχοι μ’ έλευθερώνουν άπό τή συμβίω
σή μου μέ αύτά τά λιονταρόπουλα. Τά θηρία αύτά είναι οί υίοί 
τών άνθρώπων, πού τά δόντια τους είναι δπλα και βέλη καί ή 
γλώσσα τους μαχαίρι άκονισμένο. Δέ γνωρίζει ή κατασκευή 
τής φύσης μας δτι τά αισθητά αύτά βέλη είναι στά στόματα τών
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ά λλ ’ δταν τις όμοιωθή πρός το πάθος και μεταμορφωθώ πρδς 
την έπικρατοϋσαν κακίαν, άπολέσας την κατά φύσιν μορφήν 
θηρίον γίνεται. Διά τοΰτο λεόντων μνησθέίς τους υίους των άν- 
θρώπων τα θηρία ώνόμασεν, ών όδόντες και γλώσσα τά του 

5 πολέμου όργανα.
Ό  οδν τοσοΰτον ύπεραρθεις τώ ν έναντίων, ώ ς ύπδ τήν 

σκιάν τώ ν θείων πτερύγων αόλίζεσθαι και άπό τής γης είς τήν 
έπουράνιον λήξιν άναληφθήναι («έξαπέστειλε» γάρ, φησίν, «έξ 
ούρανοΰ, και έσωσε με»), ούκέτι πρδς τα περίγεια βλέπει, άλλα 

ίο τήν έν τοΐς έπουρανίοις δόξαν περιέργαζεται, «όψώθητι», λ ί 
γων, «έπι τους ούρανούς, ό θεός, κα\ έπι πάσαν τήν γην ή δόξα 
σου». Και διηγούμενος τάς τώ ν έχθρών προσβολής έκείνους 
φησίν αύτοϊς τοΐς έαυτών κακοΐς περιστρέφεσθαι τοΐς βόθροις 
έγκαταπίπτοντας. Φησι γάρ δτι «παγίδα ήτοίμασαν τοΐς ποσί 

15μου και κατέκαμψαν τήν ψυχήν μου. "Ωρυξαν προ προσώπου 
μου βόθρον, κάΐ ένέπεσον είς αότόν». Αότδς δέ έν έτοίμφ εϊναί 
φησιν τοΰ τή θείαν δόξαν δι ’ εύφημίας ύμνεΐν. Ώ ς μακάριος τής 
τοσαύτης μεγαλοφυΐας έκεΐνος, οδ ή καρδία πρδς εύφημίαν τής 
θείας δόξης ήτοίμασται, χωρούσα έν έαυτή τδ άχώ ρητον εότρε- 

2θπής τε είναι λέγων και έτοιμος, και ούκ άναβάλλεται τήν φδήν, 
άλλα προσκαλείται τά ζώντα έαυτοΰ όργανα όνομαστι πρδς τήν 
τής ύμνωδίας ύπηρεσίαν καλών, «έξεγέρθητι», λέγων, «ψαλτή- 
ριον και κιθάρα». "Οπερ τοΰ διπλοΰ άνθρώπου τοΰ φαινομένου 
τε και κεκρυμμένου τήν έναρμόνιον συνφδίαν πρδς τήν θείαν 

25 δοξολογίαν ένδείκνυται καί 'ύπακούει τ φ  καλοΰντι τά όργανα. Ό  
δε καιρδς τής τοιαύτης μουσικής όρθρος έστίν. Ούδεν'ι γάρ τώ ν  
μή άποθεμένων τά έργα τοΰ σκότους ή δόξα τοΰ θεοΰ διεγείρε- 
ται.

«Έξεγερθήσομαι οδν έν τφ  όρθρω», φηα\ πρδς τον κα- 
3θλοΰντα τδ ψαλτήριόν τε και ή κιθάρα. Και οΰτως έπαγγέλλεται 

πληρώσειν τφ  θ ε φ  τήν εύχαριστίαν, ήν «έξομολόγησιν» λέγει, 
έν λαοΐς πληρουμένην και έθνεσι. Μερίζεται γάρ πρδς τά δύο 
ταΰτα όνόματα κατά τδ ίσον ή χάρις τής πίστεως, πρός τε τούς 
λαούς και τά έθνη. Ού γάρ Ιουδαίων ό θεδς μόνον, άλλα και
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άνθρώπων άντί δόντια άλλα όταν κανένας σφραγιστεί άπό τά 
πάθη κι άποτυπωθεί σ’ αΰτόν ή κακία πού έπικρατεΐ, χάνει τή 
φυσική του μορφή καί άποθηριώνεται. Γ ι’ αύτό έφερε στό νοΰ 
του τά λιοντάρια καί όνόμασε τούς άνθρώπους θηρία πού έχουν 
τά δόντια και τή γλώσσα τοιΓς ώς όπλα τού πολέμου.

Αύτός λοιπόν πού ύψώθηκε τόσο πολύ πάνω άπό τούς 
άντίθετους, ώστε νά ζεΐ κάτω άπό τόν ίσκιο τών θείων φτερών 
κι άπό τή γη ν’ άναληφθεΐ στούς ούράνιους κλήρους (γιατί λέει, 
«έστειλε άπό τούς ούρανούς καί μ’ έσωσε»), δέ βλέπει πιά τά 
πράγματα τής γης άλλά παρατηρεί τά έπουράνια καί τή δόξα 
τους. Λέει σχετικά- «ύψώσου στούς ούρανούς, έσύ ό θεός, καί 
ή δόξα σου άς άπλωθεί σ’ όλόκληρη τή γη». Κι ένώ διηγείται 
τις έπιθέσεις τών έχθρών, λέει δτι έκείνοι άνατρέπονται άπό τις 
ίδιες τους τις κακίες καί πέφτουν στούς λάκκους. Γιατί λέει- 
«έστησαν παγίδα στά πόδια μου καί κλόνισαν τό θάρρος μου- 
άνοιξαν λάκκο μπροστά μου κι έπεσαν μέσα». Αύτός δμως, 
λέει, είναι έτοιμος νά ψάλει μέ ύμνους τή θεία δόξα. Πόσο μα
κάριος είναι έκείνος γιά τήν τόση μεγαλωσύνη του, πού ή καρ
διά του είναι έτοιμη νά ύμνήσει τή θεία δόξα, χωρώντας μέσα 
της τό άχώρητο. Καί λέγοντας πώς είναι προπαρασκευασμένος 
κι έτοιμος, δέν άναβάλλει τόν ύμνο άλλά προσκαλεΐ τά έμψυχα 
δργανά του καλώντας τα μέ τό όνομά τους στήν ύπηρεσία τής 
ύμνολογίας. «Σηκώσου», λέει, «ψαλτήρι μου καί κιθάρα». Αύτό 
δείχνει τήν άρμονική διωδία τού διπλού άνθρώπου, τού όρατού 
καί τού κρυμμένου, γιά τή δοξολογία τού θεού, καί τά δργανα 
ύπακούουν σ’ αύτόν πού τά καλεί. Ό  καιρός τής μελωδίας αύ- 
τής είναι ή αύγή, ό όρθρος. Γιατί κανένας άν δέν έχει άποθέσει 
τά έργα του σκότους δέν κάνει νά σηκωθεί ή δόξα του θεού.

« θ ά  σηκωθώ λοιπόν τήν αύγή», λένε τό ψαλτήριο καί ή 
κιθάρα σ’ αύτόν πού τά καλεί καί έτσι ύπόσχονται νά έκπληρώ- 
σουν στό θ εό  τήν εύχαριστία τους, πού τή λέει έξομολόγηση, 
άνάμεσα στούς λαούς καί τά έθνη. Ή  χάρη τής πίστης μοιράζε
ται δηλαδή έξίσου κατά τά δύο αύτά όνόματα στούς λαούς καί 
τά έθνη. Δέν είναι ό θεός τού ’Ιουδαϊκού λαού μόνο άλλά καί
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έθνών. Έπείτιερ εϊς ό θεός, δς δικαιώσει περιτομήν έκ  πίστεως 
και άκροβυστίαν διά τής πίστεως, διά τοΰτο καθάπερ διπλοΰ τί
νος ρεύματος της θείας εύλογίας έ π ’άμφω χοθείσης, πή μ'εν έπ'ι 
τούς λαούς, πή δε πρός τά έθνη διαιρεθείσης, ύπ'ερ άμφοτέρων 

5 ή προφητεία τ φ  θ ε φ  προσάγει την εύχαριστίαν, δτι τής άμαρ- 
τίας είς άπειρον αύξηθείσης ύπερέχει έν τ φ  ίδίω μεγέθει ό τοΰ 
θεοΰ έλεος και αύτοΰ τοΰ ούρανίου δψους ύπεράνω γενόμενος. 
«Μέγα» γάρ, φησίν, «έπάνω τώ ν ούρανών τό έλεός σου». Τά 
δε ρήματα τής ύπ'ερ τούτων δοξολογίας οίμαι τας τελευταίας εϊ- 

10 ναι τής ψαλμωδίας φωνάς, έν οϊς φησιν «ύψώθητι έπι τούς ού- 
ρανούς ό θεός, και έπι πάσαν την γήν ή δόξα σου». "Οσον γάρ 
πλεονάζει κατά γήν ή του θεοΰ δόξα διά τών σωζομένων έκ  
πίστεως έπαυξομένη, τοσοΰτον αί υπερκόσμιοι δυνάμεις έπι τή  
σωτηρίφ ημών άγαλλιώμεναι τον θεόν άνυμνοΰσί τε και δοξο- 

ΐ5λογοΰσιν, καθώς φησιν έπι τώ ν ποιμένων ή έπουράνιος στρα
τιά, δτε είδον οί άγγελοι έπι γής την ειρήνην την ύπ'ερ τής έν άν- 
θρώποις εύδοκίας τ φ  βίω ήμών έπιφανεΐσαν, δτι «δόξα έν ύψί- 
στοις θ εφ » .

ΚΕΦΛΛΛΙΟΝ ΙΕ ’

Τούτου δε τοΰ δψους τής ψαλμωδίας ή ύτιερκειμένη δια- 
2θδοχή τοσοΰτον έπι το μεγαλειότερον διαφέρει, δσον έξ αύτών 

έστι τών γεγραμμένων μαθεΐν. Και ώ σπερ έν τοΐς δρομεΰσιν ό 
τον νικητήν τώ ν άλλων παραδρομών μείζονα τοΰ προτέρου την 
δόξαν ήρατο, κρείττων έπιδειχθεις τοΰ προτρέχοντος, ούτως 
έοικεν ή έβδόμη τε και πεντηκοστή ψαλμωδία, μεγάλης έπιδει- 

25χθείσης κ α τ’ έννοιαν τής προδιηνυσμένης, νικάν αύτήν τή  μεγα-

49. Ρωμ. 3,90.
50. Ψαλμ. 107,5.



των έθνών. Έπενδή είναι ένας ό θεός, πού θά σώσει τούς πι
στούς τής περιτομής άλλά μέσω τής πίστης καί τούς έθνικούς49. 
ΓΥ αύτό, έπειδή ή θεία δοξολογία σαν ένα ποτάμι χωρισμένη 
σέ δύο κλάδους χύθηκε σέ δύο κατευθύνσεις, μέ τόν ένα στούς 
λαούς, μέ τόν άλλο στά έθνη, ό προφητικός λόγος προσφέρει 
στο θ ε ό  τήν εύχαριστία και γιά τούς δύο, έπειδή τήν άμαρτία 
μέ τήν εις άπειρο αύξησή της τήν ξεπερνά μέ τό μέγεθος της ή 
εύσπλαχνΐα τού θεού  πού ύπερέχει κι άπό αύτό τό ύψος τού ού- 
ρανού. Γιατί λέει- «είναι μεγάλη ή εύσπλαχνία σου καί πάνω 
άπό τούς ούρανούς»50· 01 λόγοι τής δοξολογίας τού θεού  γι’ 
αύτά είναι νομίζω οΐ τελευταίες φράσεις τού ψαλμού δπου λέει- 
«άς έξυψώσουν τό μεγαλείο σου, θ ε έ  μου, στούς ούρανούς καί 
ή δόξα σου άς άπλωθεΐ σ ’ δλη τή γη»51. 'Ό σο πληθαίνει στή γη 
ή δόξα τού θεού  αυξανόμενη άπό τούς σωσμένους άπό τήν πί
στη, τόσο περισσότερο οί ούράνιες δυνάμεις όλόχαρες γιά τή 
σωτηρία μας άνυμνούν καί δοξολογούν τό θ εό , δπως λέει 
στούς ποιμένες ή ούράνια στρατιά, δταν είδαν οί άγγελοι πάνω 
στή γη τήν ειρήνη πού πήγασε στή ζωή μας άπό τήν εύδοκία 
τών άνθρώπων «δόξα στό θ ε ό  πού είναι στά ούράνια»52.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΕ

Ό  έπόμενος ψαλμός53 διαφέρει τόσο πολύ πρός τό μεγα
λοπρεπέστερο άπό τό ύψος τού προηγουμένου ψαλμού, δσο 
μπορούμε νά τό διαπιστώσομε άπό δσα γράφει. Κι δπως στούς 
δρομείς δποιος περάσει τό νικητή τών άλλων κερδίζει μεγαλύ
τερη άπό αύτόν δόξα, άφού νίκησε αύτόν πού ήταν έπικεφαλής, 
έτσι μοιάζει ό πεντηκοστός έβδομος ψαλμός- ό προηγούμενος 
παρουσιάστηκε μεγάλος στήν έννοια, άλλά αύτός έδώ μέ τά

51. Ψαλμ. 56,6.
52. Λουκά 2,14.
53. Ψαλμ. 57.
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λοφυίφ τοϊς ίδίοις νοήμασιν ώ ς γάρ έκείνη κατά των άλλων  
είχε τά νικητήρια, ούτως αδτη τής ύπερεχούσης των άλλων τό 
πλέον ίχεί' кал τούτη γάρ μαρτορεΐ την νίκην ή ‘Ε ις τό τέλος' 
έπιγραφή. Ά λ λ ’ έοικε μή τοσοΰτον την των άντιπάλων ήτταν, 

5άλλά τόν έν τοΐς άγαθοΐς πλεονασμόν έπί τούτης τής νίκης ό λό
γος διαμαρτύρεσθαι. "Εχει δέ τής έπιγραφής ούτως ή λέζις- ‘Εις 
τό τέλος, μή  διαφθείρης, τф  Δαβίδ εις στηλογραφίαν Ποσάκις 
ό τής μακροθυμίας Αγωνιστής έπί τ φ  στεφάνω τής νίκης τού
της ύ π ’ αύτοδ του Αγωνοθέτου Ανακηρόσσεται; Кал αύτοΰ τάχα 

ιοτοΰ Πνεύματος του άγιου θαυμαστικός την φωνήν ταύτην πολ- 
λάκις άναλαμβάνοντος, ώ ς κρείττονα οδσαν τής των Ανθρώπων 
δονάμεως καί των τής φύσεως δρων ύπερεκπίπτουσαν. Μόνης 
γάρ τής άσωμάτον τε καί άΰλου φύσεως τό τοιοΰτον ήν είπεΐν, 
ής ούδέν πάθος των Ανθρωπίνων προσάπτεται. ”.Ανθρωπος δέ 

15 τις ών καί θομόν συνουσιωμένον ίχω ν τη φύσει, πασχών τε κα
κώ ς παρά του μηδεμίαν μέν είληφότος είς τό κακόν Αφορμήν, 
πολλών δέ καί μεγάλω ν Αγαθών ήζιωμένου, ύπέρ τε τής κοινής 
Αρχής καί ύπέρ των είς αύτόν έκεΐνον γεγενημένων, οδτος μετα
νάστης ύ π ’ αύτοΰ τοΰ τής εύποίΐας τετυχηκότος καί φυγάς γίνε- 

2θται τής οίκείας έστίας έπί θανάτφ παρά του εδ πεπονθότος συν- 
ελαυνόμενος. ' Αλλοτε άλλον ύπό άμηχανίας έπιών τόπον έρή- 
μοις έναυλιζόμενος, άκρωρέίας προσφεύγων, άλλοφύλων ικέ
της γινόμενος, έν ένδείφ των άναγκαίων κακοπαθών, ύπαιθρος 
τά πολλά διακαρτερών πολλάκις παρ ' αύτοΰ τόν μέχρι θανάτου 

25 κίνδυνον ύποστάς, νΰν μέν αότοχειρί διά τής λόγχης πρός τόν 
κ α τ ’ αύτοΰ φόνον όρμήσαντος, πάλιν δέ τόν οίκον, έν ф  διήγεν, 
διά των δορυφόρων διαλαβόντος, ώ ς &ν μή  φύγοι τόν θάνατον, 
εϊτα πανταχοΰ πολυπραγμονοΰντος έν οϊς ηύλίζετο καί οϊς κατέ
φευγε καί παρά τίνας ήει καί πρός οΰς μετανίστατο· καί έπειδή 

3θδίς αύτφ  συνέδραμεν ή τοΰ άποκτεΐναι τόν έχθρόν εύκαιρία, νΰν



δνκά του νοήματα ξεπερνά τό μεγαλείο έκείνου. "Οπως έκεΐνος 
είχε πάρει τή νίκη άπό τούς προηγουμένους του, έτσι κι αύτός 
ύπερέχει άπό τό νικητή τών άλλων ψαλμών. Μαρτυρία γιά τή 
νίκη του δίνει ή φράση τής έπιγραφής ‘στό τέλος’. Φαίνεται 
δμως δτι ό λόγος δέ μαρτυρεί τόσο τήν ήττα τών άντιπάλων 
δσο τήν άφθονία τών άγαθών καρπών τής νίκης αύτής. Νά πώς 
είναι ή έπιγραφή κατά λέξη· ‘στό τέλος, μήν τόν σκοτώνεις, τού 
Δαβίδ στόν τίτλο τής έπιγραφής’54. Πόσες φορές ό άθλητής τής 
μακροθυμίας άνακηρύσσεται άπό τόν ίδιο τόν άγωνοθέτη νά 
στεφανωθεί γιά τή νίκη του αύτή; Καί τό ίδιο τό Πνεύμα ίσως 
πολλές φορές έπαναλαμβάνει μέ θαυμασμό τή λέξη αύτή, γιατί 
είναι ισχυρότερη άπό τή δυνατότητα τών άνθρώπων καί ξεπερ
νά τά φυσικά δρια. Ή  μακροθυμία μπορεΐ νά πει κανένας είναι 
ίδιο τής άσώματης καί άυλης φύσης, πού δέν τήν άγγίζει κανέ
να άνθρώπινο πάθος. 'Όταν δμως κάποιος είναι άνθρωπος κι 
έχει μέσα στή φύση του τό θυμό καί ένώ τόν κακοποιεί κάποιος 
πού δέν έχει έναντίον του καμιά άφορμή νά τόν άδικήσει, άλλ’ 
άπεναντίας έχει δεχτεί πολλές εύεργεσίες, γιά χάρη τής κοινής 
άρχής καί δσων έχουν προσφερθεΐ στόν ίδιο έκεΐνον, αύτός έκ- 
πατρίζεται άπό αύτόν πού δέχτηκε τήν εύεργεσία του καί γίνε
ται έξόριστος άπό τήν πατρική έστία καταδιωκόμενος γιά ποινή 
θανάτου άπό αύτόν πού έχει εύεργετήσει. Κι άπό τήν άμηχανία 
του καταφεύγει κάθε φορά σέ διαφορετικό τόπο, κατοικώντας 
στήν έρημο, καταφεύγοντας σέ βουνοκορφές, προσπέφτοντας 
σέ άλλόφυλους ώς ικέτης. Κακοπαθεΐ άπό στέρηση τών άνα-. 
γκαίων, συχνά ύποφέροντας στό ύπαιθρο κι ύπομένοντας πολ
λές φορές έξαιτίας έκείνου θανάσιμους κινδύνους, πού άλλοτε 
όρμά γιά νά τόν σκοτώσει κι άλλοτε μέ τούς δορυφόρους του 
περικυκλώνει τό σπίτι δπου ζούσε γιά νά μήν ξεφύγει τό θάνα
το, κι άκόμα ψάχνοντας παντού δπου κατοικούσε κι δπου εύρι- 
σκε καταφύγιο καί σέ ποιούς πήγαινε καί σέ ποιούς μετακινού
νταν. Κι έπειδή τού παρουσιάστηκε δύο φορές ή εύκαιρία νά
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μέν έν τ φ  σπηλαίω άπροόπτως του Σαουλ ταΐς του Δαβίδ έμπε- 
σόντος χερσ ίν  πάλιν δ£ κατά την σκηνήν, δτε ό μέν τ φ  δπνω  
πάρετος ήν, ό δέ Δαβίδ έφειστήκει καθεύδοντι, δτε πάσαν έξην 
αύτφ  την όργήν έν τ φ  φόνω του διώκοντος αύτδν άποπληρώ- 

5 σαι, οδτε αύτόν την χεϊρα έπήγαγεν και τ φ  πρός την άναίρεσιν 
σπεύδοντι «μη διαφθείρης» λέγει, θεο ΰ  τις άντικρύς έστιν ή 
φωνή την φθοράν έπι τοΰ άνθρώπου κωλύουσα.

Διά τοΰτο καθάπερ οΐ έπισημότερα ποιούντες τά έν τοΐς 
λίθοις χαράγματα είς βάθος έντέμνουσι τη γλυφή των στοιχείων 

10 τους χαρακτήρας πολλάκις έπάγοντες την γραφίδα τοΐς τύποις, 
οδτω διά τής συνεχοΰς έπαναλήψεως τδ Πνεΰμα το άγιον τρα- 
νότερον και εδδηλον έν τη στήλη τής μνήμης ήμών την μεγάλην 
ταύτην ρήσιν γενέσθαι παρασκευάζει, ώ ς &ν τρανόν τε και 
άσύγχυτον έντετυπωμένον ήμΐν τοΰτο τδ γράμμα έν τ φ  καιρφ  

15 των παθημάτων άναγινώσκοιτο. Πρός τοΰτο γάρ οϊμαι τήν τοΰ 
άγιου Πνεύματος οικονομίαν όράν, ώ στε τά προλαβόντα τών 
άγιων άνδρών κατορθώματα είς όδηγίαν προκεΐσθαι τ φ  μετά  
ταΰτα βίω, πρ'ος το ίσον τε кал δμοιον άγαθόν προαγοϋσης ήμάς 
τής μιμήσεως. "Οταν γάρ διοιδήση πρδς τήν τοΰ παροξύνατος 

20 άμυναν ή ψυχή και ζέση τ φ  θυμφ  το περικάρδιον αίμα κατά 
τοΰ λελυπηκότος, τότε πρδς ταύτην τις άναβλέψας τήν στήλην, 
ήν τδ άγιον Πνεΰμα τ φ  Δαβίδ άνεστήσατο, και τήν έν αύτφ  
φωνήν άναγνούς, ήν ό Δαβίδ ύπέρ τοΰ φονώντος έφθέγξατο, κα- 
ταστορέσει πάντως έν τη ψυχή των λογισμών ταραχήν, πόθφ  

25 τής των όμοιων μιμήσεω ς Καταπραδνων το πάθος.
Πάρεστι δέ το μέγεθος τοΰ διά προκοπής έπι τον βαθμόν 

τής ψαλμωδίας ταύτης άναβεβηκότος και δι" αύτών κατιδεΐν 
τώ ν της ψαλμωδίας ρημάτων δσον τοΰ παρωχηκότος μεγέθους 
ύπερανέστηκεν. Ούκέτι γάρ οδτε τδ πατεΐσθαι παρά τών 

30έχθρών αίτιάται οδτε τδν έλεον είς συμμαχίαν έφέλκεται, ά λλ ’ 
άνω γενόμενος, ώ σπερ ёк τίνος ύψηλής σκοπιάς, τοΐς κάτω  
κατά τά κοίλα τής τοδ βίου τώ ν άνθρώπων ύπωρείας διάγουσιν 
έλεγκτικτώ ς έμβοφ ταδτα λέγω ν  ‘Ώ  άνθρωποι, τ ί  λαλεΐτε και 
πράσσετε; ΤΑρα δικαιοσύνη έστι το λαλούμενον; ΎΑρα δι ’ εύθύ-
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θανατώσει τόν έχθρό του, δταν τή μία έπεσε Απροσδόκητα ό 
Σαούλ στά χέρια του Δαβίδ μέσα στο σπήλαιο και τήν άλλη 
μέσα στή σκηνή, όταν ό ένας είχε παραδοθεΐ στον ύπνο κι ό 
Δαβίδ τόν παράστεκε ένώ αύτός κοιμόταν, όταν είχε τήν εύκαι- 
ρία νά ικανοποιήσει όλο τό θυμό του σκοτώνοντας τό διώκτη 
του, ούτε ό ίδιος σήκωσε τό χέρι, άλλά και σ’ έκεΐνον πού έτρε- 
ξε νά τόν σκοτώσει φώναξε ‘μήν τόν σκοτώνεις’.

Γι’ αύτό δπως έκεΐνοι πού κάνουν τά γράμματα στις πέ
τρες πιό έντονα, χαράζουν βαθιά μέ τό σκάλισμα τά σχήματα 
των στοιχείων περνώντας πολλές φορές τή σμίλη πάνω στά χα
ράγματα, δμοια μέ τή συνεχή έπανάληψη τό άγιο Πνεύμα κάνεί 
νά γίνει τό μεγάλο αύτό ρητό πιό καθαρό και πιό εύδιάκριτο 
στή στήλη τής μνήμης μας, γιά νά διαβάζομε τή γραφή αύτή 
καθαρά και άσύγχυτα τυπωμένη μέσα μας κατά τόν καιρό τών 
συμφορών μας. Σ’ αύτό νομίζω άποβλέπει ή οικονομία τού 
άγίου Πνεύματος- τά προηγούμενα κατορθώματα νά μπαίνουν 
ώς όδηγητικά παραδείγματα γιά τούς μεταγένοτερους, ώστε ή 
μίμησή τους νά μάς όδηγεΐ στο ίσο καί όμοιο άγαθό. 'Όταν 
φουσκώσει ή ψυχή γιά νά έκδικηθεΐ δποιον τήν έρεθίζει κι 
άνάψει άπό τό θυμό τό αίμα γύρω άπό τήν καρδιά γι’ αύτόν πού 
μάς άδίκησε, τότε άτενίζοντας κανένας στή στήλη αύτή, πού τό 
άγιο Πνεύμα έστησε γιά τόν Δαβίδ, καί διαβάζοντας δ,τι αύτή 
γράφει, πού ό Δαβίδ είπε γιά τή σωτηρία τού φονιά του, θά κα
ταλαγιάσει άσφαλώς στήν ψυχή τήν ταραχή τών λογισμών του 
καταπραΰνοντας τό πάθος μέ τόν πόθο νά μιμηθεΐ τά δμοια.

Μπορεΐς καί μέ τά ίδια τά λόγια τού ψαλμού νά δεις πόσο 
μεγάλος είναι δποιος μέ τήν προκοπή του άνέβηκε τό σκαλί αύ
τοΰ τοΰ ψαλμοΰ, πόσο ξεπέρασε τό προηγούμενο μέγεθος. 
Ούτε πιά παραπονεΐται γιατί τόν καταπατοΰν οί έχθροί ούτε 
προσπαθεί νά τραβήξει έπάνω του ώς σύμμαχο τήν εύσπλαχνία, 
άλλά άνεβαίνοντας έπάνω, δπως άπό μιά ψηλή σκοπιά, φωνάζει 
έλεγκτικά σέ δσους ζοΰν χαμηλά στά βαθουλώματα τών ύπω- 
ρειών τής άνθρώπινης ζωής λέγοντας τά έξής· ΤΩ άνθρωποι, τί 
λέτε καί τί κάνετε; Είναι τάχα λόγος δικαιοσύνης δ,τι λέτε; Ει-
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τητος τήν κρίσιν προσάγετε; Kai μην όρώ δτι έν γη μέν ύμών 

e/σιν αί καρδίαι, και παν έγκάρδιον κίνημα έργον έσ ϋ  καϊ ούχί 
νόημα. Εύθος γάρ όμοΰ τ φ  σοστήναι τό κακόν έν τη öiavoiq. 

συμπλέκεται τό έργον διά τώ ν χειρών τοΐς νοήμασιν’. Ταΰτα 
5 σαφήνειας χάριν μικρόν τι παραφράσας τής ψαλμικής λέζεω ς 

έζεθέμην τά ρήματα έχοντα ούτως· «εί άληθώς άρα δικαιοσύ

νην λαλεΐτε, εύθείας κρίνετε, οίο'ι τών άνθρώπων. Kai γάρ έν 
καρδίφ άνομίας έργάζεσθε έν τη γη, άδικίαν αί χεϊρες ύμών 
συμπλέκουσιν». Είτα έπάγει σχετλιάζων ύπέρ τώ ν τής σωτη- 

ιορίας έκπεπτω κότων τάς μετά ταΰτα φωνάς, «άπηλλοτριώθη- 
σαν», λέγων, «οί άμαρτωλοι άπό μήτρας, κα\ άπό τής γαστρός 
έπλανήθησαν».

Γνοίης δ ’ äv τό λεγόμενον έξετάσας τις ή πρώ τη τής άν- 
θρωπίνης σοστάσεως μήτρα, καί τίς γαστήρ ή κυοφορήσασα τό 

ΐδάνθρώπινον. Οϊμαι γάρ μη  άλλην είναι τινα παρά την του θεοί7 
φιλανθρωπίαν καί άγαθότητα, ά φ ’ ής έπλάσθημέν τε και έγεν- 

νήθημεν. Ε ίπε γάρ «ποιήσωμεν άνθρωπον κ α τ’ εικόνα ήμετέ- 
ραν και κα θ’ όμοίωσιν» «ό πλάσας καταμόνας τάς καρδίας αύ- 

τών». Και πάλιν φησίν, «υίοϋς έγέννησα και ύψωσα, αύτόϊ δέ 
20με ήθέτησαν». Και μορίας έστι τοιαύτας φωνάς έκ  τής άγίας 

Γραφής άναλέζασθαι, δ ι’ών έπιγινώσκεται τίς ή πλάσασα ήμάς 

γαστηρ και τίς ή μήτρα ή είς φως προαγαγοΰσα διά γεννήσεως. 
Πρός ταΰτα οδν βλέπω ν ό σχετλιάζων έπι τη άπωλείφ τών 
άφεστηκότων όδύρεται · θρήνος γάρ άντικρύς έστιν ή φωνή δ ι’ 

25 ής τους άμαρτωλους όλοφύρεται. «Π ώ ς ήλλοτριώθησαν», λέ

γων, «οί άμαρτωλοι άπό μήτρας; Π ώ ς άπό τής γαστρός έπλα-



ναι άραγε ή κρίση σας δίκαιη; Βλέπω δμως δτι οί καρδιές σας 
βρίσκονται πάνω στη γή καί κάθε κίνηση τής καρδιάς είναι 
πράξη κι δχι νόημα. Εύθύς δηλαδή πού θά προβάλει τό κακό 
μέσα στή σκέψη μας, συνυφαίνεται μέσω των χεριών τό έργο 
με τά νοήματα. Αύτά γιά χάρη τής σαφήνειας τά έξέθεσα παρα
φράζοντας κάπως τούς λόγους τοΰ ψαλμικού στίχου πού έχει 
ώς έξής. «Είναι πραγματικά άληθινό δτι μιλάτε τό δίκαιο καί 
βγάζετε δίκαιες άποφάσεις, ώ υίοί τών άνθρώπων; Γιατί έργά- 
ζεστε τή γή καί ή καρδιά σας είναι γεμάτη άνομία καί τά χέρια 
σας έξυφαίνουν μαζί τήν άδικία». "Επειτα προσθέτει, θρηνώ
ντας γιά τή σωτηρία δσων έχουν έκπέσει, τούς λόγους πού άκο- 
λουθούν. «’Αποξενώθηκαν», λέει, «οί άμαρτωλοί άπό τή σύλλη
ψή τους άκόμα καί παραπλανήθηκαν άπό τήν κοιλιά της μάνας 
τους»55.

θ ά  καταλάβεις τό λεγόμενο άν έξετάσεις, ποιά είναι ή 
πρώτη μήτρα δπου έλαβε ό άνθρωπος τή σύστασή του καί ποιά 
είναι ή κοιλιά πού κυοφόρησε τό άνθρώπινο γένος. Δέν είναι 
νομίζω καμιά άλλη άπό τή φιλανθρωπία καί τήν άγαθότητα τοΰ 
θεοΰ, άπό τήν όποία πλαστήκαμε καί γεννηθήκαμε- «άς 
δημιουργήσουμε τόν άνθρωπο σύμφωνα μέ τή δική μας εικόνα 
καί νά έχει τή δυνατότητα νά μάς μοιάσει»56, είπε «αύτός πού 
έπλασε μόνος του τις καρδιές τους»57. Καί άλλοΰ πάλι λέει- 
«γέννησα υιούς καί τούς δόξασα- έκεΐνοι δμως μέ άρνήθη- 
καν»58. Μπορούμε νά συγκεντρώσομε άπό τήν άγια Γραφή 
άπειρους τέτοιους λόγους- άπό αυτούς γνωρίζομε καλά ποιά εί
ναι ή κοιλιά πού μάς έπλασε καί ποιά μήτρα μάς γέννησε καί 
μάς έφερε στό φώς. Σ’ αύτά λοιπόν άποβλέποντας αύτός πού 
δυσανασχετεί γιά τήν άπώλεια δσων άποστάτησαν ξεσπά σέ 
θρήνους. Γιατί είναι θρήνος πέρα ώς πέρα ό λόγος μέ τόν όποιο 
κλαίει τούς άμαρτωλούς. «Πακ άποξενώθηκαν», λέει, «άπό τό

55. Ψαλμ. 57,4.
56. Γεν. 1,26.
57. Ψαλμ. 32,15.
58. Ήσ. 1,2.
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νήθησαν τό ψευδός προ τής άληθείας τιμήσαντες, ών ό θυμός 
πρός τον πατέρα τοδ ψεύδους τον πρώτον δφιν έχει την όμοιό- 
τητα; Ώσει άσπίδος», φησίν, «κωφής και βυούσης τα ώτα αύ- 
τής, ήτις ούκ είσακούσεται φωνήν έπς,δόντων, φαρμακοϋται 

5 φαρμακευομένη παρά σοφού». Ταύτην yap ένεΐδον του θηρίου 
την φύσιν οί περι ταυτα σοφοί■ δτι θυμφ  διαπιμπραμένη άπο- 
κρατεΐ τό πνεύμα τή φάρυγγι καί ού προΐεται άσκοΰ δίκην τή  
τοΰ πνεύματος έναπολήψει περιοιδαίνουσα, ώ ς πάντα έ π ’ αύτής 
άργά μένειν και άπρακτα, δσα θηρίων θέλγητρα διά τίνος φυσι- 

ιοκής άντιπαθείας παρά των τά τοιαϋτα σοφών έζηυρέθη. Νοεΐν 
δε δίδωσι διά τούτων δτι άνήκοος μένει των έν κακίφ κεκρατη- 
μένων ή καρδία, τής παρά των διδασκάλων έπαγομένης αύτοΐς 
θεραπείας. Και πασα δε ή τής ψαλμωδίας άκολουθία διά θρή
νου προήκται τ φ  τή άπωλείη. των δειλαίων έπιστενάζοντι. 

15 Προαναφωνεϊ γάρ κατ' αύτών τό έσόμενον λέγων, «ό θεός  
συντρίψει τούς όδόντας αύτών έν τ φ  στόματι αύτών». Ποιους 
όδόντας, ή δηλαδή τους τοΰ καρποΰ τής παρακοής βρωτήρας, 
τους των ήδονών τής γαστρός ύπηρέτας (ους «δπλα» καϊ 
«βέλη» διά τής προλαβούσης ψαλμφδίας ώνόμασεν), δ ι’ ών ό 

20 τής άληθείας λόγος κατασπαράσσεται; «Και τάς μύλος των λε
όντων», φησί, «συνέθλασεν ό Κύριος».

Γνοίης δ ’ βν τίνας ώνόμασε λέοντας, εί μάθοις των θη
ρίων τούτων τά ιδιώματα. Λέγουσι γάρ είναι τούς λέοντας έν- 
διαστρόφοος τό δμμα, ών σαρκοβόρος ή φύσις και τ φ  αϊματι 

25 φίλη. Οΐδας δε πάντως τό αίνιγμα τής  των όμμάτων διαστρο
φής των μη  πρός τό εύθυ βλεπόντων, και τής άηδίας τοΰ 
άσθματος των είς βλασφημίαν κεχρημένων τ φ  στόματι κα\ διά 
τοΰτο συγγενώς έχόντων πρός την τής άμαρτίας δυσωδίαν. Και 
δσα νοείται διά τοΰ άσθματος, δτι σάρξ καί αίμα, δπερ μάλιστα  

30 τρέφει των Αγόντων την φύσιν, ταΰτα είς την τοΰ θεοΰ βασι-



θ ε ό  οί άμαρτωλοί άπό τή σύλληψή τους ακόμα, πώς παραπλα- 
νήθηκαν άπό τήν κοιλιά τής μάνας τους και τίμησαν τήν ψευτιά 
περισσότερο άπό τήν αλήθεια έκεΐνοι πού ό θυμός τους έχει 
όμοιότητα με τον πρώτο πατέρα τοΰ ψεύδους, τό φίδι; Σάν τής 
άσπίδας», λέει, «πού είναι κουφή και κλείνει τ’ αύτιά της, πού 
δέ θ’ άκούσει τή φωνή έκείνων πού θέλουν νά τή γητέψουν, 
δηλητηριάζει και δηλητηριάζεται άπό τό σοφό»59. ΟΙ σοφοί σ ’ 
αύτά έτσι συνέλαβαν τή φύση τοΰ θηρίου- δτι άναμμένο άπό τό 
θυμό του κρατεί τόν άέρα μέσα στο φάρυγγά του καί δέν τον 
άφήνει άλλά φουσκώνει σάν κανένας άσκός μέ τό κράτημα τοΰ 
άέρα μέσα του, ώστε νά μένουν ανώφελα κι άναποτελεσματικά 
δλα τά γητέματα τών θηρίων πού Ανακαλύφθηκαν μέ μιά φυσι
κή Αποστροφή άπό τούς σοφούς σ ’ αύτά. Μάς άφήνει μ’ αύτά 
νά καταλάβομε δτι ή καρδιά έκείνων πού κρατεί ή κακία μένει 
κουφή κι άπαγορεύεται γι’ αυτούς νά τούς θεραπεύσουν οί διδά
σκαλοι. Καί δλη ή πορεία τοΰ ψαλμοΰ όλοκληρώνεται μέ θρή
νο άπό μέρους έκείνου πού στενάζει γιά τούς δυστυχισμένους. 
Προαναγγέλλει δ,τι μέλλει νά συμβεΐ πρός τιμωρία τους λέγο
ντας «ό θ εό ς  θά συντρίψει τά δόντια τους μέσα στο στόμα 
τους». Ποιά δόντια; Μήπως έννοεΐ αύτά πού έφαγαν  τόν καρπό 
τής παρακοής, τούς ύπηρέτες τών ήδονών τής κοιλιάς (πού τά 
όνόμασε δπλα καί βέλη στόν προηγούμενο ψαλμό) καί πού κα
τασπαράζουν τό λόγο τής άλήθειας; Κι άκόμα λέει· «ό Κύριος 
τσάκισε τά μυλόδοντα τών λιονταριών».

θ ά  καταλάβεις ποιούς όνόμασε λιοντάρια, άν μάθεις τά 
γνωρίσματα τών θηρίων αύτών. Λένε δτι τά λιοντάρια έχουν 
μάτια άλλοίθωρα. Είναι σαρκοβόρα κι άγαποΰν τό αίμα. Τό αί
νιγμα τής διαστροφής τών ματιών πού δέ βλέπουν ίσια τό 
γνωρίζεις καί τό αίνιγμα τής δυσωδίας τής άναπνοής δποιων 
χρησιμοποιοΰν τό στόμα τους γιά βλασφημία καί γι’ αύτό έχουν 
συγγένεια μέ τή δυσωδία τής άμαρτίας. Καί δσα έννοοΰνται μέ 
τήν άναπνοή, έπειδή είναι ή σάρκα καί τό αίμα, πού είναι ή κύ-
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λείαν άπόβλητα. Έν γάρ τ φ  καιρφ τής των άξιων τιμής, «ού- 
τοι», φησίν, «έξουδενωθήσονται», τη άστάτφ  φύσει των ύλι- 
κώ ν πραγμάτων οϊς προσφκειώθησαν κατά τόν βίον άνγκα- 
ταρρέοντες. «Έξουδενωθήσονται» γάρ, φησίν, ώ ςδδω ρ  διαπο- 

δρεοόμενον». Ό  γάρ πονηρός κατά των ψυχών ήμών τοξότης, ό 
τά πεπυρωμένα βέλη τής άμαρτίας κατά της Ανθρώπινης εύθύ- 
νων ζωής, ού παύεται κ α τ’ αύτών τοξαζόμενος, έω ς άν αύτών 
έκνευρώση την δύναμιν. « Έντενεΐ» γάρ, φησίν, «τό τόξον αύ- 
τοΰ, έως ού άσθενήσωσι tcai γένωνται κηρός τηκόμενος» πρός 

10 παν είδος του κατά την άμαρτίαν χαρακχήρος εύκόλως μορφού- 
μενος- και τούτοις έτι προστίθησι τάς όδυρτικάς έκείνας κατά 
των δειλαίων φωνάς, «έπεσε πυρ», λέγων, «και οόκ εΐδον τόν 
ήλιον».

Σαφηνίζει δέ του ρητον τούτου την έννοιαν έτερος τών έρ- 
αμηνέω ν, την παρά καιρόν γενομένην άπ'ο της μήτρας όλίσθησιν 

του άμβλώματος έρμηνεύσας τούτοις τοϊς ρήμασιν «έκτρωμα», 
φησίν, «γυναικός ούχ όραματισθήσεται ήλιον». Έπε'ι τοίνυν 
ραρά την άρχήν τής ψαλμωδίας φησ'ιν δτι «άπηλλοτριώθησαν 
οί Αμαρτωλοί άπό μήτρας καϊ άτώ γαστρός έπλανήθησαν», 

20 δπερ ταύτόν έστι τ φ  «ήμβλώθησαν», αίτιον δέ του τοιούτου 
πάθους αύτών λέγει την πρός τόν δφιν τε και την άσπίδα 
όμοίωσιν, διά τούτο και νδν τόν ίσον έπαναλαβών λόγον φησ'ι 
δτι άτελεϊς έν τ φ  λόγω τής φύσεως και άμβλωθρίδιοι διά κα
κίας γενόμενοι έξωλίσθησάν τε καί έπεσον αύτοι άπό τής νοη- 

25θείσης ήμΐν έκείνης μήτρας, πυρ κα θ’ έαυτών γενόμενοι διά τής 
ύλικής προαιρέσεως■ ού 'χάριν «οόκ άνέβλεψαν πρός τόν 
ήλιον». Ένδείκνυται δέ διά του ήλιου τό άληθινόν φως, πρός 6 ή 
άτελεσφόρητος τών ’Ιουδαίων γονή οόκ άνέβλεψεν. Και ό έφε- 
ξής λόγος Αρμόζει κατά τό Ακόλουθον τ φ  προάγοντι. "Ο γάρ 

3θέκεΐ «κωφήν άσπίδα» ώνόμασεν, τοΰτο νυν μεταβαλών «Ασύ- 
νετον άκανθαν» λέγει · έκ  γάρ τοΰ άκουσαι τό συνιέναι γίνεται ■ ό 
δέ την Ακοήν ού δεξάμενος συναποβάλλει πάντως μετά τής 
άκοής και την σύνεσιν.

Διά τοΰτο ώ σπερ έκεϊ μέν γενικώτερον μνημονεύσας τοΰ



ρια τροφή των λιονταριών, αύτά είναι απόβλητα άπό τή βασι
λεία τοΰ θεοΰ. Τόν καιρό πού θά τιμηθούν οί άξιοι «αΰτοί», 
λέει, «θά έκμηδενιστοΰν», θά συγκαταρρεύσουν μαζί μέ τήν 
άστατη φύση των ύλικών πραγμάτων μέ τά όποια έξοικειώθη- 
καν. « θ ά ·περάσουν», λέει, «σάν τό νερό πού κυλάει». Ό  τοξό
της τής κακίας πού τοξεύει τΙς ψυχές μας, πού κατευθύνει τά 
πυρωμένα βέλη τής άμαρτίας κατά τής ζωής των άνθρώπων, 
δέν παύει νά τούς χτυπά μέ τό τόξο, ώσπου νά τσακίσει τή δύ
ναμή τους. « θ ά  τεντώσει», λέει, «τό τόξο του, ώσπου νά χά
σουν τή δύναμή τους και νά γίνουν σάν τό κερί πού λιώνει» και 
παίρνει εύκολα τή μορφή κάθε είδους τής άμαρτίας. Σ’ αύτά 
προσθέτει καί τούς θρήνους του κατά τών ταλαίπωρων. «“Έ πε
σε», λέει, «φωτιά και δέν είδαν τόν ήλιο».

Έ να ς άλλος έρμηνευτής διευκρινίζει τήν έννοια τοΰ λό
γου αύτοΰ δτι σημαίνει τήν πρόωρη έξοδο τοΰ άποβολιμαίου 
άπό τή μήτρα μέ τά έξής λόγια. ‘Έκτρωμα’, λέει, ‘τής γυναίκας 
δέ θά άντικρύσει τόν ήλιο’. Επειδή λοιπόν στήν άρχή τοΰ ψαλ- 
μοΰ λέει δτι «οί άμαρτωλοΐ άποξενώθηκαν άπό τή σύλληψή 
τους και πλανήθηκαν άπό τήν κοιλιά τής μάνας τους», πού 
σημαίνει δ,τι καί ή άποβολή, και αίτια τοΰ παθήματός τους αύ
τοΰ είναι πού έξομοιώθηκαν μέ τό φίδι καί τήν άσπίδα, γι’ αύτό 
έπαναλαμβάνοντας καί τώρα τόν ίδιο λόγο λέει, δτι, έπειδή δέν 
όλοκληρώθηκε ή φύση τους κι έγιναν έκτρώματα έξαιτίας τής 
κακίας, ξεγλίστρησαν κι έπεσαν άπο τή μήτρα έκείνη πού άνα- 
φέραμε κι έγιναν φωτιά γιά τόν ίδιο τον έαυτό τους μέ τήν προ
τίμησή τους στά ύλικά. Ά πό αύτό τό γεγονός «δέν κοίταξαν 
ψηλά πρός τόν ήλιο». Μέ τόν ήλιο σημαίνει τό άληθινό φώς, 
πρός τό όποιο δέν έστρεψε τό βλέμμα ή άδιάφορη γενιά τών 
Ιουδαίων. Καί ό έπόμενος λόγος συμφωνεί μέ τόν προηγούμε
νο. 'Ό ,τι όνόμασε έκεΐ κουφή άσπίδα, αύτό τό άλλαξε τώρα και 
τό όνόμασε ‘άγκάθι’ πού δέν καταλαβαίνει. Τό καταλαβαίνω εί
ναι άποτέλεσμα τοΰ άκούω. 'Ό ποιος δέν δέχεται ν’ άκούσει 
μαζί μέ τήν άκοή χάνει άσφαλώς καί τήν κατανόηση.

Γι’ αύτό δπως έκεΐ άφοΰ πρώτα άνέφερε γενικά τό δνομα
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κατά τον δφιν όνόματος έπάγει το είδος του θηρίου τό έν τ φ  γέ- 
νει πικρότατον, την άσπιδα λ έγω ν  οδτω και ένταΰθα, οίον έν 
γένει τιν'ι τό τής άκάνθης δνομα προεκθέμενος έπάγει τό χαλε- 
πώτερον έν ταις άκάνθαις είδος, την ράμνον είπών, ής όξεΐαι 

:<μ&ν αί άκμαί, συνεχείς δε αί προβολαί, βλαπτικαϊ δέ των προσ- 
εγγιζόντων και Ιώδεις αί άμυχαί. Π λήν άλλα κ&ν άκανθα ήτε, 
φησίν, κάν έν άκάνθαις ή ράμνος, ώ ς έτι οϊεσθε ζη ν  ού γάρ 
άληθώς ζή ό την άληθή μη έχων ζωήν. Ή  όργή καταπίεται 
ύμας· και ώσπερ  των άμαρτωλών ή ζωή ούκ άληθώς έστιν δ  

10λέγεται, ά λλ ’ όνομάζεται μόνον (τό γάρ τής άληθινής ζωής διε- 
ζευγμένον, ζωή ούκ έστιν), οδτω και έπι του θεοΰ ή όργή, κάν 
τοις άμαρτωλοις τοΰτο και φαίνηται και παρ ’ αΰτών όνομάζη- 
ται, ούδεν μάλλον έστιν όργή, άλλ ’ ώ ς όργή τοΐς οδτω τήν κατά 
τό δίκαιον τοΰ θεοΰ άντιδιδομένην άμοιβήν όνομάζουσι. Τοΰτο 

15 ούν έστιν τό «ώσει ζώντας». Και «ώσε'ι έν όργή καταπίεται 
ύμας», ούκ έν άληθινή ζωή δντας, οδτε άληθώς έκεΐνος έν όργή 
θεωρούμενος.

Είτά φ ησιν «εύφρανθήσεται δίκαιος δταν ίδη έκδίκησιν», 
ούχ ώ ς έπιχαίρων τοις άπολλυμένοις, άλλ ’ ώς έκ παραλλήλου 

20 τά έαυτοΰ πρός τά έκείνων άντιτιθεις τότε μακαρίσει έαυτόν τής 
εύβουλίας, δτι μή έν έκείνοις έγένετο, έν οϊς όρφ τών άμαρτω
λών τήν έκδίκησιν. Τήν γάρ τών ιδίων χειρών καθαρότητα τή  
πρός τό λύθρον τώ ν άμαβτωλών άντεξετάσει μάλλον κατόψε- 
ται. «Τάςχεΐρας αύτοΰ», φησί, νίψεται έν τ φ  αϊματι τοΰ άμαρ- 

25τωλοΰ». Οΐδαμεν δε δτι ούκ άλλου τινός χάριν νιπτόμεθα ή ϊνα 
τ φ  ΰδατι τό ρύπον άποκλυσώμεθα ■ ό δε τοΰ αίματος μολυσμός 
ούκ άποκαθαίρει τον προϋπάρχοντα ρύπον, ά λλ ’ αύτός γίνεται 
ρύπος, ούκοΰν ώσπερ τό λευκόν χρώμα τή άντιπαραθέσει τοΰ 
αίματος έκδηλότερον γίνεται, οδτω καί ή τών χειρών τοΰ δι- 

30καίου καθαρότης διά τής τοΰ έναντίου συγκρίσεως λαμπροτέρα 
καθίσταται. Τό γάρ νΰν άπιστούμενον δτι τίς έστι τοΐς διά τών 
τής άρετής πόνων έκουσίως κακοπαθήσασι μετουσία τοΰ κρεπ-



φίδι, πρόσθεσε ύστερα τό είδος τοΰ φιδιοΰ τό πιό δηλητηριώ
δες, άναφέροντας τήν άσπίδα, έτσι κι έδώ- άναφέροντας πρώτα 
τό όνομα τοΰ άγκαθιοΰ, προσθέτει τό χειρότερο είδος άγκα- 
θιοΰ, τό ράμνο, πού έχει άγκάθια μυτερά και βγάζει συνεχώς 
νέα κλαδιά πού πληγώνουν δσους πλησιάζουν καί οί γρατζου- 
νιές τους είναι δηλητηριώδεις. Ω στόσο, άκόμα κι άν είστε 
άγκάθια, λέει, κι άν ό ράμνος είναι άγκάθι, κι έτσι νομίζετε 
άκόμα δτι ζεΐτε- γιατί δέ ζεΐ άληθινά δποιος δέν έχει τήν άληθι- 
νή ζωή. θ ά  σάς καταπιεί ό θυμός καί δπως ή ζωή τών άμαρτω- 
λών δέν είναι άληθινά δ,τι λέγεται άλλα έχει τό δνομα μόνο 
(δποιο είναι χωρισμένο άπό τήν άληθινή ζωή, δέν είναι ζωή), 
έτσι είναι καί ή όργή τοΰ θ εο ύ - άς φαίνεται στούς άμαρτωλούς 
ώς όργή κι άς όνομάζεται έτσι- δέν είναι καθόλου όργή άλλά 
είδος όργής γιά δσους όνομάζουν έτσι τή δίκαιη πληρωμή πού 
τούς άνταποδίδει ό θεός. Αύτό λοιπόν σημαίνει ή έκφραση 
«σάν ζωντανός» καί «σάν γεμάτος όργή θά σάς καταπιεί»- δέν 
ζεΐτε δηλαδή τήν αληθινή ζωή ούτε έκεΐνος πού βλέπετε είναι 
άληθινά θυμωμένος.

“Έπειτα λέει- «θά εύχαριστηθεΐ ό δίκαιος, δταν δει έκδί- 
κηση», δχι γιατί χαίρεται γι’ αύτούς πού χάνονται, άλλά παραλ
ληλίζοντας κατ’ άντιπαραβολή τή δική του θέση μ’ έκείνων, 
τότε θά μακαρίσει τόν έαυτό του πού σκέφτηκε όρθά, γιατί δέν 
βρέθηκε άνάμεσα σ ’ έκείνους, στούς όποιους βλέπει τήν έκδί- 
κηση τών άμαρτωλών. «Γιατί τήν καθαρότητα τών ίδιων τών 
χεριών του θά τή διαπιστώσει καλύτερα μέ τήν άντιπαράθεσή 
της στά αίματα τών άμαρτωλών». Καί γνωρίζομε βέβαια δτι δέν 
πλυνόμαστε γιά τίποτε άλλο παρά γιά νά καθαρίσομε τή βρομιά 
μέ τό νερό. Ό  μολυσμός άπό αίμα δέν καθαρίζει τήν άκαθαρσία 
πού προϋπάρχει, άλλά γίνεται άκαθαρσία ό ίδιος. Επομένως 
δπως τό λευκό χρώμα φαίνεται λευκότερο μέ τήν άντιπαράθεσή 
τοΰ αίματος, έτσι καί ή καθαρότητα τών χεριών τοΰ δίκαιου γί
νεται φανερότερη στή σύγκρισή της μέ τό άντίθετο. Γιατί αύτό 
πού τώρα άμφισβητοΰμε, δτι έχουν κάποια μετουσία τοΰ καλύ
τερου δσοι κακοπάθησαν θεληματικά γιά τούς άγώνες τής άρε
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τονος, τότε διά τής πείρας φανερωθήσεταν ό γάρ ταυτα βλέπων  
έρεΐ δ η  ήν, ώ ς έοικεν, τ φ  δικαίφ καρπός άποκείμενος έν τή δι- 
καίη. του θεο ϋ  κρίσει. Όρφς οϊας έπιβέβηκεν άκρωρείας ό λό
γος; "Οσον ύπεραίρει των προδιηνοσμένων τοΐς ψαλμοϊς τό μέ- 

ίγεθος;

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ  / £ '

Ά λλ ’ ούδέ ούτος δρος τής εις τίίΰψ ρς άναβάσεως τοΐς δι ’ 
άρετής προκόπτουσι γίνεται. Ό  γάρ μετά τούτον τή  άκολουθίφ 
τής τάξεως ών ύ ιύρ  τοοτον και τή μεγαλοφυΐφ. τής θεωρίας εύ- 
ρίσκεται. Πάλιν δέ ή έπιγραφή άνακηρύσσει τον στεφανίτην  

ΐοπάλιν ή έ π ’ αύτφ  στήλη τό ύπέρ άνθρωπον είναι την τοιαύτην 
νίκην μαρτύρεται. «Εις τό τέλος» γάρ, φησί, «μή διαφθείρης». 
Είρηται πολλάκις δτι νίκη έστι του «τέλους» τό σημαινόμενον, 
καί ούδέν χρή πάλιν έφερμηνεύειν τ φ  λόγω τό έγνωσμένον. Τό 
δέ μή  «διαφθείρης», ή φιλάνθρωπος αΰτη φωνή και πάσαν μα- 

ΐίκροθυμίας ύ περβολήν παριοϋσα, μείζονος έπιβέβηκεν έν τ φ  
τόπω τούτω τής διανοίας. Τίς γάρ ούκ οϊδεν δτι πρόχειρος μέν  
είς εόποιΐαν έστι καί των έπιτυχόντων έκαστος έπϊ των μηδε- 
μίαν προενδειξαμένων κακίαν πολλάκις δέ кал μικράς τζνος 
λύπης προγεγενημένης, ό μέν μεγαλοψυχότερος ήνεγκε την έπϊ 

20 τοΐς μικροΐς άηδίαν καί έν τ φ  καιρφ τής εόποιΐας ούκ άπετρά- 
πη του ποιήσαι καλώ ς τον έπϊ μετρίοις λυπήσαντα- ό δέ μικρο
φυής την διάνοιαν, κάν βραχύ τι τό παροζύνον τύχη, πάσαν έπα- 
φίησιν αύτφ  την άμυντικήν δύναμιν καιρού τίνος είς κακοποιΐαν 
λαβόμενος. Ούκονν ούκ ίσον τό θαύμα, κάν δμοιον τό εύεργέτη- 

25μα τύχη, έπί τε τοδμηδέν προπεπονθότος κακώς και έπϊ του δ ι’ 
εόποιΐας άμειψαμένου τόν προλυπήσαντα. Τούτου χάριν, ώ ς άν



της, τότε θά διαπιστωθεί μέ τήν πείρα. 'Όποιος τά βλέπει αύτά 
θά πει δτι ύπάρχει, δπως φαίνεται, για τό δίκαιο καρπός πού 
φυλαγόταν στή δίκαιη κρίση τοΰ θεού. Βλέπεις σέ ποιά βουνο
κορφή άνέβηκε ό λόγος; Πόσο ξεπερνά τό ύψος των ψαλμών 
πού έξετάσαμε πρωτύτερα;

·-■ ι ■

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Κ ’

Ούτε αύτός δμως ό ψαλμός60 γίνεται τό δριο τής Ανάβα
σης σέ ύψος για δσους προοδεύουν μέ τήν άρετή. Ό  έπόμενος 
στή σειρά είναι άνώτερος καί στό ύψος τής θεωρίας. Ή  έπιγρα- 
φή άνακηρύττει πάλι τόν στεφανωμένο νικητή. Πάλι ή στήλη 
πού στήθηκε γι’ αύτόν μαρτυρεί δτι ή νίκη αύτή είναι ύπεράν- 
θρωπη. Γιατί λέει, ‘Στό τέλος, μην τόν σκοτώσεις’. Ειπώθηκε 
πολλές φορές δτι τό σημαινόμενο ‘του τέλους’ είναι ή νίκη καί 
δέ χρειάζεται καθόλου νά ξαναεξηγήσομε τό γνωστό. Ή φράση 
«μήν τόν σκοτώνεις», ή κραυγή αύτή τής φιλανθρωπίας, πού 
ξεπερνά καί τήν πιό ύπερβολική μακροθυμία, στό σημείο αύτό 
λέγεται μέ ύψηλότερο νόημα. Ποιός δέ γνωρίζει δτι καί ό τυ
χών άνθρωπος είναι πρόθυμος νά εύεργετήσει δποιους δέν έδω
σαν πρωτύτερα δείγματα κακίας. Συχνά, καί άν καί έχει προη- 
γηθεΐ κάποια μικρή λύπη, ό πιό μεγαλόψυχος ύποφέρει τήν δυ
σαρέσκεια για ψιλοπράματα καί τήν ώρα τής εύεργεσίας δέν 
έμποδίστηκε νά εύεργετήσει αύτόν πού τόν πίκρανε ώς ένα 
σημείο. Ό  μικρόψυχος καί μικρόνους, άκόμα κι άν είναι ασή
μαντη ή άφορμή τοΰ θυμοΰ του, άφήνει νά ξεσπάσει σ’ αύτόν 
δλη ή ένταση τής έκδίκησής του, δταν βρει εύκαιρία νά τόν 
βλάψει. Δέν είναι λοιπόν τό ίδιο άξια γιά θαυμασμό, άκόμα κι 
άν είναι δμοια ή εύεργεσία, καί γι’ αύτόν πού δέν έχει πάθει 
προηγουμένως κανένα κακό και γι’ αύτόν πού άντάμειψε μ’ εύ
εργεσία αύτόν πού τόν λύπησε προηγουμένως. Γι’ αύτό, γιά νά
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μάλιστα τό άπαράθετόν τε και άζήλωτον έπιδειχθείη τής τοΰ 
Δαβίδ μακροθυμίας, ήτις αύτήν μικρού δεΐν μιμείται τής θείας 
ψύσεως την άπάθειαν, παρατίθησι την πονηράν έκείνην τοΰ 
Σαουλ μανίαν. Είρητα γάρ, φηαίν, τφ  Δαβίδ ή τοΰ «μή δια- 

5 φθείρης» φωνή, ήν τή μνήμη των έπιγενομένων ένστηλιτεύη, 
ούχ δτε φιλικώς πρός αύτόν εΐχεν ό τύραννος, άλλ’ ήδη γεγενη- 
μένων έκείνων, δτε άπέστειλε Σαουλ είς τον οίκον αύτοΰ τοΰ 
θανατώσαι αύτόν. Πάντως δέ ούκ άγνοεϊς, ό φιλομαθής, τό μέ
ρος τής ιστορίας, τό ύπό τής έπιγραφής σημαινόμενον πώς 

ΙΟέπειδή κατέστη τφ  Σαουλ ή έκ τοΰ δαιμονίου πνεύματος πτόη- 
σις, τοΰ άγιου Δαβίδ διά τοΰ ψαλτηρίου την έκ τοΰ πάθους ταρα
χήν κατευνάσαντος, παρεστώσαν έαυτφ την λόγχην εύρών ό 
Σαουλ τφ  εύεργέτη έαυτοΰ έπαφίησιν, εύθύνας κατ’ αύτοΰ την 
αίχμήν τοΰ δε κατά θείαν συμμαχίαν τής βολής έαυτόν ύπεκ- 

15 στήσαντος τφ  τοίχω διά βάθους έμπήγνυται ή τής αιχμής προσ
βολή. Έξέδραμε δε τών βασιλείων, έν τφ  ίδίψ οίκω έγένετο, 
μεταβληθήσεσθαι τοΰ βασιλέως τον θυμόν διά μετανοίας έλπί- 
σας.

Τοΰ δε Σαουλ δορυφόρους έν κύκλω τή οίκίς. τοΰ Δαβίδ 
20περιστήσαντος καί δημίοις τον κ α τ’ αύτοΰ φόνον έντειλαμένου 

μόλις διά θυρίδος τινός καταβαλών έαυτόν είς τό ύπαιθρον καί 
διαλαθών την φρουράν έξω τών κινδύνων κατέστη· καί μετα- 
ναστάς άλλοτε άλλον έπήρχετο τόπον ύπό άμηχανίας τοΐς άήθε- 
σιν άνθρώποις έπιπλανώμενος. Καί οΰτω κατελήφθη ύπό τοΰ 

25 Σαουλ πανστρατιό, κυκλώσαντος τό γεώλοφον, φ  μετά τών 
■ περί αύτόν ό Δαβίδ προσφεύγει, καί νυκτός άναβολήν πρός τον 

θάνατον αύτφ  παρασχομένης (ύπερέθετο γάρ ό Σαουλ έπί τον 
δρθρον την τοΰ διωκομένου σφαγήν), έπιστάς τή σκηνή τοΰ πο
λεμίου καί καταλαβών έπ ί τίνος εύνής λελυμένον τφ  ΰπνω ού 

30μόνον την ιδίαν έπέσχε χεΐρα σπεύδουσαν ίσως τώ θυμφ  χαρί- 
σασθαι, άλλά καί τον υπασπιστήν ήδη κατά τοΰ Σαουλ πρός την
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φανεΐ καλύτερα πόσο είναι ασύγκριτη καί αμίμητη ή μακροθυ- 
μΐα τοΰ Δαβίδ, πού είναι πολύ κοντά στήν απάθεια τής θείας 
φύσης, παραθέτει τήν άμαρτωλή έκείνη μανία τοΰ Σαούλ. Ει
πώθηκε, μάς λέει, άπό τον Δαβίδ ή φράση ‘μήν τ° ν σκοτώνεις’ 
πού τήν χαράζει σάν σέ στήλη στή μνήμη τών μεταγενέστερων, 
δχι τότε πού ό τύραννος είχε γι’ αύτόν φιλικά αισθήματα, άλλά 
δταν είχε γίνει ή αποστολή άνθρώπων του στο σπίτι τοΰ Δαβίδ 
άπό τον Σαούλ γιά νά τον σκοτώσουν. Έσύ ό φιλομαθής, δέν 
άγνοεΐς άσφαλώς, τό μέρος τής ίεράς Ιστορίας, πού δηλώνει ή 
έπιγραφή, πώς δηλαδή δταν τάραξε τό Σαούλ τό πονηρό έκεΐνο 
πνεύμα καί ό άγιος  Δαβίδ καταπράυνε μέ τό ψαλτήρι του τήν 
ταραχή τής άρρώστιας του, πώς ό Σαούλ, δταν βρήκε έκεΐ κο
ντά τό κοντάρι του, τό πετάει στον εύεργέτη του κατευθύνοντας 
τήν αιχμή του έναντίον του. Κι δταν αύτός μέ τή θεία βοήθεια 
βγήκε άπό τήν πορεία της βολής, χτυπά ή αιχμή καί χώνεται 
βαθιά στόν τοίχο. Φεύγει άπό τά άνάκτορα καί πηγαίνει στο 
σπίτι του έλπίζοντας δτι ό βασιλιάς θά μετανιώσει καί θά μαλα
κώσει τό θυμό του.

Ό  Σαούλ δμως τοποθέτησε δορυφόρους γύρω στο σπίτι 
τοΰ Δαβίδ κι άνέθεσε σέ δολοφόνους τό θάνατό του, ώστε μετά 
βίας κατεβαίνοντας έξω άπό μια πορτούλα καί ξεγελώντας τούς 
φρουρούς του ξέφυγε τόν κίνδυνο. Εκπατρισμένος, πήγαινε 
άπό τόπο σέ τόπο, περιπλανιόταν στό άδιέξοδό του άνάμεσα σέ 
άγνωστους άνθρώπους61. Κι έτσι τόν έπιασε ό Σαούλ περικυ- 
κλώνοντας μέ δλο τό στρατό του τό ύψωμα, πού είχε καταφύγει 
ό Δαβίδ μέ τούς συντρόφους του. Ή  νύχτα τοΰ προκάλεσε άνα- 
βολή τοΰ θανάτου (ό Σαούλ άνέβαλε τό φόνο τοΰ καταδιωκομέ- 
νου του γιά τήν αύγή)· μπήκε λοιπόν στή σκηνή τοΰ πολέμιού 
του κι ένώ τόν βρήκε έπάνω στό κρεβάτι παραδομένο στόν 
ύπνο κι δχι μονάχα τό δικό του χέρι κράτησε, πού ήταν έτοιμο 
νά ύποχωρήσει στό θυμό, άλλά καί τόν ύπασπιστή του πού είχε 
ήδη σκύψει έπάνω στό Σαούλ γιά νά τόν σκοτώσει («θά σέ χτυ-

61. Α' Βασ. 26.
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σφαγήν έπικύψαντα («πατάξω» γάρ, φησίν, «και ού δευτερώ
σω») άπάγει της όρμής τη μεγάλη ταύτη και άοιδίμφ φωνή, 
«μη διαφθείρης», είπών, τον πρ'ος την κ α θ ’ ήμών διαφθοράν 
έπειγόμενον.

5 Ού τοΰτο δέ μόνον έστιν τ'ο θαυμαστδν έν τφ  πράγματι, 
δτι ζωήν χαρίζεται τ φ  κατά τής ζωής αύτοΰ άπαντα πράσσοντι, 
ά λλ’ δτι πρός βασιλείαν χρισθεις ό Δαβίδ και είδώς μη  άλλως 
άν μετασχειν του άξιώματος, ε ί μη  έκ  ποδών γένοιτο ό Σαούλ, 
κρεϊττον έκρινε διά τής μακροθυμίας κακοπαθεΐν έν Ιδιωτική 

ΐοταπεινότψ ι ή θυμόν κατά του λελοπηκότος έκπλήσας έπιβήναι 
τής βασιλείας. Διά τοΰτο συμπαρεγράφη τή τής φιλανθρωπίας 
φωνή τό "Ό τε άπέστειλεν Σαουλ είς τόν οίκον τοΰ Δαβίδ τοΰ 
θανατώσαι αιίτόν Ού γάρ τότε έρρέθη, δτε ταΰτα έγένετο, άλλα 
προφέρει ό λόγος είς τήν τοΰ θαύματος έπίτασιν, δτι ταΰτα εϊπεν 

15 0 έκεϊνα παθών.
Περιττόν δε οϊμαι νΰν παρενθεΐναι τ φ  λόγφ  πρός έτερα 

σπεύδοντι, τ ί  τό έν τή ίστορίψ ζητούμενον, πώς, είπόντος τοΰ 
λόγου δτι, έπάταξε ό Σαουλ τόν Δαβίδ τή  λόγχη, έπάγει ή ίστο- 
ρία δτι κατά τοΰ τοίχου ήλθε τό δόρυ, ό <5έ Δαβίδ διεσώθη, κάϊ 

20δτι έπ'ι τής κλίνης τοΰ Δαβίδ αύτός μέν ούχ εύρίσκεται, ά λλ ’ ά ντ’ 
έκείνου κενοτάφια και ήπαρ αίγών, δπερ τοΐς τότε είς άποτρο- 
πιασμόν θανάτου έκ  τίνος συνηθείας έγίνετο, ώ στε τόν έν άρ- 
ρωστίφ γενόμενον ύπεξάγεσθαι μέν τής κλίνης, την δέ τοΐς τε- 
θνηκόσιν έπιβαλλομένην στολήν έπιτιθέναι τ φ  κραββάτφ και 

?5 ήπαρ αίγών. Δήλον γάρ άν είη τοΐς φιλοπονωτέροις, δτι προφη
τεία τής κατά τόν Κύριον οίκονομίας έστιν ή Ιστορία. Δαίμονες 
ήσαν έν Σαουλ τ φ  τυράννφ- τούτους άπελαύνει ό είς βασιλείαν 
χρισθείς τ φ  τής κιθάρας όργάνω κ α τ’ αύτών ένεργήσας τήν 
πτόησιν ό δέ καταληφθείς ύπό των συνόντων αύτφ  δαιμόνων



πήσω», λέει, «καί δέ θά χρειαστείς δεύτερο χτύπημα»), του κό
βει τήν όρμή του μέ τήν σημαντική καί άλησμόνητη έκείνη 
φωνή λέγοντας του, «μήν σκοτώνεις, αύτόν πού βιάζεται νά 
σκοτώσει έμάς».

Καί δέν είναι στό περιστατικό θαυμαστό μόνο αύτό τό 
σημείο, δτι χαρίζει τή ζωή σ’ έκεΐνον πού έκανε τό παν κατά 
τής δικής του ζωής, άλλά, ένώ ό Δαβίδ είχε χριστεί γιά βασι
λιάς καί ήξερε δτι δέν θά μπορούσε νά λάβει τό άξίωμα μέ άλλο 
τρόπο παρά μόνο άν έβγαινε άπό τή μέση ό Σαούλ, σπρωγμένος 
άπό τήν μακροθυμία του έκρινε προτιμότερο νά κακοποιείται 
σάν ένας ταπεινός ιδιώτης, παρά νά γίνει κύριος της βασιλείας 
ικανοποιώντας τό θυμό του έναντίον έκείνου πού τόν είχε αδι
κήσει. Γι’ αύτό μαζί μέ τή φράση τής φιλανθρωπίας γράφτηκε 
κι αύτό- ‘δταν ό Σαούλ έστειλε στό σπίτι τοΰ Δαβίδ έπιδιώκο- 
ντας τό θάνατό του’62. Αύτά δέν έξιστοροΰνται τόν καιρό πού 
έγιναν, άλλά ό λόγος γιά νά τονίσει τό θαΰμα, λέει, δτι αύτά τά 
είπε ό ίδιος πού τά έπαθε αύτά.

Είναι περιττό νομίζω νά παρεμβάλω τώρα στό λόγο μου, 
ένώ στρέφεται σέ άλλα θέματα, ποιό είναι τό ζητούμενο τής 
Ιστορίας, πώς, ένώ είπε δτι χτύπησε ό Σαούλ τόν Δαβίδ μέ τή 
λόγχη, ή ιστορία προσθέτει δτι τό κοντάρι χτύπησε στόν τοίχο 
καί ό Δαβίδ σώθηκε καί δτι δέ βρέθηκε ό Δαβίδ στό κρεβάτι 
του, άλλά άπό έκεΐνον βρήκαν κενοτάφια καί συκώτι γίδας, 
πράγμα πού οί τότε άνθρωποι έκαναν άπό κάποια συνήθεια γι’ 
Αποτροπή τοΰ θανάτου, νά βγάζουν δηλαδή τόν άρρωστο άπό 
τό κρεβάτι καί ν ’ άποθέτουν σ ’ αύτό τή φορεσιά πού βάζουν σ ’ 
δσους πέθαναν καθώς καί συκώτι γίδας. Στούς πιό έπιμελεΐς εί
ναι φανερό δτι ή Ιστορία άποτελεΐ προφητεία τής σχετικής μέ 
τόν Κύριο οικονομίας. Είχαν μπει δαιμόνια στόν Σαούλ, πού τά 
διώχνει αύτός πού είχε χριστεί νά βασιλεύσει, δημιουργώντας 
τους ταραχή μέ τό όργανο τής κιθάρας. Κι αύτός στήν κατοχή 
τών δαιμόνων πού είχε μέσα του χτυπά μέ τή λόγχη του αύτόν
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* ίσχύν ένδειξάμενον, ά λλ ' ό τοίχος δέχεται άντι τοΰ Δάβιδ την 
πληγήν ό δε διασώζεται. Μ ετά ταΰτα ό έπιβουλευθεις παρά τοΰ 
Σαούλ ζητείται έπι τής κλίνης, και ό μέν ούχ εύρίσκεται, κενο
τάφια δε ά ντ’έκείνου ή κλίνη έχει και ήπαρ αίγών.

5 Φανερά δε πάντως έστιν ή διά των αινιγμάτων τής Ιστο
ρίας άκολουθία προς τ ί βλέπει ■ δτι διά μεν τοΰ Δαβίδ ό έκ τοΰ 
Δαβίδ προμηνύεται, τον δε Χρίστον ό χρισθεις διασημαίνεν και 
δτι ή κιθάρα το άνθρώπινόν έστιν δργανον, ή δέ έκ ταύτης φ δή  
ό διά τοΰ σαρκωθέντος φανερωθείς ήμΐν Λόγος, ού έργον έστιν 

ΐοάφανίσαι την έκ δαιμόνων παραφοράν, ϊνα μηκέτι ώσιν οί θεοί 
των έθνών τά δαιμόνια. Ά λ λ ’ ό βασιλεύς έκεϊνος ό έν έαυτφ  
τους δαίμονας έχων, δταν ύποχωρήση τά πνεύματα τή φ δή  τοΰ 
το δργανον έπι τούτψ άρμοσαμένου πατάσσει αύτόν τ φ  δόρατι 
(το δέ δόρυ ξύλον έστι σιδήρφ καθωπλισμένον), άλλα δέχεται 

Ι5άντ’ έκείνου ό τοίχος το δόρυ. Τοίχον δέ νοοΰμεν την γηΐνην οι
κοδομήν, δ ι ' ής το σώμα καταμανθάνομεν, περϊ δ το ξύλον βλέ- 
πομεν τοΰ σταυροΰ και τον σίδηρον ό δέ Δαβίδ έκέινος ό χρι
στός τε και βασιλεύς έξω τοΰ πάθους έστίν. Ή  γάρ θεότης έν 
τ φ  σταυρφ τε και τοΐς ήλοις ού γίνεται. Μ ελχόλ δε άκούσαντες 

20 την έκ  τοΰ Σαούλ γενομένην, ή Δαβίδ έκοινώνησεν, ού ξενιζόμέ
θα προς το άκόλουθον βλέποντες. Οίδαμεν γάρ δτι ό θεός θά
νατον οόκ έποίησεν, άλλα πατήρ έγένετο τοΰ θανάτου ό τής κα
κίας βασιλεύς, ό έαυτόν τής_ ζωής στερήσας. Φθόνω γάρ διαβό
λου ό θάνατος είσήλθεν «έβασίλευσε δε ό θάνατος άπό Άδαμ 

25 και έως τοΰ νόμου», δν βούλεται μηκέτι βασιλεύειν έν ήμΐν ό 
άπόστολος έν τ φ  θνητφ  ήμών σώματι.

Ό  ούν ύπέρ πάντων τοΰ θανάτου γευσάμενος έν τ φ  οϊκω  
τής ύπό τοΰ νοηθέντος ήμΐν Σαούλ γενομένης γίνεται, δνομα δέ 
αύτή Μελχόλ. Τοΰ δέ όνόματος τούτου το σημαινόμενον βασι- 

30 λείας έστιν διά το μέχρι τότε βασιλεύειν την άμαρτίαν τής φύσε-



πού έδειξε τή δύναμή του κατά των δαιμόνων μέ τήν κιθάρα, 
άλλά στή θέση τοΰ Δαβίδ δέχεται ό τοίχος τό χτύπημα, κι έκεΐ- 
νος γλιτώνει. ’Έπειτα ό Σαούλ αναζητεί αύτόν πού κυνηγούσε· 
δέν τόν βρίσκει καί τό κρεβάτι έχει κενοτάφια καί συκώτι γί
δας.

Ή  σειρά τών συμβόλων είναι φανερό πού αποβλέπει. Μέ 
τόν Δαβίδ προαναγγέλλεται ό Χριστό«» καί τόν Χριστό δηλώνει 
ό Δαβίδ πού χρίστηκε· ή κιθάρα είναι ή ανθρώπινη φύση ώς 
όργανο, ή μελωδία της είναι ό λόγος πού μάς δίδαξε αύτός πού 
έλαβε σάρκα, πού έργο του ήταν ν’ άφανίσει τήν παραφορά πού 
προκαλοΰν οί δαίμονες, ^ ά  νά παύσουν τά δαιμόνια νά είναι οί 
θεοί τών λαών. Ό  βασιλιάς όμως έκεΐνος πού έχει μέσα του τά 
δαιμόνια, όταν τά πονηρά αύτά πνεύματα ύποχωρήσουν μέ τό 
τραγούδι έκείνου πού άρμόνισε γι’ αύτό τό όργανό του, τόν χτυ
πά μέ τό δόρυ του (τό δόρυ είναι ξύλο όπλισμένο μέ σίδηρο), 
άλλά τό δόρυ άπό έκεΐνον τό δέχεται ό τοίχος. Τοίχο εννοούμε 
τή γήινη οικοδομή πού σ’ αύτήν άναγνωρίζομε τό σώμα, σχετι
κά μέ τό όποιο βλέπομε τό ξύλο καί τό σίδηρο. Ά λλά έκεΐνος ό 
Δαβίδ πού έχει χριστεί βασιλιάς είναι έξω άπό τό πάθος. Γιατί 
ή θεότητα ούτε σταυρώνεται ούτε καρφώνεται. Κι όταν άκού- 
σομε γιά τή Μελχόλ, τήν κόρη τοΰ Σαοΰλ, πού ό Δαβίδ είχε σύ
ζυγο, δέν ξενιζόμαστε αποβλέποντας στή συνέχεια. Ξέρομε βέ
βαια ότι δέν έκανε τό θάνατο ό θ εό ς  άλλά πατέρας τοΰ θανάτου 
έγινε ό βασιλιάς τής κακίας, πού στέρησε τόν έαυτό του άπό τή 
ζωή· γιατί ό θάνατος είσήλθε στή ζωή άπό τό φθόνο τοΰ διαβό
λου. «Ό  θάνατος βασίλεψε άπό τόν Άδάμ ώς τό νόμο»63, πού ό 
Απόστολος δέ θέλει νά βασιλεύει σ ’ έμάς, μέσα στό θνητό μας 
σώμα64.

Αύτός λοιπόν πού δοκίμασε γιά όλους μας τό θάνατο έρ
χεται στό σπίτι έκείνης πού γεννήθηκε άπό τό Σαούλ, πού τό 
όνομά της είναι Μελχόλ. Τό όνομα τοΰτο σημαίνει τή βασι
λεία, έπειδή ώς τότε βασίλευε στήν ανθρώπινη φύση ή άμαρ-
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ως. Ενταύθα δέ γενόμενος αύτός μεν διά θορίδος έξέρχεται. 
Σημαίνει δέ ή θορις την έπι το φως πάλιν έπάνοδον του έαυτόν 
τοΐς έν σκότει και σκιφ θανάτου καθημένοις δείξαντος. Τά δε 
κενοτάφια αύτοδ έπι της κλίνης όράται. Φη<Α yap και ό άγγελος 

5 τοΐς έν τ φ  μνήματι ζητοοσι τόν Κ ύριον «τί ζητείτε τόν ζώντα 
μετά των νεκρών; Ούκ έστιν ώδε, ήγέρθη. Ί δ ε  ό τόπος έν φ  
έκειτο». Τόν τάφον, έν φ  έτάφη, είδον οί ζητοοντες τόν Κύριον 
κενόν του ζητουμένου σώματος. Μόνα δέ ήν έν αύτφ  τά έντά- 
φια. Ούκοδν νοοΰμεν δτι την άνάστασιν του Κυρίου σημαίνει 

ίο την έπι του τάφου τά έπι τής κλίνης τοδ Δαβίδ κενοτάφια, δι' 
ών γίνεται ό άληθινός του θανάτου ήμών άποτροπιασμός.

Τοδ δέ τρωθέντος τοίχου, δν αντί τοδ σώματος ένοήσα- 
μεν, αίμα μη  έχοντος, ώ ς  άν μη παραλειφθείη τό καιριώτατον 
των είς τό μυστήριον νοουμένων, δι ’ οδ έλυτρώθημεν, τό αίμα 

15 λέγω, τοδτο έν τοΐς κενοταφίοις εύρίσκεταν μόνον γάρ έν τοΐς 
σπλάγχνοις τό ήπαρ αίματός έστι πηγή τε και έργαστήριον, οδ 
χω ρίς άδύνατόν έστι συστηναι την φύσιν τοδ αίματος. Ε ί οδν έκ  
τοδ ήπατος τό αίμα, έν δέ τοΐς κενοταφίοις τό ήπαρ, ούδέ τό 
αίμα λείπει τ φ  γενομένω τη φύσει τώ ν άνθρώπων άποτρο- 

20πιασμφ τοδ θανάτου■ τό δέ γένος τοδ ζφου τούτου, οδ τό ήπαρ 
έλήφθη, ταΐς ίλεωτικαΐς ύπέρ τών άμαρτιών θυσίαις άποτετα- 
γμένον έστίν. Ού μόνον δ& τοδτο, άλλά καί έκ  τοδ αύτοδ γένους 
και είς τό Πάσχα παραλαμβάνεταν και άποπεμπτικόν τής τοδ 
λαοδ άμαρτίας τό ζφον τοδτό φησι δεΐν ό Μ ωυσής ποιεΐσθαι, 

25 δτε είς διπλήν ένέργειαν τό ζφον τοδτο μερίζεται. Και δύο προ- 
τεθέντων χιμάρων έκ διακληρώσεως, τό μέν άνατίθεται τφ  
θ ε φ , τό δέ τη άμαρτίη. έκπέμπεται έπι την έρημον. Διά πάντα 
οδν ταδτα και τά τοιαδτα τούτου τοδ ζφου τό ήπαρ είς την τοδ 
αίματος ένδειξιν παρελήφθη, δι ’ οδ τώ ν έπιθανατίως νενοσηκό-



τία. Κι δταν μπήκε σ ’ αύτό τό σπίτι ό ίδιος βγαίνει άπό τήν 
πορτούλα. Και ή πορτούλα σημαίνει τήν έπάνοδο στό φως 
έκείναυ πού φανέρωσε τόν έαυτό του σέ δσους βρίσκονταν στό 
σκοτάδι καί τή σκιά τοΰ θανάτου. Τά κενοτάφιά του ήταν πάνω 
στό κρεβάτι. Και ό άγγελος λέει σ ’ αύτούς πού ζητοΰσαν τόν 
Κύριο· «γιατί ζητάτε άνάμεσα στούς νεκρούς αύτόν πού ζεΐ; 
Δέν είναι έδώ, άναστήθηκε· νά τό μέρος όπου κειτόταν»65. Εί
δαν αύτοί πού ζητοΰσαν τόν Κύριο άδειο άπό τό σώμα τόν τάφο 
δπου είχε ταφεί καί τά έντάφια ήταν άφημένα έκεΐ. Καταλαβαί
νομε λοιπόν δτι τά κενοτάφια πάνω στό κρεβάτι σημαίνουν τήν 
ανάσταση τοΰ Κυρίου άπό τόν τάφο, πού μ’ αύτά γίνεται ή αλη
θινή αποτροπή τοΰ θανάτου.

Ό  τοίχος τώρα πού δέχτηκε τό χτύπημα καί πού τόν θεω
ρήσαμε ώς σώμα, γιά νά μήν παραλείψομε τό σημαντικότερο 
στοιχείο τοΰ μυστηρίου, δέν είχε αίμα πού ήταν ή τιμή τής λύ
τρωσής μας- τό αίμα αύτό βρίσκεται στά κενοτάφια. Γιατί μο
νάχα τό συκώτι μέσα στά σπλάχνα είναι πηγή και έργαστήριο 
τοΰ αίματος, πού δίχως αύτό είναι άδύνατο νά παραχθεί τό 
αίμα. ’Ά ν  λοιπόν τό αίμα προέρχεται άπό τό ήπαρ καί τό ήπαρ 
είναι μέσα στά κενοτάφια, δέν λείπει μήτε τό αίμα άπό τήν 
αποτροπή τοΰ θανάτου, ή όποια έγινε γιά τή φύση τών ανθρώ
πων. Τό γένος τοΰ ζώου αύτοΰ, πού πάρθηκε τό συκώτι του, εί
ναι όρισμένο γιά τις θυσίες έξιλασμοΰ τών άμαρτιών66. Καί δέν 
είναι μόνο αύτό, άλλά ζώο άπό τό ίδιο γένος χρησιμοποιούμε 
καί ώς άποδιωκτικό τής άμαρτίας τοΰ λαοΰ, όπότε μοιράζεται 
σέ δύο ένέργειες. Γι’ αύτό φέρνουν δύο αίγες καί άφοΰ κάνουν 
κλήρωση67 ή μία προσφέρεται στό θ ε ό  καί τήν άλλη τή διώ
χνουν στήν έρημο έξιλαστήριο τής άμαρτίας. Γιά δλα αύτά λοι
πόν καί τά λοιπά χρησιμοποιήθηκε τό ήπαρ τοΰ ζώου αύτοΰ γιά 
νά δείξει τό αίμα, μέ τό όποιο έγινε γιά δσους είχαν άρρωστή- 
σει θανάσιμα, ή άποτροπή τοΰ θανάτου μέ τήν ανάσταση τοΰ
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των ό άποτροπιασμός του θανάτου έγένετο διά τής έκ νεκρών 
άναστάσεως του Κυρίου ήμών, ήν σημαίνει το κενοτάφιον.

Άλλα καιρός &ν είη και τον έν τη ψαλμωδίη. νοΰν δια 
βραχέων έπιδραμεϊν έχοντα οΰτω' μερίζει τόν λόγον ή προφη- 

5 τεία. Ό μέν γάρ ύπϊρ ήμών πρός τόν θεόν γίνεται έκ τοΰ κοινού 
τής φύσεως προσαγόμενος- ό δε πρός ήμάς έκ τοΰ ύπέρ ήμών 
άναδεξαμένου το πάθος. Τα μεν οδν ύπέρ ήμών έστ'ι ταΰτα' 
«έξελοΰ με», λέγων, «έκ τών έχθρών μου, ό θεός, και έκ τών 
έπανισταμένων έπ’ έμέ λύτρωσαί με και έκ τών έργαζομένων 

ΐοτήν άνομίαν και έξ άνδρών αίμάτων, οΐ έθήρευσαν τήν ψυχήν 
μου, και έπέθεντο ίσχυρώς» ούδέν παρ’ ήμών προπεπονθόντες 
κακόν. Ού γαρ ήμαρτόν τι κατ’ έκείνων, ούδέ έστιν άνομία τις 
παρ ’ ήμών έπι βλάβη τών έχθρών ένεργηθεΐσα, έφ ’ ή και παρο-•
ξόνονται. "Ανευ άνομίας ήν ήμΐν ό πρώτος δρόμος. Α λ λ ’ ίδου 

15 τα πάντα, φησίν, οίά έστι. Ί δ ε  και πρόσχες τοΰ έπισκέψασθαι. 
Και μη άναβάλη διά φιλανθρωπίας τήν κατά τών πεπλημμελη- 
κότων έκδίκησιν. «Μ ή οίκτειρήσης» γάρ, φησίν, «πάντας τους 
έργαζομένους τήν άνομίαν». ΕΪτα μετάγει τόν λόγον έπι τό 
ύπερκείμενον πρόσωπον καί φησιν ώ ς έκ προσώπου τοΰ τής 

2θεύχής έπακούσαντος, δτι ούτοι οί έχθροϊ είς «την έσπέραν έαυ- 
τών έπιστρέψουσιν». "Οπερ ούδέν άλλο έστιν ή δτι είς τό έξώ- 
τερον σκότος συνελασθήσονται. Ή  γάρ έσπέρα σκότους γίνεται 
άρχή τε και μήτηρ. «Και λιμώξουσιν ώ ς κύων». Οίς γάρ ούκ 
έστι σωτηρίας έφόδιον, έξ άνάγκης ή έκ  τοΰ λιμοΰ τών άγαθών 

25 έπακολοοθήσει ταλαιπωρία. Ούτως έλίμωξεν έν τώ  ξ,δη ό 
πλούσιος, τής θείας δρόσου έρημος ών, καϊ διά τό άπαράσκευον 
τοΰ τοιούτου άγαθοΰ είναι τή φλογι κατεφλέγετο.
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68. Συνήθως πρώτα έκθέτει τό νόημα κι ακολουθεί έπιβεβαιωτικά ή πα
ράθεση τών χωρίων.



Κυρίου μας άπό τούς νεκρούς, τήν όποία δηλώνει τό κενοτά
φιο.

Ά λλά είναι καιρός νά έξετάσομε σύντομα καί τό νόημα68 
του ψαλμοΰ πού είναι τό έξής. Ό  προφήτης μοιράζει τό λόγο 
του- ένα μέρος γίνεται γιά μάς πρός τό θ ε ό  προσφερόμενος άπό 
τήν κοινή φύση όλων μας· ό άλλος απευθύνεται σ ’ έμάς άπό αύ
τόν πού άναδέχτηκε γιά χάρη μας τό πάθος. "Οσα σημεία άνα- 
φέρονται γιά χάρη μας είναι τά ακόλουθα69. Γράφεν «έλευθέ- 
ρωσέ με, θ ε έ  μου, άπό τούς έχθρούς μου καί λύτρωσέ με άπό 
αύτούς πού ξεσηκώνονται έναντίον μου κι άπό όσους πράττουν 
έργα παράνομα κι άπό ανθρώπους τών φονικών πού μέ κατα
δίωξαν σά νά ήμουν θήραμα καί μου έπιτέθηκαν μέ σφοδρότη- 
τα, άν καί δέν τούς είχα κάνει κανένα κακό. Δέν έσφαλα σέ τί
ποτε απέναντι τους ούτε έκανε καί καμιά αδικία έναντίον τους 
γιά νά τούς βλάψω, γιά τήν όποία καί νά έξοργίζονται. Ή  πο
ρεία μου ώς τώρα ήταν χωρίς καμιά αδικία καί νά, τά πάντα, 
λέει, πώς έχουν γίνει. Κοίταξε καί σπεΰσε νά μάς έπισκεφθεΐς. 
Κι άς μήν άναβάλει ή φιλανθρωπία σου τήν έκδίκηση όλων 
όσοι έχουν άδικήσει». Γιατί λέει, «μή δείξεις εύσπλαχνία σ ’ 
όλους όσοι αδικοπραγούν»70. "Επειτα μεταφέρει τό λόγο στό 
ίδιο τό πρόσωπο στό όποιο άναφέρεται καί σά νά μιλάει έκ μέ
ρους έκείνου πού άκουσε τήν εύχή του. Αύτοί οί έχθροί «θά 
έπιστρέψουν στό βράδυ τους», πού δέ σημαίνει τίποτε άλλο 
παρά ότι θ’ άπωθηθουν στό σκότος τό έξώτερο- γιατί τό βράδυ 
γίνεται άρχή καί γεννά τό σκότος. «Καί θά όρμήσουν λιμασμέ- 
νοι σάν τά σκυλιά». Γι’ αύτούς πού δέν έχουν έφόδιο σωτηρίας 
θά έπακολουθήσει αναγκαστικά ή ταλαιπωρία άπό τήν πείνα1 
τών άγαθών. Τέτοια πείνα δοκίμασε ό πλούσιος στόν "Αδη 
στερημένος άπό τή θεία δρόσο. Κι έπειδή ήταν άπροετοίμα- 
στος γι’ αύτό τό αγαθό, κατακαιγόταν άπό τή φλόγα.
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’Αλλά και «κοκλώσοοσι πόλιν», φησίν. "Οπερ τορδτόν  
μ ο ί τινα νοδν ύποσημαίνειν δοκεν έπειδή παν το άχρεΐόν τε και 
άπόβλητον ώ ς πρδς την των ζώντων χρήσιν έξω ρίπτεται τής 
πόλεως, είτε τι νεκρόν καϊ διεφθορός είτε δασώδης τις κόπρος, 

5περϊ ά ύπό της τοδ λιμόν άνάγκης οί κύνες έζευρίσκονται τ φ  
ρύπω  τ φ  έκ  τής πόλεως έκβαλλομένφ έμβιοτεύοντες, διά τού
του τώ ν έν άρετή και κακίφ ζώντων την διαφοράν διδάσκων ό 
λόγος έν τ φ  τής πόλεως διασημαίνει αίνίγματν πόλιν λέγων την 
ύπό τής άρετής σονφκισμένην εύπρεπή τε και εύδιάθετον πολι- 

ιο τε ία ν  τά δε έξω τής πόλεως την έκ  τοδ έναντίου παραθεωρου- 
μένην κακίαν δηλοΐ, έν η πάσα ή τοδ άστειοτέρου βίου άποβολή, 
ή τις έστιν δυσώδης άμαρτία, έκ τε τής σήψεως τώ ν σωμάτων 
και έκ  τής ρυπαρός κόπρου συνισταμένη εύρίσκεται. Ούκοδν 
τής μεν πόλεως οίκήτωρ έστιν τό μέγα και τίμιον χρήμα, ό δν- 

Ι5τω ς άνθρωπος καϊ τόν έξ  άρχής έπιβληθέντα χαρακτήρα τη φύ
σει διά τοδ βίου μεμορφωμένον έχων. Ό  δέ περϊ τά έξω τής πό
λεω ς άναστρεφόμενος κύων έστϊν και ούκ άνθρωπος, ώ στε φα- 
νερ'ον είναι παντί, πώ ς χρή διακρίνειν τους κύνας άπό τών κατά 
φύσιν Ανθρώπων, ούκ έκ  τοδ σχήματος λέγω  τής τοδ σώματος 

2θδιαπλάσεως, ά λλ’ έκ τής κατά τόν βίον διαφοράς. Ό  γάρ τής 
έναρέτου πόλεως ένοικος άληθώς έστιν άνθρωπος■ εί δέ τις 
περι την δυσώδη άκολασίαν ή την περιττωματικήν πλεονεξίαν, 
ήν κυρίως άν τις όνομάσειε κόπρον, ή περι τά άλλα τής κακίας 
είδη την σπουδήν έχοι, έξω τοδ κύκλου τής πόλεως έκείνης 

25 πλανώμενός τε καϊ περιέρπων βοφ καθ’ έαυτοδ τό κύων είναι, 
μεταπλασθείσης άπό τής εις τόν θεόν όμοιότητος έπι τό κυνώ- 
δες τής φύσεως. Νοείς δέ πάντως διά τώ ν κυνών τόν άρχέγονον 
κύνα τόν σαρκοβόρον τε και άνθρωποκτόνον, καθώς φησιν ή 
Γραφή.

30 Και τά έφεξής τοδ ψαλμοδ διαγράφει την κυνώδη ζωήν. 
Άντι γάρ τής ύλακής φθόγγον τινά διά στόματος αΰτών γενέ-



’Αλλά «θά περικυκλώσουν», λέει, «τήν πόλη», πού νομίζω 
έχει τήν έξης έννοια. ’Επειδή κάθε άχρηστο γιά τήν άνάγκη τών 
άνθρώπων και άπόβλητο τό πετάμε έξω άπό τήν πόλη είτε κά
ποιο ψόφιο ή κάτι χαλασμένο είτε μιά βρομερή κοπριά, γιά δσα 
δηλαδή μαλλώνουν τά σκυλιά πού άναγκασμένα άπό τήν πείνα 
ζοΰν μέσα στις ακαθαρσίες πού πετάει ή πόλη· μέ τό αίνιγμα 
τούτο της πόλης διδάσκει ό λόγος πόσο διαφέρουν μεταξύ τους 
δσοι ζοΰν στήν άρετή ή στήν κακία. «Πόλη» έννοεΐ τήν πολι
τεία πού κατοικεΐται άπό τήν άρετή μέ τήν άρμονία καί τάξη 
πού πρέπει. Τά έξω άπό τήν πόλη δηλώνουν τήν άντίθετη στήν 
άρετή κακία. Ά πό αύτήν έχει άποβληθεΐ κάθε έννοια πολιτι
σμένης ζωής καί είναι άμαρτία βρομερή καί βρίσκεται νά γίνε
ται άπό τήν άποσύνθεση τών σωμάτων και άπό τή ρυπαρή κό
προ. Τήν πόλη λοιπόν τήν κατοικεί τό μέγα και άξιο δν, ό άλη- 
θινός άνθρωπος πού έχει σταθεροποιήσει έπάνω του μέ τή ζωή 
του τή σφραγίδα πού άποτέθηκε άπό τήν άρχή στήν άνθρώπινη 
φύση. 'Ό ποιος γυρίζει έξω άπό τήν πόλη είναι σκυλί καί δχι 
άνθρωπος. "Ωστε έτσι γίνεται φανερό στόν καθένα πώς πρέπει 
νά ξεχωρίζομε τά σκυλιά άπό τούς σύμφωνα μέ τήν άληθινή 
φύση τους άνθρώπους· δχι βέβαια άπό τό σχήμα τής φυσικής 
διάπλασης τοΰ σώματος, άλλα άπό τή διαφορά τής ζωής τους., 
Ό  κάτοικος τής ένάρετης πόλης είναι άληθινός άνθρωπος. "Αν 
δμως κάποιος ένδιαφέρεται γιά τή δύσοσμη άκολασία ή τήν πε- 
ριττωματική πλεονεξία, πού τό πραγματικό της δνομα είναι κο
πριά, ή τά άλλα είδη τής κακίας, άς τριγυρίζει έξω άπό τήν 
πόλη αύτή καί έρποντας δς φωνάζει κυριολεκτικά γιά τόν έαυτό 
του δτι είναι σκυλί έχοντας μεταπέσει άπό τήν όμοιότητα τοΰ 
θεού  στή φύση τών σκυλιών. ’Εννοείς βέβαια μέ τά σκυλιά τόν 
άρχέγονο σκύλο τό σαρκοβόρο καί άνθρωποκτόνο71, δπως λέει 
ή Γραφή.

Τά έπόμενα τοΰ ψαλμοΰ περιγράφουν τή ζωή τοΰ σκύλου. 
Ά ντί νά γαυγίζουν λέει δτι βγάζουν κάτι κραυγές άπό τό στόμα
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σθαι λέγει, καί αντί των κυνοδότων ρομφαίαν τόΐς χείλεσιν 
ύποκεκρύφθαι φησίν, οδτω λέγων τοΐς ρήμασιν «ίδο'ο άπο- 
φθέγξονται έν τω στόματτ αύτών καί ρομφαία έν τοΐς χείλεσιν 
αύτών». Αλλά τα φοβερά ταδτα τοΐς τόν θεόν έν έαυτοΐς έχουσι 

5 γέλως έστίν. «Συ» γάρ, φησίν, «Κύριε, έκγελάση αύτοός· έγώ  
δε τό κράτος μου πρός σε φυλάξω». Καί μ ε τ ’ όλίγα προμηνύει 
την όρισθεϊσαν ύπό τοδ θεοδ έπϊ τοδ ίδιου πλάσματος οικονο
μίαν. Φησ'ι γάρ· «μη άποκτείνης αύτούς», άλλα κατάγαγε αύ- 
τους άπό τοδ δψους τής κακίας εις τό έπίπεδόν τε καί όμαλόν 

ίο της κατά θεόν πολιτείας. "Οπερ δη καί Παύλος ό μέγας καί ό 
βαπτιστής ’Ιωάννης έποίησεν. Έν Π αύλφ  μ'εν καθαιρουμένου 
παντός υψώματος τοδ κατά τής θείας γνώσεως έπαιρομένου ■ 
ύπό δε Ίωάννου κατά την προφητείαν Ήσαΐου παντός δρους και 
βουνοδ πρός τό ταπεινόν κατασπωμένου. Δι ’ ών μανθάνομεν, 

Ι5δτι τών μ'εν άνθρώπων άφανισμός ούκ έσται, ϊνα μη τό θειον 
έργον άχρειωθή τω άνυπάρκτφ άφανιζόμενον. Α λ λ ’ ά ντ’ αύτών 
άπολεϊται ή άμαρτία καί εις τό μη δν περιστήσεται. « Αμαρτία» 
γάρ, φησίν, στόματος αύτών καί λόγος χειλέω ν αύτών». Καί 
ύπερηφανία καί άρά καί ψεδδος «έν τη όργη τής συντελείας ούκ 

2ϋύπάρξουσιν». ΤΩν μηκέτι δντων, «γνώσονται», φησίν, «δτι ό 
θεός δεσπόζει τοδ Ιακώ β καί τώ ν περάτων τής γής». Μηδα- 
μοδ γάρ ύπολειφθείσης κακίας, πάντως έσται τών περάτων δε
σπότης ό Κύριος, τής νυν βασιλευούσης τών πολλών αμαρτίας 
έκ  ποδών γενομένης.

25 ΕΪτα πάλιν τόν αύτόν έπαναλαμβάνει λόγον περί τώ ν έπι-
• στρεφόντων εις έσπέραν καί λιμωττόντων ώ ς κύων καί έν 

κύκλφ  περιερχομένων την πόλιν, δηλών, οϊμαι, διά της τοδ λό
γου έπαναλήψεως, δτι καθ ’ έκάτερον οί άνθρωποι κατά τε τό 
πονηρόν και τό κρεΐττον, έν οίς άν νδν γένωνται, έν τοΐς αύτοΐς 

30 καί μετά ταδτα γενήσονται. Ό  γάρ νυν δι ’ άσεβείας κύκλφ  περί-
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τους και άντί σκυλόδοντα έχουν κρυμμένο στό στόμα τους μα
χαίρι. Λέει έπιλέξεν «θά βγάλουν άπό τό στόμα τους κάτι 
κραυγές και μέσα στα χείλη τους είναι μαχαίρι». Ά λλα αΰτά τά 
φοβερά και τρομερά είναι γελοία γιά δσους έχουν μέσα τους τό 
θεό . Γιατί λέει, «έσύ Κύριε θά γελάσεις μαζί τους· τή δύναμή 
μου θά την έξασφαλίσω άπό έσένα». Κι έπειτ’ άπό λίγα προμη- 
νά την οικονομία πού δρισε ό θ ε ό ς  γιά τό δικό του πλάσμα. 
Γιατί λέει- «μήν τούς θανατώσεις» άλλά γκρέμισέ τους άπό τόν 
γκρεμό της κακίας στήν έπίπεδη καί όμαλή και κατά θ εό ν  πο
λιτεία. Αύτό έκαναν και ό μεγάλος Παύλος και ό ’Ιωάννης ό 
Βαπτιστής. Στον Παύλο γκρεμίζεται κάθε ύψωμα πού όρθώνε- 
ται ένάντια στη γνώση τοΰ θ εο ΰ 72. Ένώ άπό τόν ’Ιωάννη σύμ
φωνα μέ την προφητεία τοΰ Ήσαΐα κάθε δρος και κάθε βουνό 
γκρεμίζεται και χαμηλώνει73. Ά πό αύτά διδασκόμαστε δτι οί 
άνθρωποι δέ θ’ άφανιστοΰν, γιά νά μήν άχρηστευθεΐ τό έργο 
τοΰ θεοΰ  πέφτοντας στό κενό. Στή θέση δμως τών άνθρώπων 
θά άφανιστεΐ ή άμαρτία καί θά καταντήσει μηδέν. Γιατί λέει, 
«είναι άπαίσια ή άμαρτία τοΰ στόματός τους καί δηλητήριο ό 
λόγος τών χειλιών τους»74. Υπερηφάνεια καί κατάρα καί ψέμα 
«δέ θά ύπάρξουν κατά τήν όργή τής συντέλειας». Κι δταν πιά 
αύτή δέ θά ύπάρχει «θά γνωρίσουν», λέει, «δτι ό θ εό ς  είναι ό 
Κύριος τοΰ ’Ιακώβ καί τών περάτων τής γής»· Άφοΰ δεν έμεινε 
ή άμαρτία πουθενά, είναι όπωσδήποτε ό Κύριος κυρίαρχος τών 
περάτων, άφοΰ βγήκε άπό τή μέση ή άμαρτία πού βασιλεύει 
τώρα στούς πολλούς.

"Επειτα έπαναλαμβάνει πάλι τόν ίδιο λόγο γι’ αύτούς πού 
έπιστρέφουν στό βράδυ καί πού είναι λιμασμένοι άπό τήν πεί
να, δπως ό σκύλος, καί τριγυρίζουν γύρω άπό τήν πόλη. Φανε
ρώνει νομίζω μέ τήν έπανάληψη τοΰ λόγου δτι οΐ άνθρωποι καί 
ώς πρός τά δύο, τό πονηρό καί τό καλό, μέ δποιο είναι τώρα σ’ 
αύτό καί έπειτα θά βρεθοΰν. Αύτός πού τριγυρίζει τώρα μέ άσέ-

72. Β' Κορ. 10,5.
73. Λουκά 3,4 καί Ήσ. 40,3-5.
74. Ψαλμ. 58,13.
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πατών кал μη  έμβιοτεύων τη πόλει μηδέ τον Ανθρώπινον έπι 
του ίδίου βίου χαρακτήρα φυλάσσων, άλλα άποθηριούμενος διά 
τής προαιρέσεως κα\ κόων γενόμενος, οδτος και τότε τής άνω 
πόλεως έκπεσών έν λιμώ τών άγαθών κολασθήσεται. Ό  όέ νι- 

5κητης τώ ν έναντίων καί προιών (καθώς φησιν έτέρωθί που ό 
' ψαλμφδός) έκ  όυνάμεως είς δύναμιν και νίκην νίκη διαμειβόμε- 

νος, «φσομαι», λέγει, «τη δυνάμει σου, κα\ άγαλλιάσομαι το 
πρωί τό έλεός σου, δτι έγενήθης άντιλήπτωρ μου καί καταφυγή 
μου», και σόι πρέπει ή δόξα είς τούς αιώνας τώ ν αΙώνων. 

10 Αμήν.



βεια και δέν περνά τή ζωή του μέσα στήν πόλη ούτε φυλάει 
πάνω στή ζωή του τή σφραγίδα του Αληθινού Ανθρώπου άλλά 
Αποθηριώνεται στήν προαίρεση καί γίνεται σκυλί, αύτός καί 
τότε θά χάσει τήν άνω πολη καί θά καταδικαστεί σέ λιμό τών 
άγαθών. Ένώ δποιος νικήσει τά άντίθετα και προχωρήσει 
(δπως σέ άλλο σημείο λέει ό ψαλμωδός75) Αλλάζοντας δύναμη 
μέ δύναμη καί νίκη μέ νίκη λέει· «θά ψάλω ύμνο στή δύναμή 
σου καί τό πρωί θά νιώσω Αγαλλίαση άπό τήν εύσπλαχνία σου, 
έπειδή έγινες βοηθός καί καταφύγιό μου» καί σ’ έσένα άρμόζει 
ή δόξα στούς αιώνες τών αίώνων. ’Αμήν.
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Οί έκ  δονάμεως είς δύναμιν πορευόμενοι κατά τήν προ- 
φητικήν εύλογίαν και τάς καλάς άναβάσεις έν ταΐς έαυτών καρ- 
δίαις διατιθέμενοι, δταν τίνος άγαθοδ νοήματος δράξωνται, χει- 
ραγωγοδνται δι ’ έκείνοο πρός ύψηλότερον νόημα, δι ’ ού γίνεται 

5 τη ψυχη ή έπι τό ύψος άνάβασις. Και ούτως άει τοις έμπροσθεν 
έπεκτεινόμενος ούδέποτε της άγαθής άνόδου παύσεται, del διά 
τών ύψηλών νοημάτων προς τήν τώ ν ύπερκειμένων κατανόη- 
σιν όδηγούμενος. Ταδτα εϊπον, άδελφοί, πρός ύμάς, τ φ  έκ τφ  
τώ ν ψαλμών προσέχων τήν διάνοιαν και βλέπω ν τήν άναγ- 

ΐοκαίαν τής τάξεως άκολοοθίαν, πώ ς μετά τήν κληρονομοδσαν ό 
περι τής ‘Ό γδοης’ ήμΐν προσετέθη λόγος. Π άντως δέ ούκ αγνο
είτε τό τής "Ογδοης ’ μυστήριον. Ού γάρ δή πρός ίουδαϊκάς ύπο- 
λήψεις είκός έστιν ύποφέρεσθαί τινων τήν διάνοιαν οί περι τά 
άσχήμονα τοΰ σώματος ήμών τό μεγαλοφυές τοδ μυστηρίου τής 

15 ‘Ό γδοης’ κατάγοντες τόν τής περιτομής νόμον και τό μετά τήν 
λοχείαν καθάρσιον και τά τοιαδτα λέγουσι τ φ  άριθμφ τής 
‘Ό γδοης’ καταμηνύεσθαι. Ημείς δέ διδαχθέντες παρά τοδ μεγά
λου Παύλου, δτι <5 νόμος πνευματικός έστι, κ&ν έν τοΐς μνημο- 
νευθεΐσι νόμοις ό άριθμος^ούτος έμφέρηται νομοθε τών και τ φ  

2θάρρενι τήν περιτομήν και τή γυναικϊ τήν έπι καθαρισμοδ θυσίαν, 
ούτε άποβάλλομεν τόν νόμον ούτε ταπεινώς έκδεχόμεθα, είδό- 
τες δτι άληθώς τη όγδοη γίνεται ή άληθινή περιτομή διά τής τε- 
μνούσης τό άκάθαρτον πέτρας αύτήν τήν πέτραν, ήτις έστιν ό 
Χριστός, τουτέστι τής άληθείας ό λόγος, και δτι τότε παύεται ή 

25ρυπώσα τώ ν τοδ βίου πραγμάτων ρύσις, τής άνθρωπίνης ζωής 
μεταστοιχειωθείσης πρός τό θειότερον. Ώς δ ’ <ϊν πάσι γένοιτο

1. Ψαλμ. 83,6-8.
2. Ρωμ. 7,14.
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'Ό σοι προχωρούν άπό πρόοδο σέ πρόοδο κατά τόν ύμνο 
τοΰ προφήτη1 κι έχουν βάλει μέσα στήν καρδιά τους ώς στόχο 
τους τις λαμπρές άναβάσεις, δταν συλλάβουν μιά ένάρετη έν
νοια, χειραγωγούνται άπό αύτή σέ άλλη ψηλότερη έννοια πού 
προκαλεΐ στήν ψυχή τήν άνάβαση πρός τό ύψος. Καί έτσι προ
χωρώντας πάντοτε μπροστά δέ θά σταματήσει ποτέ τό άνέβα- 
σμα τής άρετής άλλά θά όδηγεΐται πάντοτε στήν κατανόηση 
τών ύψηλών. Σάς τά λέγω αύτά, άδελφοί μου, έχοντας στό νού 
μου τόν έκτο ψαλμό καί άποβλεποντας στήν άναγκαία συνέχεια 
της σειράς, πώς έπειτα άπό τήν κληρονομούσα ήμέρα έχει 
προστεθεί ό λόγος γιά τήν όγδόη ήμέρα. ’Ασφαλώς δεν σάς εί
ναι άγνωστο τό μυστήριο της όγδόης. Δέν είναι εύλογο νά γλι
στρά ή σκέψη μερικών σέ ’Ιουδαϊκές άντιλήψεις, κατεβάζοντας 
τό μέγα μυστήριο της όγδόης στις σωματικές δυσμορφίες. Λένε 
δτι με τό άριθμητικό ‘όγδόη’ δηλώνεται ό νόμος τής περιτομής 
καί ό καθαρμός μετά τόν τοκετό καί τά παρόμοια. Έμεΐς δμως 
διδαχτήκαμε άπό τόν μεγάλο Παύλο δτι ό νόμος είναι πνευμα
τικός2, άν καί ό άριθμός αύτός περιέχεται στούς νόμους πού 
άναφέραμε καί νομοθετεί τόσο τήν περιτομή γιά τόν άντρα δσο 
καί τή θυσία τοΰ καθαρισμοΰ γιά τήν γυναίκα, έμεΐς ούτε τό 
νόμο άποβάλλομε ούτε έτσι χαμηλά τόν άποδεχόμαστε, γνωρί
ζοντας δτι τήν όγδόη ήμέρα γίνεται ή αληθινή περιτομή μέσω 
τοΰ μαχαιριοΰ άπό πέτρα. ’Εννοείς άσφαλώς μέ τήν πέτρα πού 
κόβει τό άκάθαρτο τμήμα αύτή τήν πέτρα πού είναι ό Χριστός, 
ό λόγος δηλαδή τής άλήθειας3, καί δτι τότε θά σταματήσει ή 
άκάθαρτη ροή τών πραγμάτων τοΰ βίου καί ή ανθρώπινη ζωή 
θά μεταστοιχειωθεί πρός τό θεϊκότερο. Καί γιά νά γίνει φανερό

3. Α’ Κορ. 10,4.
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δήλον το τοις τοιούτοις νοούμενον, σαφέστερον, δπω ς &ν οΐός 
τε ώ, τόν λόγον έκθήσομαι.

Ό  τον βίον τούτον χρόνος έν τη πρώτη δημιουργίφ τής 
κτίσεως διά μιας έβδομάδος ήμερων συνεπληρώθη. ".Ηρξατό τε 

ϊγάρ άπό τής πρώτης ή τώ ν δντων δημιουργία кал τη έβδόμη 
συγκατέληζε τό πέρας τής κτίσεως. « Έγένετο γάρ ήμέρα μία», 
φησίν, έν ή τά πρώτα έγένετο- καί ούτως έν τή  δεοτέρφ τά δεύ
τερα, кай Ακολούθως έως τών Εξ άπαντα. Ή  δέ έβδόμη πέρας 
γενομένη τής κτίσεως έν έαντή περιέγραψε τόν σνμπαρεκτεινό- 

ΐομενον τη κατασκευή τον κόσμον χρόνον. Ω ς τοίνυν ούτε ούρα- 
νός έξ  έκείνον γέγονεν άλλος ούτε τι έτερον τώ ν τον κόσμον μ ε 
ρώ ν προσετέθη τοΐς έξ  Αρχής γενονόσιν, άλλ  ’ έστη έφ ’ έαυτής ή 
κτίσις άπροσδεής και Αμείωτος έν τοΐςμέτροις έαυτής διαμείνα- 
σα ■ ούτως ούτε χρόνος άλλος παρα τόν τη παρασκενη τον κό- 

ΐ5σμον συναναδειχθέντα έγένετο, Αλλα περιωρίσθη τη έβδομάδι 
τώ ν ήμερών ή τον χρόνου φύσις. Και τούτον χάριν δταν έκμε- 
τρώμεν ταΐς ήμέραις τόν χρόνον, άπό της μιας άρχόμενοι και τη 
έβδόμη τόν άριθμόνκατακλείοντες, πάλιν έπ'ι την μίαν άναποδί- 
ζομεν, άει διά τον κύκλον τώ ν έβδομάδων άναμετρονντες δλον 

20 τό τον χρόνον διάστημα, έως άν παρελθόντων τώ ν κινουμένων 
ксй παοσαμένης ποτέ τής ροώδονς τού κόσμον κινήσεως, κα
θώ ς φησιν ό Απόστολος, έλθη τά μηκέτι σαλενόμενα, ών μετα 
βολή кал άλλοίωσις ούκέτι άπτεται, έν τοΐς αύτοΐς ώσαντως άει 
πρός τονς έφεξής αίώνας διαμενούσης έκείνης τής κτίσεως, έν 

25 ή γίνεται ή Αληθινή περιτομή τής Ανθρώπινης φύσεως έν τη τής 
σωματικής ζωής περιαιρέσει ксй τό άληθινόν καθάρσιον τού 
άληθινον ρύπον.

Ρύπος δέ άνθρώπου ή Αμαρτία ή σνναποτικτομένη τη άν- 
θρωπίνη φύσει (δτι «έν Αμαρτίαις έκίσσησέ με ή μήτηρ μον»),
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σέ δλους τί σημαίνουν αύτά, θά έκθέσω τό λόγο μέ δση μεγα
λύτερη σαφήνεια μπορώ.

Ό  χρόνος τής ζωής αύτής κατά τήν πρώτη δημιουργία τού 
κόσμου όλοκληρώθηκε σέ μιας έβδομάδας ήμέρες. Ή  δημιουρ
γία τών όντων άρχισε άπό τήν πρώτη καί ή όλοκλήρωση της 
κτίσης τελείωσε στήν έβδόμη. ‘Συμπληρώθηκε, λέει, μία ήμέ- 
ρα, κατά τήν όποία δημιουργήθηκαν τά πρώτα κτίσματα, έτσι 
τή δεύτερη μέρα έγιναν τά δεύτερα και στή συνέχεια όλα έως 
τά έξι’4. Ή  έβδόμη ήμέρα έγινε τό πέρας τής δημιουργίας καί 
έκλεισε μέσα της τό χρόνο πού έκτεινόταν παράλληλα μέ τήν 
κατασκευή τού κόσμου. "Οπως λοιπόν άπό τότε ούτε άλλος ού- 
ρανός έγινε ούτε προστέθηκε στά άρχικά κανένα άλλο μέρος 
τού κόσμου, άλλά έμεινε έτσι μόνη της ή κτίση χωρίς νά έχει 
καμιά άλλη άνάγκη, παραμένοντας άμείωτη άπό τόν έαυτό της 
σύμφωνα μέ τά μέτρα της, έτσι δέν έγινε κι άλλος χρόνος πέρα 
άπό αύτόν πού παρακολούθησε τήν κατασκευή τού κόσμου, 
άλλά ή διάρκεια τού χρόνου περιορίστηκε στίς έφτά ήμέρες. 
Καί γι’ αύτό όταν μετρούμε τό χρόνο μέ τις ήμέρες άρχίζοντας 
άπό τήν πρώτη καί τελειώνοντας στήν έβδόμη ξαναγυρίζομε 
πάλι στήν πρώτη καί πάντοτε μέ τόν κύκλο τών έβδομάδων με
τρούμε όλο τό διάστημα τού χρόνου. Αύτό θά γίνεται ώσπου νά 
περάσουν αύτά τά κινούμενα πράγματα καί σταματήσει ό κό
σμος νά κινείται σάν ποτάμι, όπως λέει ό ’Απόστολος5, κι έρ
θουν πιά τά άμετακίνητα, πού ούτε μεταβολή ούτε άλλοίωση τά 
έπηρεάζει, έπειδή ή κτίση έκείνη παραμένει πάντοτε άμετά- 
βλητη μέσα στά ίδια για τούς μελλοντικούς αιώνες, ή κτίση 
όπου τελείται ή άληθινή περιτομή τής άνθρώπινης φύσης μέ 
τήν άφαίρεση τής σωματικής ζωής καί τήν άληθινή κάθαρση 
τού άληθινού ρύπου.

Ό  ρύπος τού άνθρώπου είναι ή άμαρτία πού γεννιέται 
μαζί μέ τήν άνθρώπινη φύση («μέσα σέ άμαρτίες μέ γέννησε ή

4. Γέν. 1,5έ.
5. Α' Κορ. 7. Α' Ίω. 1,16.
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ήν ό τόν καθαρισμόν των άμαρτιών ήμών ποιησάμενος τότε εις 
τό παντελές έκκαθαίρει έξαναλίσκων έκ  της των δντων φύσε- 
ω ς παν δσον αιματώδες τε καί ρυπαρόν καί άκρόβυστον. Καί 
οδτω δεχόμεθα τόν περι τής όγδόης νόμον τόν καθαίροντά τε 

5 και περιτέμνοντα, διότι του έβδομαδικοΰ παυσαμένου χρόνου 
ένστήσεται ήμέρα "Ογδοη"μετά την έβδόμην, "Ογδοη’μεν λε- 
γομένη δτι μετά  την έβδόμην γίνεται, ούκέτι δε την τοΰ άριθμοΰ 
διαδοχήν έφ ’ έαυτής δεχομένη. Μ ία γάρ είς τό διηνεκές παραμέ
νει ούδέποτε νυκτερινφ διαιρουμένη ζ,όφω. "Αλλος γάρ αύτήν 

1 ο ποιεί ήλιος ό τό άληθινόν φώς άπολάμπω ν δς έπειδάν άπαξ 
έπιφύση ήμΐν, καθώς φησιν ό Απόστολος, ούκέτι έν δυσμαΐς 
κρύπτεται, Αλλά πάντα τή φωτιστική έαυτοδ δυνάμει περιπτυ- 
ξάμενος διηνεκές τε και άδιάδοχον τοϊς άξίοις τό φώς έμποιεϊ 
και αύτους τούς μετέχοντας τοΰ φωτός έκείνου άλλους ήλιους 

ΐ5άπεργαζρμενος, καθώς φη&ι'ν έν~τφ Εύαγγελίω ό λόγος, δτι 
«τότε οί δίκαιοι λάμψουσιν ώ ς ό ήλιος».

Έπει ούν ύπερ της κληρονομούσης έν τφ  προλαβόντι 
ψ αλμφ τόν λόγον πεποίηται, ή δε κληρονομιά έν τή "Ογδοη’ 
τοϊς άξίοις άπόκειται, έν ταύτη δε και ή δικαία τοΰ θεο ΰ  γίνεται 

2θκρίσις έκάστω τό κ α τ’ άξίαν νέμουσα, καλώς ό προφήτης τή 
περι τής "Ογδοης’ μνήμη τόν περι τής μετανοίας συνεισήγαγε 
λόγον. Τίς γάρ τής φοβέρας τοΰ Χριστοΰ κρίσεως μνήμην λα
βώ ν ούκ εύθυς έν τφ  συνίιδότι τφ  ίδίω σπαράσσεται και φόβω  
και άγωνίφ συνέχεται, κάν πρός τό κρεϊττον έαυτφ  συνεγνω- 

25κώς τύχη τόν βίον; Α λ λ ’ ούν πρός την Ακρίβειαν τής κρίσεως 
βλέπων, έν ή και τά λεπτότατα  των παροραμάτων είς έξέτασιν 
άγεται, καταπτοεϊται πάντως τή  των φοβερών προσδοκίφ, ούκ 
είδώς είς δ,τι αύτφ τό τής κρίσεως καταλήξει πέρας. Τούτου 
χάριν ώ ς έν όφθαλμοΐς λαβών τά φοβερά κολαστήρια, την γέεν-

6. Ψαλμ. 50,7.
< 7. Β’ Κορ. 4,4.
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μητέρα μου»6), τήν όποία, αυτός πού πραγματοποίησε τόν κα
θαρισμό των άμαρτιών μας, τήν καθαρίζει τέλεια έξαλείφοντας 
άπό τή φύση των δντων δ,τι έχει σχέση με τό αίμα κι είναι Ακά
θαρτο καί άπερίτμητο. Κι έτσι δεχόμαστε τό νόμο τής όγδόης 
πού καθαίρει καί κάνει τήν περιτομή, γιατί δταν σταματήσει ό 
έβδομαδιάϊος χρόνος θά έρθει ή όγδόη ήμερα έπειτα άπό τήν 
έβδομη. Καί τή λέμε ‘όγδόη’ έπειδή άκολουθεΐ τήν έβδομη, 
χωρίς νά έπιδέχεται δμως γιά τόν έαυτό της δτι θά τή διαδεχτεί 
άλλος άριθμός. Γιατί παραμένει γιά πάντα κι ούδέποτε τή δια
κόπτει ό ζόφος τής νύχτας. Γιατί τή δημιουργέ! άλλος ήλιος 
πού αύγάζει τό άληθινό φως. Αύτός έτσι καί μάς φωτίσει μιά 
φορά, δπως λέει ό 'Απόστολος7, δέν κρύβεται πιά σέ δύση άλλά 
άφού άγκαλιάσει τά πάντα στέλνει άδιάκοπο τό φως του στούς 
άξιους πού δέν τό διαδέχεται σκότος καί κάνει άλλους ήλιους 
αύτούς τούς ίδιους πού μετέχουν έκεΐνο τό φως, δπως λέει στο 
Εύαγγέλιο ό Λόγος, δτι «τότε θά λάμψουν οί δίκαιοι δπως ό 
ήλιος»8.

Άφού λοιπόν στον προηγούμενο ψαλμό9 έκανε λόγο γιά 
τήν κληρονομούσα ήμέρα καί ή κληρονομιά περιμένει τούς 
άξιους στήν όγδόη ήμέρα καί σ’ αύτήν γίνεται καί ή δίκαιη κρί
ση τού θεού πού άπονέμει στόν καθένα δ,τι τού άξίζει, όρθά εί- 
σήγαγε ό προφήτης μαζί μέ τήν άναφορά τής όγδόης ήμέρας 
καί τό λόγο γιά τή μετάνοια. Ποιός είναι πού δταν θυμηθεί τή 
φοβερή κρίση τού θεού, δέ νιώθει νά ξεσχίζεται μέσα του ή 
ψυχή του καί νά κυριαρχείται άπό φόβο καί άγωνία10, άκόμα κι 
άν διαπιστώνει δτι ή ζωή του βελτιώθηκε; Βλέποντας δμως 
πόσο λεπτομερής είναι ή κρίση, δπου έξετάζονται καί οί πιό μι
κρές παραβάσεις, τρομοκρατείται δσο νά’ ναι άπό τήν προσδο
κία τών φοβερών, μή γνωρίζοντας ποιά θά είναι γι’ αύτόν ή έκ
βαση τής δίκης. Γι’ αύτό τό λόγο, σά νά έχει μπροστά του έκεΐ-

8. Ματθ. 13,43.
9. Ψαλμ. 5.

10. Ματθ. 5,17-29· 28,31.
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ναν έκείνην και τό σκοτεινόν πυρ και τόν άτελεύτητον τής συν- 
ειδήσεως σκώληκα, τόν άεϊ μύζοντα τήν ψυχήν δ ι’ αισχύνης 

και τη μνήμη των κακώ ς βεβιωμένων τάς άλγηδόνας άνακαινί- 
ζοντα, ήδη του θεοΰ Ικέτης γίνεται δεόμενος μη  τώ  θυμφ  

5 έκείνφ παραδοθήναι πρός έλεγχον μήτε διά τής όργής έκείνης 

έπαχθήναι αύτφ  την ύπ'ερ ών έπλημμέλησε παίδευσιν. Τοΐς yap 

καταδικασθεϊσι τη πικρςί παιδεύσει τής φοβέρας έκείνης κολά- 
σεω ς θυμοΰ έργον νομίζεται και όργής ή διάκρισις. Και διά τού

το ώ ς τοΐς άλγεινοΐς ήδη γενόμενος τάς τών όδυνωμένων 
ιοφωνάς ύποκρίνεται, οίς θυμός είναι δοκεΐ και όργή τό έπι τιμω- 

ρίφ τών άσεβών έπαγόμενον.

Λέγει τοίνυν δτι Ό ύκ  άναμένω έκ του θυμοΰ έκείνου διά 
τών φοβερών μαστίγω ν γενέσθαι μοι τών κεκρυμμένων τόν 

έλεγχον, άλλα προλαμβάνω τη έξαγορεύσει τήν έκ  τής όργής 
15 έκείνης άνάγκην’. "Οπερ γάρ ή όδύνη έπϊ τών μαστιγοομένων 

ποιεί άκόντων αύτών τά κρυπτά τής άνομίας έμφανή ποιοΰσα, 

τούτο ποιεί άφ ’ έαυτής ή προαίρεσις, έαυτήν διά της μετανοίας 
μαστίζουσά τε και κολάζουσα, και δημοσιεύουσα τήν κεκαλυμ- 
μένην έν τοΐς κεκρυμμένοις αμαρτίαν. Ε ίπώ ν τοίνυν δτι «μήτε 

20 τφ  θυμφ  σου έλέγξης με, μήτε τη όργη σου παίδευσης με», 

Ακολούθως καταφεύγει έπι τόν ελεον, ού τοσουτον είς προαίρε

σ η  δσον είς ασθένειαν φύσεως του κακοΰ τήν αίτίαν άνάγω ν έν 
κακοΐς μ ε γεγονότα έλέω  θεράπευσον έζ  άσθενείας γάρ ήλθον 

έπι τό πάθος. Τις δέ ή Ασθένεια; «Έξηρθρώθη τά όστα μου και 

25διελύθη άπό τής μ ε τ ’ άλλήλων άρμονίας». «Όστα» δέ λέγει 
τους σώφρονας λογισμούς τους τήν ψυχήν διερείδοντας· «ίασαί 
με, Κύριε, δτι έταράχθη τά όστα μου». Και έρμηνεύει του λόγου 

τό αίνιγμα, δ ι’ ών έπήγαγε τοΐς είρημένοις, δτι «ή ψυχή μου
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νες τΙς φοβερές τιμωρίες, τή γέεννα, τή σκοτεινή φωτιά, τό 
άσταμάτητο σαράκι τής συνείδησης πού τρώει άδιάκοπα τήν 
ψυχή μέ τήν ντροπή καί άνανεώνει μέ τή θύμηση τΙς άλγηδόνες 
όσων έπραξαν κακά στή ζωή τους, γίνεται τότε Ικέτης τού 
θεού και παρακαλεΐ νά μήν Αντιμετωπίσει τό θυμό έκεΐνον 
κατά τόν έλεγχο ούτε άπό τήν όργή του νά τού έπιβάλει τήν τι
μωρία πού άρμόζει στις παραβάσεις του11. Γιατί αυτοί πού κα
ταδικάστηκαν στήν όδυνηρή τιμωρία τής φοβερής έκείνης κό
λασης θεωρούν τήν κρίση έργο θυμού κι όργής. Καί γι’ αύτό, 
έπειδή βρέθηκε άνάμεσα σέ δεινά, κραυγάζει όπως όσοι ύπο- 
φέρουν πού νομίζουν πώς είναι θυμός καί όργή δ,τι έπιβάλλεται 
στούς άσεβεΐς γιά τιμωρία τους.

Λέει λοιπόν Δέν περιμένω νά γίνει ό έλεγχος τών κρυ
φών παραπτωμάτων μου μέ τά φοβερά χτυπήματα τού θυμού 
έκείνου, άλλά μέ τήν έξομολόγηση προλαμβάνω τά βασανιστή
ρια τής όργής έκείνης. Αύτό πού πετυχαίνει ό πόνος σ’ αύτούς 
πού βασανίζονται, νά αποκαλύπτουν χωρίς νά θέλουν τις κρυμ
μένες παρανομίες τους, αύτό τό κάνει άπό μόνη της ή προαίρε
ση, βασανίζοντας καί τιμωρώντας τόν έαυτό της μέ τή μετάνοια 
καί φανερώνει τήν καλυμμένη άπό τά κρυμμένα άμαρτία. 'Αφού 
λοιπόν είπε «μή μέ έλέγξεις μέ τό θυμό σου, ούτε νά μέ τιμωρή
σεις μέ τήν όργή σου»12, στή συνέχεια καταφεύγει στήν ευ
σπλαχνία, άποδίδοντας τήν αιτία τής άμαρτίας δχι τόσο στήν 
προαίρεση δσο στήν άνθρώπινη άδυναμία. Γεννήθηκα μέσα 
στήν κακία, θεράπευσέ με μέ τήν ευσπλαχνία σου- άπό άσθέ- 
νεια έφτασα στήν άμαρτία. Ποιά είναι ή άσθένεια; «Εξαρθρώ
θηκαν τά όστά μου» καί λύθηκαν άπό τόν αρμονικό σύνδεσμο 
μεταξύ τους. «Όστά» όνομάζει τις φρόνιμες σκέψεις πού 
στηρίζουν τήν ψυχή. «Δώσε μου, Κύριε, τήν ύγεία, γιατί τά 
όστά μου έχουν διαταραχθεΐ». Κι έρμηνεύει τό αίνιγμα τού λό
γου, μ’ αύτά πού πρόσθεσε στά προηγούμενα, δτι «ή ψυχή μου

11. Ψαλμ. 6,1.
12. Ψαλμ. 6,2.
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έταράχθη σφόδρα». Τ ί οδν άναβάλλη, φησίν, πρός τήν ϊασιν, συ 
Κύριε; "Εως πότε ούκ έπάγεις τον έλεον; Ούχ όρφς της Ανθρώ
πινης ζωής το ώκύμορον; Πρόλαβε τη έπιστροφή τής ψυχής 
μου τό άναγκαΐον τής ζωής η μ ώ ν μή ποτε του θανάτου έπιλα- 

5 βόντος άργή πάσα πρός θεραπείαν έπίνοια. Ούκέτι yap έσται έν 
τ φ  θανάτω ό δια τής μνήμης του θεού θεραπεΰσαι δυνάμενος 
τήν έκ  κακίας αύτφ  γενομένην νόσον διότι έπι γής μ'εν ίσχυν ή 
έξομολόγησις έχει, έν δε τ φ  $δΐΙ τούτο ούκ έστιν. Είτα ώ ς είπό- 
ντος τινός, ‘Π ώ ς καλεΐς έπι θεραπείαν τώ ν πλημμελημάτων τον 

1 ο έλεον; Ποίω τρόπω το θειον ίλεωσάμενος; ’ Οΰτω φησιν δτι, 
«έκοπίασα έν τφ  στεναγμφ μου, και έκπλυνώ την έξ  αμαρτίας 
στρωμνήν τ φ  τών δακρύων ΰδατι». Αιά τί ταΰτα; "Οτι έν 
θυμφ, φησίν, ό όφθαλμός μου έταράχθη, και διά τοΰτο παλαιός 
τις και εύρωτιών έγενόμην, τον θυμόν τον παρά τώ ν έχθρών 

ΐ5μοι έγγενομένου τή ψυχή τήν σηπεδόνα ποιήσαντος. Ε ί δε θυμός 
μόνος τοσοδτον έμποιεΐ φόβον τ φ  δ ι’ αύτοΰ πλημμελήσαντι, 
πόσω μάλλον είκός έστιν έν άπογνώσει γενέσθαι τής σωζούσης 
έλπίδος τους μή μόνον τά έκ  του θυμοΰ πάθη τφ  ΐδίω βίω συν- 
εγνωκότας, άλλα και δσα έπιθυμία έργάζεται καί πλεονεξία 

20 και τύφος και φιλοτιμία καί φθόνος και ό λοιπός έσμός τών άν- 
θρωπίνων κακών; Διά τοΰτο πρός τους παντοδαπους έχθρους 
άποστρέψας τον λόγον, «άπόστητε», φησίν, «ά π’ έμοΰ, πάντες 
οί έργαζόμενοι τήν άνομίαν». Δείκνυσι δε τφ  έφεξής λό γφ  τήν 
άγαθήν έλπίδα τοΰ έκ μετανοίας προσγινομένου ήμΐν κατορθώ- 

25ματος. Εύθυς γάρ όμοΰ τετ τους ύπ'ερ τής μετανοίας τφ  θ ε φ  
προσήγαγε λόγους, και εις συναίσθησιν έλθών τής τοΰ θεοΰ  
περί αύτόν εύμενείας, δημοσιεύει τήν χάριν καί τή δωρεςί έπα- 
γάλλεται, λέγων «είσήκουσε Κύριος τής φωνής τής δεήσεώς 
μου ' Κύριος τήν προσευχήν μου προσεδέξατο». Ώ ς άν οδν &ίς 

30 τό διηνεκες αύτφ  τό άγαθόν παραμένοι τό έκ τής μετανοίας 
αύτφ  προσγενόμενον και μή δευτέρας πάλι μετανοίας χρείαν ό 
βίος λάβοι, άποστραφήναι τους έχθρους αύτοΰ δεΐται δι ’ αισχύ
νης μαστιγουμένους. Ό  γάρ αίσχυνθεις έπι τή τοΰ κακοΰ έγχει-
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ταράχτηκε ύπερβολικά». Γιατί λοιπόν, λέει, Κύριε άναβάλλεις 
τή θεραπεία μου; 'Ώ ς πότε θά καθυστερήσεις νά μοΰ δείξεις 
τήν εύσπλαχνία σου; Δέ βλέπεις τή βραχύτητα τής άνθρώπινης 
ζωής; Μέ τή μετάνοια τής ψυχής μου πρόλαβε τό ύποχρεωτικό 
τέλος τής ζωής μου. Μήπως προλάβει ό θάνατος κι άπομείνει 
άπρακτη κάθε σκέψη γιά θεραπεία. Γιατί στόν "Αδη δέ θά 
ύπάρχει πιά αύτός πού μέ τή μνήμη τού θεού θά μπορέσει νά 
θεραπεύσει τή νόσο πού τού προκάλεσε ή άμαρτία. Ή  έξομολό- 
γηση έχει τήν ισχύ της έδώ έπάνω στή γή, στόν "Αδη όμως 
αύτό δέ γίνεται. "Επειτα σά νά ρώτησε κάποιος ‘πώς καλεΐς νά 
θεραπεύσει τά παραπτώματά σου ή εύσπλαχνία; Μέ ποιό τρόπο 
θά έξιλεώσεις τό θείο;’ «"Ετσι», λέει· «έχω άποκάμει άπό τούς 
στεναγμούς καί θά πλύνω τήν άμαρτωλή κλίνη μου μέ τό νερό 
τών δακρύων μου». Καί γιατί αύτά; Γιατί έξαιτίας τού θυμού 
σου πόνεσαν άπό τό κλάμα τά μάτια μου καί γι’ αύτό έγινα σάν 
ένας γέρος σαρακοφαγωμένος, πού μοΰ προξένησε τό σάπισμα 
ό θυμός, πού τόν προκάλεσαν στήν ψυχή μου οί έχθροί μου. Κι 
άν μόνος του ό θυμός προκαλεΐ τόσο φόβο, σ’ όποιον έπεσε 
στό παράπτωμα τού θυμού, πόσο πιό δικαιολογημένο είναι νά 
χάσουν τήν έλπίδα τής σωτηρίας όσοι συνειδητοποίησαν δχι 
μόνο τά παραπτώματα τού θυμού, άλλά καί όσα προκαλεΐ ή έπι- 
θυμία, ή πλεονεξία, ή έπαρση, ή φιλοδοξία, ό φθόνος καί τό 
ύπόλοιπο πλήθος τών άνθρώπινων κακιών; Γι’ αύτό μέ άπο- 
στροφή τού λόγου στούς διάφορους έχθρούς του λέει «φύγετε 
μακριά μου όλοι οί έργάτες, τής άδικίας». Παρακάτω δείχνει 
τήν έλπίδα πού μάς προξενεί τό άγαθό έπίτευγμα τής μετάνοιας. 
Γιατί άμέσως, μόλις άπηύθυνε στό θεό  τούς λόγους τής μετά
νοιας, ήρθε μαζί σέ συναίσθητη τής άγάπης τού θεού πρός αύ- 
τόν, άνακοινώνει τή χάρη καί χαίρεται γιά τή δωρεά λέγοντας- 
«άκουσε ό Κύριος τή φωνή τής παράκλησής μου- έκανε δεκτή 
ό Κύριος τήν προσευχή μου». Γιά νά παραμένει Λοιπόν γιά πά- 
ν :α τό αγαθό πού τού πρόσφερε ή μετάνοια καί νά μή χρειαστεί 
πάλι ·γ .\| Υωή του δεύτερη μετάνοια, παρακαλεΐ νά ύποχωρή- 
"Ο!"» οί έχθροί του μαστιγωμένοι άπό τήν ντροπή. Γιατί όποιος
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ρήσει, παιδαγω γφ προς τό μηκέτι τοΐς αΰτοΐς συνενεχθήναι τη 
αισχύνη χρώμενος, της των όμοιων πείρας εις τόν έφεξής χρό
νον άφέξεται.

Αΰτη τοίνον' τής άγαθής άναβάσεως ή Ακολουθία- ό τέ- 
5 ταρτος ψαλμός τό άυλον άγαθόν άπό του σωματικού καί σαρ- 

κωδεστέροΌ διέκρινεν ό πέμπτος του τοιούτου άγαθοΰ την 
κληρονομιάν έπηύξατο- ό έκτος τόν καιρόν της κληρονομίας 
ύπέδειξε τής 'Ογδοης μνησθείς- ή Όγδόη τόν τής κρίσεως έφα- 
νέρωσε φόβον ή κρίσις τοϊς κα θ ’ ήμας άμαρτωλοΐς προλαβεΐν 

ίο τη μετανοίφ τά φοβερό, συνεβούλευσεν εϊτα ή μετάνοια ή κατά 
λόγον τω  θ εώ  προσαχθεΐσα τό έξ  αύτής ήμΐν γινόμενον κέρδος 
εύηγγελίσατο, είποΰσα δτι «είσήκουσε Κύριος τής φωνής τοΰ 
μετά δακρύων προς αύτόν έπιστρέφοντος». Ού γενομένου, ώ ς  
6ν πρός τόν έφεξής χρόνον άμετάπτωτον ήμΐν τό άγαθόν παρα- 

ΐ5μένοι, τόν άφανισμδν των έχθρών νοημάτων δ ι’ αισχύνης γενί- 
σθαι παρακαλεΐ ό προφήτης. Ού γάρ έστιν άλλω ς έχθρόν τε και 
παράνομον νόημα κατασβεσθήναι, μη αισχύνης αύτοδ τόν άφα- 
νισμόν έμποιούσης- χάσμα γάρ γίνεται διά βάθους έστηριγμένον 
ή έπι τοΐς κακώ ς βεβιωμένοις αισχύνη δι ’ έαυτής τοΰ άνθρώ- 

20 που την άμαρτίαν άποτειχίζουσα. Εϊπω μεν οόν δτι «αίσχυνθείη- 
σαν και έντραπείησαν σφόδρα πάντες οί έχθροί μου». 'Εχθροί 
δέ δηλονότι οί οίκιακοι οί έκ  τής καρδίας έκπορευόμενοι και 
κοινοΰντες τόν άνθρω πον ών διά τάχους άποστραφέντων μ ε τ ’ 
αισχύνης διαδέξεται ήμας ή έλπις τής δόξης ή είς αισχύνην μή  

25καταλήγουσα, χάριτι τοΰ Κυρίου, ώ  ή δόξα είς τους αιώνας. 
‘Αμήν.
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ντράπηκε γιατί έπιχείρησε τό κακό, χρησιμοποιώντας ώς δά
σκαλό του τήν ντροπή για νά μήν περιπέσει ξανά στά ίδια, θ’ 
άποφύγει νά δοκιμάσει στό έξής τά δμοια.

Αύτή λοιπόν είναι ή σειρά τής άγαθής άνάβασης13. Ό  τέ
ταρτος ψαλμός διαχώρισε τό άυλο άγαθό άπό τό σωματικό καί 
πιό σαρκικό- ό πέμπτος ευχήθηκε τήν κληρονομιά τού άγαθου 
αύτοΰ· ό έκτος έδειξε τόν καιρό τής κληρονομιάς άναφέροντας 
τήν όγδόη ήμέρα- ή όγδόη φανέρωσε τό φόβο τής κρίσης καί ή 
κρίση συμβούλεψε έμάς τούς άμαρτωλούς νά προλάβομε μέ τή 
μετάνοια τή φοβερή τιμωρία. "Επειτα ή μετάνοια πού προσφέρ- 
θηκε μ’ έπίγνωση στό θεό  μάς εύαγγελίστηκε τό κέρδος πού 
μάς προκαλεΤ μέ τούς λόγους· «"Ακουσε ό Κύριος τή φωνή 
έκείνου πού μέ δάκρυα έπιστρέφει σ’ αύτόν»14. "Οταν γίνει 
αύτό, γιά νά παραμείνομε στό έξής άμετάπτωτοι άπό τό άγαθό, 
παρακαλεΐ ό προφήτης νά έξαφανιστοΰν ντροπιασμένες οί 
έχθρικές σκέψεις. Δέν ύπάρχει άλλος τρόπος νά έξαλειφθεΐ μιά 
έχθρική καί άδικη σκέψη, άν δέν προκαλέσει τόν άφανασμό της 
ή ντροπή. Γιατί ή ντροπή γιά τις κακές μας πράξεις γίνεται ένα 
βαθιά άνοιγμένο χάσμα πού άπομακρύνει τήν άμαρτία άπό τόν 
άνθρωπο. "Ας πούμε λοιπόν «&ς καταντροπιαστούν δλοι οί 
έχθροί μου». Δηλαδή οί έχθροί, οί σπιτικοί μας δς πούμε, πού 
άνεβαίνουν άπό τήν καρδιά μας καί ταπεινώνουν τόν άνθρωπο. 
"Οταν αύτοί ύποχωρήσουν γρήγορα ντροπιασμένοι, μάς περιμέ
νει ή έλπίδα τής δόξας πού παραμένει άκαταίσχυντη μέ τή χάρη 
τού Κυρίου, πού ή δόξα του διαρκεΐ στούς αιώνες τών αιώνων. 
’Αμήν.

13. Ή  άνάπτυξη πού κάνει ό Γρηγφριος άντιστοιχεΐ στούς βαθμούς τής 
ήθικής τελειοποίησης, τής άγα&ής άνάβασης.

14. Ψαλμ. 6,9.
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Ο Μ ΙΛΙΑ Α '

Πρόκειται ήμΐν ό Εκκλησιαστής εις έξήγησιν ϊσον έχων 
τ φ  μεγέθει τής ώφελείας τόν πόνον τής θεωρίας. Των γάρ πα- 
ροιμιακών νοημάτων ήδη προγυμνασάντων τόν νουν, ών οί 
σκοτεινοί λόγοι και αί σοφώ ρήσεις και τά αινίγματα кал αί ποι- 

ίκ ίλα ι τώ ν λόγων στροφαί, καθώς περιέχει τό του βιβλίου έκεί- 
νου προοίμιον, ... τότε τοϊς πρός τά τελειότερα τώ ν μαθημάτων 
αΰξηθεϊσιν έπι τούτην την γραφήν τήν ύψηλήν όντως кай θεό- 
ιτνευστον ή άνοδος γίνεται. Ε ί οδν ή παροιμιακη μελέτη ή πρός 
ταΰτα ήμας έτοιμάζοοσα τά μαθήματα ούτω ς έπίπονός τίς έστι 

ίο кал δυσθεώρητος, πόσον χρή πόνον αύτοϊς ένοραν τοΐς ύψηλοΐς 
τούτοις νοήμασι τοϊς νυν προκειμένοις είς θεωρίαν ήμΐν; 
"Ωσπερ γάρ οί έν παιδοτρίβου τήν παλαιστρικήν έκπονήσαντες 
πρός μείζονας Ιδρώτας кал πόνους έν τοΐς άγώσι τοϊς γυμνικοΐς 
άποδύονται, οΰτω μοι δοκεΐ μελέτη τις είναι ή παροιμιώδης δι- 

15 δασκαλία, πρός τούς έκκλησιαστικοΰς άγώνας παιδοτριβοδσα 
τάς ψυχάς ήμών кал προμαλάσσουσα. Ε ί οδν ή μελέτη μετά το- 
σούτων Ιδρώτων κατορθουτω кал πόνων, τ ί  χρή περί αύτών 
τώ ν άγώνων λογίσασθω; ΤΗ  που πάσαν τις ύπερβολήν έννοή- 
σας ούκ άν παραστήσειε κ α τ’ άζίαν τ φ  λόγψ, πόσους ύποδεί- 

20κνυσι πόνους τό τής γραφής τούτης στάδιον τοΐς άγωνιζομένοις 
πρός τήν τώ ν νοημάτων άσφάλειαν διά τής άθλητικής έμπει- 
ρίας, ώ ς μ ή  έν πτώματι δείξω τόν λόγον, ά λλ ’ έν πάση νοήμα
τος συμπλοκή δρθιον διααώσω διά τής άληθείας τόν νουν. 
Π λήν ά λλ’ έπειδή καί τούτο τών δεσποτικών παραγγελμάτων 

25έστι τό δεΐν έρευναν τάς γραφάς, άνάγκη πάσα, κ&ν κατόπιν τής
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ΟΜΙΛΙΑ Α'

"Εχομε μπροστά μας για νά έρμηνεύσομε τόν ’Εκκλησια
στή, πού έχει τόν κόπο τής έρμηνείας του άνάλογο μέ τό μέγε
θος τής ώφέλειάς του. ’Αφού έχουν ήδη προετοιμάσει τό νοΰ 
τους μέ τις έννοιες των Παροιμιών, πού περιέχουν τις σοφές 
ρήσεις καί τά αινίγματα καί τις διάφορες πλοκές τοΰ λόγου, 
όπως λέει τό προοίμιο τοΰ βιβλίου έκείνου, δσοι ώρίμασαν κι 
έγιναν κατάλληλοι για τελειότερα μαθήματα ανεβαίνουν τώρα 
στο συγγραφέα αύτό τόν πραγματικά ύψηλό καί θεόπνευστο. 
’Ά ν λοιπόν ή σπουδή τών Παροιμιών πού μάς προετοιμάζει γιά 
τά μαθήματα αύτά είναι τόσο έπίπονη καί δυσκολονόητη, πό
σος κόπος πρέπει νά σκεφτοΰμε δτι άπαιτεΐται γιά τις ύψηλές 
αύτές έννοιες πού έχομε μπροστά μας γιά νά έρμηνεύσομε; 
"Οπως δηλαδή δσοι στό γυμναστήριο άσκήθηκαν στήν πάλη 
έπιδίδονται τώρα στούς γυμνικούς άγώνες πού άπαιτοΰν περισ
σότερη άσκηση και πιό πολύ κόπο, έτσι νομίζω δτι τά διδάγμα
τα τών Παροιμιών άποτελοΰν μιά μελέτη πού γυμνάζει καί προ
αλείφει τις ψυχές μας στούς έκκλησιαστικούς άγώνες. "Αν λοι
πόν ή σπουδή έπιτυγχάνεται μέ τόσους ίδρωτες καί κόπους, τί 
νά σκεφτοΰμε γιά τούς ίδιους τούς άγώνες; Σίγουρα δποια 
ύπερβολή κι άν χρησιμοποιήσει κανένας, δέ θά παραστήσει μέ 
τό λόγο του έπάξια, πόσους κόπους κρύβει τό άγωνιστικό αύτό 
στάδιο τής Γραφής γιά τούς άγωνιστές πρός έξασφάλιση όρ- 
θών νοημάτων μέ τήν άθλητική έμπειρία* δέν πρέπει νά παρου
σιάσει ένα λόγο νικημένο καί πεσμένο, άλλά σέ κάθε σύγκρου
ση τής έννοιας νά κρατήσει δρθιο τό άληθινό νόημα. ’Επειδή 
ώστόσο, καί τούτο άνήκει στά παραγγέλματα τοΰ Κυρίου, δτι
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άληθείας ό ήμέτερος εύρεθή νοδς του μεγέθους τω ν νοημάτων 
ούκ έφικνούμενος, όμω ς τό μη  δοκεϊν παροραν την έντολήν τον 
Κοριού δια της κατά δύναμιν περι τόν λόγον σπουδής κατορθώ
σω. Ούκοΰν έρευνήσωμεν την προκειμένην γραφήν ώ ς δυνάμε- 

5 θα. Πάντως γάρ ό του έρευναν την έντολήν δεδωκώς και την 
πρός αύτο τοΰτο δύναμιν δώσει, καθώς γέγραπται δτι «Κύριος 
δώσει ρήμα τοϊς εόαγγελιζομένοις δυνάμει πολλή».

Και πρώτόν γε ήμΐν ή έπιγραφή του βιβλίου προτεθήτω  
είς θεωρίαν. Κατά πάσαν έκκλησίαν Μ ω ϋσής και ό νόμος άνα- 

ιογινώσκεται, οΐ προφήται, ή ψαλμωδία, ή Ιστορία πάσα και ε ΐτ ις  
τής αρχαίας τε καί τής Καινής Διαθήκης έστί, πάντα έπι των 
έκκλησιών καταγγέλλεται. Π ώ ς ούν τούτο μόνον κ α τ’ έξαίρετον 
τή έπιγραφή του Έκκλησιαστοϋ καλλωπίζεται; Τ ί ούν έστιν 8 
περι τούτων ήμεΐς ύπειλήφαμεν; "Οτι ταϊς μ£ν άλλαις πάσαις 

ΐδγραφαΐς, ίστορίαις τε και προφητείαις, και πρός άλλα τινά των 
μή πάνυ τή Έκκλησίφ χρησίμων ό σκοπός βλέπει. Τ ί γάρ μέλει 
τή Έκκλησίφ τάς των πολέμων συμφοράς δι ’ άκριβείας μαθεΐν 
ή τίνες έθνών άρχοντες και πόλεων γεγόνασιν οίκιστα'ι και τίνες 
τίνων άποικοι ή ποϊαι βασιλεΐαι κατά τόν έφεξής χρόνον διαφα- 

2θνήσσνται και δσοι γάμοι και παιδοποιΐαι δι ’ έπιμελείας έμνημο- 
νεύθησαν κώ  πάντα τά τοιαΰτα, δσα δι ’ έκάστης έστι διδαχθή- 
ναι γραφής· τ ί άν τοσοΰτον πρός τόν σκοπόν τής εύσεβείας τή  
Έκκλησίφ συναγωνίσαιτο; Ή  δ ϊ του βιβλίου τούτου διδασκαλία 
πρός μόνην βλέπει την έκκλησιαστικήν πολιτείαν, δι ’ ώ ν άν τις 

25 τόν έν αρετή κατορθώσειε βίον, ταδτα ύφηγουμένη. Ό  γάρ σκο
πός των ένταΰθα λεγομένων έστι τό ύπερθεϊναι τόν νοδν τής αί- 
σθήσεως кой πεΐσαι καταλιπόντα παν δτιπέρ έστι μέγα τε και 
λαμπρόν έν τοϊς οδσι φαινόμενον πρός τά άνέφικτα τή αίσθη-
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δηλαδή πρέπει νά έρευνοΰμε τις Γραφές, είναι άπόλυτη άνάγκη, 
κι δν ακόμα ό λόγος μας βρεθεί κατώτερος άπό τήν άλήθεια, 
έπειδή δέν έπαρκεΐ για τό μέγεθος τών νοημάτων, νά μή μάς 
φαίνεται όρθό νά παραμελήσομε νά πραγματοποιήσομε τήν 
έντολή τοΰ Κυρίου μέ τήν άνάλογη πρός τή δύναμή μας έπιμέ- 
λεια τοΰ λόγου. "Ας έρευνήσομε λοιπόν τή γραφή πού έχομε 
έμπρός μας δπως μποροΰμε καί όπωσδήποτε αύτός πού έδωσε 
τήν έντολή νά έρευνοΰμε θά δώσει καί τή δύναμη γι’ αύτό, 
δπως έχει γραφεί- «ό Κύριος θά δώσει δύναμη λόγου σ’ έκεί- 
νους πού ευαγγελίζονται μέ πολύ σθένος»1.

Καί κατά πρώτον άς προτάξομε γιά έξέταση τήν έπιγραφή 
τοΰ βιβλίου. Σέ κάθε σύναξη (έκκλησία) διαβάζομε τόν Μωυσή 
καί τό νόμο, τούς προφήτες, τούς ψαλμούς, δλη τήν ιερά 'Ιστο
ρία κι δ,τι περιέχεται τόσο στήν Παλαιά δσο καί στήν Καινή 
Διαθήκη τό κάνομε γνωστό στις συνάξεις τών πιστών. Πώς 
δμως αύτό μόνο τό βιβλίο στολίζεται με τήν έπιγραφή έκκλη- 
σιαστής; Τί γνώμη λοιπόν έχω έγώ γι’ αύτό; 'Ό τι όλων τών άλ
λων Γ ραφών, τόσο τών Ιστορικών δσο καί τών προφητικών βι
βλίων, ό σκοπός τους άποβλέπει καί σέ άλλα πράγματα δχι καί 
τόσο άπαραίτητα στις συνάξεις. Τί τήν νοιάζει τή σύναξη νά 
μάθει λεπτομερώς τά δεινά τών πολέμων ή ποιοί έγιναν άρχη- 
γοί έθνών καί ποιοί οικιστές πόλεων καί ποιοί ήταν καί ποιών 
άποικοι ή ποιες βασιλείες θά έμφανιστοΰν στο προσκήνιο κατά 
τούς έρχόμενους καιρούς καί πόσοι γάμοι άναφέρθηκαν μέ προ
σοχή2 καί πόσα παιδιά γεννήθηκαν καί δλα αύτά πού μπορεί νά 
διδάξει κάθε βιβλίο τής Γραφής. Τί θά βοηθοΰσε τόσο πολύ 
τήν έκκλησία στήν άπόκτηση τής ευσέβειας; Ή  διδαχή δμως 
τοΰ βιβλίου τούτου άποβλέπει μόνο πρός τήν ζωή τής ’Εκκλη
σίας, καί διδάσκει μέ ποιά μέσα θά κατορθώσει τό βίο τής άρε- 
τής. Γιατί ό σκοπός δσων λέγονται έδώ είναι νά τεθεί ό νοΰς 
πάνω άπό τις αισθήσεις καί νά πειστεί, άφοΰ έγκαταλείψει 
όποιοδήποτε μεγάλο καί λαμπρό φαινόμενο μέσα στά δντα, νά

1. Ψαλμ. 67,12.
2. Δαν. 7,17.
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τική καταλήψει διά τής ψυχής ύπερκύψω κάκείνων την έπιθυ- 
μίαν λαβεϊν, ών ούκ έφικνεΐται ή αίσθησις. Τάχα δέ πρός τόν 
καθηγεμόνα τής έκκλησίας ή έπιγραφή βλέπει. Ό  γάρ άληθινός 
Εκκλησιαστής ό τα έσκορπισμένα συνάγων εις £ν πλήρωμα  

5 καί τούς πολλαχή κατά τάς ποικίλας άπάτας πεπλανημένοος είς 
ένα σύλλογον έκκλησιάζων, τις άν άλλος εΐη ε ί μη  ό άληθινός 
βασιλεύς του Ισραήλ, ό Υιός του θεού, πρός δν εϊπεν ό Να
θαναήλ, δτι «Σύ ε ϊ  ό Υίός του θεοΰ, σύ ε ϊ  ό βασιλεύς τοΰ ’Ισ
ραήλ»; Ε ί οδν τά ρήματα ταΰτα τοΰ βασιλέως έστϊ του Ισραήλ, 

ΐοό  δέ αύτός ούτος καί θεοΰ Υίός έστι, καθώς λέγει τό Εύαγγέ- 
λιον, άρα ό αύτός кал ’Εκκλησιαστής όνομάζεται. Τάχα δε ούκ 
έξω τοΰ είκότος είς τούτην την διάνοιαν την τής έπιγραφής άνα- 
φέρομεν σημασίαν, ΐνα διά τούτου μάθωμεν, δτι είς αύτόν τόν 
διά τοΰ Εύαγγελίου την ’Εκκλησίαν πηξάμενον ή τών ρημάτων 

15 τούτων άναφέρεται δύναμις. «Ρήματα» γάρ, φησίν, «έκκλησια- 
στοΰ οίοο Δαβίδ». Οΰτζο δέ αύτόν кал Ματθαίος έν άρχαΧς τοΰ 
Εύαγγελίου κατονομάζει, υίόν Δαβίδ λέγων τόν Κύριον.

«Ματαιότης ματαιοτήτων, εϊπεν ό ’Εκκλησιαστής, τά πάν
τα ματαιότης». Μάταιον νοείται τό άνυπόστατον, δ  έν μόνη τη 

20 τοΰ ρήματος προφορη. τό είναι έχει · πράγμα δέ ύφεστός τη τοΰ 
όνόματος σημασίς. ού συνεμφαίνεται, ά λλ ’ έστι τις ψόφος άργός 
και διάκενος, έν σχήματι λέξεώ ς τίνος διά συλλαβών προφερό- 
μενος, είκή προσπίπτων τη άκοή χω ρϊς σημασίας, οΐα δη παί- 
ζοντές τινες όνοματοποιοΰσιν, ώ ν τό σημαινόμενόν έστιν ούδέν. » 

25 'Έ ν μέν ούν τοΰτο είδος τής ματαιότητος. ' Αλλη δέ ματαιότης 
λέγεται τώ ν κατά τινα σπουδήν πρός ούδένα σκοπόν γινομένων 
ή άχρηστία, ώ ς τά έν ψ άμμφ τών παίδων οικοδομήματα και ή 
κατά τών άστρων τοξεία кал ή τών άνέμων Θήρα кал ή πρός 
την ίδιαν σκιάν τοΰ δρομέως άμιλλα, δταν φιλονεική τής τοΰ

3. Ίω. 1,49.
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ύψωθεΐ πνευματικά σέ δσα είναι άνέφικτα για τήν άντίληψη μέ 
τις αισθήσεις κι έκεΐνα νά ποθήσει. Καί ίσως ή έπιγραφή άπο- 
βλέπει στόν όδηγό τής ’Εκκλησίας. Γιατί ό άληθινός έκκλησια- 
στής πού συνάγει τά σκορπισμένα σέ ένα πλήρωμα καί συλλέ
γει σ’ ένα σύλλογο δσους περιπλανιούνται σέ πολλά μέρη ανά
λογα μέ τίς διάφορες άπάτες, ποιός άλλος μπορεί νά είναι &ν 
δχι ό άληθινός βασιλεύς τού ’Ισραήλ, ό Υίός τού θεού, πρός 
τόν όποιο είπε ό Ναθαναήλ «Σύ είσαι ό Υίός τού θεού, σύ εί
σαι ό βασιλεύς τού ’Ισραήλ»3; ’Ά ν λοιπόν τά λόγια αύτού είναι . 
λόγια τού βασιλιά τού ’Ισραήλ κι αύτός είναι ταυτόχρονα καί * 
Υίός τού θεού, δπως λέει τό Εύαγγέλιο4, άρα ό ίδιος όνομάζε- 
ται καί ’Εκκλησιαστής. "Ισως δέν είναι άπίθανη ή σημασία πού 
δίνομε σ’ αύτή τήν έπιγραφή. θ ά  μάθομε μέ αύτό, δτι ή δύναμη 
των λόγων τούτων άναφέρεται σ’ αύτόν πού ίδρυσε τήν ’Εκκλη
σία μέ τό Εύαγγέλιο. Γιατί λέει, «οί λόγοι τού ’Εκκλησιαστή, 
τού υίού τού Δαβίδ»5. "Ετσι καί ό Ματθαίος όνομάζει τόν Κύ
ριο στήν άρχή τού Εύαγγελίου λέγοντάς τον «υίό τού Δαβίδ»6.

«Ματαιότης ματαιοτήτων, είπε ό ’Εκκλησιαστής, τά πά
ντα είναι ματαιότης»7. Ώ ς μάταιο νοούμε τό άνυπόστατο, πού 
τό είναι του περιορίζεται μόνο στήν λεκτική προφορά του. 
’Ένα πράγμα πού ύπάρχει, δέ φανερώνεται μαζί μέ τή σημασία 
τρύ όνόματος· είναι μόνο ένας ήχος άδρανής καί κούφιος, πού 
προφέρεται μέ συλλαβές μέ τή μορφή μιας λέξης· πέφτει έτσι 
δπως τύχει στήν άκοή χωρίς σημασία, δπως τό παιχνίδι τής 
όνοματοποιίας πού παίζουν μερικοί μέ όνόματα πού δέν έχουν 
κανένα σημαινόμενο. Αύτό είναι ένα άπό τά είδη τής ματαιότη
τας. "Αλλο είδος ματαιότητας είναι οί άχρηστες άσχολίες πού 
άναλαμβάνονται χωρίς κανένα πρακτικό σκοπό, δπως τά σπίτια 
των παιδιών στήν άμμο καί ή τόξευση των άστρων καί τό κυνή
γι τών παρανόμων καί ό συναγωνισμός τού δρομέα μέ τήν ίδια

4. Έκκλ. 1,1.
5. Έκκλ. 1,1.
6. Μ αιθ. 1,1.
7. Έκκλ. 1,2.
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σκιάσματος κορυφής έπιβήναι και ε ϊ  τι τοιοΰτον έτερον έν 
είκή γινομένοις εόρίσκομεν, άπερ πάντα τ φ  τής ματαιότητος 
ύπάγεται ρήματι. "Εστι δέ πολλάκις κάκεΐνο μάτωον τη συν
ήθεις. λεγόμενον, δταν πρός τινα σκοπόν τις όρων και ώ ς τι 

5 λυσιτελές τ φ  προκειμένφ κατά σπουδήν μετιώ ν έκαστα 
πράττη, εΐτά τίνος έναντι'ου γεγενημένου εις άνόνητον περιέλθη 
ό πόνος, και τότε τό έπϊ μηδενϊ κατορθώματι την σπουδήν προ- 
χωρήσαι τ φ  ρήματι του ματαίου διασημαίνεται. Λέγει γάρ έπϊ 
των τοιούτων ή συνήθεια το ‘μάτην έκοπίασα’ καϊ ‘μάτην έπήλ- 

10πισα ’ και ‘έπι ματα ίφ  τους πολλούς ύπέστην καμάτους’. Και ϊνα 
μη τά κα θ ’ έκαστον διεξίωμεν, έφ ’ οίς το δνομα τής ματαιότη
τος κυρίως λέγεται, έν όλίγω την έννοιαν τής φωνής ταύτης πε- 
ριληψόμεθα. Μ αταιότης έστϊν ή ρήμα άδιανόητον ή πράγμα 
άνόνητον ή βουλή Ανυπόστατος ή σπουδή πέρας ούκ έχουσα ή 

15 καθόλου τό έπι παντι λυσιτελοΰντι άνύπαρκτον.
Εί οιΤν ήδη νενόηται ήμϊν τοϋ ματαίου ή έννοια, έξεταστέ- 

ον άν εϊη, τ ί  βούλεται ή «ματαιότης των ματαιοτήτων». Τάχα δ ’ 
άν ήμϊν γνωριμώτερον το ζητούμενον νόημα γένοιτο, εί την γρα- 
φικήν συνήθειαν έπι των πρός το κρεϊττον νοουμένων συνεξε- 

2θτάσαιμεν. Ή  των άναγκαίων τε και συμφερόντων πράξις έργον 
παρά τής Γραφής όνομάζεται, άλλά τά ύπερβαίνοντα των σπου- 
δαζομένων, δσα εις αύτήν όρφ τήν του θεοΰ λατρείαν, ‘έργον 
έργω ν’ λέγεται, καθώς ή ιστορία δηλοΐ, δεικνύντος, οίμαι, του 
λόγου διά τίνος Αναλογίας ήμϊν έκ του έργου των έργων, τ ί  το έν 

25τοϊς σπουδαζομένοις έστι προτιμότερον. "Ον γάρ έπέχει λόγον 
πρός τήν καθόλου Αργίαν ή περι τά έργα σπουδή, τόν αύτόν έχει 
λόγον πρός τά λοιπά έργα ή πρός τά ύψηλότερα και προτιμό τέ
ρα των σπουδαζομένων ένέργεια. Οΰτω καϊ «άγιόν» τι παρά 
τής Γραφής λέγεται■ καί πάλιν «άγιων άγιος», ώ ς ϊσ φ  τφ  

3θμέτρφ του τε έξαγίστου τό άγιον ύπερέχειν έν άγιότητι καϊ το·'>- 
' του πάλιν τό των «άγιων άγιον», τό κα θ ’ ύπέρθεσιν έν άγιασμφ  

θεωρούμενον. "Απερ οδν έπϊ τοϋ κρείττονος έδιδάχθημεν λόγοΊ ,
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του τή σκιά, δταν άγωνίζεται νά πατήσει τήν κορυφή τής σκιάς 
του, κι δ,τι άλλο συναντούμε παρόμοιο σέ δσα γίνονται χωρίς 
λόγο· δλα αύτά ύπάγονται στή λέξη ματαιότης. Είναι συχνά μά
ταιο κι έκεΐνο πού λέμε συνήθως- δταν άποβλέποντας κάποιος 
σ’ ένα σκοπό βιάζεται νά κάνει κάθετι, γιατί τάχα συντελεί σ’ 
δ,τι έπιδιώκει, συμβαίνει δμως κάτι άντίθετο και πηγαίνει ό κό
πος χαμένος, καί τότε άκόμα αύτή ή σπουδή γιά μηδενικό έπί- 
τευγμα σημαίνεται μέ τή λέξη μάταιο. Ή  ανθρώπινη συνήθεια 
λέει στίς περιπτώσεις αύτές ‘μάταια κόπιασα’ και ‘μάταια έλπι
σα’ καί ‘μάταια ύπέφερα τόσους πολλούς κόπους’. Και γιά νά 
μή άναφερόμαστε σέ καθένα άπό αύτά, στά όποια κυριολεκτεΐ- 
ται τό δνομα τής ματαιότητας, θά κάνομε σύντομη περιληπτική 
έκθεση τής έννοιας τής λέξης αύτής. Ματαιότητα είναι ή λέξη 
πού δέ νοείται ή πράγμα άνώφελο ή σκέψη χωρίς άνταπόκριση 
σέ πράγμα ή σπουδή δίχως πέρας ή γενικά αύτό πού δέν ύπάρ- 
χει σέ όποιοδήποτε ώφέλιμο.

’Ά ν λοιπόν καταλάβαμε τήν έννοια τού μάταιου, μπορού
με νά έξετάσομε τί σημαίνει ή έκφραση «ματαιότης ματαιοτή
των». "Ισως θά καταλάβομε τήν έννοιά του καλύτερα, άν έξετά
σομε μαζί πώς συνήθως άντιλαμβάνεται ή Γραφή8 δσα νοούμε 
ύψηλότερα. Ή  Γραφή όνομάζει έργο τήν έκτέλεση δσων μάς 
χρειάζονται και μάς συμφέρουν, άλλά δσα έξαίρετα έπιδιώκο- 
με, δσα άποβλέπουν στήν ίδια τή λατρεία τού θεού αύτά λέγο
νται ‘έργο έργων’, δπως δηλώνει ή Γραφή, γιά νά δείξει νομίζω 
ό λόγος μέ κάποια άναλογία άπό τό ‘έργο έργων’ ποιό είναι τό 
προτιμότερο άνάμεσα σέ δσα έπιδιώκομε. "Ο,τι δηλαδή είναι 
ώς πρός τήν άπόλυτη άπραξία ή σπουδή στά έργα, τό ίδιο προ
τιμότερη είναι ή έπιδίωξη τών ύψηλότερων έργων άπό τά ύπό- 
λοιπα. ’Έτσι ή Γ ραφή λέει έπίσης κάτιτι ‘άγιο’9 άλλά καί ‘άγιο 
άγίων’, έπειδή τό άγιο ύπερέχει άπό τό μή άγιο κατά τήν άγιό- 
τητα στό ίδιο μέτρο πού ύπερέχει άπό αύτό, τό άγιο άγίων, πού 
θεωρείται ώς ό ύψηλότερος βαθμός τής άγιότητας. "Οσα λοι-

8. Άριθ. 4,47.
9. Έ ξ . 26,33.
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τής γραφικής συνήθειας τώ  τοιούτφ είδει την έπίτασιν του υπο
κειμένου νοήματος σημαινούσης, τοϋτο και έπι της των «μα
ταιοτήτων ματαιότητος» νοοΰντες ού σφαλησόμεθα. Λέγει γάρ 
ούχ άπλώ ς είναι μάταια τα έν τοις οδσι φαινόμενα, άλλ ' κα θ’ 

5 ύπέρθεσίν τ/να τής κατά τό μάταιον σημασίας είναι τοιαυτα, ώ ς 
ε ϊ τ ις  λέγοι 'του νεκρού νεκρότερον’ και ‘του άψυχου άψυχότε- 
ρον’. Καίτοι ή συγκριτική έπίτασις χώραν έπι των τοιούτων 
ούκ έχει, ά λλ ’ όμως λέγεται τούτφ  τ φ  ρήματι προς την τής 
υπερβολής του δηλουμένου σαφήνειαν. ".Ώσπερ οδν έστι τά 

10 «έργα των έργων» και τά «άγια των άγιων» νοούμενα, δ ι’ών ή 
ύπερθετική προς το κρεΐττον ένδειξις έρμηνεύεται, οΰτω και ή 
των «ματαιοτήτων ματαιότης» τό άνυπέρθετον δείκνυσι τής έν 
τφ μ α τα ίφ  ύπερβολής.

Και μή  τις ύπολάβη κατηγορίαν είναι τής κτίσεω ς τά λε- 
15 γόμενα. Ή  γάρ άν είς τόν πεποιηκότα τά πάντα διαβαίνοι τό έγ

κλημα, ε ί τοιούτων ήμΐν δημιουργός άναφανείη ό συστησάμενος 
έξ ούκ δντων τά πάντα, ε ϊ  περ ματαιότης εϊη τά πάντα. Ά λ λ ’ 
έπειδή διπλή μέν έστι ή του άνθρώπου κατασκευή, ψυχής 
σώματι συνδβαμούσης, μεμέρισται δέ καταλλήλως έκατέρφ  

20 των έν ήμΐν θεωρουμένων τό τής ζωής είδος· άλλη γάρ ψυχής 
και έτέρα σώματός έστι ζω ή■ ή μέν γάρ θνητή και έπίκηρος, ή 
δέ άπαθής και άκήρατος, και αΰτη μέν είς τό παρόν βλέπει μό 
νον, της δέ ό σκοπός είς· τό διηνεκές παρατείνεταν έπει ούν 
πολλή διαφορά του θνητού προς τό άθάνατον καί του προσκαί- 

25ρου προς τό άΐδιον, προς τοϋτο φέρει του Έκκλησιαστοΰ ή 
φωνή, τό μή  δεΐν πρός την αίσθητήν ταύτην βλέπειν ζωήν, ήτις 
συγκρινομένη τη δντως ζωή άνύπαρκτός τις και άνυπόστατός 
έστιν.

Ά λ λ ’ ούδέν ήττον εϊποι τις άν μή έξω τής τοΰ δημιουργού 
30 κατηγορίας και τοΰτον είναι τόν λόγον, διότι παρ’ αύτοΰ και ή 

ψυχή και τό σώμα, ώ στε εί ή διά σαρκός κατηγορεΐται ζωή, 
σαρκός δέ ποιητής ό θεός, είς έκεϊνον άν άναγκαίως ή τοιαύτη
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πόν διδαχτήκαμε για τις ύψηλότερες έννοιες, δτι μ’ αύτό τόν 
τρόπο ή Γραφή συνηθίζει νά δίνει έπίταση στό νόημά τους, 
αύτό δέ θά κάνομε λάθος δταν τό έννοήσομε καί για τήν έκ- 
φραση «ματαιότης ματαιοτήτων». Μάς λέει δηλαδή, δτι δέν εί
ναι άπλώς μάταια δσα πράγματα βλέπομε άλλα κατά κάποιο 
τρόπο τό μάταιο στόν ύπερθετικό βαθμό τής σημασίας· σά νά 
λέει κάποιος ‘πιό νεκρό άπό τό νεκρό’ καί ‘πιό άψυχο άπό τό 
άψυχο’. Σ’ αύτά βέβαια δέ χωρεΐ έπίταση στό βαθμό σύγκρι- 
σης, χρησιμοποιείται ώστόσο ή έκφραση αύτή, γιά νά γίνει σα
φέστερη ή δήλωση τής ύπεροχής. Ό π ω ς λοιπόν έννοοΰμε ‘τά 
έργα των έργων’ καί ‘τά άγια των άγιων’, δπου δηλώνεται ό 
ύπερθετικός βαθμός στά ύψηλότερα, έτσι καί ή έκφραση «μα
ταιότης ματαιοτήτων» δείχνει τήν ύπερβολή τής ματαιότητας 
πού δέν έχει άλλο ύπερθετικό.

Κι &ς μή νομίσει κανένας δτι δσα λέμε άποτελούν κατη
γορία κατά τής κτίσης. Γιατί βέβαια ή κατηγορία θά πέσει σ’ 
αύτόν πού δημιούργησε τά πάντα, δν αύτός πού έδωσε ύπαρξη 
στά πάντα άποδειχτεΐ δημιουργός τέτοιων δημιουργημάτων, &ν 
δηλαδή τά πάντα είναι ματαιότητα. ’Επειδή δμως ή κατασκευή 
τού άνθρώπου είναι διπλή, μέ συνδυασμό τής ψυχής μέ τό 
σώμα, καί τό είδος τής ζωής μοιράστηκε κατάλληλα στό καθέ
να άπό τά δύο στοιχεία πού παρατηρούνται σ’ έμάς καί είναι 
άλλη ή ζωή τής ψυχής καί άλλη τού σώματος, θνητή καί φθαρ
τή ή μία, άπαθής ή άλλη καί άφθαρτη, ή μία νά βλέπει στό πα
ρόν μόνο ένώ τής άλλης ό σκοπός συνεχίζεται στό παντοτινό, 
έπειδή λοιπόν είναι μεγάλη ή διαφορά τού θνητού πρός άθάνα- 
το καί τού προσκαίρου πρός τό αιώνιο, ,τό νόημα τού έκκλησια- 
στή όδηγεΐ πρός αύτό- δτι δέν πρέπει νά ένδιαφερόμαστε γι’ 
αύτή τήν αισθητή ζωή, πού άν τή συγκρίνομε μέ τήν άληθινή 
ζωή είναι άνύπαρκτη καί άνυπόστατη.

’Αλλά καθόλου λιγότερο μπορεΐ νά Ισχυριστεί κανένας δτι 
κι αύτός ό λόγος δέν είναι άσχετος μέ τήν κατηγορία τού 
Δημιουργού, έπειδή άπό αύτόν δημιουργήθηκαν καί ή ψυχή καί 
τό σώμα. 'Ώστε, άν δέχεται κατηγορίες ή ζωή τής σάρκας καί
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μέμψις τήν άναφοράν έχοι. Άλλά ταΰτα μεν έρεΐ πάντως ό 
μήπω  τής σαρκός έξω γενόμενος μηδε άκριβώς πρός την ύψη- 
λοτέραν διακύψας ζωήν. Έπει δ γε πεπαιδευμένος τά θεία μ υ 

στήρια ούκ αγνοεί πάντως, δτι οικεία μεν και κατά φύσιν τοΐς 
5άνθρώποις έστιν ή ζωή ή πρός τήν θείαν φύσιν ώμοιωμένη, ή 

δέ αισθητική ζωή ή διά τής των αισθητηρίων ένεργείας διεξα

γόμενη έπ'ι τούτφ  τη φύσει δέδοται, έφ ’ φ τ ε  την των φαινομέ

νων γνώσιν όδηγόν γενέσθαι τής ψυχής πρός τήν των Αοράτων 

έπίγνωσιν, καθώς φησιν ή Σοφία «έκ μεγέθους και καλλονής 
ιοκτισμάτων Αναλόγως τον πάντων γενεσιουργόν καθορασθαι». 

Ή  δέ Ανθρώπινη Αβουλία ού τό διά των φαινομένων θαυμαζό- 

μενον είδεν Α λλ’ δ είδεν έθαύμασεν. Έπει oJv πρόσκαιρός τε 
και ώκύμορος ή των αισθητηρίων ένέργεια, τούτο μανθάνομεν 

διά τής ύψηλής ταύτης φωνής, δτι ό πρός ταΰτα βλέπων, βλέπει 
15 ούδέν. Ό  δε διά τούτων πρός τήν τοΰ δντος κατανόησιν όδηγού- 

μενος και διά των παρατρεχόντων τήν στάσιμον φύσιν κατα- 
νοήσας και τοΰάει ώσαύτως έχοντος έν περινοίφ γενόμενος είδέ 

τε τό δντως ον Αγαθόν καί δ είδεν έκτήσατο■ κτήσις γάρ έστι 
τοΰ άγαθοΰ τούτου ή εϊδησις.

20 «Τις γάρ περίσσεια»,*φησί, « τφ  άνθρώπω φ  μοχθεί ύπό 

τόν ήλιον;». Τήν έν τ φ  σώματι ζωήν προσηγόρευσε «μόχθον» 
έπ'ι μηδέν) κατορθώματι Ακερδώς σπουδαζόμενον. «Τίς» γΑρ, 
φησί, «περίσσεια τω Ανθρώπω;». Τοΰτ’ έστι, τ ί περιγίνεται τη 

ψυχή διά τοΰ βιω τικοδ μόχθου τοΐς πρός τό φαινόμενον ζώσιν; 
25 Έν τίνι 5b και έστιν ή ζωή ή τ ί μένει των φαινομένων καλών έν 

ταύτότητι; "Ηλιος περιέρχεται τόν ίδιον δρόμον λάμπων Ανά 
μέρος και σκοτιζόμενος, φωτίζων τε τόν ύπερκείμενον ήμΐν 

Αέρα, δταν ύπερ γής έαυτόν δείξη, κάΐ σκότος διά των δυσμών
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δημιουργός τής σάρκας είναι ό θεός, ή μομφή αύτή άναφέρεται 
ύποχρεωτικά σ’ έκεΐνον. Αΰτά όμως θά τά ισχυριστεί όποιος 
δεν έχει απαλλαγεί ακόμα από τή σάρκα και δέν έχει μελετήσει 
με ακρίβεια τήν ύψηλότερη ζωή. Γιατί αύτός βέβαια πού έχει 
διδαχτεί τά θεία μυστήρια δέν άγνοεΐ άσφαλως ότι ή ζωή των 
ανθρώπων, ή αληθινά δική τους, είναι ή ζωή πού έχει όμοιωθεΐ 
πρός τή θεία φύση, ένώ ή αισθητική ζωή, πού τελείται με τή 
λειτουργία των αισθητηρίων, δόθηκε στην άνθρώπινη φύση γι’ 
αύτό τό σκοπό, γιά νά γίνει ή γνώση των φαινομένων όδηγός 
τής ψυχής γιά τήν κατανόηση των άοράτων, όπως λέει ή Σο
φία, ότι «άπό τό μέγεθος καί τήν όμορφιά των κτισμάτων αντι
λαμβανόμαστε άνάλογα τό δημιουργό των όλων»10. Ή  άνθρώπι
νη όμως άνοησία δέ βλέπει αύτό πού θαυμάζομε διά μέσου των 
κτισμάτων, άλλά θαυμάζει αύτό τό ίδιο πού βλέπει. ’Επειδή λοι
πόν ϋΤναι πρόσκαιρη καί βραχύβια ή λειτουργία των αισθητη
ρίων, ή ούράνια αύτή φωνή μάς διδάσκει ότι όποιος βλέπει τά 
φαινόμενα δέ βλέπει τίποτα. 'Όποιος όμως όδηγεΐται μέσω αύ- 
τών στήν κατανόηση του ύπάρχοντος καί κατανόησε μέσο των 
παροδικών τήν άκίνητη φύση καί συνειδητοποίησε βαθιά αύτό 
πού είναι πάντοτε τό ίδιο, αύτός είδε καί τό άγαθό πού άληθινά 
ύπάρχει καί αύτό πού είδε τό έκανε κτήμα του. Γιατί κτήση τού 
άγαθού είναι ή γνώση του.

«Ποιό είναι», λέει, «τό κέρδος τού άνθρώπου πού μοχθεί 
κάτω άπό τον ήλιο;»11. Τή σωματική ζωή τήν άποκάλεσε μόχθο 
πού τον άναλαμβάνομε δίχως κέρδος καί γιά νά έπιτύχομε 
μηδέν. «Ποιά είναι», λέει, «ή ώφέλεια τού άνθρώπου;». Δηλα
δή τί άπομένει στήν ψυχή άπό τό βιοτικό μόχθο όσων ζούνε 
περιορισμένοι μέσα στά φαινόμενα; Καί σέ ποιό φαινόμενο 
βρίσκεται καί ή ζωή; Καί ποιό άπό τά φαινόμενα καλά παραμέ
νει με αμετάβλητη ταυτότητα; 'Ο ήλιος διαγράφει τήν πορεία 
του πότε λάμποντας καί πότε σκοτεινιάζοντας· όταν φανεί πάνω 
άπό τή γή φωτίζει τήν άτμόσφαιρα πάνω άπό μας καί βασιλεύο-

10. Σοφ. Σολ. 13,5. 
1!. Έκκλ. 1,3.
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έφελκόμνος. "Εστηκε δέ ή γή και μένει έν τ φ  παγίφ  άκίνητος, 
και τό έστώ ς ού κινείται, και ούχ Ισταται τό κινούμενον, πάντα 
δέ διά των αύτών έν παντι τ φ  χρονικφ  διαστήματι δείκνυται, 
κ α τ’ούδέν διά τής πρός τό καινότερον μεταβολής άλλασσόμενα.

5 Αοχεΐόν έστι των πανταχόθεν συρρεόντων ύδάτων ή θάλασσα, 
και ούτε ή σύρροια λήγει ούτε ή θάλασσα αΰξεται. Τίς ό σκοπός 
του δρόμου τοϊς δδασιν άε'ι πληροΰσι τό μή  πληρούμενον; Έπι 
τίνι δε τάς έπιρροάς δέχεται των ύδάτων ή θάλασσα, άναυξής 
διά τής προσθήκης είς άε'ι διαμένουσα; Ταΰτα λέγει, ϊνα έξ  αύ- 

ΐο τώ ν  των στοιχείων, έν οϊς έστιν ή ζωή των άνθρώπων, προερ- 
μηνεύση των έν ήμΐν σπουδαζομένων τό άνυπόστατον. Ε ί γάρ ό 
συντεταμένος ούτος του ήλίου δρόμος δρον ούκ έχει ούτε ή άνά 
μέρος φωτός τε και σκότους διαδοχή στάσιν έκδέχεται, ή τε γή 
καταδεδικασμένη την στάσιν μένει έν τ φ  παγίφ  άκίνητος, άνή- 

15 νυτα δέ μοχθοδσιν οί ποταμοί τη άπλήστφ  φύσει τής θαλάσσης 
ένδαπανώμενοι, μάτην δέ τάς έπιρροάς δέχεται των ύδάτων ή 
θάλασσα, είς ούδέν πλέον ύπολαμβάνουσα τοΐς κόλποις το διά 
παντός είσχεόμενον εί ταΰτα έν τούτοις έστίν, έν τίσιν είκός τό 
άνθρώπινον είναι, 6 έν τούτοις την ζωήν έχει, και τ ί ξενιζόμεθα, 

20 ε ί «γενεά πορεύεται και γενεά έρχεται», και ούκ έπιλείπει τήν 
φύσιν ούτος ό δρόμος, τής άεί έπεισιούσης γενεάς των άνθρώ
πων τό τε προεισελθόν έξωθούσης και ύπό του έπεισιόντος 
έξωθουμένης;

Τ ί οδν βοφ διά τούτων τη Έκκλησίφ ό λόγος; "Οτι, ώ  άν- 
25θρωποι, είς το παν άποβλέποντες τήν έαυτών φύσιν νοήσατε. 

’Ά  περι τον ούρανόν και τήν γην βλέπεις, ά έν τ φ  ήλίφ  κα- 
θορφς, ά έν τή θαλάσση κατανοείς, ταδτά σοι και τήν σήν φύσιν 
έρμηνευέτω. ”.Εστι γάρ τις κα θ ’ όμοιότητα τοΰ ήλίου καϊ τής 
φύσεως ήμών άνατολή τε καί δύσις. Μ ία όδός τοΐς πάσιν, είς ό 

39κύκλος τής τοΰ βίου πορείας. ”Οταν διά γενέσεως άνατείλωμεν,
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ντας σέρνει μαζί του τό σκοτάδι. Ή  γή, στέκεται καί παραμένει 
έδραία στήν ακινησία της και δ,τι στάθηκε δέν κινείται και δ,τι 
κινείται δέ σταματά καί δέν άλλάζουν καθόλου μέ μια μεταβο
λή σέ κάτι νεότερο. Ή  θάλασσα είναι ή ύποδοχή τών ύδάτων 
πού συρρέουν άπό παντού και ούτε ή συρροή τελειώνει ούτε ή 
θάλασσα πληθαίνει. Ποιός είναι ό σκοπός τών ύδάτων πού κυ
λούν καί άδιάκοπα προσπαθούν νά γεμίσουν αύτό πού δέ γεμί
ζει; Καί γιά ποιό σκοπό ή θάλασσα δέχεται τήν εισροή τών 
ύδάτων, αφού παρά τήν προσθήκη μένει πάντοτε έτσι χωρίς αύ
ξηση12; Αύτά μάς τά λέει, ώστε άπό τά ίδια τά στοιχεία μέσα 
στά όποΐα είναι ή ζωή τών άνθρώπων νά μάς προϊδεάσει γιά τό 
άνυπόστατο τών έπιδιώξεών μας. "Αν δηλαδή, ή όρισμένη αύτή 
τροχιά τού ήλιου δέν έχει τέρμα ούτε ή άμοιβαία διαδοχή τού 
φωτός καί τού σκότους έχει σταματημό καί ή γή καταδικασμέ
νη στήν ακινησία μένει σέ άσάλευτη σταθερότητα καί άν τά 
ποτάμια μοχθούν δίχως τέλος χωνεύοντας στήν αχόρταγη φύση 
τής θάλασσας κι άδικα πάλι ή θάλασσα δέχεται τήν εισροή τών 
ύδάτων παίρνοντας στά βάθη της χωρίς καθόλου ν’ αύξάνει τά 
ύδατα πού άέναα χύνονται σ’ αύτή, άν αύτά είναι σ’ αύτή τήν 
κατάσταση, σέ ποιά είναι φυσικό νά βρίσκεται ό άνθρωπος, 
πού ή ζωή του είναι μέσα σ’ αύτά καί γιατί παραξενευόμαστε άν 
«γενεά περνά καί γενεά έρχεται» 13 καί δέ λείπει άπό τή φύση 
αύτή ή πορεία, κάθε μιά γενιά πού μπαίνει στό στίβο νά 
σπρώχνει αυτήν πού πρωτομπήκε καί τήν ίδια πάλι νά τήν 
σπρώχνει αύτή πού άκολουθεΐ;

Τί φωνάζει λοιπόν μ’ αύτά ό λόγος στήν ’Εκκλησία; "Οτι, 
ώ άνθρωποι, κατανοήσετε τή φύση σας άποβλέποντας στό συμ- 
παν. 'Ό σα βλέπεις στόν ουρανό καί τή γή, δσα παρατηρείς 
στόν ήλιο, δσα φαντάζεσαι στή θάλασσα, αύτά άς έρμηνεύουν 
καί τή δική σου φύση. Γιατί ύπάρχει καθ’ όμοιότητα μέ τόν 
ήλιο καί στή δική μας φύση κάποια άνατολή καί δύση. "Ενα 
δρόμο βαδίζομε δλοι, ένας είναι ό κύκλος τής πορείας τής ζωής

12. Έκκλ. 1,7.
13. Έκκλ. 1,4.
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πάλιν εις τό συγγενές χωρίον ήμών καθελκόμεθα. Τής γάρ 
ζωής ήμΐν έπιδυείσης, ύπόγειον και το ήμέτερον γίνεται φέγγος, 
δταν ή ά,ντιληπτική του φωτός αϊσθησις γή γένηταν πάντως δε 
ή γή πρός τό συγγενές Αναλύεται, και ούτος κύκλος τις έστι διη- 

5 νεκώς έν τοΐς αύτοΐς έλισσόμενος. Καθάπερ έπ'ι του ήλίου φησιν 
ό λόγος, δτι Ανατέλλουν μέν κατά τό άνω τής γής μέρος τοΐς νο- 
τίοις ένδιοδεύει, ύπόγειος δε κατά τό Αντικείμενον τό βόρειον 
ύπέρχεται μέρος καί τούτον τόν τρόπον εις Αει περιοδεύων κύ
κλοι τόν έαυτοΰ δρόμον και πάλιν Ανακυκλών περιέρχεται · «κυ- 

ιοκλοΐ» γάρ, φησί, «κύκλων»· οδτω τοίνυν και τό σόν πορεύεται 
πνεύμα (Από μέρους άπαν όνομάζων τό Ανθρώπινον πνεύμα), την 
έγκύκλιον ταύτην διά των όμοίων περιτρέχον φοράν. «Πορεύε
ται» γάρ, φησί, «τό πνεύμα και έπ'ι κύκλους αύτοΰ έπιστρέφει τό 
πνεύμα». Ό δέ ταϋτα κατανοήσας ούκ άν μικρά πρός τόν έαυ- 

15 του βίον ώφεληθείη. Τί λαμπρότερον του φωτός; Τί των Ακτι
νών φανότερον; Α λλ’ δμως εί ύπό γήν ό ήλιος έλθοι, κρύπτεται 
τό φέγγος και ή Ακτις Αφανίζεται.

Πρός ταυτά τις βλέπων σωφρονέστερον τόν έαυτοΰ πα- 
ρερχέσθω βίον, καταφρονών τής ώδε περιφανείας, μαθών έκ  

2οτώ ν όρωμένων, δτι ού διαρκεϊ πρός τό διηνεκές τό έπίσημον, 
Αλλ’ Αγχίστροφοίείσιν αί των έναντίων διαδοχανμένει δέ ούδέν 
εις Αει τοιοΰτον, οίον έν τ φ  παρόντι έστίν, ού νεότης, ού κάλλος, 
ούχ ή έκ  των δυναστειών περιφάνεια. Και ταδτα μέν τοΐς έν εύ- 
κληρίφ τιν'ι ζώ σ ιν  δσοις δέ έπίπονος ό πρός άρετήν δοκεΐ βίος, 

25 τ φ  τής γής ύποδείγματι πρός τό έγκαρτερεΐν τοΐς δεινοΐς ή ψυχή 
παιδοτριβείσθω. « Ή  γή είς τόν αίώνα έστηκεν». Τ ί μοχθηρότε- 
ρον τής Ακινήτου τούτης παγιότητος; Και δμω ς παρατείνεται μέ- 
χρις αίώνος ή στάσις. Συ δέ, ώ όλίγοςό  τής άθλήσεωςχρόνοΓ
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μας. "Οταν άνατείλομε μέ τή γέννηση, πάλι τραβιόμαστε κάτω 
στό συγγενικό μας τόπο. Γιατί δταν ή ζωή μας φτάσει στή 
δύση της, γίνεται και τό δικό μας φώς ύπόγειο, δταν ή αίσθηση 
πού άντιλαμβάνεται τό φώς γίνει γή. 'Όπως και νά’ ναι ή γή 
διαλύεται στό συγγενικό της στοιχείο κι αύτός είναι ένας κύ
κλος πού στρέφεται διαρκώς στα ίδια. 'Όπως λέει ό λόγος για 
τόν ήλιο, πώς δταν άνατέλλει κατά τό άνω μέρος τής γης κάνει 
τή δίοδό του άπό τά νότια και δταν γυρίζει κάτω άπό τή γή περ
νά στό άντίθετο βόρειο μέρος14 και μ’ αύτόν τόν τρόπο περιο
δεύοντας αιώνια διαγράφει κυκλικά τό δρόμο του και κάνει 
πάλι τήν περίοδό του άνακυκλώνοντας τό δρόμο του. Γιατί 
λέει, «κυκλοφέρνει άνακυκλώνοντας». 'Έτσι λοιπόν πορεύεται 
και ό δικός σου άνεμος (άπό ένα μέρος του όνομάζει δλο τό άν- 
θρώπινο γένος άνεμο) περιτρέχοντας τήν κυκλική αύτή περιφο
ρά. «Πορεύεται», λέει, «ό άνεμος και ό άνεμος έπιστρέφει στόν 
κύκλο του»15. 'Όποιος κατανόησε αύτές τις σκέψεις θά έχει μι
κρό όφελος γιά τή ζωή του. Τί είναι πιο λαμπρό άπό τό φώς; Τί 
πιο φωτεινό άπό τις άκτίνες; "Αν όμως ό ήλιος περάσει κάτω 
άπό τή γή, κρύβεται τό φώς και ή λάμψη άφανίζεται.

Αύτά βλέποντας κανένας άς περνά τή ζωή του μέ πιό πολ
λή φρόνηση· νά περιφρονεΐ τή λαμπρότητα τού κόσμου καί νά 
μάθει άπό αύτά πού βλέπει δτι ή διάκριση δέ διαρκεΐ αιώνια, 
άλλά είναι εύκολες οί διαδοχές των άντιθέτων. Τίποτε δέ μένει 
όπως είναι γιά πάντα, όπως είναι κατά τό παρόν, ή νεότητα, ή 
όμορφιά, ή λάμπρότητα των άξιωμάτων. Κι αύτά γιά όσους ή 
τύχη τους είναι εύνοϊκή. Σε όσους όμως φαίνεται έπίπονη ή πο
ρεία πρός τήν άρετή, ή ψυχή άς άσκεΐται νά ύπομένει τά δεινά 
παίρνοντας παράδειγμα άπό τή γή. «Ή γή στέκεται άκίνητη 
στόν αιώνα»16. Τί είναι πιό έπίπονο άπό αύτή τή σταθερή άκι- 
νησία; Καί όμως ή άκινησία της παρατείνεται ώς τήν αιωνιότη
τα. Έσύ όμως, πού ό χρόνος τής άθλησής σου είναι σύντομος,

14. Έκκλ. 1,5.
15. Έκκλ. 1,6· 3,4.
16. Έκκλ. 1,4.
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μ ή  γίνου τής γής άψυχότερος, μή  γίνου τώ ν άναισθήτων άνοη- 
τότερος, ό λογισμόν είληχώς και λόγω πρός την ζωήν διοικού- 
μενος, άλλα μένε, καθώς φησιν ό Απόστολος, «έν οΐς έμαθες κώ  
έιιιστώθης», έν έδραίφ κώ  άμετακινήτψ τή  στάσει. Έπεί καί 

ίτοδτο  τώ ν θείων παραγγελμάτων έστί, τό έδραϊοι κώ  Αμετακί
νητοι γίνεσθε, άσειστος έν σοι μενέτω  ή σωφροσύνη, παγία ή πί- 
στις, Αμετάθετος ή Αγάπη, Ακίνητος ή έν παντι κα λφ  στάσις, ώ ς  
&ν καϊ ή έν σοι γή είς τόν αίώνα έστήκοι. Ε ί δέ τις κεχηνώς 
πρός την πλεονεξίαν καθάπερ τινά θάλασσαν τήν Αμετρίαν τής 

ιοέπιθομίας άπλώ σας πρός τά πανταχόθεν είσρέοντα κέρδη 
άπλήστω ς έχοι, οδτος πρός τήν δντως θάλασσαν βλέπω ν θερα- 
πευέσθω τήν νόσον. Ώ ς γάρ έκείνη τό έαυτής ού παρέρχεται μέ- 
τρον έν ταϊςμυρίαις τώ ν ύδάτων έπιρροαϊς, ά λλ ’έν τ φ  ΐσ φ  δια
μένει πληρώματι, καθάπερ ούδεμιάς αύτη γινομένης έξ  ύδάτων 

15 προσθήκης, κατά τόν αύτόν τρόπον κώ  ή Ανθρώπινη φύσις τοΐς 
ίδίοις μέτροις έν τη Απολαύσει τώ ν προσιόντων διειλημμένη 
συμπλατΰναι τ φ  πλήθει τώ ν προσόδων τήν άπολαυστικήν λαι
μαργίαν ού δύναται. Αλλα. τό μέν είσρέον ού παύεται, ή δέ τής 
Απολαύσεως δύναμις έν τ φ  ίδίφ  δρ φ  φυλάσσεται. Ε ί οδν ή 

2θάπόλαοσις πλεονάσαι ού δύναται παρά τό μέτρον τής φύσεως, 
είς τ ί  τάς τώ ν προσόδων έπιρροας έφελκόμεθα, ούδέποτε πρός 
εύποιΐαν άλλων έκ  τώ  έπεισιόντων ύπερχεόμενοι; Έπει δέ κατά 
τόν άποδοθέντα ήμΐν τής ματαιότητος λόγον ή τό άνόητον ρήμα ή 
τό άνόνητον πράγμα ματαιότης έστίν, καλώ ς έκεΐθεν του λόγους 

25άρχεται, ώ ς άν μήτε τι τώ ν γινομένων μήτε τι τών λεγομένων, 
ε ί  τι πρός τόν ώδε βλέπει σκοπόν, ώ ς ύφεστώς λογισώμεθα. 
Πάσα γάρ Ανθρώπων σπουδή πρός τι τών παρά τόν βίον άσχο- 
λουμένη νηπίων άντικρύς έστι τά έπϊ ψάμμων άθύρματα, οΐς ή
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μή σταθείς πιό άψυχος άπό τή γη, μή γίνεις πιό άνόητος άπό τά. 
άναίσθητα, έσύ πού σοΰ έλαχε ή διανοητική Ικανότητα καί τή 
ζωή σου κατευθύνει ή λογική, άλλά νά έχεις έμμονή σ ’ αύτά 
πού έμαθες κι έχεις βεβαιωθεί γι* αύτά17 μέ σταθερή κι άμετά- 
θετη έμμονή. Κι έπειδή καί τούτο είναι ένα άπό τά θεϊκά πα
ραγγέλματα, «μείνετε σταθεροί κι αμετακίνητοι»18, άς είναι 
μέσα σου άκλόνητη ή σωφροσύνη, ή πίστη θεμελιωμένη, ή 
άγάπη άμετάθετη, ακίνητη ή παραμονή σου μέσα σέ κάθε καλό, 
σά νά στέκεται καί ή μέσα σου γη στόν αίώνα. Κι άν κάποιος 
μέ άνοιχτό στόμα πρός τήν πλεονεξία άπλώνοντας σάν καμιά 
θάλασσα τήν άμετρη έπιθυμία του δείχνεται άπληστος σέ κέρ
δη πού είσρέουν άπό παντού, αύτός άς δει στήν άληθινή θάλασ
σα κι άς άπαλλαγεΐ άπό τήν άρρώστια του. 'Όπως δηλαδή έκεί- 
νη δέν ύπερβαίνει τό μέτρο της στις άπειρες συρροές τών ύδά- 
των, άλλά διατηρεί πάντοτε τήν ίδια στάθμη πληρότητας, σά νά 
μήν τής γίνεται καμιά προσθήκη νεροΰ, κατά τόν ίδιο τρόπο καί 
ή άνθρώπινη φύση περιορισμένη στά δικά της μέτρα ώς πρός 
αύτά πού προσφέρονται στήν άπόλαυσή της δέν μπορεΐ νά διευ
ρύνει άνάλογα μέ τό πλήθος δσων τής παρέχονται τή λαιμαργία 
της γιά άπόλαυσή· κι αύτά δέν παύουν νά τής έρχονται, ή Ικα
νότητα δμως τής άπόλαυσης φυλάγεται στά ίδια δρια. ’Ά ν  λοι
πόν ή άπόλαυσή δέν μπορεΐ νά γίνει περισσότερη πέρα άπό τό 
μέτρο τής φύσης, γιατί προσελκύομε κι άλλες είσροές άπολαύ- 
σεων, άφού ποτέ δέν ξεχειλίζομε άπό αύτά πού δεχόμαστε έπι- 
πλέον γιά νά μπορούμε νά εύεργετήσομε άλλους; Κι έπειδή 
κατά τόν όρισμό πού δώσαμε τής ματαιότητας, ματαιότητα εί
ναι ή ό δίχως νόημα λόγος ή τό άνώφελο πράγμα, άρχίζει όρθά 
τό λόγο του άπό αύτό τό σημείο, ώστε νά μή λογαριάσομε δτι 
έχει πραγματική ύπόσταση κανένα άπό δσα γίνονται μήτε άπό 
δσα λέγονται, άν αύτό άποβλέπει στό σκοπό πού έπιδιώκεται 
έδώ. Γιατί κάθε έπιδίωξη τών άνθρώπων πού στρέφεται στσ 
πράγματα τοΰ βίου είναι πέρα γιά πέρα παιχνίδια παιδιών στή\

17. Β' Τιμ. 3,14.
18. Α' Κορ. 15,58.
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τώ.ν γινομένων άπόλαοσις τη περι τά γινόμενα σπουδή συναπέ- 
λη ξεν  άμα τε γάρ τον πονεϊν έπαύσατο, και ή ψάμμος πρός έαυ- 
τήν σνρρυεΐσα ούδέν Ιχνος των πεπονημένων τοΐς παισϊν ύπε- 
λείπετο.

5 Τοΰτό έστιν ό ανθρώπινος βίος, ψάμμος ή φιλοτιμία, 
ψάμμμος ή δυναστεία, ψάμμος ό πλούτος, ψάμμος έκαστον των 
κατά σπονδήν διά σαρκός άπολαυομένων έν οίς νυν αί νηπιώ
δεις ψυχαι τοΐς άνυποστάτοις έμματαιάζουσαι καί πολλούς περι 
έκαστον τούτων ύπομένουσαι πόνους, εί μόνον άπολείποιεν τό 

10 τής ψάμμου χωρίον, την έν σαρκι λέγω ζωήν, τότε τό μάταιον 
τής ώδε διατριβής έπιγνώσονται · τ φ  γάρ ύλικφ  βία) και ή άπό- 
λαυσις συναπέμεινεν, έφέλκονται δέ μεθ  ’ έαυτών οϋδέν δτι μη  
την συνείδησιν μόνην. Ώ ς μοι δοκεΐ και ό μέγας Εκκλησιαστής, 
ώ σπερ ήδη έξω τούτων γενόμενος και γυμνή τη ψυχή τής άθλου 

15 ζωής έπιβατεύων έκεϊνα εϊπεν, ά είκός ποτε κα\ ήμάς είπεΐν, 
δταν έξω του παραλίου τούτου τόπου γενώμεθα, περι δν ή ψάμ
μος έστίν, ή ύπό τής του βίου θαλάσσης έκπτυομένη, και πάν
τω ν χωρισθώμεν των περικτυπούντων ήμάς και καταβομβούν- 
των κυμάτων, έκ  τής νοηθείσης θαλάσσης μόνον την μνήμην 

2θτώ ν ώδε σπουδασθέντων έπαγόμενοι, λίγω ν τό «ματαιότης μα 
ταιοτήτων, τά πάντα ματαιότης», καϊ τό «τις περίσσεια τ φ  άν- 
θρώ πφ, φ  μοχθεί ύπό τον ήλιον». "Οντως γάρ, κατά γε τον 
έμόν λόγον, πάσης έστι ψυχής ούτος ό λόγος, δταν γυμνωθεισα 
των τήδε πρός τόν έλπιζόμενον μετοικισθή βίον. Ε ίτε γάρ τι 

25 των ύψηλοτέρων έν τη ζωή ταύτη κατώρθωσε, κατηγορεί τού
του, έν φ  ην, τή  πρός τό εύρεθέν συγκρίσει τό παρελθόν άτιμά- 
ζονσα· είτε και προσπαθώς περι την δλην διατεθεΐσα ΐδοι τα 
άπροσδόκητα κα\ τη πείρη. μάθοι των σπουδασθέντων παρά 
τόν βίον αύτη τό άνόνητον, τότε θρηνούσα την φωνήν ταύτην
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άμμο, πού ή απόλαυσή τους τελειώνει μαζί μέ τήν απασχόληση 
μέ αύτά· μόλις έπαψαν τά παιδιά νά τά κατασκευάζουν, αμέσως 
ή άμμος κυλώντας έκεΐ άπό δπου άφαιρέθηκε δέν άφησε κανέ
να ίχνος άπό τά έργα των παιδιών.

Αύτό είναι ό ανθρώπινος βίος, ή φιλοδοξία είναι άμμος, ή 
έξουσία είναι άμμος, ό πλούτος άμμος, άμμος δ,τι άπολαμβάνο- 

ι με μέ τό ζήλο τής σάρκας και σ ’ αύτά δείχνοντας τή ματαιοδο- 
ξία τους σέ άνυπόστατα πράγματα οι ψυχές πού νηπιάζουν και 
ύπομενοντας γι’ αύτά πολλούς κόπους, μόνο άν έγκαταλείψουν 
τον τόπο τής άμμουδιας, έννοώ τή ζωή τής σάρκας, τότε θά 
συνειδητοποιήσουν τή ματαιότητα τής έδώ ζωής τους· γιατί ή 
άπόλαυση έμεινε μαζί μέ τή ζωή τής ύλης και μαζί τους δέν 
παίρνουν παρά μόνο τή συνείδηση. “Έτσι μου φαίνεται καί ό 
μεγάλος Εκκλησιαστής, έπειδή έχει άπαλλαγεί άπό αύτά καί 
περπατεΐ τώρα μέ γυμνή ψυχή στήν άυλη ζωή, διατύπωσε τις 
σκέψεις αύτές, πού είναι φυσικό νά έκφράσομε κάποτε κι 
έμεΐς, όταν βγούμε άπό τήν παραλία αυτή, δπου υπάρχει ή άμ
μος πού ξεβράζει ή θαλασσα τής ζωής κι δταν άπομακρυνθούμε 
άπό τά κύματα πού μάς χτυπούν άπό παντού καί κάνουν τ’ αύτιά 
μας νά βουίζουν, άποσπώντας άπό τή νοητή θάλασσα μόνο τή 
μνήμη δσων έπιδιώξαμε έδώ, λέγοντας τή φράση «ματαιότης 
ματαιοτήτων τά πάντα ματαιότης» καί τό «τί κέρδος θά άποκο- 
μίσει ό άνθρωπος πού μοχθεί κάτω άπό τόν ήλιο;»19. Γιατί πραγ
ματικά, κατά τή δική μου άποψη, αύτός ό.λόγος είναι κάθε ψυ
χής, δταν άπαλλαγμένη άπό τά έδώ μετοικήσει στή ζωή πού 
έλπίζομε. Είτε δηλαδή πετυχαίνοντας κάτι άπό τά ύψηλότερα 
τής ζωής αύτής κατηγορεί τήν κατάσταση στήν όποία βρισκό
ταν κι άτιμάζει τά περασμένα σέ σύγκριση μ’ αύτό πού άνακά- 
λυψε έπειτα, είτε προσκολλήθηκε δλο πάθος στήν ύλη καί είδε 
δσα δέν περίμενε καί έμαθε άπό τήν έμπειρία πόσο άνώφελα 
ήταν δσα έπιδίωξε στή ζωή, τότε στις δύο αύτές περιπτώσεις 
θά βγάλει μέ θρήνους τή φωνή αύτή, δπως κάνομε οί άνθρωποι

19. Έκκλ. 1,2-3.
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τψοήσεται, οϊα δή ποιοΰμεν έκ  μεταμελείας οί Ανθρωποι τάς 
Αβουλίας έαυτών έν τοϊς όλοφυρμοις διηγούμενοι, τό «ματαιό- 
τηςματαιοτήτων» кал τά λειπόμενα.

«Πάντες ό λόγοι», φησίν, «έγκοποι, καί ού δυνήσεται 
5άνήρ του λαλεϊν». Kai μην ούδέν έκ  του προχείρου νομίζεται 

τοϋ λαλεϊν εύκολώτερον. Τις γάρ έστι κόπος τ φ  λαλουντι δ,τί 
τις βούλεται; Ύγρα ή γλωσσά καϊ εύστροφος καί πρός δτιπερ  
άν έθέλη ρημάτων είδος άπ'όνως έαυτην σχηματίζουσα· άκώλυ- 
τος ή όλκη του Αερίου πνεύματος, ф συγκεχρημένη τούς φθόγ- 

ιογους έργάζεται· άλυπος ταϊς παρειως ή ύπουργία και τοΐςχείλε- 
σιν άμα ή πρός την έκφώνησιν του λεγομένου συνεργία. Τίνα 
οδν ένορφ κόπον τ φ  λόγω, του σωματικού πόνου μ η  ποιοΰντος 
τ φ  λόγω τόν κόπον; Ού γάρ γην σκάπτοντες ή πέτρας Ανακυ- 
λίοντες ή έπι των ώ μω ν άχθοφορουντες ή Αλλο τι των έπιπό- 

Ι5νων κατεργαζόμενοι τόν λόγον διεξοδεύομεν, άλλα τό συστάν έν 
ήμΐν νόημα διά φωνής έκκαλυφθέν λόγος έγένετο. Ά λ λ ’ έπειδή 
ό τοιοΰτος λόγος κόπον ούκ έχει, νοητέον &ν εϊη, τίνες οί κο- 
πιώντες λόγοι, οΰς ού δυνήσεται άνήρ του λαλεϊν. «Οί πρεσβύ- 
τεροι», φησί, «διπλής τιμής άξιοόσθωσαν, μάλιστα οί κοπιών- 

2θτες έν λόγω». «Πρεσβύτερος» δέ κατά την κοινήν συνήθειαν ό 
έκβάς την άτακτον ήλικίαν και έν γηραιφ καταστάσει γενόμενος 
λέγεται, ώ ς ε ϊ  γέ τις Αστατοίη τ φ  λογισμφ  καϊ έν άταζίς. τόν 
βίον έχοι, οδκω πρεσβύτερος ό τοιοΰτος, κάν έν ποΑιρ τύχη φαι- 
νόμενος, ά λλ ’ έτι άνήρ. Ούκοϋν οί λόγοι, ο ί γε Αληθώς λόγοι, οί 

25 πρός το ψυχωφελές τε και χρήσιμον τών Ανθρώπων γινόμενοι, 
ούτοι πλήροις Ιδρώτων είώ  και πόνων καϊ πολνν έπάγονται κό
πον, ίνα γένωνται λόγοι. «Τόν γάρ κοπιώντα γεωργόν δεΐ
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δταν μετανοιώσομε έξιστορώντας τΙς άνοησίες μας μέσα στούς 
θρήνους καν τά κλάματά μας «ματαιότης ματαιοτήτων» καν τά 
λοιπά.

«'Ό λοι οί λόγοι», λέει, «έχουν τούς κόπους τους, καν δέ 
θά βρει ό άνθρωπος τή δύναμη νά μιλήσει»20. Κι δμως έτσι 
πρόχειρα τίποτε δέ θεωρείται πιο εύκολο άπό τό νά μιλήσει. Τί 
κόπο κάνει σ ’ δποιον μιλά και λέει αύτό πού θέλει; Ή γλώσσα 
είναι μαλακιά κι εύκίνητη και παίρνει χωρίς κόπο τή θέση πού 
άπαιτεΐται γιά κάθε είδος λόγω ν ή όλκή τής πνοής του άέρα εί
ναι άκώλυτη, πού τή χρησιμοποιεί γιά τή δημιουργία τών φθόγ
γων. Δέν προξενεί λύπη στά μάγουλα ή βοήθεια και μαζί στά 
χείλη ή συνεργασία στήν έκφώνηση τού λόγου. Ποιόν κόπο 
λοιπόν βλέπει στο λόγο, δταν τήν κούραση δέν τήν προκαλεΐ 
στό λόγο ό σωματικός κόπος; Γιατί δέ δίνομε διέξοδο στό λόγο 
σκάβοντας τή γή ή μετακυλώντας πέτρες ή σηκώνοντας βάρη 
στούς ώμους ή κάνοντας κάτι άλλο κοπιαστικό' τό νόημα πού 
σχηματίστηκε μέσα μας έγινε λόγος, άφοΰ τό φανέρωσε ή 
φωνή μας. Ά λ λ’ έπειδή ό λόγος αύτός δέν έπισύρει κόπο, πρέ
πει νά σκεφτούμε ποιοί είναι οί λόγοι πού χρειάζονται κόπο, 
πού ό άνθρωπος δέν μπορεΐ νά τούς έκφράσει21. «Οί πρεσβύτε- 
ροι», λέει, «νά θεωρούνται άξιοι διπλής τιμής καί μάλιστα δσοι 
κοπιάζουν στό λόγο»22. «Πρεσβύτερος» πάλι λέγεται, κατά κοι
νή συνήθεια, δποιος έχει περάσει τήν άτακτη ήλικία κι έχει 
φτάσει στήν ώριμότητα, γιατί άν κάποιος έχει άστατη σκέψη 
καί άτακτο βίο, αύτός δέν είναι άκόμα πρεσβύτερος κι άς τόν 
βλέπομε μέ άσπρα μαλλιά- είναι άκόμα νέος. Οί λόγοι λοιπόν, 
οί άληθινοί βέβαια λόγοι, πού λέγονται γιά τήν ψυχική ώφέλεια 
καί βοήθεια τών άνθρώπων, αύτοί είναι γεμάτοι άπό άγώνες καί 
ακολουθούνται άπό πολύ κόπο, γιά νά γίνουν λόγοι πραγματι
κοί. «Ό  γεωργός πού κοπιάζει πρέπει ν ’ άπολαμβςινει πρώτος

20. Έκκλ. 1,8.
21. Έκκλ. 1,8.
22. Α’ Τιμ. 5,17.
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πρώτον τών καρπών μεταλαμβάνειν», φησιν ό τών τοιούτων 
λόγων τεχνίτης, ώς δέον μή ρήμα νοεϊσθαι τόν λόγον, άλλα την 
έν τοις έργοις αρετήν εις διδασκαλίαν βίου τοΐς όρώσιν προτιθε- 
μένην άντι λόγου γίνεσθαι τοΐς διδασκομένοις. Πάντες οδν οί 

5τοιοΰτοι λόγοι έγκοποι, τών την άρετήν ύφηγουμένων πρώτον 
έν έαυτοΐς κατορθούντων, άπερ διδάσκουσι. Τοΰτο γάρ έστι τό 
«δεΐν πρώτον τών καρπών μεταλαμβάνειν», ών προ τών άλ
λων έαυτοΐς διά τής άρετής γεωργοδμεν.

"Η τάχα και το άσθενές τής λογικής φύσεως διερμηνεύει 
ίο ό λόγος. Έπειδάν γάρ έξω γενομένη τών αισθητηρίων, & δή μα- 

ταιότης ώνόμασται, και είς την τών άοράτων θεωρίαν διαδυεΐ- 
σά πως ή διάνοια τώ λόγφ παραστήσαι τό νοηθέν έγχειρήση, 
τότε πολύς γίνεται κόπος τώ λόγφ, τής έρμηνευτικής τούτης 
φωνής μηδεμίαν μηχανήν έξευρισκούσης περι την τών άνεκφω- 

15 νήτων σαφήνειαν. Ούρανόν όρώμεν, τάς τών φωστήρων αύγάς 
τη αίσθήσει δεχόμεθα,.γής έπιβεβήκαμεν, τόν άέρα τώ στόματι 
έλκομεν, τώ δδατι πρός τό δοκοδν τή φύσει κεχρήμεθα, τό πυρ 
είς κονωνίαν βίου παραδεχόμεθα- κάν τι περι τούτων έννοήσαι 
θελήσωμεν τί τών φανομένων έκαστον πέφυκε τώ τής ούσίας 

20 λόγφ ή δπως την ύπόστασιν έσχεν, «ού δυνήσεται άνήρ τοδ λα- 
λήσαι», κάν ύπέρ τούς άλλους ών τύχη, πάσης καταληπτικής 
έπιστήμης πρός την τών άνεφίκτων έξαγόρευσιν άτονούσης. Εί 
δή ό περι τούτων λόγος καί κόπος έστι ύπερβαίνων την άνθρω- 
πίνην τοδ λαλεΐν δύναμίν τε κα\ φύσιν, τί άν τις εϊποι πάσχειν 

25 τούς περι αύτοδ τοδ λόγου λόγους ή τοδ πατρός τοδ λόγου; Ή  
που πάσα ύψηγορία τε και μεγαλοφωνία άφασία τίς έστι και 
σιωπή, εί πρός την άληθή τοδ ζητουμένου σημασίαν κρίνοιτο, 
ώς τοδτο μόνον έπ ’ αύτοδ τό ρήμα κυρίως είπεΐν, δτι κάν πάν- 
τας κινήση τις λογισμούς καϊ μηδέν έλλίπη τών θεοπρεπών
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τούς καρπούς»23, λέει ό τεχνίτης τών λόγων αύτών. Γιατΐ ό λό
γος δέν πρέπει νά θεωρείται λέξη άλλά νά προβάλλεται σ ’ 
δσους βλέπουν ώς ή έμπρακτη αρετή για νά διδάξει τρόπο 
ζωής, χρησιμεύοντας γιά δσους διδάσκονται ώς λόγος. "Ολοι 
λοιπόν οί τέτοιος λογής λόγοι έχουν πολύ κόπο, έπειδή αύτοί 
πού διδάσκουν τήν άρετή πρέπει νά κατορθώσουν πρώτα στόν 
έαυτό τους αύτά πού διδάσκουν. Αύτό σημαίνει τό δτι «πρέπει 
ν ’ άπολαμβάνομε πρώτοι τούς καρπούς», πού γιά τούς έαυτούς 
μας καλλιεργούμε πριν άπό τούς άλλους μέ τήν άρετή. ,.

"Η μπορεΐ ό λόγος νά διερμηνεύει και τήν άδυναμία τής 
λογικής φύσης. 'Όταν άπαλλαγεΐ άπό τις αισθήσεις, πού τις 
όνομάσαμε «ματαιότητα», καί είσδύοντας κατά κάποιο τρόπο 
στή θεωρία τών άοράτων έπιχειρήσει νά παραστήσει δ,τι σκέ- 
φτηκε, τότε ό λόγος μπαίνει σε μεγάλο κόπο, έπειδή ή έκφρα- 
στική διαδικασία δέ βρίσκει κανένα τρόπο νά έκφωνήσει μέ 
σαφήνεια τά άνεκφώνητα. Βλέπομε τον ούρανό, δεχόμαστε 
στήν αίσθηση τις λάμψεις τών άστρων, περπατούμε πάνω στή 
γή, ρουφάμε τον άέρα μέ τό στόμα, χρησιμοποιούμε γιά μάς τό 
νερό δπως θέλομε, δεχόμαστε τή φωτιά νά μάς συντροφεύει 
στή ζωή. Κι άν θελήσομε νά έννοήσομε κάτι γι’ αύτά, τί είναι 
καθένα άπό αύτά πού βλέπομε κατά τή φύση του σύμφωνα μέ 
τον όρισμό τής ούσίας του ή πώς έλαβε τήν ύπόστασή του «δέ 
θά μπορέσει άνθρωπος νά τό πει»24, άκόμη κι άν τύχει νά είναι 
άνώτερος άπό τούς άλλους, έπειδή άτονεΐ κάθε έπιστήμη έκ
φρασης τών άνέφικτων πραγμάτων. ’Ά ν  λοιπόν ό λόγος γι’ 
αύτά είναι κόπος πού υπερβαίνει τή φυσική άνθρώπινη ικανό
τητα όμιλίας, τί μπορεΐ νά πει κανένας δτι συμβαίνει μέ τούς 
λόγους γιά τόν ίδιο τό Λόγο ή γιά τον Πατέρα τού Λόγου; Σί
γουρα κάθε λόγος ύψηλός καί μεγαλόφωνος είναι κάποια άφα- 
σία καί σιωπή, άν κριθεΐ σχετικά μέ τήν άληθινή σημασία τού 
ζητουμένου, ώστε τούτο μόνο τό λόγο νά πει έγκυρα, δτι δηλα
δή άκόμα κι άν βάλει κανένας σ’ ένέργεια δλους τούς λογι-

23. Β' Τιμ. 2,6.
24. Έκκλ. 1,8.



νοημάτων, εί πρός αύτην την άξίαν τοδ προκειμένου κρίνοιτο ή 
φωνή, δπερ άν εΐπη, λόγος ούκ έστιν «ού γάρ δυνήσεται άν
θρωπος τοΰ λαλεΐν». Ού γάρ την δι' όφθαλμών έγγινομένην τη 
ψυχή περϊ τό φαινόμενον θεωρίαν ή δψις έστησεν, άλλ’άεϊ βλέ- 

5 κοντές ώς μηδέπω έωρακότες, έτι έν άγνοίφ τό διά της αίσθή- 
σεως λαμβανόμενον έχομεν. Διαβήναι γάρ τό χρώμα ή δψις οΰ 
δύναται, Αλλ’ έχει μέτρον της ίδιας ένεργείας τό κατά την έπιφά- 
νειαν των δντων αύτη προφαινόμενον. Διό φησιν «ούκ έμπλη- 
σθήσεται όφθαλμός τοδ όραν, και ού πληρωθήσεται οδς άπό 

ΐοάκροάσεως»· ών ή Ακουστική δύναμις δεχομένη τόν περι έκά- 
στοο λόγον πληροδσθαι φύση ούκ έχει. Ούδεις γάρ εύρεθήσετω 
λόγος διαλαμβάνων δι’ άκριβείας έν έαυτφ τό ζητούμενον. Πώς 
οδν πλησθήσεται άκοή της περι τών ζητουμένων άκροάσεως, 
τοδ πληροδντος ούκ δντος;

15 Εϊτα μετά τους λόγους τούτους αύτός έαυτόν έρωτη. και 
έαυτφ  άποκρίνεται. Έρωτηάας γάρ· «τί τό γεγονός; Αύτό», 
φησί, «τό γενησόμενον καί τ ί τό πεποιημένον; Αύτό», φησί, «τό 
ποιηθησόμενον». Τ ί οδν βούλεται τό έρώτημα; Ώ ς έζ  Ακολου
θίας ήμών πρός αύτόν, ά φ ’ ών μεμαθήκαμεν, άντιτιθέντων και 

2θλεγόντω ν εί τά πάντα ματαιότης, δήλον δτι ούδέ γέγονεν έν τι 
τούτων, & ούχ ύφέστηκε' τό γάρ μάταιον πάντως Ανύπαρκτον, 
τό δέ Ανύπαρκτον ούκ άν τις έν τοΐς γεγονόσι λογίσαιτο. Ε ί δη 
ταϋτα ούκ έστιν, είπέ τ ί  έστι τό γενόμενον, δ  έν τ φ  είναι μενεϊ; 
Συντόμως οδν αύτφ  γέγονε πρός τό έρωτηθέν ή άπόκρισις· 

25 ‘Βούλει γνώναι, τ ί  έστι τό γενόμενον; Νόησον, τ ί  έστι τό έσόμε- 
νον, καί έπιγνώση, δ  γέγονε’. Τοΰτο δέ έστι τό νόησόν μοι 
φησίν, ώ  άνθρωπε, οίος γενήση διά της άρετης σεαυτόν ύψώ- 
σας. Ε ί κατά πάντα διά τώ ν άγαθών χαρακτήρων την ψυχήν 
μορφιοθείης,. ε ί έξω γένοιο τώ ν της κακίας κηλίδων, ε ί πάντα 

3()ρύπον τών ύλικών μολυσμάτων της έαυτοδ φύσεως άποκλύ- 
σειας, τ ί γενήση διά τών τοιούτων καλλωπιζόμενος; Οϊαν
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σμούς και δέν παραλείπεται κανένα άπό τά θεοπρε7τή νοήματα, 
άν ό λόγος κριθεΐ σέ σχέση μέ την ίδια την άξία του ζητουμέ- 
νου, δ,τι κι άν έκφράσει δέν είναι λόγος· γιατί «δέ θά μπορέσει 
ό άνθρωπος νά πει». Ή  όψη δέ σταμάτησε βέβαια τήν εικόνα 
του φαινομένου πού έγινε μέ τά μάτια στήν ψυχή άλλά, ένώ 
βλέπομε πάντοτε, αγνοούμε αύτό πού μάς δίνει ή αίσθηση σά 
νά μήν τό έχομε δει άκόμη. Γιατί ή όψη δέν μπορεΐ νά ξεπερά- 
σει τό χρώμα, άλλά ώς όριο τής ένέργειάς της έχει δ,τι βλέπει 
στήν έπιφάνεια τών δντων. Γι’ αύτό λέει· «δέ θά χορτάσουν τά 
μάτια νά βλέπουν καί δέν θά γεμίσουν τά αύτιά άπό άκούσμα- 
τα»· ή άκουστική δύναμη δέν έχει στή φύση της νά γεμίζει 
άκούοντας τί λέγεται γιά κάθε πράγμα. Γιατί δέ θά βρεθεί κανέ
νας λόγος πού νά περιέχει μέ άκρίβεια τό ζητούμενο. Πώς λοι
πόν θά γεμίσει ή άκοή άπό τήν ακρόαση τών ζητουμένων, όταν 
δέν ύπάρχει αύτό πού θά τή γεμίσει;

Μετά τού λόγους αύτούς ρωτάει ό ίδιος τόν έαυτό του καί 
άπαντα στόν έαυτό του. Ρωτάει, «τί είναι αύτό πού έχει γίνει», 
κι άπαντα «αύτό πού θά γίνει». Καί ποιό είναι αύτό πού πλά
στηκε; «Αύτό», λέει, «πού θά πλαστεί». Τί έπιδιώκει μέ τήν 
έρώτηση; ”Αν ακολουθήσομε κι έμεΐς τό παράδειγμά του, άπό 
όσα μάθαμε, καί φέρνοντας αντίρρηση πούμε, ‘άν είναι δλα μα
ταιότητα, είναι φανερό ότι μήτε πού έγινε κάτι άπό δσα ύπάρ- 
χουν, γιατί τό μάταιο είναι βέβαια ανύπαρκτο καί τό ανύπαρκτο 
δέ θά μπορούσε νά τό ύπολογίσει κανείς μέσα σέ δσα έχουν γί
νει- κι άν αύτά δέν ύπάρχουν, πές μου τί είναι αύτό πού έχει γί
νει καί θά παραμείνει μέσα στό είναι;’ αύτός σύντομα θ’ απα
ντήσει στήν έρώτησή μας· ‘θέλεις νά μάθεις τί είναι αύτό πού 
έγινε; Σκέψου τί είναι αύτό πού θά γίνει καί θά καταλάβεις 
αύτό πού έχει γίνει. Κι αύτό είναι, λέει, τό νά σκεφτεΐς, ώ άν
θρωπε, τί θά γίνεις άν άνυψώσεις τόν έαυτό σου μέ τήν αρετή. 
’Ά ν  βάλεις κατά πάντα στήν ψυχή σου τή σφραγίδα τής αρε
τής, άν άποφύγεις τις κηλίδες τής κακίας, άν άποκαθαρθεΐς άπό 
κάθε ρύπο τών ύλικών μολυσμάτων, τί θά γίνεις, άν άποκτήσεις 
αύτό τό στολισμό; Τί λογής μορφή θά δώσεις στόν έαυτό σου;
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σεαυτφ  περιθήσει μορφήν; Έάν τοδτο τ φ  λογισμφ  κατα
νόησές, έδιδάχθης τό έν τοϊς πρώτοις γενόμενον, δ γε άληθώς 
έστι γενησόμενον, το «κατ’ είκόνα θεού кал όμοίωσιν». Καί 
που νυν έκεΐνό έστιν, έρώ πρός τον τοιαυτα διδάσκοντα, δ ποτε 

5 γέγονε καί είς ύστερον αδθις έλπίζεται, νυν δέ ούκ έστιν; Α λλ  ’ 
Αποκρίνεται πάντως τον αύτόν λόγον ήμΐν ό τά ύψηλά παιδεύ- 
ων, δτι διά τούτο τά παρόντα «ματαιότης» ώνόμασται, διότι 
έκεϊνο έν τοϊς παροδσιν ούκ έστι. «Καί τί», φησί, «τό πεποιημέ- 
νον; Αότό το ποιηθησόμενον». Μ ηδεις των άκουόντων πολυλο- 

ΐογίαν οίέσθωκαίματαίαν τινάρημάτων έπανάληψιν έντη διάφορη, 
τοΰ γεγονότος καί του πεποιημένου. Λείκνυσι γάρ δι ’ έκατέρου 
των ρημάτων ό λόγος τής ψυχής πρός την σάρκα διαφοράν. Γέ- 
γονεν ή ψυχή καί τό σώμα πεποίηται. Ούκ έπειδή άλλο τι καί 
άλλο σημαίνει των ρημάτων ή έμφασις, τη διάφορη, τούτη κέ- 

ΐδχρηται των ρημάτων έφ ’ έκατέρου των σημαινομένων ό λόγος, 
Α λλ’ Γνα σοι δ φ  τά πρόσφορα περί έκατέρου λογίζεσθαι. Εκείνο 
κα τ' Αρχάς γέγονεν ή ψυχή, δ είς ύστερον καθαρθέίσα πάλιν 
Αναφανήσεταν έκεϊνο πεποίηται ταϊς χερσί τοΰ θεο ΰ  τό σώμα 
πλασσόμενον, δ δείξει τοϊς καθήκουσι χρόνοις αύτό ή Ανάστα- 

20σις· όποιον γάρ άν μετά τήν Ανάστασιν ϊδοις, τοιοΰτον πάντως 
παρά τήν πρώτην πεποίηται.· Ούδέ γάρ άλλο τι έστιν ή Ανάστα- 
σις, ε ίμ ή  πάντως ή είς τό άρχάϊον άποκατάστασις.

Διό τούτοις έπάγει καί τό Ακόλουθον λέγων, δτι έξω του 
Αρχαίου έστιν ούδέν. «Ούκ έστι» γάρ, φησί, «παν πρόσφατον ύπό 

25τόν ήλιον», ώ ς &ν εί έλεγεν, δτι ε ϊ  τι μή κατά τό Αρχαΐόν έστιν, 
ούδέ έστιν δλως, Αλλα νομίζεται. «Ού γάρ έστι», φησί, «πρόσ
φατόν τι ύπό τόν ήλιον», ώ στε λαλήσαί τινα καί δεΐξαί τι τών 
έπιγενομένων, δτι καινόν έστι τοΰτο καί τ φ  δντι ύφέστηκεν.



Ά ν  τό σκεφτεΐς αύτό καί τό κατανοήσες, θά έχεις μάθει τί έγι- 
νε στούς πρώτους άνθρώπους, πού είναι άληθινά αύτό πού θά 
γίνει, τό «κατ’ είκόνα δηλαδή θ εού  καί όμοίωση»’. θ ά  πώ σ ’ 
έκεΐνον πού μου δίνει αύτές τις έξηγήσεις· ‘πού είναι τώρα 
έκεΐνο, πού έγινε κάποτε καί τί έλπίζεται νά γίνει πάλι άργότε- 
ρα άλλά τώρα δέν ύπάρχει;’ Ά λλα αύτός πού κάνει αύτή τήν 
ύψηλή διδασκαλία θ’ άπαντήσει ασφαλώς ότι ‘γι’ αύτό τά παρό
ντα χαρακτηρίστηκαν «ματαιότητα», έπειδή έκεΐνο δέ συγκατα
λέγεται μέσα στά παρόντα’. «Καί τί είναι», λέει, «αύτό πού έχει 
γίνει;». «Έκεΐνο πού θά πλαστεί»25. Ά ς  μή νομίζει κανένας 
από όσους διαβάζουν ότι τούτα άποτελοΰν φλυαρία καί μάταιη 
έπανάληψη λέξεων γιά τη διαφορά αυτού πού έγινε κι αύτοΰ 
πού πλάστηκε. Μέ κάθε μία άπό αύτές τις λέξεις ό λόγος δεί
χνει τη διαφορά της ψυχής άπό τη σάρκα. Ή ψυχή έγινε καί τό 
σώμα πλάστηκε. Δέν είναι γιατί τά ρήματα δίνουν άλλη σημα
σία τό ένα καί άλλο τό άλλο, δέν είναι γι’ αύτό πού χρησιμο
ποιεί ό λόγος τή διαφορά αύτή τών ρημάτων σέ κάθε ένα 
σημαινόμενο άλλά γιά νά σου δώσει τή δυνατότητα νά σκε
φτεΐς αύτά πού πρέπει γιά τό καθένα. Ή ψυχή έγινε στήν άρχή 
έκεΐνο πού θά έμφανιστεΐ πάλι άργότερα, όταν καθαρθεΐ. ’Εκεί
νο τά σώμα κατασκευάστηκε πλασμένο μέ τά χέρια τοΰ θεού  
τέτοιο πού θά τό δείξει στούς καιρούς πού πρέπει ή Ανάσταση. 
Τέτοιο πού θά τά δεις μετά τήν άνάσταση, τέτοιο πού όπωσδή- 
ποτε είχε πλαστεί άρχικά. Καί ή άνάσταση δέν είναι τίποτε 
άλλο παρά ή άποκατάσταση στά Αρχικό.

Γι’ αύτό στό παραπάνω προσθέτει καί τό άκόλουθο- ότι 
δηλαδή έξω άπό τό Αρχικό δέν ύπάρχει τίποτε. Γιατί λέει, «δέν 
ύπάρχει τίποτε καινούργιο κάτω άπό τόν ήλιο»26· σα να έλεγε 
νά μήν είναι σύμφωνο μέ τό άρχικό ούτε θά ύπάρξει καθόλου- 
τό νομίζομε μόνο. «Δέν ύπάρχει», λέει, «τίποτε καινούργιο 
κάτω άπό τόν ήλιο», ώστε νά τό πει κανένας καί νά τό δείξει 
στούς έπιγενόμενους ότι αύτό έδώ είναι καινούργιο καί πραγ-
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25. Έκκλ. 1,9.
26. Έκκλ. 1,9.
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Αΰτη τών είρημένων έστ'ιν ή διάνοια, ή δε λέξις τούτον έχει τον 
τρόπον «και ούκ έστι παν πρόσφατον ύπό τον ήλιον, δς λαλή- 
σει και έρεΐ, ϊδε τοοτο καινόν έστι». Και έπαγωνίζεται τοΐς εί- 
ρημένοις διά των έφεξής λόγω ν ε ΐ τι άληθώς, φησί, γέγονεν, 

5 έκεΐνό έστιν, δ έν τοΐς αίώσιν έγένετο τοΐς πρό ήμών. Ταύτην 
γάρ ένδείκνυται την διάνοιαν αύτά τά ρήματα τής γραφής οδτως 
έχοντα' «ήδη γέγονεν έν τοΐς αίώσι τοΐς γεγονόσιν άπο έμπρο
σθεν ήμών». Ε ί  <5έ έπεκράτησε λήθη των γενομένων, θαυμάσης 
μ η δέν  καί γάρ τά νυν δντα λήθη συγκαλυφθήσεται. "Οτε γάρ 

ΐοπρος κακίαν ή φύσις έρρεψε, έν λήθη τών άγαθών έγενόμεθα■ 
δταν γένηται προς το άγαθον αδθις ήμΐν ή άνάλυσις, πάλιν το 
κακόν λήθη συγκαλυφθήσεται. Ταύτην γάρ οΐμαι την διάνοιαν 
έν τοΐς είρημένοις είναι, έν οϊς φ ησιν «ούκ έστι μνήμη τοΐς 
πρώτοις, καί γε τοΐς έσχάτοις γενομένοις ούκ έσται αύτών 

15μνήμη», ώ ς  δν εί έλεγεν, δτι τών έπιγενομένων μετά την έξ άρ- 
χής εύκληρίαν, δ ι’ ών έν κακοΐς γέγονε το Ανθρώπινον, έξαλεί- 
ψει την μνήμην τά πάλιν έν τοΐς έσχάτοις έπιγινόμενα’ «ούκ 
έσται γάρ αύτών μνήμη μετά τώ ν γενομένων είς την έσχάτην», 
τουτέστιν ή έσχάτη κατάστασις άφανισμόν παντελή τής τών κα- 

20κών μνήμης έμποιήσει τη φύσει, έν Χ ρ ισ τφ  Ίησοΰ τώ  Κυρίψ  
ήμών, ώ ή δόξα είς τούς αίώνας τών αίώνων. ’Αμήν.
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ματικά ύπάρχει. Αύτό είναι τό νόημα των λόγων αώτων καί 
κατά λέξη είναι ώς έξης· Δέν ύπάρχει τίποτε καινούργιο κάτω 
άπό τόν ήλιο, πού νά τό δείξει κάποιος καί νά πεΤ· κοίταξε, 
αύτό είναι τό καινούργιο. Καί συναγωνίζονται τά παραπάνω λό
για μέ τά έπόμενα· άν έγινε, λέει, κάτι άληθινά, είναι έκεΐνο 
πού έγινε στούς αιώνες καί πριν άπό έμάς. Αύτό τό νόημα άφή- 
νουν νά βγει οί λόγοι τής Γραφής πού είναι οί έξής- «τούτο έχει 
ήδη γίνει στούς αίώνες τούς πριν άπό έμάς». Κι δν δσα έχουν 
γίνει τά σκέπασε ή λησμονιά, μήν θαυμάσεις καθόλου. Γιατί κι 
αύτά πού ύπάρχουν θά τά σκεπάσει ή λησμονιά. "Οταν ή φύση 
μας έκλινε στήν κακία, λησμονήσαμε τά άγαθά. Κι δταν έπι- 
στρέψομε πάλι στό άγαθό, τότε θά καλυφθεί μέ τή λήθη τό 
κακό. Αύτό τό νόημα νομίζω έχουν τά λόγια του- «δέν έχομε 
μνήμη τών άρχικών, μά κι αύτά πού έγιναν τελευταία δέ θά πα
ραμείνουν στή μνήμη». Σά νά ήθελε νά πει- δτι δσων έγιναν 
μετά τήν άρχική εύτυχία κι έριξαν τούς άνθρώπους στά δεινά, 
αύτών τή θύμηση θά τή σβήσουν δσα θά έπακολουθήσουν στά 
τελευταία. «Γιατί δέ θά ύπάρχει θύμησή τους μαζί μ’ αύτά πού 
έγιναν τά έσχατα», δηλαδή ή έσχατη κατάσταση θά προκαλέσει 
στήν άνθρώπινη φύση πλήρη άφανισμό τής μνήμης τών κακών, 
στό όνομα τού ’Ιησού Χριστού τού Κυρίου μας, στόν όποιο 
άνήκει ή δόξα στούς αίώνες τών αίώνων. ’Αμήν.



ΟΜΙΛΙΑ В 1

« ’Εγώ», φησίν, «ό Εκκλησιαστής». Έμάθομεν δέ τις ό 
Εκκλησιαστής ό τά πεπλανημένα τε και δεισκορπισμένα συνά- 
γω ν εις £ν και ποιών τά πάντα μίαν 'Εκκλησίαν και μίαν ποί
μνην, ΐνα μηδέν άνήκοον η της καλής του ποιμένος φωνής της 

5τά πάντα ζωοποιούσης. «Τά γάρ ρήματα», φησίν, «& έγώ  
λαλώ, πνεΰμά έστι και ζωή έστιν». Οδτος όνομάζει έαυτόν Ε κ 
κλησιαστήν, ώ ς «ίατρον» και «ζωήν» και «άνάστασιν» και 
«φώς» και «όδόν», «θύραν» τε και «άλήθειαν» кал πάντα τά 
τής φιλανθρωπίας όνόματα. ".Ωσπερ οδν του μέν ίατροΰ ή φωνή 

ίο πρός τούς άσθενοΰντας οίκείως έχει, ό δέ τής ζωής λόγος έπι 
τώ ν νεκρών ένεργός γίνεται τώ ν δταν άκούσωσι τής φωνής του 
Υίοδ του άνθρώπου μηκέτι έναπομενόντων τή άρχαίφ νεκρότη- 
τν  οί δε έν χώμασιν δντες τήν φωνήν τής άναστάσεως έπιζη- 
τοδσν και ό του φωτός λόγος τοΐς έσκοτισμένοις άρμόδιος ή τε 

ΐίό δ ό ς  τοΐς πεπλανημένοις, άλλα και ή θύρα τοΐς του είσελθεΐν 
δεομένοις· οδτω και ό Εκκλησιαστής τοΐς έκκλησιάζουσι δια
λέγεται πάντως. Ούκοδν πρός ήμάς λαλεΐ ό Εκκλησιαστής. Και 
δή άκούσωμεν τώ ν λόγων αύτοΰ ήμεΐς ή Εκκλησία. Ώ ς γάρ ό 
μέν χορός πρός τόν κορυφαΐον όρφ πρός δέ τόν κυβερνήτην οί 

20 ναΰται καϊ πρός τόν στρατηγόν ή παράταξις, οδτω και πρός τόν 
καθηγεμόνα τής Εκκλησίας οί έν τ φ  πληρώματι δντες τής Ε κ 
κλησίας. Τί οδν φησιν ό Εκκλησιαστής; «Έ γώ  έγενόμην βασι
λεύς έπϊ Ισραήλ έν Ιερουσαλήμ». Π ότε τοδτο; Ή  πάντως δτε 
κατεστάθη βασιλεύς ύ π ’ αύτοδ έπ\ Σιών δρος τό άγιον αύτου,



ΟΜΙΛΙΑ Β'

Έγώ, λέει, ό ’Εκκλησιαστής1. Μάθαμε ποιός είναι ό ’Εκ
κλησιαστής, πού συνάγει σέ ένα τά. πλανημένα καί σκορπισμέ
να καί κάνει τά πάντα μία ’Εκκλησία, μία ποίμνη, γιά νά μή μεί
νει κανένα πρόβατο πού νά μήν έχει άκούσει τήν έλκυστική 
φωνή του ποιμένα πού ζωοποιεί τά πάντα. «Τά λόγια τά δικά 
μου», λέει, «είναι πνεύμα καί είναι ζωή»2. 'Ονομάζει τόν έαυτό 
του ’Εκκλησιαστή ώς γιατρό καί ζωή καί άνάσταση καί φως καί 
όδό- άκόμη θύρα κι άλήθεια κι δλα τά φιλάνθρωπο όνόματα. 
'Όπως λοιπόν ή φωνή τού γιατρού είναι κατάλληλη γιά τούς 
άσθενείς, κι ό λόγος τής ζωής ζωντανεύει τούς νεκρούς, πού 
δταν άκούσουν τή φωνή τού Υίού τού άνθρώπου δέ μένουν πιά 
στή νεκρότητά τους- καί δπως πάλι δσοι είναι μέσα στή γή έπι- 
ζητούν τό πρόσταγμα τής ανάστασης, καθώς καί τό φώς είναι 
δ,τι πρέπει γιά δσους βρίσκονται στό σκότος καί γιά τούς πλα
νημένους ή όδός, άλλά καί ή θύρα έπίσης είναι άρμόδια γιά 
δσους έχουν άνάγκη νά μπουν, έτσι κι ό ’Εκκλησιαστής μιλά 
όπωσδήποτε σέ δσους βρίσκονται μέσα στήν ’Εκκλησία. 'Επο
μένως ό ’Εκκλησιαστής μιλά σ’ έμας. Ά ς  άκούσομε λοιπόν 
τούς λόγους του έμεΐς.ή ’Εκκλησία. 'Όπως ό χορός παρατηρεί 
τόν κορυφαίο, οί ναύτες τόν κυβερνήτη καί ή στρατιωτική πα
ράταξη τό στρατηγό, έτσι καί δσοι άποτελοΰν τό πλήρωμα της 
’Εκκλησίας έχουν στραμμένο τό βλέμμα στόν άρχηγό τής ’Εκ
κλησίας. Τί λέει λοιπόν ό έκκλησιαστής; «Έ γινα  βασιλιάς τοΰ 
Ισραήλ στήν ’Ιερουσαλήμ»3. Πότε έγινε αύτό; Μήπως δταν 
«έγκαταστάθηκε βασιλιάς άπό έκεΐνον στό άγιό του δρος της

1. Έκκλ. 1,12.
2. Ίω. 6,63.
3. Έκκλ. 1,12.
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διαγγέλλων τό πρόσταγμα Κυρίου; Πρός δν εϊπεν ό Κύριος δτι 
« Υίός μου ε ϊ  σύ», και δτι «σήμερον γεγέννηκά σε» · τδν γάρ ποι
ητήν του παντός, τόν των αίώνων πατέρα, σήμερον είπε γεγεν- 
νηκέναι, ϊνα διά του παραθεΐναι το χρονικόν δνομα τ φ  καιρφ  

5 τής γεννήσεως μή  την προαιώνιον ΰπαρξιν, άλλα. την έν χρόνφ  
έπι σωτηρίφ των Ανθρώπων διά σαρκός γέννησιν παραστήση ό 
λόγος.

Тата οδν ό Αληθινός Εκκλησιαστής διεξέρχεται διδά
σκων, οίμαι, τό μέγα τής σωτηρίας μυστήριον, δτου χάριν ό 

10 θ εός έν σαρκι έφανερώθη. « ”Εδω κα» γάρ, φησί, «την καρδίαν 
μου του έκζητήσαι και του κατασκέψασθαι έν τή σοφίφ περι 
πάντων τώ ν γενομένων ύπό τόν ούρανόν». Αΰτη ή αίτια του 
έπιδημήσαι διά σαρκός τοΐς άνθρώποις τόν Κύριον, τό δούναι 
τήν καρδίαν αύτοΰ είς τό έπισκέψασθαι έν τή  σοφщ έαυτοΰ περι 

15 τώ ν ύπό τόν ούρανόν γενομένων. Τα γάρ ύπερ τόν ούρανόν ούκ 
έδεΐτο του έπισκεπτομένου, ώ ς ούδε του ίατρεύοντος τό μή τή  
νόσψ κρατούμενον. Έπέι οδν περι γήν τά κακά' τό γάρ έρπυστι- 
κόν θηρίον ό δφις, ό έπϊ τ φ  στήθει кал τή κοιλίς. συρόμενος, 
βρώμα ποιείται τήν γήν ούδέν τώ ν ούρανίων σιτοόμενος, ά λλ ’ 

20 έν τ φ  πατουμένφ συρόμενος πρός τό πατοΰν Αει βλέπει, τηρών 
την πτέρναν τής Ανθρώπινης πορείας кал τόν ίόν ένιεις έκείνοις 
τοΐς «τήν έξουσίαν του πατεΐν έπάνω δφεων» Απολέσασν διά 
τοΰτο ίδω κε τήν καρδίαν αύτοΰ «έκζητήσαι κα) κατασκέψα
σθαι περι πάντων τώ ν γενομένων ύπό τόν ούρανόν»· έν γάρ 

25 τοΐς ύπεράνω τών ούρανών άταπείνωτον βλέπει τήν θείαν μ ε 
γαλοπρέπειαν ό προφήτης λέγων, δτι «έπήρθη ή μεγαλοπρέπειά  
σου όπεράνω τώ ν ούρανών». Επειδή δε τό ύπερουράνιον μέρος 
διά τής κακίας έταπεινώθη· οΰτω γάρ φησιν ό ψαλμφδός δτι
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Σιών κηρύσσοντας τήν προσταγή του θεοί)»4; Σ’ αύτόν είναι 
πού είπε ό Κύριος «έσύ είσαι Υίός μου» καί «σήμερα σέ γέννη
σα»5. Τόν ποιητή δηλαδή του κόσμου, τόν πατέρα των αιώνων, 
είπε δτι τόν γέννησε σήμερα, ώστε παραθέτοντας τό χρονικό 
έπίρρημα στό χρόνο τής γέννησης νά παραστήσει ό λόγος όχι 
τήν προαιώνια ύπαρξη άλλα τή σαρκική γέννησή του πού έγινε 
μέσα στό χρόνο για τή σωτηρία τών ανθρώπων.

Αύτά έκθέτει για νά μας διδάξει ό άληθινός Εκκλησια
στής, νομίζω, τό μέγα μυστήριο τής σωτηρίας, πού γι’ αύτό ό 
θ εό ς  φανερώθηκε μέσα στή σάρκα. «"Εδωσα», λέει, «τήν καρ
διά μου γιά ν ’ άναζητήσω και νά έρευνήσω μέ σοφία γιά όλα 
δσα έγιναν κάτω άπό τόν ούρανό»6. Αύτή είναι ή αιτία πού έπι- 
δήμησε ντυμένος μέ τή σάρκα ό Κύριος στούς άνθρώπους, τό 
νά δώσει τήν καρδιά του στήν έξέταση μέ τή σοφία του δσων 
έχουν γίνει κάτω άπό τόν ούρανό. Τά πάνω άπό τόν ούρανό δέν 
χρειάζονταν αύτόν πού θά τά έξέταζε, δπως δέ χρειάζεται τό 
γιατρό έκεΐνο πού δέν έχει κάποια άσθένεια7. 'Επειδή λοιπόν ή 
κακία είναι στή γή, γιατί τό θηρίο πού έρπει, τό φίδι πού σέρ
νεται μέ τό στήθος καί τήν κοιλιά κάνει τροφή του τή γή και 
δέν τρέφεται μέ τίποτα τό ούράνιο8, άλλά καθώς σέρνεται πάνω 
στη γή πού πατούμε παρατηρεί πάντοτε αύτόν πού τήν πατάει9, 
παραφυλάγοντας τή φτέρνα τού άνθρώπου πού περπατέΐ καί ρί
χνοντας τό δηλητήριό του σ ’ έκείνους πού έχασαν τήν έξουσία 
«νά πατούν έπάνω στά φίδια καί τούς σκορπιούς»10, γι’ αύτό 
έδωσε τήν καρδιά του «ν’ άναζητήσει καί νά έξετάση δλα δσα 
έγιναν κάτω άπό τόν ούρανό»11. Στά πάνω άπό τόν ούρανό ό 
προφήτης βλέπει τή θεία μεγαλοπρέπεια άταπείνωτη καί λέει- 
«ύψώθηκε ή μεγαλοπρέπειά σου πάνω άπό τόν ούρανό»12. 
’Επειδή τό κάτω άπό τόν ούρανό μέρος του κόσμου έξευτελί- 
στηκε άπό τήν κακία -έτσ ι μας λέει ό ψαλμωδός, δτι ταπεινώ-

4. Ψαλμ. 2,6-7.
5. Ψαλμ. 2,7. 9. Γεν. 3,15.
6. Έκκλ. 1,13- 1-30. 10. Λουκά 10,19.
7. Λουκά 5,31. 11. Έκκλ. 1,13.
8. Γεν. 3,14. 12. Ψαλμ. 8,2.
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«διά τάς άμαρτίας αύτών έταπεινώθησαν» · τοΰτο ήλθεν ό Ε κ 
κλησιαστής έπισκέψασθαι, τ ί γέγονεν ύπό τόν ούρανόν δ μη  
πρότερον ήν, πώ ς είσήλθεν ή ματαιότης, πώ ς έπεκράτησε το 
Ανύπαρκτον, τίς ή δοναστεία τοΰ μή ύπάρχοντος. Το γάρ κακόν 

5 άνοπόστατον, ότι έκ  τοΰ μή  δντος τήν ύπόστασιν έχει, το δε έκ 
τοΰ μή δντος 6ν ούδ'ε έστι πάντως κατά τήν ίδίαν φόσιν, ά λλ ’ 
δμω ς των τη ματαιότητι όμοιωθέντων έπικρατεΐ ή ματαιότης.

Ή λθεν οδν έκζητήσαι τη έαοτοΰ σοφίφ, τ ί  γέγονεν ύπό 
τον ήλιον, τίς ή σύγχοσις τώ ν τηδε πραγμάτων, πώ ς έδοολώθη 

10 το δν τ φ  μή  δντι, πώ ς δυναστεύει κατά τοΰ δντος τό άνοπόστα
τον. Καϊ εΐδεν, δτι «περισπασμόν πονηρόν έδωκε ό θεός  τοΓς 
υίοΐς τών άνθρώπων τοΰ περισπάσθαι έν αύτφ». Τοΰτο δε ούχ, 
ώ ς άν τις έκ τοΰ προχείρου νοήσειεν, εύσεβές έστιν οϊεσθαι, δτι 
αύτος έδωκεν ό θεός τόν πονηρόν τοϊς άνθρώποις περισπα- 

ΐδσμόν- ή γάρ άν είς έκεΐνον ή τών κακών αίτια έπαναφέροιτο. Ό  
γάρ τή φύσει Αγαθός και Αγαθών πάντως παρεκτικός γίνεται, 
διότι «παν δένδρον καλόν καρποος καλούς ποιεΐ, καί «οΰτε Από 
Ακανθών σταφυλή οΰτε έξ  Αμπέλου άκανθα φύεται». Ό  οδν τή  
φύσει Αγαθός ούκ άν τι πονηρόν έκ τώ ν θησαυρών έαυτοΰ προ- 

ιοχειρίσαιτο■ ούδ'ε γάρ ό Αγαθός άνθρωπος έκ τοΰ περισσεύματος 
τής καρδίας κακά λαλεΐ, Αλλά κατάλληλα τή έαυτοΰ φθέγγεται 
φύσει ■ πόσω οδν μάλλον ή τών Αγαθών πηγή ούκ άν τι τών πο
νηρών έκ τής ιδίας φύσεως προχέοι; Άλλά τοΰτο νοεΐν ύποτίθε- 
ται ή εύσεβεστέρα διάνοια, δτι τό άγαθόν τοΰ θεοΰ δόμα, τοΰτο 

25 δέ έστιν ή αύτεξούσιος κίνησις τη διημαρτημένη τών άνθρώ
πων χρήσει δργανον είς Αμαρτίαν έγένετο. Άγαθόν γάρ τή φύσει 
τό αύτεξούσιον και Αδούλωτον, τό δε ύπεζευγμένον Ανάγκαις

,ι

ούκ άν τις έν άγαθοΐς άριθμήσειεν. Ά λ λ ’ή αύτεξούσιος αΰτη τής
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θηκαν έξαιτίας των άμαρτιών τους- αύτά ήρθε νά έξετάσει ό 1 
’Εκκλησιαστής, τί έγινε κάτω άπό τόν ουρανό πού δέν ήταν 
πρώτα, πώς μπήκε ή ματαιότητα, πώς έπικράτησε τό άνύπαρ- 
κτο, ποιά είναι ή δύναμη τού ανύπαρκτου. Τό κακό είναι άνυπό- 

. στατο, έπειδή πήρε τήν ύπαρξή του άπό τό μή δν, κι αύτό πού 
προέρχεται άπό τό μή 6ν ούτε πού ύπάρχει κάν ώς πρός τή δική 
του φύση άλλά σέ δποια όμοιώθηκαν μέ τή ματαιότητα έπικρα- 
τεΐ ή ιιαταιότητα.

ΤΗρθε λοιπόν γιά νά άναζητήσει μέ τή σοφία του, τί έχει 
γίνει κάτω άπό τόν ήλιο, πού όφείλεται ή σύγχυση τών πραγμά
των έδώ κάτω, πώς ύποδουλώθηκε τό δν στο μή <5ν, πώς τό 
άνυπόστατο δυναστεύει τό δν. Και είδε «δτι ό θ εό ς  έδωσε 
στούς άνθρώπους περισπασμό γεμάτο πόνο γιά νά ταλαιπωρού
νται μέσα σ’ αύτόν»13. Αύτό βέβαια δέν είναι όρθό, δπως θά 
μπορούσε κανένας νά σκεφτεΐ έτσι πρόχειρα, δτι τόν περισπα
σμό αύτόν πού καταπονεί τούς άνθρώπους τούς τόν έδωσε ό 
θ ε ό ς 14- γιατί θ’ άποδιδόταν πάλι σ ’ έκείνον ή αίτία τών κακών. 
'Όποιος είναι άγαθός στή φύση είναι όπωσδήποτε καί πρόξε
νος άγαθών γιατί κάθε ώφέλιμο δέντρο παράγει ώφέλιμους 
καρπούς κι ούτε μαζεύομε άπό τ’ άγκάθια σταφύλια ούτε άπό τό 
κλήμα άγκάθια. 'Όποιος λοιπόν είναι κατά τή φύση άγαθός δέ 
θά δώσει άπό τούς θησαυρούς του κάτι κακό. Γιατί ούτε καί ό 
άγαθός έκφράζει κακίες άπό τό περίσσευμα τής καρδιάς του , 
άλλά δ,τι λέει είναι σύμφωνο μέ τή φύση του. Στήν περίπτωση 
αύτή πόσο περισσότερο πρέπει ή πηγή τών άγαθών νά μή 
σκορπίζει άπό τή φύση της κανένα κακό; ’Αλλά τό πιό εύσεβές 
νόημα μάς ύποδεικνύει νά έννοούμε τούτο, δτι τό αγαθό δώρο 
τού θεού , δηλαδή ή αύτεξουσιότητα, μέ τή λανθασμένη χρήσιχ 
τών ανθρώπων έγινε όργανο γιά άμαρτίες. Γιατί τό άγαθό είναι 
άπό τή φύση του αύτεξούσιο καί άδούλωτο, ένώ δποιο ύπόκει- 
ται στο ζυγό τής άνάγκης δέν μπορεί κανείς νά τό συναριθμή- 
σει μέ τά άγαθά. Ή  αυτεξούσια δμως αύτή κίνηση της ψυχής,

13. Έκκλ. 1,13.
14. Έκκλ. 1,13.
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διανοίας όρμή άπαιδαγωγήτως πρός την αϊρεσιν τής κακίας 
άπορρυεισα περισπασμός τής ψυχής έγένετο άπό των ύψηλων 
τε και τίμιων πρός τάς έμπαθεις τής φύσεως κινήσεις κατασπα- 
σθείσης. Τοΰτό έστιν δ σημαίνει το «έδωκεν», ούχ δτι αύτός το 

ίκακόν τη των Ανθρώπων ζωή ένεποίησεν, άλλ’ δτι τοΐς παρά 
τοΰ θεοΰ δοθεΐσιν άγαθοΐς ό άνθρωπος ύπό άβουλίας είς κα
κών ύπηρεσίαν έχρήσατο. Σύνηθες δέ έστι τή άγίς. Γραφή τά 
τοιαΰτα τών νοημάτων τα/'ς τοιαύταις έζαγγέλλειν φωναΐς, ώς 
το «παράδωκεν αύτους ό θεός είς πάθη άτιμίας» και «έδωκεν 

J ο αύτους είς άδόκιμον νοΰν» και «έσκλήρονε την καρδίαν Φα
ραώ» και το «τί έπλάνησας ήμάς Κύριε, άπό τής όδοΰ σου, 
έσκλήρυνας ήμών τάς καρδίας τοΰ μη φοβεϊσθαί σε», και «έπλά- 
νησεν αύτους έν άβάτω και ούχ όδω», και «ήπάτησάς με και 
ήπατήθην», και δσα τούτοις έστιν όμοιότροπα, έφ ’ ών ή άκρι- 

ΐίβής διάνοια ού τό παρά τοΰ θεοΰ τι τών άτοπων έγγενέσθαι τή 
άνθρωπίνη φύσει συνίστησιν, άλλά κατηγορεί τής έζουσίας, ή 
άγαθόν μέν έστι καϊ θεοΰ δώρον δεδομένον τή φύσει, γέγονε δε 
διά τής άβουλίας ήμΐν δύναμις τής πρός τό έναντίον ροπής. Εί- 
δεν ούν ό Εκκλησιαστής «σύμπαντα τά πεποιημένα έν τφ  ύπό 

20 τον ήλιον βίω, δτι πάντα ήν ματαιότης». «Ούκ ήν γάρ ό συνιών, 
ούκ ήν ό έκζητών τόν θεό,ν, έπειδή πάντες έζέκλιναν και άμα 
ήχρειώθησαν». Διά τοΰτο είπών δτι, «και ίδο'υ τά πάντα μα
ταιότης», την αίτίαν έπήγαγεν δτι ούχ ό θεός τούτων αίτιος, 
άλλ’ή προαίρεσις τής άνθρωπίνης όρμής, ήν «πνεΰμα» ώνόμα- 

25σεν. Κατηγορεί δέ τούτου τοΰ πνεύματος, ούχ δτι τοιοΰτον έξ 
άρχής ήν ή γάρ άν έξω κατηγορίας ήν, εί τοιοΰτον έγένετο ■ άλλ ’ 
δτι διαστραφεν έξηρμόσθη τοΰ κόσμου.

15. Έκκλ. 1,13.
16. Ρωμ. 1,26.
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έπειδή έκλινε αβασάνιστα στην έκλογή τής κακίας, έγινε περι
σπασμός τής ψυχής άπό τά ύψηλά και έντιμα και παρασύρθηκε 
στις έμπαθεΐς όρμές τής φύσης. Αύτή είναι ή σημασία του 
‘έδωσε’15. "Οχι δτι προκάλεσε ό ίδιος τό κακό μέσα στήν άν- 
θρώπινη φύση, άλλ’ δτι ό άνθρωπος χρησιμοποίησε άπό άνοη- 
σία τά άγαθά δώρα τοΰ θ εοΰ  γιά τήν έξυπηρέτηση τής κακίας. 
Και είναι συνηθισμένο νά έκφράζει τά παρόμοια νοήματα μέ 
αύτές τις λέξεις, δπως τούς «παρέδωσε ό θ εό ς  σέ πάθη ταπει
νωτικά»16, και «τούς έδωσε στή διάθεση της μωρίας τους»17 και 
«σκλήρυνε τήν καρδιά τοΰ Φαραώ»18. ’Επίσης· «γιατί μάς άφη
σες, Κύριε, νά πλανηθοΰμε άπό τό δρόμο σου; σκλήρυνες τις 
καρδιές μας νά μή σέ φοβοΰνται»19· και «τούς άφησε νά πλανη- 
θοΰν σέ μέρη έρημα κι όχι περαστικά»20 και «θέλησες νά μέ ξε
γελάσεις και ξεγελάστηκα»21 και δσα άλλα είναι δμοια μ’ αύτά 
διατυπωμένα. Τό άκριβές νόημα σέ δλα αύτά δέ θέλει νά πει 
δτι κάποιο κακό προξενήθηκε άπό τό θ ε ό  στήν άνθρώπινη 
φύση' κατηγορεί τήν έξουσία τοΰ άνθρώπου, πού είναι βέβαια 
δώρο τοΰ θ εοΰ  χαρισμένο στήν άνθρώπινη φύση, άλλά άπό τήν 
άνοησία μας έγινε δύναμη τής κλίσης στό άντίθετο. Είδε λοι
πόν ό ’Εκκλησιαστής δτι «δσα έχουν δημιουργηθεΐ στήν κάτω 
άπό τόν ήλιο ζωή είναι δλα ματαιότητα»22. Τοΰτο γιατί «δέν 
ύπηρχε κανένας πού νά γνώριζε τό θ ε ό  και νά προσπαθούσε νά 
καταλάβει τό θέλημά του, έπειδή δλοι είχαν παρεκτραπεί καί 
έξαχρειωθεΐ»23. ΓΥ αύτό δταν είπε «και ίδού, δλα είναι ματαιό
τητα», πρόσθεσε τήν αιτία- δτι δέν είναι αιτία γι’ αύτά ό θεό ς , | 
άλλά ή έλεύθερη θέληση τοΰ άνθρώπου, πού τήν όνόμασε 
«πνεΰμα»24. Και στό πνεΰμα αύτό άποδείδει τήν κατηγορία, δτι 
δέν ήταν τέτοιο άπό τήν άρχή. θ ά  ήταν βέβαια ό άνθρωπος έξω 
άπό κάθε κατηγορία, άν άπό τήν άρχή τό πνεΰμα είχε γίνει τέ
τοιο- άλλά διαστράφηκε και άποσπάσθηκε άπό τήν τάξη.

17. Ρωμ. 1,28.
18. Έξ. 9,12.
19. Ήσ. 63,17.
20. Ψαλμ. 106,4.

21. Ίερ. 20,7.
22. Έκκλ. 1,14.
23. Ψαλμ. 13,2-3
24. Έκκλ. 1,14.
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«Διεστραμμένον» γάρ, φησίν, «ού δυνήσεται έπικοσμηθή- 
ναι», τουτέστιν ούκ <ϊν γένοιτο τή παρά του θεοΰ διακοσμη- 
θείση κτίσει οίκεΐον τό ένδιάστροφον. "Ωσπερ γάρ ό τεχνίτης ό 
κατά πρόθεσή τι έαυτφ τεκταινόμενος κανόνι και σπάρτφ 

5 διευθύνει τά μέρη τα την έργασίαν του σκεύους διά τής τεχνικής 
πρός άλληλα θέσεως συμπεραίνοντα' εί δέ τι τούτων μη κατά 
την σπάρτον διευθυνθείη, ού παραδέχεται πάντως την διαστρο
φήν ή εύθύς άρμονία, άλλά χρή κάκεΐνο ύποταχθήναι τή 
σπάρτφ και εύθ'υ γενέσθαι,.είμέλλοι τφ  εύθεΐσυναρμόζεσθαΐ’ 

ΐοοδτω φησιν ό Εκκλησιαστής, δτι ή παρά τής κακίας διαστρα- 
φεΐσα φύσις τή κεκοσμημένη ύπό του όρθοΰ λόγου κτίσει έγγε- 
νέσθαι ού δύναται. «Και ύστέρημα», φησίν, «ού δυνήσεται άρι- 
θμηθήναι». Ύστερεΐσθαι τό λείπεσθαι ή γραφική συνήθεια νοεΐν 
διδάσκει, και τοΰτο έκ πολλών ίστι πιστώσασθαι. Ό γάρ «έν 

15 παντι και έν πάσι μεμυημένος» Παύλος οϊδε και ύστερεΐσθαι 
και περισσεύειν και ό διά τής άσωτίας την πατρικήν έκδαπανή- 
σας ούσίαν λιμού κατασχόντος ήρξατο ύστερεΐσθαι■ και περι 
των άγιων ό Παύλος διεξιών τά τε άλλα φησ'ι περι αύτών, έν 
οίς έκακοπάθουν τφ  σώματι, кал τούτο προστίθησιν, δτι «ύστε- 

ΐορούμενοι кал θλιβόμενοι». Ούκούν και ένταΰθα «ύστέρημα» ό 
λόγος είπών τό λεΐπον διά τής φωνής ένεδείξατο' το δή λεΐπον 
έναρίθμιον τόΐς οδσι γενέσθαι ού δύναται. Καί γάρ ό μαθηταί, 
έως μέν πάντες ήσαν έν τφ  ίδίφ πληρώματι, δυοκαίδεκα ήσαν 
τόν άριθμόν, έπει δε άπώλετο ό υίός τής άπωλείας, έκολοβώθη 

250 άριθμός τφ  μη συναριθμεΐσθαι τοΐς οδσι τον λείποντα' ένδεκα 
γάρ μετά τόν Ιούδαν καϊ ήσαν και ώνομάζοντο. Το οδν «ύστέ
ρημα», φησίν, «ού δυνήσεται του άριθμηθήναι». Τί τοΰτο 
σημαίνει διά του λόγου; "Οτι ήν ποτε και τό καθ’ ήμάς τφ  παντι 
έναρίθμιον συνετελοΰμεν γάρ και ήμεΐς είς την ίεράν των λογι-
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« Ό ,τ ι έχει διαστραφεΐ», λέει, «δέ θά ξαναμπεΐ σέ 
τάξη»25, δηλαδή αυτό πού έχει διαστραφεΐ δέ θά γίνει οικείο 
τής κτίσης πού τήν έβαλε σέ τάξη ό θεός. Ό π ω ς ό τεχνίτης 
πού κατασκευάζει κάτι μέ κάποιο σκοπό τακτοποιεί μέ τόν κα
νόνα και τό βαρίδι τά μέρη πού όλοκληρώνουν τήν έπεξεργασία 
τού κατασκευάσματος με τήν τεχνική τοποθέτηση μεταξύ τους, 
κι άν κάποιο άπό αύτά δέν τακτοποιηθεί άνάλογα μέ τό βαρίδι 
ή σωστή άρμονία δέν παραδέχεται τή διαστροφή άλλά πρέπει 
κι αύτό νά ύποταχθεΐ στό βαρίδι καί νά ισιώσει, άν πρέπει νά 
προσαρμοσθεΐ στό εύθύ, έτσι λέει ό Εκκλησιαστής- ή φύση 
πού έχει διαστραφεΐ άπό τήν κακία δέν μπορεΐ νά ένταχθεΐ 
στήν κτίση πού συναρμολόγησε ό όρθός λόγος. «Καί τό υσ τέ 
ρημα», λέει, «δέν θά μπορέσει νά άριθμηθεΐ»26. Μέ τή λέξη 
«ύστέρημα» ή συνήθεια τής Γραφής μάς διδάσκει νά έννοούμε 
τήν έλλειψη κι αύτό μπορούμε νά τό έπιβεβαιώσομε άπό πολ
λά. Ό  Παύλος πού έχει μυηθεΐ σ ’ δλα ξέρει καί νά στερείται 
καί νά περισσεύει27 κι αύτός πού έξανέμισε τήν πατρική του πε
ριουσία μέ τις άσωτεΐες του, δταν έπεσε πείνα, άρχισε νά στε
ρείται28. Ά λλά  καί δταν μιλα ό Παύλος γιά τούς άγιους ανάμε
σα στις άλλες κακουχίες τού σώματος προσθέτει καί αύτό· «μέ 
στερήσεις καί θλίψεις»29. Κι έδώ άναφέροντας ό λόγος τή λέξη 
«ύστέρημα» δείχνει μέ τή λέξη αύτή τήν έλλειψη30- καί ή έλλει
ψη δέν μπορεΐ νά συναριθμηθεΐ μέ τά δντα. Και οϊ μαθητές, 
δταν ήταν στό σύνολό τους, ήταν δώδεκα στον άριθμό· δταν 
δμως χάθηκε ό υίός τής άπωλείας31, ό άριθμός κολοβώθηκε, 
έπειδή αύτός πού έλειπε δέν συμπεριλαμβάνεται στούς παρό- 
ντες- μετά τόν ’Ιούδα ήταν καί όνομάζονταν ένδεκα32. «Ή έλλει
ψη λοιπόν», λέει, «δέ θά μπορέσει νά άριθμηθεΐ». Τί σημαίνει 
ό λόγος μ’ αύτό; 'Ό τι ήμασταν κι έμεΐς κάποτε μέσα στόν άριθ
μό τού παντός. Συντελούσαμε κι έμεΐς νά σχηματιστεί ή ιερή

25. . Έκκλ. 1,15.
26. Έκκλ. 1,15.
27. Φιλιπ. 4,12.
28. Λουκά 15,14.

29. Έβρ. 11,13.
30. Έκκλ. 1,15.
31. Ίω. 17,12.
32. Ματθ. 28,16.
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κχδν προβάτων έκατοντάδα. Έπει δέ άπεβουκολήθη τής ούρα- 
νίου διαγωγής τό Εν πρόβατον ή ήμετέρα φύσις διά κακίας πρός 
τόν άλμυρόν τοοτον και αύχμώντα τόπον κατασπασθεΐσα, ούκέ- 
τι ό αύτός άριθμός έπι τον ποιμνίου των άπλανών μνημονεύε- 

5ται, ά λλ ’ ένενήκοντα кал έννέα κατονομάζονται· τό γάρ μάταιον 
έξω του άριθμοΰ των ύφεστώτων γίνεται, διότι «υστέρημα οό 
δυνήσεται τοΰ άριθμηθήναι». Ή λθεν οάν ζητήσαι και σώσαι το 
άπολωλός και έπι των ώμων λαβών άποκαταστήσαι τοϊς ούσι 
τό τη ματοιότητι τών άνυπάρκτων έναπολλύμενον, ϊνα πάλιν 

ίο άρτιον γένηται ό τής κτίσεως τοΰ θεοΰ άριθμός, άποσωθέντος 
τοΰ άπολωλότος τοΐς μη άπολλυμένοις.

Τίς υύν ή τοΰ πλανηθέντος έπάνοδος και τίς ό τρόπος τής 
άπό τών κακώ ν πρός τό άγαθόν άναλύσεως, έν τοΐς έφεξής δι- 
δασκόμεΟα. Ό  γάρ πεπειραμένος «κατά πάντα καθ ’ όμοιότητα 

15χω ρίς άμαρτίας» έκ  τών ήμετέρων ήμΐν διαλέγεται. Ό  τάς 
άσθενείας ήμών άναλαβών δ ι' αύτών τώ ν άσθενημάτων τής 
φύσεως την έξω κακίας όόόν ύποδείκννσι. Νυν γάρ μοι νόησον 
την σοφίαν έξ αύτοΰ τοΰ κατά σάρκα Σολομώντος ήμΐν διαλέγε- 
σθαι, διαλέγεσθαι δέ ταΰτα, δι ’ ών άν μάλιστα πρός ύπεροψίαν 

20 όδηγηθείημεν τών παρά τοΐς άνθρώποις σπονδαζομένων. Ού 
γάρ κα θ ’ όμοιότητα τών πολλών, οίς ούκ έστι κ α τ’ έξουσίαν τό 
καταθύμιον, και ό παρ’ αύτοΰ γίνεται λόγος, ώ ς διά τούτου τό 
άναξιόπιστον έχειν, κατηγορών έκείνων, ών ού πεπείραται. 
Ήμεϊς γάρ ού τή  έαυτών πείρς. πάντα μανθάνομεν, άλλά διά μό- 

25νων τών λογισμών έκεΐνα γινώσκομεν, ών την άπολαυστικήν 
τών ήδέων πείραν ή πενία κωλύει. Κάν τινι προσάγηται συμ
βουλή παρ’ ήμών, τό παρ’ ούδέν ήγεϊσθαι δεΐν τά ύπό τών άν- 
θρώπων τιμώμενα, πρόχειρος ή παραγραφή τοΰ άκούοντος, τό 
διά τούτο ήμάς άτιμάζειν έκεΐνα, δτι μή  τη πείρφ τήν έν αύτοΐς 

3ϋήδονήν έγνωρίσαμεν. Έπι δέ τοΰ ταΰτα ήμΐν διαλεγομένου άργεΐ
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έκατοντάδα των λογικών προβάτων33. Κι δταν άπομακρύνθηκε 
άπό την ούράνια βοσκη τό ένα πρόβατο, ή ανθρώπινη φύση 
μας, παρασυρμένη άπό τήν κακία στόν άλμυρό καί ξηρό αύτό 
τόπο, δέν άναφέρεται πιά ό ίδιος αριθμός γιά τό κοπάδι τών 
άπαραπλάνητων, άλλα όνομάζονται ένενήντα έννέα34. Τό χαμέ
νο βγαίνει άπό τόν άριθμό τών παρόντων, έπειδή «δ,τι λείπει δέ 
θά μπορέσει ν’ άριθμηθεΐ». ΤΗρθε λοιπόν γιά νά άναζητήσει 
καί νά σώσει αύτό πού χάθηκε κι άφού τό πάρει στούς ώμους 
του νά τό άποκαταστήσει μέσα στα παρόντα, αύτό πού χανόταν 
μέσα στ’ άνύπαρκτα καί μάταια, γιά νά γίνει πάλι άρτιος ό άριθ- 
μός της θείας δημιουργίας μέ τή διάσωση αύτού πού χάθηκε 
μέσα σ’ έκεΐνα πού δέν είχαν χαθεί.

Ποιά είναι αύτή ή έπάνοδος τού πλανημένου καί ποιός ό 
τρόπος της έπιστροφής άπό τήν κακία πρός τό αγαθό, τό μαθαί
νομε άπό τά παρακάτω. «Αύτός πού έχει δοκιμαστεί σέ δλα 
έκτός άπό τήν άμαρτία»35 μιλάει σέ μάς μέ τις δικές μας προϋ
ποθέσεις. Αύτός πού πήρε έπάνω του τις άδυναμίες μας μέ τά 
ίδια τά άσθενήματά μας μάς δείχνει τόν έξω άπό τήν κακία δρό
μο. Κατανόσε τώρα τή σοφία νά μάς μιλά μέσω τού ίδιου τού 
σαρκικού Σολομώντα καί νά λέει έκείνα πού θά μάς όδηγήσουν 
νά περιφρονήσομε τά σπουδάσματα τών άνθρώπων. Γιατί έκεΐ- 
νος δέν συναρμόζει τό λόγο του δμοια μέ τούς πολλούς πού δέν 
έξουσιάζουν τήν έπιθυμία τους, ώστε έτσι νά έχει κάποια άνα- 
ξιοπιστία, κατηγορώντας έκεΐνα πού δέν έχει δοκιμάσει. Έμεΐς 
δηλαδή δέν τά μαθαίνομε δλα μέσω δικής μας έμπειρίας άλλα 
γνωρίζομε μέ τή σκέψη μόνο έκεΐνα τά εύχάριστα πού ή πενία 
έμποδίζει νά δοκιμάσομε τήν άπόλαυσή τους. Κι άν θελήσομε 
έμεΐς νά δώσομε σέ κανένα τή συμβουλή δτι πρέπει νά θεωρεί 
μηδέν δσα έχουν οι άνθρωποι περί πολλού, είναι έτοιμη ή πα
ρατήρηση αύτού πού άκούει, δτι έμεΐς τά περιφρονούμε αύτά, 
έπειδή δέ γνωρίσαμε τήν ήδονή τους βιώνοντάς την. Σ’ αύτόν

33. Ματθ. 18,12.
34. Ματθ. 18,13.
35. Έβρ. 4,15.
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πάσα τοιαύτη άντίρρησις. Σολομών γάρ έστιν ό ταΰτα λέγων. Ό  
δε Σολομών ούτος τρίτος ην έν τοϊς βασιλεδσι του Ισραήλ μετά  
τον Σαουλ έκεϊνον και τον παρά του Κυρίου έξειλεγμένον Δαβίδ. 
Αύτός την άρχήν παρά του πατρός έκδεζάμενος και αύξηθείσης 

5 είς μέγεθος ήδη τοΐς Ίσραηλίταις τής δυναστείας άναδείκνυται 
βασιλεύς· δς ούκέτι διά πολέμου και μάχης τρίβων τό υποχεί
ριον, άλλα κατά πάσαν έξουσίαν τη ειρήνη έμβιοτεύων έργον 
έποιεϊτο ού την κτήσιν τών μη προσόντων, άλλα. την άπόλαυσιν 
των περιόντων. Ω ς ούν ούδενός αύτφ  πρός ούδεν τών καταθυ- 

ιομίων δντος κω λύματος· ή τε γάρ περιουσία τη έπιθυμίφ συνεξε- 
τείνετο και ή σχολή πρός τήν άπόλαυσιν άνετος ή ν  ούδενός τών 
άβουλήτων τήν έν τοΐς καταθυμίοις διαγωγήν έπικόπτοντος, τά 
τε άλλα σοφός ών кал έφευρεΐν τι τών καθ ’ ήδονήν ύπό συνέσε- 
ω ς Ικανός, είπε τά кал τά τών πρός άπόλαυσιν σπουδαζομένων 

15 έπινοήσαι και πάντα ποιήσας, δσα καθεξής τ φ  λόγφ  άπηριθμή- 
σατο, δι ’ αύτής είπε μεμαθηκέναι τής πείρας, δτι £ν πέρας έστι 
τών έν τούτοις σπουδαζομένων «ή ματαιότης». Τάξιν δε τοιαύ- 
την έπέθηκε τ φ  διηγήματι, ώ ς πρώτον μ'εν έν τοΐς πρώτοις 
χρόνοις τής έαυτοδ ζωής τη παιδεύσει δούναι σχολήν кал μή  

2θκαταμαλακισθήναι πρός τάς έκ  τών τοιοότων πόνων σπουδάς, 
χρήσασθαι δε τη προαιρέσει του πνεύματος, τουτέστι τη όρμή 
τής φύσεως, είς προσθήκην γνώσεως, εί και μετά πόνων κα- 
τωρθοΰτο τό σπουδαζόμενον, και ούτως αύξηθεις διά σοφίας 
μή  λόγφ  κατασκέψασθαι τήν έμπαθή και άλογον περι τάς 

25σωματικάς άπολαύσεις τών Ανθρώπων άπάτην, άλλα και δ ι’ 
αύτής τής πείρας έκάστου τών σπουδαζομένων έπιγνώναι τό 
μάταιον.

Ό μ εν  οδν σκοπός τών μετά τά προεξητασμένα γεγ/.βαμμέ
νων ούτός έστι. Καιρός δ ’ δν εϊη кал αύτήν παραθέσθαι καθε-

36. Ή  περίφημη φράση του ’Αριστοτέλη, «Ό  άνθρωπος φύσει του είδέναι 
όρέγεται». (Μεταφυσικά).
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όμως πού μιλάει σ’ έμάς δεν έχει καμιά ισχύ μια τέτοια άντίρ- 
ρηση- αύτός πού μιλάει είναι ό Σολομών καί ό Σολομών είναι ό 
τρίτος στη σειρά βασιλιάς τού ’Ισραήλ έπειτα άπό τό γνωστό 
Σαούλ καί τό Δαβίδ τόν έκλεγμένο άπό τον Κύριο. Διαδέχτηκε 
στήν άρχή τόν πατέρα του καί γίνεται βασιλιάς, όταν είχε πιά 
αύξηθεΐ σέ μέγεθος τό κράτος των Εβραίων. Δέν έξακολούθη- 

1 σε νά καταπονεί τούς ύπηκόους του μέ πολέμους καί μάχες, 
άλλ’ έχοντας δλη τήν έξουσία στά χέρα του καί ζώντας ειρηνι
κά δέν έβαλε σάν σκοπό ν ’ άποχτήσει όσα δέν είχε, άλλά νά 
άπολαύσει αύτά πού είχε. ’Επειδή λοιπόν δέν ύπήρχε κανένα 
έμπόδιο γιά τις έπιθυμίες του καί τά ύπάρχοντά του αντιστοι
χούσαν στό μέγεθος τής έπιθυμίας του καί είχε άφθονο καιρό 
γιά τήν άπόλαυσή τους κι ακόμα, έπειδή κανένα άνεπιθύμητο 
δέν έμπόδιζε νά ζεΐ ανάμεσα σέ δσα έπιθυμούσε, κι ήταν έξαλ
λου καί σοφός σέ πολλά καί ή εύφυΐα του τού έδινε τήν Ικανό
τητα νά έφεύρει κάθε ήδονή, είπε δσα σκεφτόμαστε γιά τό κυ
νήγι των απολαύσεων κι άφού έκανε πράξη δσα στή συνέχεια 
άπαρίθμησε στό λόγο του, είπε πώς είχε μάθει άπό τή ίδια τήν 
πείρα του δτι δλοι αύτοί οί άγώνες έχουν ένα τέλος, τή ματαιό
τητα. Κι έβαλε στήν αφήγησή του τήν έξής σειρά· κατά πρώτον 
στά πρώτα χρόνια τής ζωής του ν ’ άσχοληθεΐ καθένας μέ τήν 
έκπαίδευση καί νά μή δειλιάσει μπροστά στούς κόπους τής 
σπουδής αύτής, άλλά νά χρησιμοποιήσει τήν έλευθερία τής 
βούλησής του, δηλαδή τή φυσική του όρμή, γιά ν’ αύξήσει τις 
γνώσεις του36 κι άς έπιτυγχάνεται ό στόχος αύτός μέ κόπους. 
Κι’ άφού έπιτύχει έτσι τήν αύξηση τής σοφίας του νά μήν 
προσπαθήσει νά έξετάσει λογικά τήν δλο πάθη καί άλογη απά
τη των άνθρώπων γύρω άπό τις σωματικές απολαύσεις, άλλά κι 
άπό τήν ίδια τήν έμπειρία κάθε έπιδίωξής του ν’ άντιληφθεΐ τή 
ματαιότητα37. ; ι. -ν^ι.

Αύτός είναι λοιπόν ό σκοπός δσων γράφει έπειτα άπό 
δσα προεξετάσαμε. Τώρα είναι καιρός νά παραθέσομε παρακά-.

37. Έκκλ. 1,16-18.
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ζής κατά το άκόλουθον των γεγραμμένων την έπι λέξεω ς θεω
ρίαν. « Έλάλησα έγώ τη καρδίφ μου τ φ  λέγειν, ιδού έμεγα- 
λύνθην έγώ». Επειδή γάρ εϊδον, φησίν, περι έμαυτον το έκ τής 
δυναστείας μέγεθος και τόν όγκον τής βασιλείας άθρόως έπιγε- 

5νόμενον, ούκ ίστην έπι τώ ν παρόντων, ούδε αύταρκίς φήθην  
εις εύκληρίαν βίου τό άπόνως μοι προσγενόμενον, άλλα προ 
τούτων τό τής σοφίας κτήμα περι παντός έποιησάμην, δ ούκ 
&στι δυνατόν άλλως, εί μή μετά πόνων τε και ιδρώτων κτήσα- 
σθαι. Διά τούτο είπών, δτι «έλάλησα έγώ έν τη καρδίς. μου τφ  

10 λέγειν, ίδου έμεγαλύνθην έγώ», έπήγαγε το «кал προσέθηκα σο
φίαν». Ίον γάρ κατά τό αύτόματόν μοι προσγεγονότα τής δυνα
στείας δγκον ηΰξησα τη τής σοφίας προσθήκη, ταϋτα κ α τ’ 
έμαυτον είπών, δτι χρή μάλιστα διά τούτου τών προγεγονότων 
βασιλέων δειχθήναι ύπέρτερον και έν σοφίφ τό πλέον έχειν. 

15 «Προσέθηκα γάρ σοφίαν έν πάσι τοΐς γενομένοις έμπροσθέν 
μου έν Ιερουσαλήμ», και δπω ς άν ταϋτα γένοιτο κατενόησα. 
Τίς γάρ ούκ οϊδεν, δτι έν τη γνώσει τώ ν έτέροις προπεπονημέ- 
νων τοΐς φιλοπονοϋσιν ή σοφία συνίσταται; Διό φ ησίν «ή καρ- 
δία μου εϊδε πολλά, σοφίαν και γνώσιν», ού κατά τό αύτόματόν 

2θάκμητι τής τών τοιούτων γνώσεως έγγενομένης, ά λλ ’ έπειδή, 
φησίν, «έδωκε την καρδίαν μου τοϋ γνώναι σοφίαν και 
γνώσιν», ώ ς ούκ άν μαθών έκεϊνα, εί μή  πόνος τε κα) μελέτη  
τής γνώσεως αύτών καθηγήσατο· άλλά και «παραβολάς», 
φησί, «και έπιστήμην έγνων», τουτέστι τήν έξ  αναλογίας γινο- 

25μένην του ύπορκειμένου κατάληψιν διά τής παραθέσεως τών 
γινωσκομένων. Και ταϋτα μεμαθηκέναι λέγει■ «παραβολάς» 
γάρ, φησί, «και έπιστήμην έγνων», καθάπερ και έν τ φ  Εύαγγε- 
λ ίφ  διδάσκων τους άκροωμένους ό Κύριος τόν περι τής βασι
λείας λόγον ύ π ’ δψιν άγει, ή μαργαρίτην ή θησαυρόν ή γάμον ή

38. Ακολουθείται κι έδώ ή Ιδια μέθοδος μέ τούς ψαλμούς4 έκτίθεται τό 
νόημα κι Ακολουθεί ή παράθεση τών χωρίων.
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τω μέ τή σειρά πού έχουν γραφεί τΙς λεκτικές διατυπώσεις 
τους38. «Μίλησα στήν καρδιά μου και της είπα- νά, έγώ έγινα 
μέγας»39. Επειδή είδα, λέει, γύρω μου τό μέγεθος τής άρχής 
μου και τον δγκο τής βασιλείας μου νά μεγαλώνουν άθρόα, δέ 
στάθηκα σέ 6,τι είχα ούτε θεώρησα Ικανοποιητικό γιά τήν εύ- 
τυχία μου στή ζωή αύτό πού άπόχτησα άκοπα, άλλά. πριν άπό 
αύτά θεώρησα σπουδαιότατο άπό όλα άπόκτημα τή σοφία, πού 
δέν ήταν δυνατό νά τό άποκτήσω μέ άλλο τρόπο παρά μέ κόπο 
και ιδρώτα. ΓΥ αύτό λέγοντας «μίλησα στήν καρδιά μου και τής 
είπα, νά, έγινα μεγάλος», συμπλήρωσε· «και πρόσθεσα σοφία». 
Τόν δγκο τής εξουσίας πού μού ήρθε άπό μόνος του τον αύξησα 
μέ τήν προσθήκη σοφίας, αύτά λέγοντας μέσα μου, δτι πρέπει 
μ’ αύτό κυριότατα νά φανώ άνώτερος άπό τούς προηγούμενους 
βασιλιάδες, δτι ύπερτερώ στή σοφία. «Έγώ πρόσθεσα στή σο
φία και τήν έκανα περισσότερη άπό τών άλλων πού έζησαν 
πριν άπό μένα στήν Ιερουσαλήμ καί έννόησα πώς θά γίνουν 
αύτά»40. Ποιός δέ γνωρίζει δτι ή σοφία τών φιλόπονων συνί- 
σταται στή γνώση έκείνων πού πέτυχαν μέ τούς κόπους τους 
άλλοι πριν άπό αύτούς; ΓΥ αύτό λέει- «είδε πολλά ή καρδιά 
μου, σοφία και γνώση», καί δέν έγινε ή γνώση τών πραγμάτων 
αύτών αύτόματα και χωρίς κόπους άλλά έπειδή, λέει, «έδωσα 
στήν καρδιά μου τήν εύκαιρία νά άποχτήσει σοφία και γνώση», 
γιατί δέ θά τά άποχτούσα αύτά, &ν δέν προηγούνταν άπό αύτά 
πόνος καί μελέτη. Ά λλά, λέει, «έμαθα τις παραβολές καί τήν 
έπιστήμη», δηλαδή τήν κατανόηση μιας ύψηλότερης έννοιας 
πού γίνεται κατά άναλογία μέ άλλα γνωστά μέ τήν παράθεσή 
τους. Και λέει δτι τά έμαθε αύτά- γιατί λέει, «έμαθα τις παρα
βολές και τήν έπιστήμη»41, δπως καί μέσα στό Εύαγγέλιο διδά
σκοντας τούς ακροατές του ό Κύριος παρουσιάζει στά μάτια 
τους τό λόγο γιά τή βασιλεία καί μιλώντας γιά μαργαριτάρι ή

39. Έκκλ. 1,16.
40. Έκκλ. 1,16.
41. Έκκλ. 1,17.
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κόκκον ή ζύμην ή τι τοιοϋτον διηγησάμενος, ού ταδτα λέγων εί
ναι την βασιλείαν, άλλα διά τής όμοιώσεως των έν τούτοις 
σημαινομένων έναύσματά τινα και αινίγματα των ύπερ κατάλη- 
ψιν πραγμάτων παραβολικώς τοΐς άκούουσιν ύποδείκνοσιν. Και 

5είς τοντό μοι γέγονε, φησίν, ή προαίρεσις τοδ πνεύματος, τό γε- 
νέσθαι μοι πλήθος σοφίας, ώ ς άν διά τοδ γενέσθαι σοφός μή  
διαμάρτοιμι της των δντων γνώσεως μηδε έκτος γενοίμην τής 
τοδ λυσιτελοδντος εύρέσεως. Έ κ γάρ σοφίας ή γνώσις συνίστα- 
ται, ή δε γνώσις εύκολωτέραν ήμΐν ποιεί την τοδ ύπερέχοντος 

ΐοκρίσιν. Τοδτο δε ούκ άκμητϊ τοΐς σποοδάζουσι παραγίνεσθαι 
πέφοκεν, ά λλ ’ ό προστιθεις έαυτφ  γνώσιν σονεπιτείνει πάντως 
τη μαθήσει τον πόνον. Διό φησίν, δτι «ό προστιθεις γνώσιν 
προσθήσει άλγημα». Και τοιοδτος γεγονώς τότε τών ήδέων ώ ς  
ματαίων καταψηφίζεται.

15 Λέγει γάρ δτι, «είπα έγώ έν τη καρδίφ μου, δεδρο δή, πει- 
ράσω σε έν εόφροσύνη, και ίδε έν άγαθοΐς, καί γε τοδτο ματαιό- 
της». Ού γάρ εύθυς έδωκεν έαοτόν τη τοιαύτη πει!ρφ ούδ'ε άγευ
στος τοδ κατεσκληκότος τε και σεμνοτέρου βίου πρός την τών 
ήδέων μετουσίαν κατώλισθεν, άλλ ’ ένασκηθεις έκείνοις και κα- 

20τορθώσας τ φ  ήθει τό άμειδες και άνένδοτον, δ ι’ ών μάλιστα τά 
τής σοφίας μαθήματα τοΐς σποοδάζουσι γίνεται, τότε καθίησι 
πρός τά τή αίσθήσει τερπνά νομιζόμενα, ού πάθει πρός ταδτα 
καθελκυσθείς, άλλά τοδ έπισκέψασθαι χάριν, ε ί  τι συντελεί 
πρός την τοδ άληθινώς άγαθου γνώσιν έν τούτοις γενομένη ή 

25αΐσθησις. Έπε'ι τό γε κ α τ’ άρχάς έχθρόν έαυτοδ ποιείται τόν γέ
λω τα και «περιφοράν» όνομάζει τό πάθος, δπερ ίσον έστι κατά 
διάνοιαν τή παραφορφ τε και παρανοία· ή τ ί  γάρ άλλο τις όνομά- 
σειε κυρίως τόν γέλωτα, δς μήτε λόγος έστι μήτε έργον έπ ί τινι 
σκοπφ  κατορθούμενον, διάχυσις δε σώματος άπρεπης και
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θησαυρό ή γάμο ή σπόρο ή ζύμη ή κάτι παρόμοιο42, δέ λέει πώς 
ή βασιλεία είναι αύτά τά πράγματα, άλλα μέ την παρομοίωσή 
της μέ τά σημαινόμενά τους ύποβάλλει παραβολικά σε όσους 
παρακολουθούν κάποια έναύσματα και αίνίγματα γιά τά πράγ
ματα πού ξεπερνούν τή νόησή μας. Καί ή έπιθυμία τού πνεύμα
τος μου πραγματοποιήθηκε ώς πρός αύτό, ν ’ αποκτήσω πλήθος 
σοφίας, ώστε άποκτώντας σοφία νά μήν άποτύχω στή γνώση 
τών δντων ούτε ν ’ άποκλειστεΐ γιά μένα ή εύρεση τού ώφέλι- 
μου. Ή  γνώση προέρχεται άπό τή σοφία καί ή γνώση κάνει εύ- 
κολότερη σ’ έμάς τήν κρίση τού ύπέρτερου. Καί τούτο δεν επι
τυγχάνεται δίχως κόπο άπό όσους τό έπιδιώκουν άλλά αύτός 
πού προσθέτει στις γνώσεις του κι άλλη γνώση μαζί μέ τή μά
θηση συναυξάνει άσφαλώς καί τόν κόπο. Γι’ αύτό καί λέει- 
«όποιος προσθέτει γνώση, προσθέτει πόνο». "Οταν φτάσει σ’ 
αύτό, τότε καταδικάζει τά εύχάριστα ώς μάταια43.

Γιατί λέει- «είπα στήν καρδιά μου, έλα, θά σέ δοκιμάσω 
μέ τήν ήδονή καί κοίταξε τά εύχάριστα- αύτό βέβαια είναι μα
ταιότητα»44. Δέν παρέδωσε άμέσως τόν έαυτό του στή δοκιμή 
αύτή ούτε γλίστρησε στήν άπόλαυση τών εύχάριστων χωρίς νά 
γευτεί τήν αύστηρή καί σεμνότερη ζωή, άλλά άσκήθηκε σ ’ 
έκεΐνα κι άφού έπέτυχε στο ήθος του τό άγέλαστο καί τό άνυ- 
ποχώρητο, πού μ’ αύτά έξασφαλίζουν κατ’ έξοχήν τά μαθήματα 
τής σοφίας δσοι ένδιαφέρονται, τότε άφήνεται σέ δσα θεωρού
νται εύχάριστα στήν αίσθηση χωρίς νά έχει έλκυστεΐ σ ’ αύτά 
άπό κάποιο πάθος, άλλά γιά νά διαπιστώσει άν συντελεί καθό
λου στή γνώση τού άληθινού άγαθοΰ ή παρουσία τής αίσθησης 
σ’ αύτά. Γιατί στήν άρχή τουλάχιστο θεωρεί έχθρό του τό γέλιο 
καί τό πάθος τό όνομάζει περιφορά (περιπλάνηση) πού είναι 
ταυτόσημη μέ τήν παραφορά καί τήν παράνοια. Τί άλλο μπορεΐ 
νά όνομάσει κανένας εύστοχα τό γέλιο, πού ούτε λόγος είναι 
ούτε έργο πού πραγματοποιείται γιά κάποιο σκοπό, άλλ’ είναι

42. Ματ. 13,45.
43. Έκκλ. 1,17,18· 2,1.
44. Έκκλ. 2,1.
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πνεύματος κλόνος και βρασμός δλου του σώματος καί διαστολή 
παρειών και γύμνωσις όδόντων τε και οΰλων και ύπερφας αύ- 
χένος τε λυγισμός και φωνής παράλογος θρύψις συνεπικοπτο- 
μένης τη κλάσει του πνεύματος■ τ ί  &ν άλλο είη τούτο, φησί, και 

5 ού παράνοια; Διό φησι, « τφ  γέλωτι είπον περιφοράν», ώ ς &ν εί 
έλεγε τ φ  γέλωτι, δτγ  ‘Μαίνη και παρεξέστηκας και ούκ έντός 
τοδ καθεστώτος μένεις, έκουσίως άσχημονών και διαστρέφων 
έν τφ  πάθει τό είδος, έ π ’ ούδενι χρησίμω τήν διαστροφήν έργα- 
ζόμενος Είπον δε «κώ τη εύφροσύνη, τ ί  τούτο ποιείς,». "Οπερ 

ιοίσον έστϊ τ φ  λέγειν, δττ ‘πρός τήν ήδονήν άντιστατικώς έσχον, 
ύποπτεύων αύτής τόν προσεγγισμόν, οίονει κλέπτου τινός λα- 
θραίως έντός παραδυομένου τώ ν τής ψυχής ταμιείων, ούκ άφή- 
κά ποτε κατακρατήσαι της διανοίας αύτήν ’. Ε ί γάρ έγνων μόνον 
τήν ήδονήν οίόν τι θηρίον τάς αισθήσεις μου περιέρπουσαν, εύ- 

Ι5θυς &ν άπεμαχόμην τε πρός αΰτήν και άντέβαινον, 'Τ ί ταδτα 
ποιείς’, λέγω ν,‘πρός τήν άνδραποδώδη ταύτην και άλογον εύ- 
φροσύνην τ ί  έκθηλύνεις τό άνδρώδες τής φύσεως; Τ ί καταμα- 
λάσσεις τής διανοίας τό σύντονον; Τ ί έκνευρίζεις τής ψυχής τόν 
τόνον; Τ ί διαλυμαίνη τοΐς λογισμοΐς; Τ ί μοι τό καθαρόν τής 

20 τώ ν νοημάτων αίθριας τη παρ ’ έαυτής όμίχλη ζόφον ποιείς; ’
Ταδτα, φησί, και τά τοιαδτα ποιήσας «έσκεψάμην, ε ί ή 

καρδία μου έλκύσει ώ ς οίνον τήν σάρκα μου», τουτέστιν, δπως 
&ν έπικρατεστέρα γένοιτο 'ή  τώ ν νοητών έπιμέλεια τώ ν της 
σαρκός κινημάτων, ώ στε μή  στασιάζειν πρός έαυτήν τήν φύσιν, 

25 άλλα μεν τής διανοίας προαιρουμένης, πρός έτερα δε τής σαρ
κός άφελκούσης, ά λ λ ’ ώ ς καταπειθες και ύποχείριον ποιήσαι 
τ φ  νοητφ τής ψυχής μέρει τό τής σαρκός ήμών φρόνημα, έλκυ- 
σθέντος τε και καταποθέντος τοδ έλαττουμένου έν τ φ  πλεονά- 
ζοντι, δν τρόπον έπ'ι τών διψώντων γίνεται. Ού γάρ έναπομένει 

30 ό οίνος τη κύλικι, ε ί  γε τ φ  διψώντι στόματι προσαχθείη, άλλα
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μιά άπρεπη ευφορία σωματική, μια ταραχή του πνεύματος, βρα
σμός δλου τού σώματος (όπότε διαστέλλονται τά μάγουλα, φα
νερώνονται τά δόντια, τά ούλα και ή ύπερώα), λύγισμα τού αύ- 
χένα και παράλογο σπάσιμο τής φωνής πού διακόπτεται μέ τό 
τσάκισμα τής άναπνοής. Τί άλλο είναι αύτό, λέει, άν όχι παρά
νοια; Γι’ αύτό λέει, «καταλόγισα στό γέλιο περιφορά»- σά νά 
έλεγε στό γέλιο- ‘μαίνεσαι και παραφέρεσαι και δέ μένεις στή 
συνήθη κατάστασή σου άλλα άσχημονεΐς θεληματικά και παρα
μορφώνεις τήν όψη άπό τό πάθος χωρίς ή διαστροφή αύτή νά 
έχει κάποια χρησιμότητα’. «Είπα καί στή χαρά- γιατί τό κάνεις 
αύτό;»45. Αύτό είναι ίδιο σά νά έλεγε- ‘άντιστάθηκα στήν ήδονή 
ύποπτευόμενος τήν προσέγγισή της σά νά ήταν ένας κλέφτης 
πού χώνεται λαθραία στά ταμεία τής ψυχής- δέν άφησα ποτέ νά 
κυριαρχήσει αύτή έπάνω στό λογισμό’. "Αν δηλαδή καταλάβαι
να δτι ή ήδονή μόνο πολιορκούσε έρποντας τις αισθήσεις σάν 
κάποιο θηρίο, εύθύς θά αντιστεκόμουν σ ’ αύτή καί θά τής 
κήρυττα πόλεμο λέγοντας στή δουλοπρεπή αύτή καί άλογη 
χαρά- ‘Γιατί τό κάνεις αύτό; Γιατί έκθηλύνεις τήν άνδροπρέπεια 
τής φύσης μας; Γιατί μαλακώνεις τή δύναμη τής σκέψης; Γιατί 
άπονευρώνεις τήν ψυχή; Γιατί* καταστρέφεις τούς λογισμούς; 
Γιατί κάνεις ζοφερή τή διαύγεια τής καθαρότητας τών νοημά
των μέ μιά όμίχλη πού προέρχεται άπό έσένα;’

Αύτά, λέει, καί τά παρόμοια άφοϋ έκανα, «έξέτασα άν ή 
( καρδιά μου θά έλκύσει σάν κρασί τή σάρκα μου»46, δηλαδή πώς 

θά γίνει ισχυρότερη άπό τις όρμές τής σάρκας ή έπιμέλεια τών 
νοητών, ώστε νά μή στασιάζει ή φύση κατά τού έαυτού της καί 
νά προτιμά άλλα ό νούς, ένώ ή σάρκα τραβάει σέ άλλα, άλλα 
γιά νά κάνομε ύπάκουη καί ύποχείρια στό νοητό μέρος τής ψυ
χής τή φωνή τής σάρκας, άφού αύτό πού πλεονεκτεί τραβήξει 
κι άπορροφήσει τό μειονεκτικότερο, δπως γίνεται μέ τούς δι- 
ψασμένους. Πού νά μείνει τό κρασί μέσα στό ποτήρι, δταν τό 
φέρει ό διψασμένος στό στόμα του- πηγαίνει σ ’ αύτόν πού τό

45. Έκκλ. 2,2.
46. Έκκλ. 2,3.
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μεθίσταται πρός τον πίνοντα και άφανής γίνεται μετά σπουδής 
έπι το έντός είσελκόμενος. Ού γενομένου απλανής μοι κώ  ανεμ
πόδιστος έγένετο ή όδηγία πρός την έπιστήμην των δντων. « Ή  
καρδία γάρ μου», φησίν, «ώδήγησέ με έν σοφίφ», δ ι’ ής κατε- 

5 κράτησα τής έπανάστασεως των ήδονών, και γέγονέ μοι ή παί- 
δευσις αιτία τον κρατήσαι έπι εύφροσύνη. Οϋτω γάρ περιέχει ή 
άκολονθία τής λέξεως. Τόδε μοι μάλιστα κατά την γνώσιν 
σπονδαζόμενον ήν τό έπι 'μηδεν'ι ματαίω την ζωήν άσχολήσαι, 
ά λλ’ εύρεΐν έκεΐνο τό άγαθόν, ού τις έπιτνχών ούχ αμαρτάνει 

10 τής τον σνμφέροντος κρίσεως, δ διαρκές τέ έστι και ού πρόσ- 
καιρον και πάση τη ζωή παρατείνεται, έ π ’ ίσης άγαθόν πάση 
ήλικίφ γινόμενον και πρώτη και μέση και τελευταίο, και παντι 
τ φ  τών ήμερών άριθμφ. « ’Έ ω ς οδ γάρ ίόω», φησί, «ποιον τό 
άγαθόν τοϊς υίοΐς τώ ν άνθρώπων, δ ποιήσονσιν ύπό τον ήλιον 

15 άριθμόν ήμερών ζωής αύτών». Τά γάρ διά σαρκός σπονδαζό- 
μενα, κ&ν ότι μάλιστα πρός τό παρόν δελεάζη την αίσθησιν, έν 
άκαρεϊ τό εύφραΐνον έχεν ού γάρ έστιν έ π ’ ούδενι τών έν τω  
σώμα τι γινομένων διαρκώς ήσθήναι, ά λλ’ ή τον πίνειν ήδονή 
σνναπολήγει τ φ  κόρω, και έπι τον έσθίειν ώσαύτως ή πλησμο- 

20 νή την δρεξιν έσβεσε, кал ε ϊ τις άλλη έπιθνμία κατά τον αύτόν 
τρόπον τή τον έπιθνμητοΰ μετονσίφ κατεμαράνθη, κ&ν πάλιν 
γένηται, πάλιν μαραίνεται· διαρκεΐ δε ούδέν είς άε'ι τή αίσθήσει 
τερπνών ούδε ώσαύτως έχει. Και έτι πρός τούτοις άλλο τή 
νηπιότητι άγαθόν και έτερον τή τής ηλικίας άκμή, άλλο τ φ  πα- 

25ρακμάσαντι και έτερον τ φ  παρ’ ήλικίαν, και τ φ  γέροντι πάλιν 
άλλο τ φ  είς γήν ήδη ρέποντι. Έγώ δέ, φησίν, έζήτουν έκεΐνο τό 
άγαθόν, δ πάση ήλικίφ και παντι τ φ  χρόνω τής ζωής έ π ’ ίσης 
άγαθόν έστιν, ού κόρος ούκ έλπίζέται κα\ πλησμονή ούχ εύρί- 
σκεται, άλλά σνμπαρατείνεται τή  μετονσίφ ή δρεξις, και σννα-
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πίνει κι έξαφανίζεται αστραπιαία καθώς τό ρουφάει μέσα του. 
"Οταν τό πέτυχα αύτό, μου έγινε άσφαλής καί άνεμπόδιστη ή 
πορεία πρός τήν έπιστήμη τών δντων. «Ή καρδιά μου», λέει, 
«μέ όδήγησε με σοφία» καί μ’ αυτήν κατέστειλα τήν έξέγερση 
τών ήδονών47 καί ή παιδεία μου στάθηκε ή αιτία νά κυριαρχή
σω στή χαρά48. Αύτό λέει στή συνέχεια. Κατ’ έξοχήν έπιδίωκα 
νά μάθω τούτο, νά μήν άπασχολήσω τή ζωή μου μέ κανένα μά
ταιο πράγμα, άλλά νά βρώ έκείνο τό άγαθό, πού, δταν τό έπιτύ- 
χει κανένας, δέν κάνει λάθος στή διάκριση τού συμφέροντος· 
είναι διαρκές καί δχι πρόσκαιρο καί παρακολουθεί όλη τή ζωή 
μας καί είναι έξίσου άγαθό γιά κάθε περίοδο τής ήλικίας μας 
στήν πρώτη, στή μεσαία καί στήν τελευταία καί στό σύνολο 
τών ήμερών μας. Γιατί λέει, «έωσότου δώ, ποιό είναι τό άγαθό 
γιά τούς άνθρώπους, πού θά τό πράξουν όλες τις μέρες τής 
ζωής τους κάτω άπό τον ήλιο»49. Αύτά δηλαδή πού έπιδιώκει ή . 
σάρκα, άκόμα κι άν δελεάζουν κατά τό παρόν τήν αίσθηση 
έξαιρετικά, ή εύχαρίστηση πού προκαλούν είναι στιγμιαία. Δέν 
είναι βέβαια δυνατό νά κρατήσει γιά πάντα ή εύχαρίστηση άπό 
κάτι σαρκικό- ή εύχαρίστηση νά πίνεις σταματά μαζί με τό ξε
δίψασμα, καί στό φαγητό έπίσης ή χόρταση σβήνει τήν δρεξη. 
Καί όποια άλλη έπιθυμία έχομε μαραίνεται μέ τόν ίδιο τρόπο 
μετέχοντας τό έπιθυμητό, κι δταν ξαναέρθει, ξαναμαραίνεται 
καί τίποτε δέν κρατεί παντοτινά άπό τά ευχάριστα στήν αίσθη
ση ούτε είναι πάντοτε τό ίδιο. Κι έκτός άπό αύτά καί τούτο- 
άλλο είναι τό άγαθό στή νηπιακή ήλικία κι άλλο στήν ήλικία 
τής άκμής κι άλλο σ’ αύτόν πού δέν είναι πιά στήν ήλικία τής 
άκμής καί άλλο στόν ήλικιωμένο, καί άλλο στό γέροντα πάλι 
πού τό ένα πόδι του είναι στό χώμα. Έγώ ζητούσα, λέει, έκεΐνο 
τό άγαθό, αύτό πού είναι έξίσου άγαθό γιά κάθε ήλικία καί γιά 
όλη τή διάρκεια τής ζωής, πού δέν άντιμετωπίζει κόρο καί δέν 
ύπάρχει χόρτασή του, άλλά τή μετοχή του τήν παρακολουθεί ή

47. Έκκλ. 2,3.
48. Έκκλ. 2,3.
49. Έκκλ. 2,3.
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κμάζει τ# Απολαύσει ό πόθος και τη του έπιθυμητοδ έπιτυχίφ ού 
περιγράφεται, ά λλ ' δσω μάλλον έντρυφφ τ φ  άγαθφ, τοσούτω  
μάλλον ή έπιθυμία τη τρυφή συνεκκαίεται, και ή τρυφή τη έπι- 
θυμίφ συνεπιτείνεται και κατά παν διάστημα τής ζωής άει κα- 

5 λύν τοΐς μετιουσι γίνεται, ούδ'εν τ φ  άστάτω των ήλιακών τε και 
των χρόνων συναλλοιούμενον, δ  και μύοντι και άναβλέποντι, 
εύημεροΰντι και λυπουμένψ, νυκτερεύοντί τε και διημερεύοντι, 
πεζεύοντι και θαλαττεύοντι, ένεργοΰντι και άνειμένω, άρχοντι 
και δουλεύοντι καί πάσιν άπαξαπλώς τοΐς κατά τόν βίον έπ ' 

10 ίσης άγαθόν έστιν, ύπό των περιστατικώς τινι συμπιπτόντων, 
οδτε τι χείρον ούτε κρεΐττον γινόμενον, ουτε έλαττούμενον οΰτε 
αύξόμενον. Τοντό έστιν, κατά γε τον έμόν λόγον, το όντως δν 
άγαθόν, δπερ ίδεΐν ό Σολομών έζήτει, «δ ποιήσουσιν ό άνθρω
ποι ύπό τόν ήλιον κατά πάντα τόν άριθμόν τών ήμερών της 

15 ζωής αύτών». "Οπερ ούδ'εν έτερον είναίμοι ψίνεται ή τό τής πί- 
στεω ς έργον, ής ή ένέργεια κοινή τε πάσίν έστιν, έκ τοΰ όμοτί- 
μου τοΐς έθέλουσι προκειμένη και παντοδονάμως καί διαρκώς 
τη ζωη παραμένουσα. Τοΰτό έστι τό άγαθόν έργον, δ  και έν 
ήμΐν γένοιτο έν Χ ρ ιστφ  Ίησον τ φ  Κνρίω ήμών, φ  ή δόξα είς 

20τοι>ς αίώνας. ’Αμήν.
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όρεξη, κι δσο τό άπόλαμβάνεις τόσο τό ποθείς και πού ή έπιτυ- 
χία του δέν τό περιορίζει ώς έκεΐ. ’Αλλά δσο πιό πολύ άπολαμ- 
βάνεις τό άγαθό, τόσο περισσότερο ή έπιθυμία άναρριπίζεται 
άπό τήν άπόλαυση και ή άπόλαυση έπιτείνεται μέ τήν έπιθυμία 
καί σέ δποια περίοδο της ζωής άποβαίνει ωφέλιμο σέ δσους τό 
μετέχουν, χωρίς ν ’ άλλοιώνεται καθόλου μαζι μέ τή μεταβολή 
τής ήλικίας και των έτών. Και για τόν τυφλό και για δποιον 
βλέπει, τό χαρούμενο και τό λυπημένο, σέ δποιον διανυκτερεύ- 
ει καί σ ’ δποιον διημερεύει, σ ’ δποιον ταξιδεύει στήν ξηρά και 
σ ’ δποιον στή θάλασσα, σ ’ δποιον έργάζεται και σ ’ δποιον ξε
κουράζεται, στόν κύριο και στόν δούλο και σ ’ δλους γενικά σέ 
δσους ζούν είναι έξίσου άγαθό. Και πού δέ γίνεται ούτε χειρό
τερο ούτε καλύτερο άπό δσα μπορούν νά συμβούν περιστασια- 
κά, ούτε έλαττώνεται ούτε αύξάνεται. Αύτό είναι πού έγώ τό 
λέγω πραγματικό άγαθό, πού ζητούσε ν ’ άντικρύσει ό Σολομών, 
«πού θά πράξουν οί άνθρωποι πού ζούνε κάτω άπό τόν ήλιο 
δλες τις ήμέρες τής ζωής τους»50· Και μού φαίνεται πώς δέν εί
ναι τίποτε άλλο παρά ή πίστη, πού ή ένέργειά της και σέ δλους 
είναι κοινή, έξίσου στή διάθεση δσων θέλουν, και πού παραμέ
νει παντοδύναμη και διαρκής στή ζωή. Αύτό είναι τό άγαθό 
έργο πού είθε νά έρθει και στις δικές μας ψυχές μέ τή χάρη τού 
’Ιησού Χριστού τού Κυρίου μας, στόν όποιο άνήκει ή δόξα 
στούς αιώνες. ’Αμήν. /

50. Έκκλ. 2,3. 6,7.
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Τί μετά τοΰτο ήμάς ή έκκλησιαστική διδάσκει φωνή, και
ρός άν είη διερεονήσασθαι. Μεμαθήκαμεν έν πρώτοις, & μεμα- 
θήκαμεν, δτι ό πάσαν έκκλησιάζων την κτίσιν και τά Απολωλό
τα ζητών και τά πεπλανημένα συναθροίζων είς έν, ούτος έπι- 

5 σκέπτεται τον έπίγειον βίον. Επίγειον γάρ έστι το ύπουράνιον, 
δπερ ό λόγος τό «ύπό τόν ούρανόν» όνομάζει, έν ώ κατακρατεί 
ή άπάτη και ή ματαιότης και τό άνύπαρκτον. Έν δ'ε τη δευτέρφ 
μεμαθήκαμεν έζηγήσει τό έκ προσώπου του Σολομώντος γίνε- 
σθαι την κατηγορίαν τής Απολαυστικής τε και έμπαθοΰς διαθέ- 

10 σεως, ώς άν ήμΐν Αξιόπιστος γένοιτο ή τών τοιούτων Αθέτησις, 
του κατά πάσαν έξουσίαν τό πρός ήδονήν είς Απόλαυσιν έχοντος 
кал πάντα τά δοκοΰντα παρά τοΐς Ανθρώποις σπουδάζεσθαι 
Αντ ’ ούδενός διαπτύοντος.

Τί τοίνυν κατά τό Ακόλουθον έπι του παρόντος έκ τρίτου 
15 μανθάνομεν; "Ο πάντων μάλιστα οϊμαι κατάλληλον είναι τοΐς 

έκκλησιάζουσι μάθημα, λέγω δ'ε την περι τών μή κατά λόγον γε- 
γενημένων έξομολόγησιν, ή τό τής αίσχύνης έμποιεϊ τή ψυχή πά
θος διά τής τών Ατοπων έξαγορεύσεως. "Εοικε γάρ μέγα τι και 
ίσχυρόν πρός την τής Αμαρτίας Αποφυγήν δπλον είναι ή έναπο- 

20 κειμένη τοΐς Ανθρώποις αιδώς, είς αύτό τοΰτο, οϊμαι, παρά του 
θεοϋ έντεθεΐσα τη φύσει, ώς άν ήμΐν Αποτροπή τών χειρόνων ή 
τοιαύτη τής ψυχής διάθεσις γένοιτο. Συγγενώς δε έχει πρός άλ- 
ληλα. και οίκείως τό τε και κατά την αιδώ кал τό κατ ’ αισχύνην 
πάθος, δι ’ ών άμφοτέρων ή Αμαρτία κωλύεται, εϊπερ έθέλοι τις 

25 πρός τοΰτο χρήσασθαι τή τοιαύτη τής ψυχής διαθέσει. Μάλλον, 
γάρ του φόβου πολλάκις ή αιδώς πρός την Αποφυγήν τών Ατό-

1. Έκκλ. 1,13.
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Είναι καιρός νά έξετάσομε τώρα τί μάς διδάσκει έπειτα 
άπό αύτό ό λόγος τού 'Εκκλησιαστή. Μάθαμε στήν πρώτη όμι- 
λία δσα μάθαμε, δτι δηλαδή αύτός πού συνάγει όλη τήν κτίση 
κι άναζητεΐ δσα χάθηκαν και συναθροίζει σέ μιά συνάθροιση 
δσα έχουν πλανηθεί, αύτός έπισκέπτεται τήν έπίγεια ζωή. 'Επί
γεια λέμε τό ύπουράνιο πού ό λόγος τό όνομάζει «τό κάτω άπό 
τό ούρανό»1, δπου έπικρατεΐ ή άπάτη και ή ματαιότητα και ή 
άνυπαρξία. Στή δεύτερη όμιλία διδαχτήκαμε έξηγώντας, γιά νά  
γίνει άπό μέρους μας πειστική ή περιφρόνηση τών υλικών άγα- 
θών, δτι αύτός πού κατηγορεί τήν έμπαθή διάθεση γι’ άπόλαυ- 
ση είναι ό Σολομών, πού, ένώ είχε κάθε έξουσία γιά τήν άπό- 
λαυση τών ήδονών, άπέρριπτε ώστόσο περιφρονητικά σάν 
μηδενικά τά άξιοσπούδαστα γιά τούς άνθρώπους.

Τί διδασκόμαστε τώρα στή συνέχεια άπό τήν τρίτη όμι
λία; Τό δίδαγμα νομίζω τό κατ’ έξοχήν κατάλληλο γιά δσους 
συνέρχονται σέ έκκλησία, έννοώ τήν έξομολόγηση δσων δέν 
έχουν πραχθεΐ σύμφωνα μέ τό λόγο, πού μέ τήν έξαγόρευση 
τών άτοπημάτων προξενεί στήν ψυχή τό συναίσθημα τής ντρο
πής2. Γιατί φαίνεται πώς ή αιδώς πού ύπάρχει στήν ψυχή τών 
άνθρώπων είναι σημαντικό και ισχυρό δπλο γιά τήν άποφυγή 
τής άμαρτίας. Γι’ αύτό τό σκοπό νομίζω έχει έναποτεθεΐ στήν 
άνθρώπινη φύση, γιά νά χρησιμεύει αύτή ή ψυχική διάθεση ώς 
άποτροπή τών χειρότερων. Είναι συγγενή μεταξύ τους και οι
κεία ή αιδώς και ή ντροπή· και μέ τά δύο έμποδίζεται ή άμαρ- 
τία, άν βέβαια θέλει κανένας νά χρησιμοποιήσει γι’ αύτό τό 
σκοπό τή διάθεση αύτή τής ψυχής. Συχνά ή αιδώς δίδαξε πιό 
άποτελεσματικά άπό δ,τι ό φόβος πώς ν ’ άποφευχθούν τά άτο-

2. Έκκλ. 2,4.
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πων έπαιδαγώγησεν, άλλα καϊ ή αισχύνη ή έπακολουθοΰσα τοΐς 
έλέγχοις τοΰ πλημμελήματος ίκανή δ ι’ έαυτής σωφρονίσαι τόν 

άμαρτάνοντα πρός τό μη πάλιν έν τοΓς όμοίοις γενέσθαι. Και 
ίστιν, ώ ς άν τις δρω την διαφοράν αύτών ύπογράψειεν, αισχύνη 

5μέν έπιτεταμένη αίδώς, αιδώς δε τό έμπαλιν ύφειμένη αισχύνη. 

Δείκνυται δε και τ φ  κατά πρόσωπον χρώματι ή των παθών 
διαφορά τε και κοινωνία. Ή  μέν γάρ αιδώς έρυθήματι μόνω  

έπισημαίνεται, σομπαθόντος πω ς τη ψυχή τοϋ σώματος κατά 
τινα φυσικήν συνδιάθεσιν και του περικαρδίου θερμού πρός την ' 

ΐοέπιφάνειαν της δψεως άναζέσαντος, ό δέ αίσχυνθεις έπ'ι τη φα

νερώσει τοΰ πλημμελήματος πελιδνός γίνεται και υπέρυθρος, τοϋ 
φόβου την χολήν τ φ  έρυθήματι μίξαντος. Τό οδν τοιοΰτον πάθος 
ίκανόν άν γένοιτο τοΐς προειλημμένοις τινι των άτόπων εις τό 

μηκέτι έν τούτοις γενέσθαι, ών άν τόν έλεγχον έν αισχύνη ποιή- 
15 σωνται. Ε ί δη ταϋτα ούτως έχει και &όντως ό λόγος του πάθους 

κατεστοχάσατο, ώ ς έπι φυλακή των πλημμελημάτων της τοιαύ- 
της διαθέσεως έγγινομένης τη φύσει, καλώ ς έστιν ίδιον μάθημα  

τής Εκκλησίας ήγήσασθαι τό διά τής έξαγορεύσεως των πε- 

πλημμελημένων κατόρθωμα· έστι γάρ διά τούτου την έαυτοΰ ψυ- 
20χήν τ φ  τής αισχύνης δπλψ  κατασφαλίσασθαι. ",Ωσπερ γάρ ε ί 

τις έκ λαιμαργίας άμέτρου δυσπέπτους τινάς χυμούς έν έαυτφ  

συναγάγοι, εϊτα έν φλεγμονή γενομένου τοΰ σώματος τομή και 
καυτήρι θεραπευθεις την νόσον καθάπερ τινά παιδαγωγόν πρός 

την εύταζίαν έχοι τοΰ έφεξής βίου την ούλήν τοΰ καυτήρος έπ'ι 
25 τοΰ σώματος βλέπων, οΰτως ό στηλιτεύσας έαυτόν διά τής των 

κρυφίων έξαγορεύσεως τη μνήμη τοΰ κ α τ’ αισχύνην πάθους πρός 

τό έφεξής παιδαγωγηθήσεται βι'ον.
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πα άλλα καί ή ντροπή πού έπακολουθεΐ3 στούς έλέγχους τού 
παραπτώματος είναι ικανή νά σωφρονίσει μέ τή δύναμή της 
δποιον σφάλλει νά μήν πέσει πάλι στά ίδια. Καί μπορεΐ κανέ
νας νά ύπογραμμίσει τή διαφορά τους μ’ ένα όρισμό’ ή ντροπή 
είναι έντονη αιδώς καί άντίθετα πάλι ή αιδώς είναι ντροπή πιό 
άτονη. Ή  διαφορά καί ή σχέση των δύο συναισθημάτων μαρ- 

I τυρεΐται κι άπό τό χρώμα τού προσώπου. Ή  αίδώς4- δηλώνεται 
μόνο μέ τό κοκκίνισμα, σά νά έπαθε κατά κάποιο τρόπο μαζί μέ 
τήν ψυχή καί τό σώμα άπό κάποιο φυσικό συναίσθημα καί σά 
νά βγήκε τό θερμό τού περικαρδίου καί θέρμανε τήν έπιφάνεια 
τού προσώπου. Ένώ όποιος ένιωσε τήν ντροπή νά τόν κυριεύει 
μέ τήν άποκάλυψη τού παραπτώματός του γίνεται ώχρός καί κί
τρινος, καθώς ό φόβος άναμιγνυει στό κοκκίνισμα τή χολή. Τό 
συναίσθημα λοιπόν αύτό είναι αρκετό γιά δσους έχουν περιπέ- 
σει σέ κάποιο παράπτωμα νά μήν πέσουν πάλι σ ’ αύτά, πού δν 
άποκαλυφθούν θά νιώσουν ντροπή. "Αν αύτά είναι έτσι καί ό 
λόγος κατάλαβε σωστά τό συναίσθημα, δτι δηλαδή ή διάθεση 
αύτή γεννιέται μέσα μας γιά νά προφυλάξει άπό τά παραπτώμα
τα, είναι όρθό νά θεωρήσομε ιδιαίτερο μάθημα γιά τήν ’Εκκλη
σία τήν κατόρθωση τής προφύλαξης μέ τήν έξαγόρευση τών 
σφαλμάτων μας. Γιατί μπορεΐ κανένας μέ τήν έξαγόρευση νά 
διασφαλίσει τήν ψυχή του μέ τό όπλο τής ντροπής. "Οπως 
δηλαδή δν κάποιος άπό άνεξέλεγκτη λαιμαργία μαζέψει μέσα 
του κάποια δύσπεπτα ύγρά καί παρουσιαστεί πρήξιμο στό σώμα 
κι αφού θεραπεύσει τή νόσο του μέ έγχείρηση καί καυτηρίαση, 
έχει ώς παιδαγωγό στό έξής γιά μιά μετρημένη καί τακτική 
ζωή τήν ούλή άπό τόν καυστήρα βλέποντάς την έπάνω στό 
σώμα του, έτσι κι αύτός πού κατηγόρησε δημόσια τόν έαυτό 
του μέ τήν έξαγόρευση τών μυστικών σφαλμάτων του θά πάρει 
σωστό μάθημα γιά τήν παραπέρα ζωή του, ένθυμούμενος τήν 
ντροπή πού δοκίμασε.

3. Ή  αίδώς προηγείται, είναι συναίσθημα προληπτικό· ή ντροπή (αισχύ
νη) έπεται, είναι κατά κάποιο τρόπο συναίσθημα τιμωρό.

4. Βλ. 'Αριστοτέλη, Ηθικό. Νικομάχεια 1128 Β._
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Ταΰτα τοίνυν έστίν, & διά τής νΰν άναγνώσεως των έν τφ  
Εκκλησιαστή γεγραμμένων ή Εκκλησία παιδεύεται. Λέγει γάρ 
έλευθέρφ φωνή δημοσιεύων έκεϊνο кал έπι πάντων άνθρώπων 
καθάπερ τινά στήλην έγγραφον άνατιθεις την των γεγενημένων 

5 παρ ’ αύτοΰ έξαγόρευσιν, & τοιαντά έστιν, ώ ς την άγνοιαν αύτών 
καί την σιωπήν είναι του λόγου ένδοξοτέραν. Λέγει δέ· ε ί μεν 
άληθώς ταΰτα πεποιηκώς, ή διά την ήμετέραν ώφέλειαν πλασ- 
σόμενος, έφ ’ φ τ ε  δι ’ άκολούθου τον λόγον πρός τόν σκοπόν συμ- 
περαναι, ούκ έχω τοντο δι ’ άκριβείας είπ εϊν  λέγει δ ’ ούν δμως 

ίο ταΰτα, οΐς ούκ &ν ό πρός άρετήν βλέπω ν έκουσίως συνενεχθείη. 
Α λ λ ’είτε οικονομίας χάριν τά μή  γενόμενα ώ ς γεγονότα διέξεισι 
και κατηγορεί ώ ς έν πείρψ γενόμενος, ϊνα ήμεΐς πρό τής πείρας 
την τών κατηγορημένων έπιθυμίαν έκκλίνωμεν, είτε και καθή- 
κεν έαυτόν έκουσίως πρός την των τοιούτων άπόλαυσιν, ώ στε 

15δ ι’ άκριβείας τά αίσθητήρια έαυτοΰ καϊ διά τών έναντίων γυ- 
μνάσαι, προκείσθω κ α τ’ έξουσίαν τ φ  βουλομένω, έφ ’ δπερ άν 
έθέλη τόν στοχασμόν άγειν. Ε ί δέ τις λέγοι τ φ  δντι γεγενήσθαι 
αύτόν έν τή  τών ήδέων πείρο., ούτως ύπολαμβάνομεν. Καθάπερ 
γάρ οί έπι τόν βυθόν τής θαλάσσης δυόμενοι και διερευνώντες έν 

20 τ φ  πυθμένι του ΰδατος, ε ί  πού τινα μαργαρίτην εΰροιεν ή τι άλλο 
τοιοδτον τών έν β υθφ  τικτομένων, οίς ήδονήν μ'εν ούδεμίαν ή ύπό 
τό ΰδωρ ταλαιπωρία φέρει, ή δε του κέρδους έλπ'ις βυθίους 
έποίησεν, ούτως εί γέγονεν ό Σολομών έν τούτοις πάντως ώσπερ  
τις τών κατά θάλασσαν πορφυρευόντων έδωκεν έαυτόν τή  

25 τρυφή ύποβρύχιον, ούκ έφ ’ Τφτε καταπλησθήναι τής θαλαττίας 
άλμης, άλμην δε λέγω  την ήδονήν, άλλα του ζητήσαί τι τή δια- 
νοίς. χρήσιμον έν τ φ  τοιούτφ βυθφ. Χρήσιμον δ ’άν είη διά τών 
τοιούτων εύρισκόμενον, κατά γε τόν έμόν στοχασμόν, ή τό άμ- 
βλυναι τάς τοδ σώματος όρμάς διά του προθεΐναι κ α τ’ έξουσίαν 

30 δ βούλεται· πρός γάρ τό κωλυόμενον φιλονεικοτέρας άεϊ τάς κι
νήσεις ή φύσις έχει■ ήτοι του άξιοπίστου χάριν έν τούτοις γίνεται 
ό διδάσκαλος, ώς μηκέτι τοΐς άνθρώποις άσπαστόν νομισθήναι 
τό καταπεφρονημένον πράγμα ύπό τοϋ διά τής πείρας διδαχθέν-



ΣΤΟΝ ΕΚΚΛΗΣΙΑΣΤΗ, ΟΜΙΛΙΑ Γ' 355

Αύτά είναι λοιπόν πού διδάσκει ή έκκλησία μέ τήν άνά- 
γνωση πού κάναμε τώρα δσων γράφει ό Εκκλησιαστής. ’Εκ
φράζει δηλαδή έλεύθερα κι άνακοινώνει έκεΐνο και στήνοντας 
σέ κοινή θέα τών ανθρώπων σαν κάποια γραπτή στήλη τήν άπό 
μέρους του έξαγόρευση τών πράξεων του, πού είναι τέτοιες, 
ώστε νά είναι πιό τιμητική άπό τή μνημόνευσή τους ή άγνοια 
και ή σιγή τους. "Ετσι λέεν άν αύτά τώρα τά έχει πράξει στ’ 
άλήθεια ή τά πλάθει γιά τήν ώφέλειά μας, ώστε νά κατακλείσει 
τό λόγο του σύμφωνα μέ τό σκοπό του, αύτό δέν μπορώ νά τό 
πώ μέ άκρίβεια. Αύτά δμως τά λέει, καί σ’ αύτά δέ θά συγκατα
νεύσει αύτός πού αποβλέπει μέ θέλημά του στήν άρετή. Είτε 
δμως γιά κάποια σκοπιμότητα έκθέτει σά νά έχουν γίνει αύτά 
πού δέν έγιναν και τά κατηγορεί σά νά τά έχει ζήσει, μέ τό 
σκοπό νά άποφύγομε έμεΐς τήν έπιθυμία αύτών πού κατηγορεί 
πριν τά δοκιμάσομε, είτε και ρίχτηκε μέ θέλημά του στις άπο- 
λαύσεις αύτές, ώστε νά γυμνάσει τά αίσθητήριά του στήν έντέ- 
λεια καί μέ άντίθετα άπό τά σωστά, τ’ άφήνω στή διάθεση τού 
καθενός νά σκεφτέΐ δ,τι θέλει. ’Ά ν  πάλι κανένας ύποστηρίζει 
ότι άληθινά ό Σολομών δοκίμασε αύτές τις απολαύσεις, έτσι 
νομίζομε κι έμεΐς. "Οπως δηλαδή οί δύτες πού βουτούν στά 
βάθη τής θάλασσας και ψάχνουν στόν πυθμένα, μήπως έπιτύ- 
χουν κανένα μαργαριτάρι ή κάτι άλλο άπό όσα γεννά ό βυθός, 
οί όποιοι δέ νιώθουν καμιά εύχαρίστηση άπό τήν ταλαιπωρία 
τους κάτω άπό τό νερό άλλα τούς έκανε νά κατεβούν στό βυθό 
ή έλπίδα τού κέρδους, έτσι δν έπεσε σ ’ αύτά καί ό Σολομών, 
άσφαλώς βυθίστηκε στήν τρυφή σάν ένας πορφυραλιέας, δχι 
γιά νά λουστεί τή θαλάσσια άρμύρα, άρμύρα έννοώ τήν ήδονή, 
άλλα γιά νά άναζητήσει σ’ αύτόν τόν βυθό κάτι χρήσιμο γιά τήν 
ψυχή του. Και τό χρήσιμο πού θά μπορούσε νά βρεθεί μέσα σ ’ 
αύτά, δπως ύποθέτω, είναι ή ν ’ άμβλύνει τις όρμές τής σάρκας 
έχοντας στήν έξουσία του αύτό πού έπιθυμεΐ -γιατί αύτό πού 
τού άπαγορεύεται ό άνθρωπος τό έπιδιώκει πάντοτε πιό έντο-, 
„να- ή γιά χάρη άξιοπιστίας άνακατεύεται ό δάσκαλος μέ αύτά, 
γιά νά μή νομιστεΐ πιά άξιοπάθητο τό πράγμα πού καταφρόνησε
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τος τό μάταιον. Και γάρ και τους ίατρούς φασιν έν έκείνψ μάλι
στα κατορθοδν την τέχνην, ου άν διά των ίδιων σωμάτων το εί
δος της άρρωστίας γνωρίσωσι. Και Ασφαλέστεροι των τοιού- 
τω ν γίνονται σύμβουλοί τε και θεραπευταί, ών διά του προθερα- 

5 πευθήναι την γνώσιν έσχον, δσω τ φ  ίδίω πάθει προεδιδάχθη- 
σαν.

Ίδω μεν τοίνυν τ ί  λέγει πεπονθέναι ό τ φ  καθ'έαυτόν βίω  
τόν ήμέτερον ίατρεύων βίον. «Έμεγάλονα», φησί, «ποίημά μου, 

φκοδόμησά μοι οίκους». Εύθύς έκ κατηγορίας ό λόγος άρχεται. 

10 Ού γάρ τό του θεοδ  φησι ποίημα, δπερ είμι έγώ, άλλά τό έμόν 
έμεγάλυνα. Έμόν δε ποίημα ούδέν έστιν άλλο ή δπερ τή αίσθή- 
σει την ήδονήν φέρει. Εστι δέ τοοτο τό ποίημα τ φ  μεν γενι- 
κ φ  λόγω έν, τη <5έ κατά λ^πτόν διαιρέσει είς πολλά ταΐς της 

τρυφής χρείαις καταμερίζεται. Τόν γάρ άπαξ έντός του βυθου 
15 της δλης γενόμενον ανάγκη πάσα πανταχόσε τόν όφθαλμόν πε- 

ριάγειν, δθεν άν η δυνατόν ήδονήν έκφυήναι. Καθάπερ γάρ έκ  

μιάς πηγής πολλαχη διά σωλήνων όχετηγείται τό δδωρ καί ού

δέν ήττον §ν τό δδωρ έστι τό έκ τής αύτής πηγής μεριζόμενον, 

κάν έν μυρίοις κρουνοις τύχη ρέον, οδτω μία τη φύσει ούσα ή 

20 ήδονή άλλως και άλλω ς έν ταΐς των έπιτηδευμάτων διαφοραΐς 
ύπονοστοδσα ρέει πανταχοδ ταΐς τοδ βίου χρείαις έαυτήν συνεισ- 
άγουσα. Οίον ό βίος άναγκαίαν έποίησε τή φύσει την οϊκησιν  

άσθενέστερον γάρ πέφυκε τό άνθρώπινον ή ώ στε τάς έκ  τοδ 
θάλπους τε και κρύους ανωμαλίας φέρειν άλλά παρελθεΐν τους 

25δρους τής χρείας ή ήδονή τόν άνθρωπον έβιάσατο. Ώ ς γάρ ούχι 

σώματι τό χρειώδες πορίζων, άλλά τοΐς όφθαλμοΐς έπιτηδεύων 
τέρψεις και έντρυφήματα λοπεΐται σχεδόν, δτι μή τόν ,ούρανόν 

αύτόν έποίησεν ύπωρόφιον μηδε τάς τοδ ήλιου άκτΐνας έχει τ φ
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αύτός πού έμαθε τή ματαιότητα του ζώντας το. Λένε δτι καί οί 
γιατροί πετυχαίνουν καλύτερα στήν έπιστήμη τους ώς πρός τό 
είδος τής άρρώστιας πού θά τό περάσουν στό ίδιο τους τό 
σώμα. Και δίνουν τόσο Ασφαλέστερες συμβουλές καί θερα
πείες στις άρρώστιες, γιά τίς όποιες άπόχτησαν τις γνώσεις θε
ραπευμένοι πρώτα οί ίδιοι, σέ δσο βαθμό διδάχτηκαν προηγου
μένως μέ τήν ίδια τους άρρώστια.

’Ά ς  δούμε λοιπόν τώρα τί λέει δτι έπαθε αύτός πού μέ τό 
δικό του βίο θεραπεύει τό δικό μας. «Έκανα», λέει, «μεγάλα 
έργα γιά μένα, έχτισε\ σπίτια»5. Αμέσως ό λόγος αρχίζει άπό 
κατηγορία. Δέν έννοεΐ τό έργο τού θεού , πού είμαι έγώ, άλλα 
μεγάλωσα τό δικό μου έργο. Και δικό μου έργο δέν είναι κανέ
να άλλο παρά αύτό πού προξενεί εύχαρίστηση στήν αίσθηση. 
Τό έργο αύτό σέ γενική διατύπωση είναι ένα, μέ μιά λεπτομερή 
δμως διαίρεση μοιράζεται σέ πολλά άνάλογα μέ τις άπαιτήσεις 
τής τρυφής. Αύτός πού βρέθηκε μέσα στό βυθό τής ύλης είναι 
μεγάλη άνάγκη νά στρέφει τό βλέμμα του παντού, άπό δπου εί
ναι δυνατό νά άναβλύσει κάποια ήδονή. 'Όπως δηλαδή τό νερό 
μιας πηγής διοχετεύεται μέ σωλήνες σέ πολλά μέρη και δέν 
παύει καθόλου νά είναι τό ίδιο τό νερό πού μοιράζεται, άπό τήν 
ίδια πηγή, κι άν τρέχει άκόμα κι άπό άμέτρητους κρουνούς, 
έτσι και ή ήδονή· είναι στή φύση μία, άλλά περνώντας είτε έτσι 
είτε άλλιώς άπό τις διάφορες άσχολίες κυλά παντού μπαίνοντας 
μέσα στίς υποχρεωτικές λεπτομέρειες τής ζωής. Γιά παράδειγ
μα· ή ζωή έδειξε άπαραίτητη γιά τόν άνθρωπο τήν κατοικία· 
γιατί ό άνθρωπος δέν έχει τόση δύναμη, ώστε νά άντέχει στις 
μεταβολές τής ζέστης και τού κρύου. 'Ώ ς έδώ τό σπίτι είναι 
ώφέλιμο γιά τή ζωή. Ή  άπόλαυση δμως ύποχρέωσε τόν άνθρω
πο νά παραβεΐ τούς δρους τής άνάγκης. Επειδή δέν προμηθεύει 
στό σώμα τό άπαραίτητο άλλά έφευρίσκει μέ τί θά εύχαριστή- 
σει καί θά διασκεδάσει τήν δράση, λυπάται σχεδόν γιατί δέν 
έβαλε στό σπίτι του όροφή τόν ούρανό ούτε έχει τεχνουργήσει

5. Έκκλ. 2,4.
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όρόφω και αύτάς έντεκτήνασθαι. Διό πλατύνει μέν άπανταχό- 
θεν τάς των κατακεοασμάτων περιγραφής, την της συνοικίας 
περιβολήν ώ ς οικουμένην τινά άλλην έαυτφ  κτίζων, άνατείνει δέ 
είς δτι μήκιστον δψος τους τοίχους, ποικίλλει όέ ταΐς ένδον των  

5θίκημάτων διασκευαΐς, έξ  άλλήλων και δ ι ’ άλλήλων... παρέχων 
τη κατασκευή τών ένδον οίκων την ποικιλίαν. Εϊτα Λάκαινα 
καί θεσσαλή  καί έκ  Καρύστου λίθος Αναπτύσσεται διά σιδήρου 
είς πλάκας, τά τε Ν ειλφα  μέταλλα καϊ τά τής Νουμιδίας άνα- 
ζητεΐται καί που και ή Φρυγία πέτρα ταΐς σπουδαΐς ταύταις 

ίοσυμπαρείληπται, ή τη λευκότητι του μαρμάρου την πορφύραν 
βαφήν πρός τό συμβάν κατασπείρασα τρυφή γίνεται τοΐς λιχγο- 
τέροις δμμασι πολυειδή τινα και πολυσχημάτιστον τήν διάχυσιν 
τοδ χρώματος έν τ φ  λευκφ  ζωφραφήσασα. ΊΩ πόσοι περι τού
των σπουδαί, πόσα τά μηχανήματα, τώ ν μέν δδατι και σιδήρφ  

Ι5διαπριόντων τάς δλας, άλλων δέ διά χειρών Ανθρωπίνων νυκτϊ 
και ήμέρφ πονούντων τώ ν κατεργαζομένων τήν έκπρισιν; Και 
ούδε ταδτα ήρκεσε τοΐς πονοδσι περι τόν μάταιον κόσμον, άλλα 
και τό καθαρόν της ύέλου διά φαρμάκων είς βαφάς ποικίλας 
καταμολύνεται, ώ ς άν και παρά τούτης τι συνεισενεχθείη τη  

20τώ ν όμμάτων χλιδή. Π ώ ς δ ’ άν τις εϊποι τάς τώ ν όρόφων πε- 
ριεργίας, έφ ’ ών τά ξύλα έκ δένδρων γινόμενα πάλιν έπαναστρέ- 
φοντα διά τώ ν σοφισμάτων τής τέχνης δένδρα νομίζεται κλά
δους και φύλλα και καρπούς έν ταΐς γλυφίσιν έκφύοντα. Σ ιω πώ  
τόν χρυσόν τόν είς λεπτούς τε και άερώδεις ύμένας διατεινόμε- 

25νον καί πανταχή τούτοις έπιχρωννύμενον, ώ ς &ν τήν λιχνείαν 
τώ ν όμμάτων πρός έαυτόν έπιστρέφοι, τήν δέ τώ ν έλεφάντων 
συνεισφοράν είς τόν περίεργον καλλωπισμόν τών είσόδων τόν τε 
άλειφόμενον ταΐς γλοφίσι τούτων χρυσόν ή τόν διά τώ ν ήλων έγ- 
κροτούμενον άργυρον και πάντα τά τοιαδτα. Τ ί άν τις λέγοι ή τά 

30έδάφη τώ ν οίκων ταΐς ποικίλαις τώ ν λίθων βαφαΐς ύπολάμπον- 
τα, ώ ς &ν και οί πόδες αύτών τής αύγής τώ ν λίθων κατατρυφώ- 
σι, τήν τε κατά τό πλήθος τώ ν τοιούτων οίκων φιλοτιμίαν, ών 
ούχϊ ή χρεία τής ζωής τήν κατασκευήν άναγκαίαν ποιεί, ά λλ ’ ή 
έπιθυμία διά τώ ν άνονήτων προϊουσα έφευρίσκει τήν άκαιρίαν;
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στήν όροφή τΙς ακτίνες του ήλιου. Γι’ αύτό διευρύνει άπό πα
ντού τά δρια των κατασκευών του, τόν περίβολο τής κατοικίας 
του τόν κάνει σάν μιά άλλη οίκουμένη, ύψώνει στό μεγαλύτερο 
δυνατό ύψος τούς τοίχους, τή στολίζει μ’ έσωτερικές διακο
σμήσεις παρέχοντας άπό αύτές και μέ τή μιά καί τήν άλλη τήν 
ποικιλία στό έσωτερικό τού σπιτιού. "Επειτα άπλώνονται πέ
τρες λακωνικές καί θεσσαλικές κι άπό τήν Κάρυστο κομμένες 
μέ πριόνια σέ πλάκες, άναζητούνται τά μέταλλα τού Νείλου καί 
τής Νουμιδίας κι ανάμεσα χρησιμοποιείται στά έργα αύτά καί ή 
Φρυγική πέτρα, πού σκορπώντας έδώ κι έκεΐ μέσα στά λευκά 
μάρμαρα τήν άπόχρωσή της γίνεται άπόλαυση γιά τά πεινασμέ- 
να μάτια, δημιουργώντας μέ τό σκόρπισμα τού χρώματος μιά 
ζωγραφιά μέ διάφορ£ς μορφές καί σχήματα. Πόση έπιμέλεια 
γιά δλ’ αύτά, πόσα έργαλεΐα, άλλοι νά πριονίζουν μέ νερό καί 
σίδερο τις πέτρες καί άλλοι νά κοπιάζουν μέρα καί νύχτα μέ τά 
χέρια τους γιά νά τελειώσουν τό πριόνισμα! ’Αλλά κι αύτά δέν 
ικανοποιούν όσους κοπιάζουν γι’ αύτή τή μάταιη διακόσμηση, 
άλλα μολύνουν καί τό διάφανο γυαλί δίνοντάς του μέ φάρμακα 
διάφορα χρώματα, γιά νά προσφερθεΐ κι άπό κεί κάτι άκόμα 
στή χλιδή τών ματιών. Πώς νά έξιστορήσει κανένας καί τις πε
ρίεργες τέχνες στις όροφές, δπου τά ξύλα πού παίρνουν άπό τά 
δέντρα τά ξαναγυρίζουν πάλι μέ δσα μηχανεύεται ή τέχνη καί 
φαίνονται σάν δέντρα πού μέ τό σκάλισμα βγάζουν κλαδιά καί 
φύλλα καί καρπούς; Δέν κάνω λόγο γιά τό χρυσάφι πού απλώ
νεται σέ λεπτές άέρινες τρέσσες κι έπιχρυσώνει όλα αύτά, γιά 
νά τραβα έπάνω του τήν πείνα τών ματιών, καθώς καί τή συμμε
τοχή τού έλεφαντόδοντου στον περίτεχνο καλλωπισμό τών ει
σόδων καί τό χρυσάφι πού άλείφουν στά σκαλίσματα καί τ’ 
άσημόκαρφα πού καρφώνουν καί δλα τά παρόμοια. Τί νά πει 
κανένας καί γιά τά δάπεδα τών σπιτιών πού λάμπουν άπό τις 
ποικιλόχρωμες πλάκες, σάν γιά νά χαίρονται καί τά πόδια τή 
λάμψη τους, τή φιλόδοξη άφθονία τών σπιτιών αύτών πού δέν 
είναι ή άνάγκη τής ζωής πού κάνει άπαραίτητη τήν κατασκευή 
τους άλλά ή έπιθυμία έφευρίσκει δλη αύτή τήν άχρηστία περ-
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Χρή yap των οίκων τους μέν δρόμους είναι, τους δέ περιπάτους, 
τους δέ είσοδίους τους δέ προεισοδίους και άλλους έπιπυλίους- 
ού γάρ άρκεϊν ήγοΰνται πρός κόμπον τάς πύλας και τά προπύ
λαια και την έντός των πυλών εύρυχωρίαν, εί μή τι τοιοϋτον 

5 προσεντυγχάνοι τοΐς είσιουσιν, όϊον εύθυς καταπλήξαι τ φ  μεγέ- 
θει του δρωμένου τόν είσερχόμενον λοοτρά τε πρός τοϋτοις πα- 
ριόντα τη φιλοτιμίςι την χρείαν ποταμοΐς δλοις έν τη  των κρου
νών δαψιλείς, κατακλύζόμενα, και τούτων προβεβλημένα γυμνά
σια, και ταϋτα περιττώ ς διά ποικίλων μαρμάρων είς κόσμον 

ΐοέξησκημένα, στοαί τε πανταχόθεν περι την οίκησιν Νουμιδικοΐς 
ή θεσσαλοΐς ή Σοηνίταις στύλοις ύπερειδόμεναι δ τε έν τοΐς άν- 
,δριασι χαλκός είς μυρία είδη σχηματιζόμενος πρός δτιπερ <ϊν ή 
έπιθυμία τής περιεργίας χέη την ύλην, τά τε έκ  των μαρμάρων 
είδωλα και τάς έπϊ των πινάκων γραφάς, δ ι’ ών και τοΐς 

15 όφθαλμοΐς έκπορνεύουσιν άπογυμνούσης τής τέχνης διά μιμήσε- 
ω ς τά άθέατα, και δσα έν τοΐς τοιούτοις έστιν ίδεϊν είς έκπληξή  
τε και ώραν έπιτεχνώμενα.

Π ώ ς άν τις τά κα θ’ έκαστον διεξέλθοι τ φ  λόγω, έν οίς ή 
σπουδή κατηγορία και έλεγχος τής περί τά προτιμότερα ρφθυ- 

20μίας έστίν; "Οσω γάρ άν τις πλεονάση τ φ  τε πλήθει καϊ τη περι 
τάς ΰλας φιλοτιμίη. την έν τοΐς κατασκευαζομένοις σπουδήν, το- 
σούτφ  μάλλον έλέγχει τό τής'ψυχής όκαλλώπιστον. Ό  γάρ πρός 
έαυτόν βλέπω ν καί την (δίαν δντως οίκησιν καλλωπίζων, ώ στε 
ποτέ και τόν θεόν ένοικον δέξασθαι, άλλος έχει τάς ΰλας, έ ξ ’ 

25 ών τό κάλλος τή τοιαύτη οίκήσει συνερανίζεται. Οίδα έγώ  χρυ- 
σόν τοΐς τοιούτοις έργοις ένστίλβοντα τόν έκ των τής Γραφής 
νοημάτων μεταλλευόμενον, οίδα άργυρον τά θεία λόγια τά πεπυ- 
ρωμένα, ών άπαστράπτει ή λαμπηδών διά της άληθείας έκλάμ-
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νώντας άπό άνώφελα πράγματα. Γιατι πρέπει άπό τΙς οίκίες άλ
λες νά είναι δρόμοι, άλλες περίπατοι6, άλλες νά έχουν πύλες, 
άλλες και προπύλαια καί άλλες έπιπύλια. Δέ θεωρούν άρκετό 
γιά κομπασμό τις πύλες και τά προπύλαια καί τήν εύρυχωρία 
μέσα άπό τίς πύλες, άν όσοι μπαίνουν δέ συναντούν και κάτι τέ
τοιο, ώστε νά τούς καταπλήξουν άμέσως μέ τό μέγεθος αύτοΰ 

1 πού βλέπουν. Κι έκτός άπό αύτά ύπάρχουν λουτρά, πού ή 
χρήση τους συνοδεύεται άπό τό ξίππασμα καί πού κατακλύζο
νται μέ όλόκληρα ποτάμια άπό τούς πλούσιους κρουνούς τους. 
Μπροστά άπό αύτά είναι τά γυμναστήρια πού κι αύτά είναι κα
τασκευασμένα μέ λογής μάρμαρα έπιδιώκοντας άχρηστο στολι
σμό, στοές όλόγυρα άπό τό σπίτι πού στηρίζονται πάνω σέ στύ
λους άπό μάρμαρα νουμιδικά ή θεσσαλικά ή σοηνίτικα καί οί 
χάλκινοι άνδριάντες μέ άπειρες μορφές, δπως ή έπιθυμία τού 
παράξενου χύνει τό μέταλλο άλλά και οί μαρμάρινοι θεοί και οί 
ζωγραφικοί πίνακες, ,7£ρύ μ’ αύτούς κάνουν πορνεία μέ τά μάτια7 
καθώς ή τέχνη άπογυμνώνει τά άθέατα μέ τή μίμηση· καί δσα 
άλλα στα σπίτια αύτά μπορέΐς νά δεις κατασκευασμένα γιά νά 
προκαλούν έκπληξη και ώραιότητα. . ', ‘,

Πώς ό λόγος νά έκθέσει τά καθέκαστα, δταν ό ζήλος γι’ 
αύτά άποτελεί κατηγορία κι έλεγχο τής άμέλειας γιά τά έντιμό- 
τερα; 'Ό σο  μεγαλύτερο ένδιαφέρον δείξει κανένας στό πλήθος 
και στή φιλοτιμία γιά τά ύλικά τών σπιτιών, τόσο περισσότερο 
δείχνει πόσο άκαλλώπιστη είναι ή ψυχή τού. Δέν κοιτάζει τόν 
έαυτό του και δέν καλλωπίζει τή δική του πραγματική κατοι
κία, ώστε νά δεχτεί ένοικο μέσα του και τό θ εό , χρησιμοποιώ
ντας άλλα ύλικά τά όποια συναποτελούν τήν όμορφιά γιά τήν 
κατοικία αύτή. Ξέρω έγώ χρυσάφι πού άστράφτει στά έργα 
αύτά πού έξορύσσεται άπό τά μεταλλεία τών νοημάτων τής 
Γ ραφής· ξέρω άσήμι, τά θεΐα λόγια τά πυρωμένα στή φωτιά πού 
άστράφτει ή φεγγοβολή τους λάμποντας άπό τήν άλήθεια.

6. "Οροι δανεισμένοι άπό διάφορα είδη στοών.
7. Ό  μονολεκτικός δρος τής έποχής μας δέν ήταν φαίνεται καί τής έπο

χής έκείνης.



362 ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ Ν Υ ΣΙΗ Σ

πουσα. Λ ίθων δέ ποικίλων αύγάς, έξ  ών ο ί τε τοίχοι τοδ τοιού- 
τοο ναοδ κατακοσμοδνται, και της κατασκευής τά έδάφη τας 
ποικίλας των άρετών διαθέσεις νοήσας ούκ άν άμάρτοις του τή  
οίκίφ τούτη πρέποντος κόσμου. Κατεστορέσθω τή  έγκρατείφ τό 

5έδαφος, δ ι’ ής ή της γηΤνης διανοίας κόνις ού διοχλήσει τόν διαι- 
τώμενον. Ή  των ούρανίων έλπις ώραϊζέτω τόν δροφον, πρός ήν 
άναβλέπων τω  τής ψυχής όφθαλμφ ούκ είδώλοις κάλλους δια 
γλυφίδωνμεμορφωμένοις ένατενίσεις, ά λλ ’αύτό κατόψει τό άρ- 
χέτοπον κάλλος ού χρυσφ  τινι και άργύρω διηνθισμένον, άλλ ’ 

ΐοδπερ ύπέρ χρυσίον και λίθον τίμιόν έστι πολύν. Ε ί δέ χρή και τόν 
έκ πλακών κόσμον ύπογράψαι τ φ  λόγω, ένθεν ή άφθαρσία και 
ή άπάθεια διαπλακούτω τόν οϊκον, έκεΐθεν ή δικαιοσύνη και τό 
άόργητον κοσμείτω την οϊκησιν, κα θ’ έτερον μέρος ή ταπεινο
φροσύνη και τό μακρόθυμον διαλαμπέτω και κ α τ’ άλλο πάλιν ή 

15 περί τό θειον εύσέβεια. Πάντα δέ ταυτα ό καλός τεχνίτης, ή 
άγάπη εύθέτως πρός άλληλα συναρμοζέτω. Κάν λουτρών έπι- 
θομής έχεις, έάν θέλης, και λουτρόν κατοικίδιον και κρουνούς 
ίδιους, δ ι’ ών έστι τάς κηλΐδας τής ψυχής άπορρύψασθαι, ώ  
έκέχρητο και ό μέγας Δαβίδ κα θ’ έκάστην νύκτα έντρυφών τφ  

2<)τοιούτφ λουτρφ. Στύλους δέ την τής ψυχής στοάν ύπερείδοντας 
μη  Φρυγίους τινάς ή πορφορίτας περιεργάζου, άλλα τό έν παντι 
άγαθφ στάσιμόν τε και άμετακίνητον τών ύλικών έστω  σοι τού
των καλλωπισμάτων πολοτιμότερον. Είδωλα δέ παντοδαπά ή 
έν γραφαΐς ή έν πλάσμασιν, δσα πρός μίμησιν τής άληθείας δι ’ 

25άπάτης έπιτεχνώνται ό άνθρωποι, ή τοιαύτη ού καταδέχεται 
οίκησις, έν ή γέμει τά τής άληθείας άγάλματα. Δρόμους δέ και 
περιπάτους έπιθυμών την έν ταϊς έντολαϊς έχειν διαγωγήν. Οδτω 
γάρ φησιν ή Σοφία■ «έν όδοΐς δικαιοσύνης περιπατώ και άνά 
μέσον όδών δικαιώματος άναστρέφομαι». Ώ ς καλάν έστιν Λ



ΣΤΟΝ ΕΚΚΛΗΣΙΑΣΤΗ, ΟΜΙΛΙΑ Γ' 363

’Αστραπές τών λογής πολύτιμων πετραδιών, πού στολίζουν 
τούς τοίχους τού ναοΰ αύτοΰ και τά δάπεδα τής κατασκευής άν 
θεωρήσεις τίς διάφορες διαθέσεις τών άρετών δέ θά κάνεις λά
θος στή διακόσμηση πού άρμόζει στό σπίτι αύτό. Τό δάπεδο άς 
στρωθεί μέ τήν έγκράτεια, πού θά έμποδίσει τό χώμα του γήι
νου φρονήματος νά ένοχλήσει τόν ένοικο. Ή  έλπίδα τών ουρά
νιων άπολαβών άς δίνει στήν όροφή τήν ώραιότητά της και αυ
τήν παρατηρώντας μέ τά μάτια τής ψυχής δέ θ’ άντικρύσεις εί
δωλα όμορφιάς πού φτιάχτηκαν μέ τό σκάλισμα άλλά θά δεις 
τήν ίδια τήν άρχέτυπη όμορφιά πού δέν είναι διανθισμένη μέ 
όποιο χρυσάφι καί άσήμι άλλά μέ αύτό πού είναι άνώτερο άπό 
χρυσάφι και πολύτιμους λίθους. Κι άν πρέπει νά τονίσει ό λό
γος μας και τή διακόσμηση τών πλακών άπό τή μιά άς σαρωθεί 
τό σπίτι μέ τις πλάκες τής άφθαρσίας και τής άπάθειας, άπό τήν 
άλλη άς στολίσει τό οίκημα ή δικαιοσύνη καί ή πραότητα, άπό 
άλλο μέρος άς λάμπει ή ταπεινοφροσύνη καί ή μακροθυμία, κι 
άπό άλλο πάλι ή εύσέβεια πρός τό θείο . "Ολα αύτά ή άγάπη, ό 
καλός τεχνίτης, άς τά τακτοποιήσει κατάλληλα μεταξύ τους. Κι 
άν έπιθυμείς καί λουτρό, τό έχεις άν τό θέλεις, λουτρό μάλιστα 
τού σπιτιού σου και βρύσες δικές σου, μέ τίς όποιες μπορεΐς νά 
ξεπλύνεις τούς ρύπους τής ψυχής, λουτρό πού χρησιμοποιούσε 
κάθε νύχτα ό μέγας Δαβίδ κι εύχαριστιόταν μέ τό λουτρό αύτό8. 
Μή φροντίζεις νά στήνεις περίεργους στύλους φρυγικούς ή άπό 
πορφυρίτη, πού νά στηρίζουν τή στοά τής ψυχής· άς είναι γιά 
σένα τό καλύτερο άπό τά ύλικά αύτά στολίδια ή παραμονή σου 
καί τό αμετακίνητο άπό κάθε άγαθό. Τά κάθε λογής είδωλα 
ζωγραφικά ή γλυπτικά όσα έπινοούν οί άνθρωποι γιά ν ’ άπατή- 
σουν μέ τή μίμηση τής άλήθειας, δέν τά καταδέχεται ή οίκοδο
μή αύτή, πού είναι γεμάτη μέ τά άγάλματα τής άλήθειας. ’Ά ν  
έπιθυμείς δρόμους και περίπατους, τούς έχεις άν ζείς μέσα στις 
έντολές. "Ετσι λέει ή σοφία. «Περπατώ στούς δρόμους τής δι
καιοσύνης καί ή ζωή μου περνά άνάμεσα άπό τούς δρόμους τής

8. Ψαλμ. 6,7.
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τοΐς τούτοις διακινεΐσθαι και διαγυμνάζεσθαι τήν ψυχήν και 
διελθόντα τη κινήσει τόν τής έντολής τόπον έπι το αύτό πάλιν 
έπαναστρέφειν, τουτέστι πληρώσαντα τήν σπουδαζομένην αύτώ  
έντολήν πάλιν πρός τόν δεύτερόν τε και τρίτον και πολλοστόν 

5 τής  εύσεβείας δίαυλον μη αποκαμεΐν. Ία  δέ είσόδια και προεισ- 
όδια κάλλη ή του ήθους κατόρθωσις και ή εύσχημοσύνη του 
βίου καλλωπιζέτω. Ό τούτον τόν τρόπον έξασκών είς κάλλος τό 
έαυτοδ οικοδόμημα μικρά φροντιεΐ τής γηΐνης ΰλης, ούκ ένοχλή- 
σει μετάλλοις, ούκ ’Ινδικά περάσει πελάγη, Ινα τά των έλεφάν- 

10 των όστά έμπορεύσηται, ού τεχνιτών περιεργίας μισθώσεχαι, 
ών ή τέχνη προσαπομένει τη ΰλη' άλλ ’ οϊκοθεν έξει τόν πλούτον 
τόν ταΐς τοιαύταις κατασκευαϊς χορηγοδντα τάς δλας· πλοδτος 
δέ έστιν ή προαίρεσις. Τήν δε τοδ σώματος τοδ ίδίου φύσιν, έως 
άν συζή τη σαρκί, τοσοδτον θεραπεύσει, δσον μή στερήσαι των 

ΐδάναγκαίων τινός. Τοσοδτον γάρ έαυτφ  περιθήσει οίκίδιον, ώ ς  
διαθάλψαι μόνον, εί τούτου γένοιτο χρεία, кал κατασκιάσαι 
πάλιν, όταν καταφρύγηται τ φ  φλογμφ τώ ν άκτίνων τά σώμα
τα, τήν τε τοδ ίματίου σκέπην πρός τόν αύτόν βλέπων σκοπόν 
κατασκευάσει, ώ ς άν τό γυμνόν έπικαλυφθείη τοδ σώματος, ού 

20 πορφυρευτάς τινας και κοκκοβάφους άναζητών ούδ'ε τους 
ρφδιουργοδντας είς νήμα τοδ χρυσίου τήν φύσιν, ούδέ τους έκ  
Σηρών βόμβυκας περιεργαζόμενος και τό έξ αύτών νήμα διά τής 
ύφαντικής περιεργίας έσθήτα^ ποιών πρός χρυσόν και πορφύραν 
συγκεκραμένην, τη τε έπιτυχούση τροφή τό ένδέον τής χρείας 

25 παραμυθήσεται, χαίρειν έάσας όψαρτυτικάς μαγγανείας. Έν 
όλιγοδείς. δέ διά τών έπιτυχόντων τη σαρκι λειτουργήσας πάσαν 
έαυτοδ την ζωήν άναθήσει τη τής ψυχής έπιμελείς. μεγαλύνων τό 
τοδ θεοδ  ποίημα, ούχι τό ίδιον, ώ ς άν μή  και αύτός είς άνάγκην 
έλθοι ποτέ τοδ τήν ματαίαν δ ι’ έξαγορεύσεως δημοσιεύειν σπου-

9. Παρμ. 8,20.
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δικαίωσης»9· Είναι καλό νά κινείται κάνεις μέσα σ ’ αυτούς και 
νά γυμνάζει τήν ψυχή του κι άφοΰ περάσει όλη τήν περιοχή της 
έντολής νά στρέφεται πάλι στό ίδιο σημείο, δηλαδή, άφοΰ όλο- 
κληρώσει τήν έντολή πού θέλει, άς μήν άπαυδήσει νά ξαναεπι- 
χειρήσει και δεύτερο καί τρίτο και πολλοστό δίαυλο16 τής εύ- 
σέβειας. Τις ώραιότητες τής εισόδου καί της προεισόδου &ς τις 
πραγματοποιούν ή χρηστότητα τού ήθους καί ή εύπρέπεια τοΰ 
βίου. Αύτός πού καταρτίζει έτσι τήν όμορφιά τοΰ οίκοδομήμα- 
τός του λίγο θά φροντίσει γιά γήϊνα ύλικά, δέ θά ένοχληθεΐ γιά 
μέταλλα, δέ θά διασχίσει ’Ινδικά πελάγη γιά νά προμηθευτεί τά 
έλεφαντοκόκκαλα, δέ θά καταβάλει μισθό στις ιδιοτροπίες των 
τεχνιτών, πού ή τέχνη τους μένει καί χάνεται μέ τήν ύλη. Τον 
πλοΰτο πού χορηγεί τά ύλικά γιά τις κατασκευές αύτές θά τόν 
βρει μέσα του καί πλούτος είναι ή προαίρεση. Τή φύση του 
σώματός του, όσο ζεΐ μαζί του, θά τή φροντίσει τόσο, όσο νά 
μήν τής λείπει κάτι άπό τά άπαραίτητα. θ ά  κάνει γιά τόν έαυτό 
του ένα σπιτάκι τόσο, όσο νά τοΰ έξασφαλίσει κάποια ζεστα
σιά, όταν τοΰ χρειάζεται, καί πάλι νά τοΰ έξασφαλίσει σκιά, 
όταν τά σώματα κατακαίγονται άπό τή φλόγα τοΰ ήλιου· τό ίμά- 
τιο θά τό κάνει άποβλέποντας στόν ίδιο σκοπό, νά σκεπάσει τό 
γυμνό του σώμα καί δέ θ’ άναζητει βαφείς της πορφύρας καί 
τοΰ κόκκινου ούτε αύτούς πού φτιάχνουν άνόητα τό χρυσάφι 
κλωστές ούτε μέ περιττούς κόπους γύρω άπό τά κουκούλια τοΰ 
μεταξιοΰ καί μέ τή λεπτολογία της ύφανσης νά κάνει τις 
κλωστές φόρεμα άνάμικτο μέ χρυσό καί πορφύρα· έπίσης με τή 
βρισκόμενη τροφή θ’ άνακουφίσει τήν πείνα πού νιώθει, άφή- 
νοντας στήν άκρη τις άπάτες της μαγειρικής. Κι άφοΰ ύπηρετή- 
σει τή σάρκα του μέ λιτότητα καί με δ,τι ύπάρχει, θ’ άφιερώσει 
όλη τή ζωή του στήν έπιμελεια της ψυχής μεγαλώνοντας τό 
έργο τοΰ θεοΰ , δχι τό δικό του, γιά νά μή βρεθεί ποτέ κι αύτός 
νά άνακοινώσει μέ την έξαγόρευση τό μάταιο ζήλο του, όπως 
μας άποκάλυψε τώρα έκεΐνος πού μας είπε «μεγάλωσα τό έργο

10. Δρόμος καί άναδρομή μιας συγκεκριμένης απόστασης- πολλαπλός
δίαυλος· νά τρέξει κανείς πολλές φορές τό δίαυλο, είναι ή άκριβής έκφραση.
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δήν, καθώς νυν μεμαθήκαμεν παρά του είπόντος, δτι «έμεγάλυ- 
να ποίημά μου», ού το του θεοδ, δπερ αύτός, άλλα το έαυ- 
τοΰ, δπερ ήν το τής σαρκος ένδιαίτημα, ού ταΐς χρείαις όριζόμε- 
νον, άλλα ταΐς ματαίαις έπιθυμίαις συμπλατυνόμενον.

5 Προστίθησι Sb τούτοις ό λόγος και άλλου πράγματος έξα- 
γόρευσιν, δπερ τις της τε τών νοημάτων παραφοράς και τής έκ 
του καθεστώτος έκστάσεως άρχέγονον λέγων ούκ &ν άμάρτοι. 
Τούτο δέ έστιν ή έκ του οίνου γινομένη τής διανοίας λύμη. Είπών 
γάρ δτι «έμεγάλυνα ποίημά μου καί ώκοδόμησά μοι οίκους» 

ΐοέπάγει τούτοις τό «кал έφύτευσά μοι Αμπελώνας». Ώς κατά 
κοινού δηλονότι τό έμεγάλυνα και έπι των καθεξής ύπαριθμου- 
μένων σημαινόμενον. Νοεΐν ο#ν δέδωκε διά τούτου, ώς και τής 
φυτείας των Αμπελώνων διά του μεγαλυνθήναι παριούσης την 
χρείαν. «Έφύτευσά μοι Αμπελώνας», δπερ ίσον έστι τφ  λέγειν, 

15 δτι παρεσκεύασα τφ  πυρι τάς ΰλας, δι ’ ών ηόξησα των ήδονών 
την φλόγα, ή δτι κατέχωσα τον νουν είς βάθος, καθάπερ τινά 
χουν έπιτύμβιον έπιφορήσας τή διανοίφ την μέθην. «Έφύτευσά 
μοι άμπελώνας», ούκ έσωφρονίσθην, φησί, τφ  διηγήματι τής 
του Νώε παραφοράς, δτι κάκεΐνον ή τοιαύτη φυτεία του κόσμου 

20 τής εύσχημοσύνης άπογυμνώσασα έδειξε τοΐς όρώσιν έλεεινόν τε 
άμα και έπιγέλαστον. Τοΐς μζν γάρ εύνουστέροις των παίδων 
έλέους άξιον ένομίσθη τό άσχημον, τφ  δε άτασθάλω τε και 
άπαιδεύτφ γέλωτος άφορμή το τής μέθης γίνεται θέαμα. Πολυν 
δε περιλαμβάνει παθημάτων κατάλογον ή τής τών άμπελώνων 

25 φυτείας έξομολύγησις. Οσα γάρ και οϊά έστι τά έκ του οίνου 
άποτελούμενα πάθη, πάντα τή δυνάμει περιέχει ό λόγος. Τις γάρ 
ούκ οϊδε τών πάντων, δτι ό οίνος, δταν παρέλθη τή άμετρίη. την 
χρείαν, άκολασίας έστιν ύπέκκαυμα, ήδονών χορηγία, νεότητος 
λύμη, γήρως άσχημοσύνη, γυναικών άτιμία, μανίας φάρμακον,
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μου», όχι τό έργο του θεοΰ  πού είναι αύτός ό ίδιος, άλλα τό 
δικό του έργο, πού είναι ή σαρκική κατοικία, πού δεν τό περιο
ρίζουν τά άπαραίτητα άλλα έπεκτείνεται μαζί μέ τις μάταιες 
έπιθυμίες.

Ό  λόγος προσθέτει σ ’ αύτά τήν έξαγόρευση κι άλλου 
πράγματος, πού δέ θά κάνει λάθος κανένας άν τό όνομάσει 
πρωταίτιο τής παράκρουσης των νοημάτων καί τής έκστασης 
άπό τή νηφαλιότητα. Τούτο είναι ή φθορά τού νοΰ πού προκα- 
λεί τό κρασί. Άφ^ΰ είπε «μεγάλωσα τό έργο μου» καί «έχτισα 
σπίτια γιά μένα», προσθέτει σ ’ αύτά καί τούτο- «φύτεψα γιά 
χρήση μου άμπέλια»", σά νά είναι τό ‘μεγάλωσα’ κοινή έννοια 
καί γι’ αύτά πού άναφέρονται πιο κάτω. Μ ’ αύτό μάς κάνει νά 
σκεφτοΰμε ότι καί τό φύτεμα των άμπελιών παρέχει τή χρησι- 
μότητά του μέσω τού ‘μεγαλώματος’. «Φύτεψα», λέει, «γιά 
χρήση μου άμπέλια», πού είναι τό ίδιο σά νά λέει ότι έτοίμασα 
τά ξύλα μέ τά όποια δυνάμωσα τή φλόγα τής φωτιάς ή ότι έθα
ψα τό νοΰ μου βαθιά στή γή σωριάζοντας κατά κάποιο τρόπο 
σάν χώμα γιά μνημείο τή μέθη. «Φύτεψα γιά χρήση μου άμπέ
λια»- δέ συνετίστηκα, λέει, μέ τή διήγηση τής παράκρουσης 
τοΰ Νώε, γιατί κι έκείνον ή φυτεία αύτή, άφοΰ τον άπογύμνωσε 
άπό τήν εύπρέπεια, τόν έδειξε σ ’ αύτούς πού κοίταζαν άξιολύ- 
πητο καί ταυτόχρονα άξιογέλαστο. Τά παιδιά του πού τόν άγα- 
ποΰσαν περισσότερο νόμισαν ότι έπρεπε νά τόν συμπαθήσουν 
γιά τήν άσχημοσύνη του, ένώ στον ανόητο καί άξεστο τό θέαμα 
τής μέθης δίνει άφορμή γιά γέλια. Ή έξομολόγηση τοΰ φυτέμα
τος τών άμπελιών περιέχει μεγάλο κατάλογο παθών. Πόσα καί 
ποιά είναι τά πάθη πού προέρχονται άπό τό κρασί, τά περιέχει 
ό λόγος στήν έξιστόρησή του. Υπάρχει κανένας πού δέ γνωρί
ζει ότι τό κρασί όταν ξεπεράσει τό μέτρο τής χρήσης είναι τό 
προσάναμμα*τής άκολασίας, τροφοδότηση τών ήδονών, κατα
στροφή τής νιότης, ή άσχημία τών γηρατειών, ή άτίμωση τών 
γυναικών, τό φάρμακο πού προκαλεί τή μανία, τό έφόδιο τής

11. Έκκλ. 2,4.
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παρανοίας έφόδιον, ψυχής δηλητήριον, διανοίας νέκρωσις, άρε- 
τής άλλοτρίωσις; Έκεΐθεν ό άπροφάσιστος γέλως, ό άνευ αίτιας 
θρήνος, τό αύτόματον δάκρυον, ή άνυπόστατος μεγαλαυχία, ή 
έπι τ φ  ψεύδει άναισχυντία, ή των Ανυπάρκτων έπιθυμία, ή των 

5 άμηχάνων έλπίς, ή ύπέρογκος άπειλή, ό άλογος φόβος, ή των 
κ α τ’ άλήθειαν φοβέρων άναισθησία, ή άναίτιος ύποψία, ή πα
ράλογος φιλανθρωπία, ή των Γονάτων έπαγγελία· Γνα παρώ- 
μεν  τά άλλα, τον άπρεπή νυσταγμόν, την πάρετον καρηβαρίαν, 
την έκ  τής άμέτρου πληθώρας άσχημοσύνην, την των άρθρων 

ιολύσιν, τον λογισμόν του αύχένος οΰκέτι έαντόν έπι των ώμων 
άνέχοντος, την έκ  τοδ οίνου ύγρότητος τον σύνδεσμον τοδ αύχέ
νος ύπολυούσης. Τ ί τό παράνομον άγος τής θυγατρομιξίας είργά- 
σατο; Τ ί την διάνοιαν του Λ ώ τ άπό των γινομένων έξέκλεψεν, δς 
και τό άγος έτόλμησε και ήγνόησεν, δπερ έτόλμησε; Τις ώσπερ  

ΐδέν αίνίγματι την άλλόκοτον των τέκνων έκείνων προσηγορίαν 
έκαινοτόμησεν; Π ώ ς αί τοδ έναγοδς τόκου μητέρες άδελφαι των 
ίδιων τέκνων έγένοντο; Π ώ ς οί παϊδ&ς τον αύτόν έσχον πατέρα 
τε όμοδ και προπάτορα; Τίς ό συγχέας έν παρανομίφ την φύσιν; 
Ούκ οίνος έκβάς τά μέτρα την άπιστουμένην ταύτην τραγωδίαν 

20 είσήνεγκεν; Ού μέθη τόν τοιοδτον μδθον τη ίστορίφ συνέπλασεν, 
δς ταΐς ύπερβολαΐς καϊ τους δντως μύθους παρέρχεται; «Έπότι- 
σαν» γάρ, φησίν, «οίνον τόν έαυτών πατέρα», και οδτως αύτφ  
τής διανοίας έξωσθείσης ύπό τοδ οίνου καθάπερ μανίφ τινι κα- 
τεχόμενος τό τραγικόν τοδτο διήγημα τφ  β ίφ  κατέλιπεν, έκκλα- 

25 πείσης παρά τόν τοδ άγους καιρόν ύπό τής μέθης αύτφ  τής αί- 
σθήσεως. 'Ώ  κακώς των Σοδομιτικών άποθέτων αί γυναίκες 
έκεΐναι τόν οίνον μ ε θ ’ έαυτών έκκομίσασαι! "Ω κακήν φιλοτη-

12. Γεν. 19,30.
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παραφροσύνης, τό δηλητήριο τής ψυχής, ή νέκρωση τού νοΰ, ή 
άποξένωση άπό τήν άρετή; Ά π ό  έκεϊ προέρχεται τό άπρόκλητο 
γέλιο, ό δίχως αίτια θρήνος, τό αυτόματο κλάμα, ή άβάσιμη 
καύχηση, ή άδιαντροπιά στό ψέμα, ή έπιθυμία ανύπαρκτων 
πραγμάτων, ή έλπίδα γιά τ’ άδύνατα, ή ύπερβολική άπειλή, ό 
παράλογος φόβος, ή άναισθησία στά πραγματικά φοβερά, ή 
Αδικαιολόγητη ύποψία, ή δίχως λόγο φιλανθρωπία, ή ύπόσχε- 
ση των Ανέφικτων. Αύτά κι &ς άφήσομε τά άλλα- τήν άπρεπη 
νύστα, τήν άθέλητη κλίση του λυμένου κεφαλιού, τήν άσχημία 
άπό τήν άμετρη ποσότητα τού κρασιού, τήν παράλυση των με
λών, τό λύγισμα τού αύχένα πού δεν μπορεΐ νά κρατηθεί στούς 
ώμους, έπειδή άπό τό πολύ ύγρό τού κρασιού χαλαρώνει ό σύν
δεσμος τού αύχένα. Ποιό είναι πού προκάλεσε τό παράνομο 
άνοσιούργημα τής μίξης μέ τή θυγατέρα12; Τί έκλεψε τό μυαλό 
τού Λώτ άπό όσα γίνονταν, ώστε και τήν άμαρτία τόλμησε 
άλλα και τό τόλμημά του δεν κατάλαβε; Ποιός προκάλεσε τή 
νέα και άλλόκοτη αύτή καί αίνιγματική όνομασία έκείνων τών 
παιδιών; Πώς τής άνόσιας έκείνης γέννας οί μητέρες έγιναν 
άδελφές τών παιδιών τους; Πώς τά παιδιά είχαν τό ίδιο πρόσω
πο πατέρα μαζί καί παππού13; Ποιός προκάλεσε τήν παράνομη 
σύγχυση τής φύσης; Δέν είναι τό κρασί πού πέρασε τό μέτρο 
καί δημιούργησε τήν Απίστευτη αύτή τραγωδία; Δέν είναι ή 
μέθη πού συνέδεσε μέ τήν ιερά Ιστορία ένα τέτοιο μύθο, πού 
μέ τήν ύπερβολή του ξεπερνά καί τούς πραγματικούς μύθους; 
«Πότισαν», λέει, «τόν πατέρα τους κρασί»14 κι όταν ό άνθρω
πος έχασε τό νού του έξαιτίας τού κρασιού, σά νά τόν έπιασε 
μανία, μάς άφησε τήν τργική αύτή διήγηση, έπειδή κατά τήν 
ώρα τού άνοσιουργήματος ή μέθη τού είχε άφαιρέσει τήν συν
είδησή του. Πόσο γιά κακό πήραν μαζί τους τό κρασί οί γυ
ναίκες έκεΐνες άπό τις άποθήκες τών Σοδόμων. ’Ώ  πώς μέσα 
στήν ψυχή τού πατέρα τους έρριξαν κακό έρωτα άπό άμαρτωλό

13. Είναι φανερό δτι ό Γρηγόριος έχει ύπόψει του δ,τι διεκτραγωθεΐ ό 
Σοφοκλής σχετικά μέ τή μοίρα τού Οίδίποδα (Οίδίπους τύραννος στ.
1358-1361, 1404-1406, 1481-1485). 14. Γεν. 19,33.
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σίαν έκ  πονηρού κρατήρος τ φ  πατρι παρεγχέασαι! Ώ ς πολύ γε 
άμεινον ήν μετά πάντων κάκεΐνον τον οίνον έν Σοδόμοις κατα- 
φθαρήναι πριν τής τοιαύτης τραγωδίας χορηγόν γενέσθαι!

Και τοιούτων δντων ύποδειγμάτων και τοσούτων κα θ’ 
5 έκάστην ήμέραν των έκ του οίνου κακών έμφυομένων τφ βίω, 

και τοΰτο πεποιηκέναι φησ'ιν ό άνεπαισχύντως διά τής έζαγο- 
ρεύσεως τό έαυτοδ στηλιτεύων, τό μη μόνον τ φ  δντι κεχρήσθαι 
οίνφ, ά λλ’ δπω ς &ν και πλεονάσειεν ή του τοιούτου κτήματος 
χορηγία προνοηθήναι. « Έφύτευσα» γάρ μοι, φησίν, «όμπελώ- 

10 νας», ών ούκ <ϊν δεηθείη ό αύτός άμπελος εύθηνοΰσα γινόμενος, 
άμπελος πνευματική, εύθαλής τε και άμφιλαφής, τοϊς του βίου 
κλάδοις και ταϊς άγαπητικαΐς έλιξι διαπλεκομένη πρός τό όμό- 
φυλον, καί κομώσαι μέν άντϊ φύλλων τή εύσχημοσύνη των τρό
πων, ήδνν δε και πέπειρον τον τής άρετής βότρυν έκτρέφουσα. 

15 Ό  ταΰτα έν τή ίδίη. καταφυτεύων ψυχή και γεωργών οίνον τον 
τήν καρδίαν εύφραίνοντα και «έργαζόμενος την έαυτοδ γήν» 
κατά τήν παροιμιώδη φωνήν, ώ ς ό τής τοιαύτης γεωργίας άπαι- 
τε ΐ νόμος, οίονπερεϊ σκάλλων τοΐς λογισμοΐς τον βίον και τά 
νόθα των παραφυομένων ταϊς των άρετών ρίζαις έκτίλλων, 

20έπάρδων δε τοΐς μαθήμασι τήν ψυχήν και τή δρεπάνρ του κριτι
κού λόγου περικόπτων τήν εις τά περιττά και άνόνητα τής δια- 
νοίας φοράν, μακαριστός &ν εϊη τής γεωργίας ούτος τφ  τής σο
φίας κρατήρι τόν έαυτοδ βότρυν ένθλίβων.

Α λ λ ’ ού γινώσκει τήν τοιαύτην φυτουργίαν ό πρός τήν γήν 
25 βλέπων και τά έζ αύτής άσπαζόμενος. Προστίθησι γάρ τούτοις 

τά των κήπων τε καί παραδείσων του πλούτου έγκαλλωπίσμα- 
τα. Τίς χρεία παραδείσων πολλών τφ πρός τόν ένα παράδεισον 
βλέποντι; Τίς δέ μοι ή έκ  κήπου δνησις του τά λάχανα φύοντος, 
τήν των άσθενούντων τροφήν; Ε ί έν τφ  έν'ι παραδείσω ήμην, ούκ 

30 άν εις πολλών παραδείσων έπιθυμίαν διεχεόμην. Ε ί έν ύγείη. τήν
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ποτήρι! Πόσο καλύτερο θά ήταν μαζί μέ δλα τά άλλα νά κατα- 
στ(>αφεΐ στά Σόδομα και τό κρασί τούτο πριν γίνει ό χορηγός 
τής τραγωδίας αύτής! !

Κι ένώ τέτοια καί τόσο πολλά παραδείγματα ξεφυτρώ
νουν καθημερινά στή ζωή μας άπό τά κακά άποτελέσματα τού 
κρασιού, λέει δτι τό έκανε καί τούτο αύτός πού χωρίς ντροπή 
άνακοινώνει δημόσια τό άμάρτημά του μέ τήν έξαγόρευση- δτι 
δχι μόνο είχε χρησιμοποιήσει πράγματι τό κρασί άλλά καί πώς 
προνόησε νά πληθύνει ή χορηγία τού προϊόντος αύτού. «Φύτε
ψα», λέει, «άμπέλια», πού δέ θά τού χρειάζονταν άν γινόταν ό 
Γδιος αμπέλι κατάφορτο, κλήμα πνευματικό, θαλερό καί πυκνό
φυλλο, πού μέ τά κλαδιά τής ζωής καί τούς άγαπητικούς έλικες 
πλέκεται μέ τό άλλο κλήμα καί πού άντί φύλλα έχει άφθονη τήν 
κοσμιότητα των τρόπων καί τρέφει τό γλυκό καί ώριμο τσαμπί 

,τής άρετής. 'Ά ν αύτά τά φυτέψει κανένας στήν ίδια του τήν 
ψυχή καί παράγει τό κρασί πού ευφραίνει τήν καρδιά15 καί 
«καλλιεργεί τή γή του»16, κατά τό λόγο τών Παροιμιών, όπως 
άπαιτεΐ ό νόμος τής γεωργίας τού είδους αύτού, άνασκάπτοντας 
δηλαδή κατά κάποιο τρόπο τή ζωή του μέ τούς λογισμούς, ξερ- 
ριζώνοντας τά νόθα πού φυτρώνουν δίπλα στις ρίζες τών άρε- 
τών, ποτίζοντας τήν ψυχή του μέ μαθήματα καί περικόπτοντας 
μέ τό δρεπάνι τού κριτικού λόγου τήν όρμή τού νού πρός τά πε
ριττά καί άνώφελα, θά είναι άξιος νά μακαρίζεται γιά τή γεωρ
γία του αύτός πού στίβει τό τσαμπί του στό ποτήρι τής σοφίας.

Ά λλά δέν ξέρει τήν καλλιέργεια αύτή, όποιος κοιτάζει 
στή γή καί άποδέχεται τά γήινα. Σ’ αύτά προσθέτει τά καυχή
ματα τού πλούτου, κήπους καί περιβόλια παραδείσια17. Τί 
χρειάζονται οί πολλοί παράδεισοι σ ’ αύτόν πού ένα παράδεισο 
έχει μπροστά του; Καί τί ώφέλεια έχω άπό τόν κήπο πού βγάζει 
τά λάχανα, τά φαγητά τών άρρώστων; ’Ά ν  ήμουν μέσα στόν 
ένα παράδεισο, δέ θά μοιραζόταν ή έπιθυμία μου σέ περισσότε-

15. Σοφ. Σειράχ 40,20.
16. Παρμ. 28,19.
17. Έκκλ. 2,5.



372 ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΝΥΣΣΗΣ

ψυχήν διήγον, ώ ς δύνασθαι της στερροτέρας μετέχειν τροφής, 
ούκ άν έν τοΐς λαχάνοις άπησχολούμην, κηπεύων έμαντφ  τήν 
κατάλληλον τη άσθενείφ τροφήν. Α λ λ ’ έπειδή άπαξ συνεισηλθε 
μέν ή τροφή τη χρείφ, παρήλθε δέ τούς δροος αύτής ή έπιθομία, 

5μετά τήν έν τοΐς οϊκοις πολοτέλειαν καϊ τήν ύπωρόφιον των μα- 
ταίων δαπάνην τότε και τήν ύπαιθρον έπιτηδεύει τροφήν και τη 
τοΰ άέρος φύσει πρός τήν των ηδονών ύπηρεσίαν συγκέχρηται. 
Δένδρα γάρ αύτφ  δια γεωργίας έπιτηδεύεται άειθαλή τε και δα
σέα και άντ'ι όρόφοο τφ  άέρι γινόμενα, ΐνα καϊ ύπαιθρος ώ ς έν 

ΐο ο ίκφ  τροφώη, καϊ παντοδαπαΐς πόαις διά τής των κηπεοόντων 
τέχνης ή έπιφάνεια τής γης άμφιένοται, ώ στε πανταχόθεν ήδέα 
πάντα τφ  όφθαλμφ προσπίπτειν, έφ ’ δπερ  δν περιαγάγη το 
βλέμμα, και διά παντός έν τοΐς καταθομίοις είναι καϊ βλέπειν έν 
έκάστη τοΰ έτοος ώρη. τα ύπερ τήν ώραν, πόαν έν χειμώνι καϊ 

15 άνθη πρόωρα και τήν άναδενδροομένην άμπελον την τοΐς άλλο- 
τρίοις κλάδοις τούς ίδιους ένδιαπλέκοοσαν και τας γλαφορας 
τοΰ κισσοΰ πρός τά δένδρα περιπλοκάς όσα τε αδ καρπών είδη 
έξ έτερογενών άλλήλοις μιγνύμενα τήν φύσιν βιάζεται, τ φ  εϊδει 
τε και τη γεύσει το έπαμφοτερίζον έπισημαίνοντα, ώ ς άμφότερα 

20 είναι δοκεΐν, άπερ άν έκ  της των έτεροφοών σογκράσεως γένη- 
ται. Πάντα ταΰτα και ε ϊ  τι άλλο έν τοΐς φοτοΐς έξεορεν ή τέχνη 
βιασαμένη τήν φύσιν, ά ή χρεία μ'εν της ζωής ούκ έζήτησεν, έπι- 
ζητεΐ δέ ή άπαιδαγώγητος έπιθομία.

Ταΰτα έν τη  των κήπων τε και παραδείσων φιλοτεχνίφ γε- 
25γενήσθαι ό τά έαυτοΰ έξαγορβύων λέγει. Ό  γάρ είπών, δτι «έφύ- 

τεοσα παν ξύλον καρπού» τη περιληπτική ταύτη φωνη το μηδέν 
έλλελοιπέναι των τοιούτων σονενεδείξατο. ΕΙτα μετά τήν τρο
φήν τήν ύπαιθρόν τε και ύπωρόφιον ούδέ το ύδωρ άσοντελες 
πρός τήν των ήδονών συνεισφοράν καταλείπεται, ώ ς δέον πάσιν 

3θέντρυφαν τοΐς στοιχείοις, τη γη διά των οίκων, τ φ  άέρι διά των 
δένδρων, τ φ  ΰδατι διά της χειροποιήτου θαλάσσης. Ίνα  γάρ 
και ή τοΰ ύδατος δψις έφηδύνη των όφθαλμών τήν άπάτην, λίμνη
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ρους παραδείσους. Ά ν  ή ψυχή μου ήταν υγιής, ώστε νά μπορεΐ 
νά δέχεται τή στερεά τροφή, δέ θά μέ άπασχολούσαν τά λάχα
να, καλλιεργώντας τροφή κατάλληλη γιά άσθενεΐς. Μιά φορά 
δμως πού μαζί μέ τήν άνάγκη δέθηκε και ή τρυφή και ή έπιθυ- 
μία βγήκε άπό τά όριά της, έπειτα άπό τήν πολυτέλεια στά σπί
τια καί τή οίκιακή δαπάνη μάταιων πραγμάτων, άσχολεΐται 
τότε και μέ τήν ύπαίθρια άπόλαυση και χρησιμοποιεί καί τόν 
άέρα στήν ύπηρεσία των ήδονών. Μέ τή γεωργία άνασταίνει 
δέντρα άειθαλή καί πυκνόφυλλα καί πού σάν όροφή καλύπτουν 
τόν άέρα, ώστε ν ’ άπολαμβάνει καί στό ύπαιθρο δπως μέσα στό 
σπίτι, καί ντύνει τήν έπιφάνεια τής γης μέ κάθε είδος χόρτου, 
ώστε δλα άπό παντού νά πέφτουν μαλακά στά μάτια, δπου κι άν 
στρέψει τό βλέμμα του, καί νά έχει δ,τι έπιθυμεϊ καί νά βλέπει 
σέ κάθε έποχή τού έτους κι δσα δέν είναι τής έποχής, τό χει
μώνα χόρτα καί λουλούδια πρόωρα καί τά κλήματα τ’ άναρρι- 
χώμενα πού συμπλέκουν τά κλαδιά τους μέ τά κλαδιά τών άλ
λων καί τις κομψές περιπλοκές τού κισσού στά δέντρα, κι δσα 
πάλι είδη καρπών πού παραβιάζουν τή φύση σμίγοντας μέ καρ
πούς άλλου γένους, δείχνοντας τή διπλή τους φύση μέ τήν δψη 
καί μέ τή γεύση, ώστε νά νομίζει κανένας πώς είναι καί τά δύο, 
όποια προέλθουν άπό τό συνδυασμό τών διαφορετικών καρπών. 
"Ολα αύτά καί δποια άλλα άκόμη βρήκε ή τέχνη έξαναγκάζο- 
ντας τή φύση, πού δέν τά ζήτησε βέβαια ή χρήση τής ζωής, τά 
ζητεί δμως ή άδιαπαιδαγώγητη έπιθυμία.

Αύτά λέει, δτι έγιναν στήν τεχνική καλλιέργεια τών 
κήπων καί τών παραδείσων όποιος έξαγορεύει τά δικά του. 
Γιατί αύτός πού είπε «φύτεψα κάθε είδος καρποφόρου δέ
ντρου» μέ τήν περιεκτική αύτή διατύπωση έδειξε δτι δέ λείπει 
κανένα άπό αύτά. "Επειτα άπό τήν άπόλαυση τόσο στό ύπαιθρο 
δσο και μέσα στό σπίτι, δέν παραλςίπεται ούτε ή συμβολή τού 
νερού στήν έπίτευξη τών ήδονών, έπειδή πρέπει ή τρυφή νά πε
ριλαμβάνει δλα τά στοιχεία, τή γή μέ τό σπίτι, τόν άέρα μέ τά 
δέντρα, τό νερό μέ τήν τεχνητή χειροποίητη θάλασσα. "Ωστε 
γιά νά εύχαριστεΐ τά μάτια ξεγελώντας τα καί ή δψη τού νερού,
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τό έδαφος γίνεται, κνκλόθεν περιοικοδομηθέντος τον ΰδατος, ώς 
άν και ή νήξις ήδονήν φέροι τοΐς φαιδρννομένοις τά σώματα καί 
τό άπορρέον εύανθεστέρονς τούς παραδείσονς κατασκενάζοι, 
πανταχη πρός τάς χρείας των άρδομένων κατασχιζόμενον.

5 «Έποίησα» γάρ μοι, φησί, «κολνμβήθρας ύδάτων, τον ποτίσαι 
ά π ’ αύτών δρυμόν βλαστώντα ξύλα». Ε ί δέ μοι ψ  ή τον παρα
δείσου πηγή, τοντέστιν ή τών άρετών διδασκαλία, δ ι’ ής ό τής 
ψυχής αύχμός έδροσίζετο, ύπερεΐδον άν τών γηίνων ύδάτων, ών 
πρόσκαιρος μέν ή άπόλανσις, παροδική δέ ή φύσις. Ούκοΰν 

ΐοάμεινον άν εϊη τής θείας πηγής, δι ’ ής αί άρεταϊ τής ψυχής έκφύ- 
ονταί τε και άρδονται, βραχεΐαν άπόρροιαν έαντοΐς όχετηγή- 
σαι, ώ ς άν τό τών άγαθών έπιτηδενμάτων άλσος έν ταϊς ψνχαΐς 
ήμών θάλλοι, διά τον Κνρίον ήμών Ίησον Χρίστον, φ  ή δόξα είς 
τούς αιώνας. ’Αμήν.
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τό δάπεδο γίνεται λίμνη μέ κυκλικό περιτείχισμα τού νερού, 
έτσι πού και τό κολύμπι νά προξενεί ήδονή σέ όσους τό χαίρο
νται μέ τό σώμα και όσο νερό ύπερχειλίζει νά κάνει τούς 
κήπους πιο άνθηρούς διακλαδιζόμενο παντού άνάλογα μέ τις 
άνάγκες τών ποτιστικών. Γιατί λέει, «κατασκεύασα δεξαμενές 
νερού γιά νά ποτίζω δάσος κατάφυτο άπό δέντρα»18. Ά ν  όμως 
είχα τήν πηγή τού παραδείσου, δηλαδή τή διδασκαλία τών άρε- 
τών, πού θά δρόσιζε τή στέγνα τής ψυχής μου, θά άδιαφορούσα 
γιά τά νερά τής γής, πού ή άπόλαυσή τους είναι πρόσκαιρη και 
ή φύση τους παροδική. "Ωστε είναι καλύτερο νά όδηγήσομε 
μέσα μας μιά μικρή φλέβα άπό τή θεία πηγή, πού κάνει νά βλα- 
στήσουν και ποτίζει τις άρετές τής ψυχής, γιά νά φουντώνει 
μέσα στις ψυχές μας θαλερό τό δάσος τών άγαθών έργων μέ τή 
χάρη τού Κυρίου μας ’Ιησού Χριστού, στόν όποιο άνήκει ή 
δόξα στους αίώνες. ’Αμήν.

18. ΊΕκκλ. 2,6.



ΟΜΙΛΙΑ Λ 1

”Ετι ήμΐν ό τής έζομολογήσεως τόπος παρακατέχει τόν 
λόγον. Πάντα γάρ σχεδόν καθεξής διεξέρχεται ό τά έαυτοδ διη
γούμενος, δι ’ ώ ν τώ ν κατά τόν βίον τούτον πραγμάτων ή μα- 
ταιότης γνωρίζεται. Νυνι δ ϊ καθάπερ μείζονός τίνος κατηγορίας 

5 άπτεται τών αύτώ πεπραγμένων, έξ  ών τό κατά τήν ύπερηφα- 
νίαν διαβάλλεται πάθος. Τ ί γάρ τοσοδτον είς τδφον έν τοΐς άπη- 
ριθμημένοις έστίν, οϊκος πολυτελής και πλήθος άμπέλων και ή 
έν κήποις ώρα και τώ ν ύδάτων ή τε κατά τάς κολυμβήθρας σύ- 
στασις και ή έν παραδείσοις διάχυσις, δσον τόν άνθρωπον δντα 

10 δεσπότην έαυτόν τώ ν όμοφύλων οίεσθαι; « Έκτησάμην» γάρ, 
φησί, «δούλους και παιδίσκας, και οίκογενεΐς έγένοντό μοι». 
Όρφς τόν δγκον τής άλαζονείας; θ ε φ  άντικρος ή τοιαύτη φωνή 
άντεπαίρεται. Τά σύμπατα γάρ δοδλα είναι τής πάντων ύπερκει- 
μένης έξουσίας παρά τής προφητείας ήκούσαμεν. Ό  ούν κτήμα 

15 έαυτοδ τό τοδ θεοδ  κτήμα ποιούμενος έπιμερίζων τε τ φ  γένει 
την δυναστείαν, ώ ς άνδρών τε άμα και γυναικών έαυτόν κύριον 
οίεσθαι, τ ί άλλο και ούχι διαβαίνει τη ύπερηφανίφ τήν φύσιν, 
άλλο τι έαυτόν παρά τους άρχομένους βλέπων; «Έκτησάμην 
δούλους και παιδίσκας». Τ ί λέγεις; Λουλείφ καταδικάζεις τόν 

20 άνθρωπον, ού έλευθέρα ή φύσις και αύτεξούσιος, και άντινομο- 
θετεΐς τ φ  θ ε φ , άνατρέπων αύτοϋ τόν έπ'ι τή φύσει νόμον. Τόν 
γάρ έπι τούτφ  γενόμενον, έφ ’ ώ τε κύριον είναι τής γής και είς 
άρχήν τεταγμένον παρά τοδ πλάσαντος, τοδτον ύπάγεις τ φ  τής 
δουλείας ζυγφ, ώ σπερ άντιβαίνων τε και μαχόμενος τ φ  θείω  

25 προστάγματι. Έπιλέλησαι τώ ν τής έξουσίας δρων, δτι σοι μέχρι 
τής τώ ν άλογων έπιστασίας ή άρχή περιώρισται. «Αρχέτωσαν»



ΟΜΙΛΙΑ Δ’

’Ακόμα τό θέμα τής έξομολόγησης παρακολουθεί τό λόγο 
μας. Γιατί αύτός πού διηγείται τά δικά του διεξέρχεται σχεδόν 
κατά σειρά, αύτά μέ τά όποια άναγνωρίζεται ή ματαιότητα τών 
πραγμάτων τής ζωής αύτής. Τώρα όμως σά ν ’ άρχίζει μιά βαρύ
τερη κατηγορία έκείνων πού έπραξε, άπό τά όποια διαβάλλεται 
τό πάθος τής ύπερηφάνειας. Γιατΐ άπό αύτά πού άπαριθμήσαμε 
ποιό είναι τόσο έντονο στοιχείο έπαρσης, ή πολυτελής κατοι
κία, τό πλήθος τών άμπελιών, ή όμορφιά τών κήπων, και τά 
νερά πού μαζεύονται σέ λίμνη και χάνονται μέ διάφορα αύλάκια 
στούς κήπους, δσο τό νά φαντάζεται τόν έαυτό του κύριο τών 
όμοφύλων του, αν και είναι άνθρωπος; Γιατί λέει, «άπόχτησα 
δούλους και ύπηρέτριες, πού γεννήθηκαν στό σπίτι μου»1. Βλέ
πεις όγκο αλαζονείας; Ή  φωνή αύτή άποτελεί άνταρσία κατά 
τού θεού , έπιβάλλοντας τήν έξουσία του στούς συνανθρώπους 
του, άφού νομίζει τόν έαυτό του κύριο και τών άνδρών μαζι και 
τών γυναικών, τί άλλο κάνει &ν δέν ξεπερνά τήν άνθρώπινη 
φύση στήν ύπερηφάνεια, βλέποντας τόν έαυτό του διαφορετικό 
άπό αύτούς πού διατάζει; «Άπόχτησα δούλους και ύπηρέτριες». 
Τί λές; Καταδικάζεις σέ δουλεία τόν άνθρωπο, πού ή φύση του 
είναι έλεύθερη και αύτεξούσια, και όρθώνεις δικό σου νόμο 
άπέναντι στό νόμο τού θεού  άνατρέποντας τό νόμο του πού 
διέπει τή ζωή τών ανθρώπων. Αύτόν πού πλάστηκε γι’ αύτό 
άκριβώς, για νά είναι κύριος τής γης, και πού όρίστηκε άπό τόν  
πλάστη του νά άρχει, αύτόν τόν ύποτάσσεις στό ζυγό τής δου
λείας πού άντιβαίνει κι άντιμάχεται τή θεία διαταγή. ’Έ χεις  
λησμονήσει τά δρια τής έξουσίας σου, δτι ή άρχή σου έχει πε
ριοριστεί ώς τήν κυριαρχία σου έπάνω στά άλογα- Γιατί λέει,

1. Έκκλ. 2,7.



378 ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΝΥΣΣΗΣ

γάρ, φησί, «πετεινών και ιχθύων και τετραπόδων και έρπε- 

τών». Π ώ ς παρελθών την ύποχείριόν σοι δουλείαν κ α τ’ αύτής 

έπαίρη της έλευθέρος φύσεως, μετά  των τετραπόδων ή και των 

άπόδων άριθμών τό όμόφυλον; «Πάντα ύπέταξας τ φ  άν- 

5 θρώπω», βοφ διά τής προφητείας ό λόγος και ύ π ’ αριθμόν άγει 

τ φ  λόγω τά ύποχείρια, «κτήνη και βόας και πρόβατα». Μ η έκ  

των κτηνών σοι γεγόνασιν άνθρωποι; Μ ή αί βόες σοι την άν- 

θρωπίνην γονήν έτεκνώσαντο; Μ ία δουλεία των Ανθρώπων τά 

άλογα. Σόι δέ ταυτα όλίγα; «Έζανατέλλων», φησί, «χόρτον τοΐς 

ΐοκτήνεσιν καί χλόην τη δουλείς. των Ανθρώπων». Συ δε την φύ- 

σιν δουλείφ και κυριότητι σχίσας αύτήν έαυτή δουλεύειν και 

έαοτής κυριεύειν έποίησας. «Έκτησάμην γάρ δούλους και παι- 

δίσκας». Ποίας, είπέ μοι, τιμής; Τ ί εύρες έν τοΐς οδσι τής φύσε

ω ς ταύτης Αντάξιον; Πόσου κέρματος έτιμήσω  τόν λόγον; Πό- 

15 σοις όβολοΐς την είκόνα τοΰ θεο ΰ  Αντεστάθμησας; Πόσων στα

τήρων την θεόπλαστον φύσιν Απενεπόλησας; Εϊπεν ό θ εό ς · 

«ποιήσωμεν άνθρωπον κ α τ’ είκόνα ήμετέραν και όμοίωσιν». 

Τόν καθ’ όμοιότητα τοΰ θεοΰ δντα και πάσης άρχοντα τής γής 

και πάντων των έπι τής γής τήν έξουσίαν παρά τοΰ θοεΰ  

20κληρωσάμενον τίς ό άπεμπολών, είπέ, τίς ό ώνούμενος; Μόνου 

θεο ΰ  τό δυνηθήναι τούτο, μάλλον δέ οόδέ αύτου τοΰ θεοΰ. 

« Άμεταμέλητα γάρ αύτοΰ», φησί, «τά χαρίσματα». Ούκ άν ούν 

ό θεός την φύσιν καταδουλώσειεν, δς γε καί αύθαιρέτως ήμάς 

τή  άμαρτίφ δουλωθέντας είς έλευθερίαν Ανεκαλέσατο. Ε ί δέ ό 

25 θεός ού δούλοι τό έλεύθερον, τίς ό ύπερτιθεις του θεο ΰ  την
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«άς είναι άρχοντες των πουλιών, των ψαριών, των τετραπόδων 
και των έρπετών»2. Πώς παρέρχεσαι τήν υποταγμένη σέ σένα 
δουλική φύση, έξεγείρεσαι κατά τής ίδιας τής έλεύθερης φύ
σης, συγκαταλέγοντας μέ τά τετράποδα καί τά άποδα τούς συν
ανθρώπους σου; «"Εχεις ύποτάξει τά πάντα στόν άνθρωπο»3, 
φωνάζει μέσω της προφητείας ή Γραφή και συμπεριλαμβάνει 
στόν άριθμό τά ύποταγμένα, κτήνη δηλαδή και βόδια και πρό
βατα. Μήπως άπό τά κτήνη’ σού βγήκαν άνθρωποι; Μήπως τά 
βόδια σού γέννησαν τούς άπογόνους των άνθρώπων; Μόνο τά 
δίχως λογικό ζώα είναι γιά νά δουλεύουν στόν άνθρωπο. Είναι 
λίγα γιά σένα; «Αύτός πού κάνει νά βγει τό χόρτο γιά τά ζώα 
και ή χλόη γιά τήν έξυπηρέτηση τών άνθρώπων»4. ’Εσύ δμως 
διαίρεσες τήν άνθρώπινη φύση σέ δούλη καί κυρία καί τήν έκα
νες νά είναι άπό τή μιά δούλη στόν έαυτό της κι άπό τήν άλλη 
κυρία στόν έαυτό της. «’Απόχτησα δούλους κι ύπηρέτριες». Δέ 
μού λές μέ ποιά τιμή; Τί βρήκες μέσα στά πράγματα άντάξιο 
αύτών τών άνθρώπων; Μέ πόσα νομίσματα έκτίμησες τό λογι
κό τους; Μέ πόσους όβολούς αντιστάθμισες τήν εικόνα τού 
θεού; Μέ πόσους στατήρες άγόρασες τήν ύπαρξη πού έπλασε 
ό θεός; Ό  θ εό ς  είπε, «άς δημιουργήσομε τόν άνθρωπο σύμφω
να μέ τήν εικόνα μας, νά μπορεΐ νά μάς μοιάσει»5; Αύτόν λοι
πόν πού είναι όμοιος μέ τό θ ε ό  καί είναι άρχοντας δλης τής 
γής καί τού έχει κληροδοτηθεί άπό τό θ εό  ή έξουσία όλων όσα 
βρίσκονται στή γή, πές μου, ποιός είναι πού τόν πουλά καί 
ποιός τόν άγοράζει; Ή δυνατότητα αύτή άνήκει στό θ ε ό  μόνο 
ή καλύτερα ούτε στόν ίδιο τό θεό . Γιατί λέει, «ό θ εό ς  δέν 
άνακαλεΐ τά χαρίσματά του»6. Δέ θά μπορούσε λοιπόν ό θ εό ς  
νά κάνει δούλο τόν άνθρωπο, αύτός πού, άν καί ύποδουλωθήκα- 
με μέ δική μας έκλογή στήν άμαρτία, μάς άνακάλεσε στήν 
έλευθερία. Κι δν ό θ εό ς  δέν κάνει δούλους τούς έλεύθερους,

2. Γεν. 1,26.
3. Ψαλμ. 8,7.
4. Ψαλμ. 103,14.
5. Γέν. 1,26.
6. Ρωμ. 11,29.
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έαοτου δυναστείαν; Π ώ ς δέ και πραθήσεται ό άρχων πάσης τής 
γης και των έπιγείων πάντων; 'Ανάγκη γάρ πάσα και το κτήμα 
του πω λουμένου συναποδίδοσθαι. Πόσου τοίνυν πάσαν την γήν 
τιμησόμεθα; Πόσου δέ τά έπι τής γής πάντα; Ε ί δέ ταυτα άτίμη- 

5 τα, ό ύπέρ ταυτα ποίας άξιος τιμής, είπέ μοι; Κάν τον κόσμον 
δλον εϊπης, ούδέ ούτως εύρες την πρός άξίαν τιμήν. Ούδέ γάρ 
δλον είπε τόν κόσμον ό είδως την άνθρωπίνην φύσιν άκριβώς 
τιμάσθαι άξιον είναι τής ψυχής του άνθρώπου άντάλλαγμα. 
'Ανθρωπος τοίνυν δταν ώνιος η, ούδέν έτερον ή ό τής γής κύ- 

ΐοριος έπι το πωλητήριον άγεται. Ούκοΰν συναποκηρυχθήσεται 
αύτφ  δηλαδή καί ή ύπάρχουσα κτήσις. Αΰτη δέ έστι γή τε και 
νήσοι κάϊ θάλασσα και τά έν τούτοις πάντα. Τ ί ούν καταθήσεται 
ό ώνούμενος; Τ ί δέ λήψεται ό άποδιδόμενος, τοσούτου κτήμα
τος έπομένου τ φ  συναλλάγματι; Αλλά τό βραχύ βιβλίδιον και ή 

15έγγεγραμμένη συνθήκη και ή τω ν όβολών άπαρίθμησις δεσπό
την σέ τής είκόνος του θεο ύ  είναι ήπάτησεν; "Ω τής άνοίας. Ε ί 
δέ άπόλοιτο τό συμβόλαιον, εί δέ ύπό σητών διαβρωθείη τά 
γράμματα, ε ί δέ ΰδατός ποθεν παρεμπεσοΰσα ρανις έξαλείψειεν, 
που σοι τά τής δουλείας ένέχυρα; Που σοι τά τής δεσποτείας 

2θέφόδια; Ούδέν γάρ όρώ πλέον παρά τόν ύποχείριον έκ του όνό- 
ματός σοι προσγενόμενον πλήν του όνοματος. Τ ί γάρ τη ση φύ
σει ή έξουσία προσέθηκεν; Ού χρόνον, ού κάλλος, ούκ εύεξίαν, 
ού τά κ α τ’ άρετήν προτερήματα. Έκ των αύτών σοι ή γένεσις, 
όμοιότροπος ή ζωή, κατά τό Ισον έπικρατεΐ τά τε τής ψυχής και 

25 τά τοϋ σώματος πάθη σου τε του κυριεύοντος κάκείνου του ύπε- 
ζευγμένου τη κυριότητι, όδύναι και εύθυμίαι, εύφροσύναι και 
άδημονίαι, λύπαι και ήδοναί, θυμοί кай φόβοι, νόσοι καί θάνα
τοι. Μή τις έν τούτοις διαφορά πρός τόν δοΰλον τ φ  κυριεύοντι; 
Ού τόν αύτόν έλκουσιν άέρα διά του άσθματος; Ούχ ώσαύτως 

30όρώσι τόν ήλιον; Ούχ όμοίως τη τής τροφής προσθήκη συντη-
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ποιός είναι πού βάζει τήν έξουσία του πάνω άπό την έξουσία 
τού θεού; Και πώς θά πουληθεί ό άρχοντας δλης τής γής καί 
τών έπίγειων πραγμάτων; Κι είναι άπόλυτη άνάγκη νά πουληθεί 
μαζί καί τό κτήμα αύτού πού πουλιέται. Μέ τί ποσό λοιπόν θά 
έκτιμήσομε όλη τή γή; Καί πόσο όλα όσα είναι πάνω στή γή; 
Κι άν είναι αύτά άνεκτίμητα, πες μου, πόση τιμή άξίζει αύτός 
πού είναι πάνω άπό αύτά; Δε θά βρεις τήν άντάξια τιμή του 
άκόμα κι άν πεις όλόκληρη τή γή. Αύτός πού γνωρίζει άκριβώς 
τήν άνθρώπινη φύση είπε ότι ό κόσμος όλος δεν θεωρείται 
άντάξιο αντάλλαγμα τής ψυχής τού άνθρώπου7. "Οταν λοιπόν 
πουλιέται ό άνθρωπος δέν συμβαίνει τίποτε άλλο, παρά όδηγεΐ- 
ται σέ πώληση ό κύριος τής γής. Μαζί μ’ αύτόν λοιπόν θά προ
κηρυχθεί γιά νά πουληθεί καί όλη ή δημιουργία. Κι αύτή είναι 
ή ήπειρωτική γή καί τά νησιά καί ή θάλασσα καί όλα όσα πε
ριέχουν. Τί θά καταβάλει ό αγοραστής; Καί τί θά πάρει ό 
πωλητής, άφού ή συναλλαγή έχει τόσο σπουδαίο άντικείμενο; 
’Αλλά σέ γέλασε τό λεγόμενο πωλητήριο, καί ή γραπτή συμφω
νία καί τό μέτρημα τών χρημάτων ότι είσαι ό κυρίαρχος τής ει
κόνας τού θεού; Τί άνοησία! ’Ά ν  χαθεί τό συμβόλαιο κι δν τό 
σαράκι καταστρέψει τά γράμματα ή τά σβήσει λίγο νερό πού θά 
πέσει έπάνω τους, πού είναι τά ένέχυρα τής δουλείας; Πού είναι 
τά δικαιώματα τής κυριότητας; Δέ βλέπω νά μένει σ ’ έσένα άπό 
αύτόν πού έγινε ύποχείριός σου κατά τό όνομα τίποτε άλλο 
παρά μόνο τό όνομα. Τί πρόσθεσε στή φύση σου ή έξουσία; 
Ούτε χρόνια, ούτε όμορφιά, ούτε ύγεία, ούτε τά προτερήματα 
τής άρετής. Κάποιοι γέννησαν εκείνους κι έσένα, ζεΐς τήν ίδια 
ζωή μ’ έκείνους, ισχύουν έξίσου σ ’ έσένα τόν κύριο καί σ ’ έκεΐ- 
νον τόν ύποτακτικό σου τά πάθη τής ψυχής καί τού σώματος, 
όδύνη καί εύθυμία, χαρά καί άδημονία, λύπη καί ήδονή, θυμός 
καί φόβος, νόσος καί θάνατος. Διαφέρει καθόλου σ ’ αύτά ό κύ
ριος άπό τό δούλο; Δέν άνασαίνουν μέ τήν άναπνοή τόν ίδιο 
άέρα; Δέν βλέπουν όμοια τόν ήλιο; Δέ συντηρούν όμοια τό

7. Ματ. 16,26. Μάρκ. 8,36.
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ροϋσι την φύσιν; Ούχ αί αύται των σπλάχνων διασκευαί; Ού μία 
κόνις οί δυο μετά τον θάνατον; Ούχ εν το κριτήριον; Ού κοινή 

βασιλεία και γέεννα κοινή; Ό  ούν έν πάσι το ίσον έχων έν τίνι 
το πλέον έχεις, είπέ, ώ στε άνθρωπον δντα δεσπότην Ανθρώπου 

5σεαυτόν οίεσθαι και «έκτησάμην» λέγειν «δούλους και παιδί- 

σκας», ώσπερ αίπόλιόν τι ή συβόσιον. Ε ίπώ ν yap δτι «έκτησά

μην δούλους και παιδίσκας» προσέθηκε την έν τοΐς ποιμνίοις 

και βουκολίοις προσγενομένην εύθηνίαν αύτφ. «Και κτήσις» 
γάρ, φησί, «βουκολίου και ποιμνίου έγένετό μοι πολλή», ώ ς έν 

ιο τη ίση τάξει τούτων τε κάκείνων ύπεζευγμένων τη έξονσίφ

Είτα έπι τούτοις όδφ  πρόεισιν έπι τά μείζω των αμαρτη

μάτω ν ή έξαγόρευσις· βοςί γάρ κα θ ’έαυτοϋ την πάντων των κα

κώ ν ρίζαν, ήτις έστ'ιν ή φιλαργυρία. Κ αί φησιν έπ\ λέξεω ς ού

τως, δτι «συνήγαγόν μοι καί γε άργύριον καί γε χρυσίον». Τ ί 
15 γάρ έλύπησε καταμεμιγμένον τη γη τό χρυσίον κάκείνοις έγκε- 

χυμένον τοΐς τόποις, οίς έξ άρχής ένετέθη παρά του κτίσαντος; 
Τί όφείλειν σοι πλέον παρά τους καρπούς την γην ό δημιουργή- 

σας έποίησεν; Ού μόνα σοι τά άκρόδρυα και τά σπέρματα προς 

την τροφήν άπεκλήρωσεν; Διά τ ί παρέρχη της έξουσίας τους 
20 δρους; ‘Ή  δεϊξον και ταυτά σοι συγκεχωρημένα παρά του κτί

σαντος, ώ στε μεταλλεύειν τε και άνορύσσειν και πυρι καταχω- 

νεύειν τό ύποκείμενον και συνάγειν ταδτα, ά μή  έσκόρπισας. ”.Η  
ταΰτα μ'εν ίσως ούδε έγκλημά τις είναι λογίσεται τό ούτως 

έαυτφ  συνάγειν έκ  των τής γής μετάλλω ν τά χρήματα. Α λ λ ’ 
25έπειδή πρόσκειται τ φ  λόγω, δτι «περιουσιασμούς βασιλέων και 

των χωρών», ούκέτι πρός τό άνεύθυνον ή του συναγαγεΐν διά-
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σώμα τους μέ τή λήψη τής τροφής; Δέν έχουν τήν ίδια διαμόρ
φωση των σπλάχνων; "Ιδια σκόνη δέ θά γίνουν κι οί δύο μετά 
ΐό  θάνατο; 'Ένα δικαστήριο τής κρίσης δέ θ’ άντιμετωπίσουν, 
Δέν είναι κοινή ή βασιλεία καί κοινή ή γέεννα; Ά φοΰ σέ δλα 
έχεις τό ίσο μέ τούς άλλους, πές μου πού πλεονεκτείς, ώστε 
ένώ είσαι άνθρωπος νά θεωρείς τόν έαυτό σου κύριο τού άν- 
θρώπου καί νά περηφανεύεσαι δτι «άπόχτησα δούλους καί ύπη- 
ρέτριες», σάν κανένα κοπάδι άπό αίγες ή χοίρους. Άφοΰ δηλα
δή είπε, «άπόχτησα δούλους κι ύπηρέτριες», πρόσθεσε και τήν 
άφθονία πού πέτυχε σέ κοπάδια πρόβατα και άγέλες βοδιών. 
Γιατί λέει- «άπόχτησα έπίσης πολλά κοπάδια πρόβατα και βό
δια»8, σά νά ήταν κι αύτά ύποταγμένα στήν έξουσία του μέ τήν 
ίδια τάξη.

■Έπειτα ή έξαγόρευση προχωρεί στά μεγαλύτερα άμαρτή- 
ματα. Φωνάζει καταμαρτυρώντας στον έαυτό του τή ρίζα δλων 
τών κακών, πού είναι ή φιλαργυρία9. Λέει καταλεξη τά έξης· 
«μάζεψα γιά τόν έαυτό του καί άσήμι καί χρυσάφι»10. Τί κακό 
έκανε τό χρυσάφι άνακατεμένο μέ τό χώμα καί χωμένο στά 
μέρη εκείνα, δπου έξαρχής τό είχε βάλει ό δημιουργός; Τί πα
ραπάνω άπό τούς καρπούς της έκανε τή γή νά σοΰ όφείλει ό 
δημιουργός της; Δέ σοΰ δρισε ώς τροφή τούς καρπούς καί τούς 
σπόρους; Γιατί ύπερβαίνεις τά δρια τής δικαιοδοσίας σου; Α λ 
λιώς δείξε δτι σοΰ έχουν κι αύτά παραχωρηθεΐ άπό τό δημιουρ
γό, ώστε νά ψάχνεις καί νά έξορύσσεις τό μέταλλο, νά τό άνα- 
χωνεύεις μέ τή φωτιά καί νά μαζεύεις αύτά πού δέ σκόρπισες. 
Ή  αύτό ίσως ούτε πού θά τό λογαριάσει κανένας πώς είναι 
έγκλημα, νά μαζεύει μέ τέτοιο τρόπο τά χρήματα άπό τά μέταλ
λα τής γής. ’Επειδή δμως ύπάρχει στά λόγια τοΰ Εκκλησιαστή, 
«έκανα περιουσία άπό άγαθά βασιλιάδων καί χωρών»", ή σκέ
ψη αύτή γιά τή συγκέντρωση άγαθοΰ δέν μπορεΐ ν’ άποφύγει

8. Έκκλ. 2,7.
9. Α' Τιμ. 6,10. 

Ό. Έκκλ. 2,8.
.: Έκκλ. 2,8.
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νοια φέρεται. Ώς γάρ έξόν τή βασιλική δοναστείη έκ  τών 
χωρώ ν τόν περιουσιασμόν τώ ν χρημάτων συνάγειν, δηλονότι 
φόρους έπιβάλλειν, δεκάτας είσπράττεσθαι, είσφέρειν χρήματα 
τούς ύποχειρίους καταναγκάζειν, οδτως συνειλοχέναι φησ'ι τό τε 

5χρυσίον και τό άργύριον. Πλήν είτε οδτως είτε ώ ς έτέρως, ήδέ- 
ω ς &ν μάθοιμι τι πλέον έσται τ φ  τάς τοιαύτας δλας συνάγοντι.

Δεδόσθω κα θ’ ύπόθεσιν μη  κατά μνάν ή δραχμήν ή τά- 
λαντον τοΐς φιλοχρηματοΰσι προσγίνεσθαι, ά λλ ’ άθρόως αύτοΐς 
άποχρυσωθήναι τά πάντα. Την γην, την ψάμμον, τά δρη, τά πε

ι 0 δία, τάς νάπας, πάντα ύποθώμεθα προς ταύτην κατά το άθρόον 
μεταβεβλήσθαι τήν ύλην. Τ ί προς εύδαιμονίαν διά τούτων έπι- 
δώσει ό βίος; Ε ί έκεΐνο έν παντι βλέπει, δ νδν έν όλίγφ  όρη, τ ί  
τών τής ψυχής άγαθών, τ ί  τώ ν κατά τό σώμα σπουδαζομένων 
διά τής τοιαύτης περιουσίας γενήσεται; ".Αρα τίς έλπις έσται διά 

15 τούτου τόν έν τοσούτφ ζώντα χρυσφ  γενέσθαι σοφόν, άγχίνουν, 
θεωρητικόν, έπιστήμονα, φίλον θ ε φ , σώφρονα, καθαρόν, άπα- 
θή, παντός του προς κακίαν καθέλκοντος άμιγή τε και άπαρά- 
δεκτον; Ή  τούτο μ ϊν  ούχί, δυνατόν δέ τ φ  σώματι και ήδυν 
όφθήναι και είς πολλάς έτών έκατοντάδας την ζωήν παρατεί- 

2θνοντα, άγήρω και άνοσον και άπήμονα και πάντα, δσα περι τόν 
έν σαρκϊ βίον σπουδάζεται; Α λ λ ’ ούδεις οδτω μάταιος ούδέ τής 
φύσεως τής κοινής άνεπίσκεπτος, ώ ς ταΰτα νομίσαι τοΐς άν- 
θρώποις προσγίνεσθαι, εϊτιερ είς πλήθος άφθονον ή τώ ν χρημά
των δλη κ α τ’ έξουσίαν πασι προχέοιτο· έπε'ι και νον έστιν ίδεΐν 

25 πολλούς τώ ν κατά τήν τοιαύτην προεχόντων περιουσίαν έν 
έλεεινφ σώματι ζώντας, ώ ς εί μη  παρεΐεν οί θεραπεύοντες μή  
άν έαυτοΐς πρός τήν ζωήν ίκανούς είναι.

Ε ί ούν ή κα θ ’ ύπόθεσιν ήμΐν του χρυσίου περιουσία προ- 
τεθεΐσα τ φ  λόγω οδτε σώματος οδτε ψυχής τι κέρδος ύπέδει- 

30ξεν, πολλφ  μάλλον είκος τό έν όλίγφ  δεικνύμενον άχρηστον είς 
ώφέλειαν τώ ν έχόντων έλέγχεσθαι. Ή  τ ί γάρ &ν γένοιτο παρ’ 
αύτής τής δλης κέρδος τ φ  έχοντι, δ  μήτε γεύσει μήτε όσφρήσει
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τήν εύθύνη. ’Επιτρέπεται τάχα στή βασιλική έξουσία νά πραγ
ματοποιεί τή συγκέντρωση περιουσίας άπό τις διάφορες χώρες, 
δηλαδή νά έπιβάλλει φόρους, νά εισπράττει τό δίκαιο, νά ύπο- 
χρεώνει τούς ύπηκόους νά είσφέρουν χρήματα καί γι’ αύτό λέει 
ότι έτσι μάζεψε τό χρυσάφι καί τό άσήμι. Είτε έτσι δμως είτε 
άλλιώς, μ’ εύχαρίστηση θά μάθαινα ποιό κέρδος άποκομίζει 
δποιος μαζεύει αύτά τά ύλικά πράγματα.

"Ας θεωρήσομε υποθετικά δτι οί φιλοχρήματοι δέν άπο- 
κτοϋν περιουσία κατά μία μνα ή κατά δραχμή ή κατά τάλαντο 
άλλά ξαφνικά γίνονται δλα χρυσάφι. Ή γή, ή άμμος, τά βουνά, 
οί πεδιάδες, οί κοιλάδες, άς ύποθέσομε δτι μέ μιας μεταβλήθη
καν σ ’ αύτό τό ύλικό. Κατά τί ή ζωή θά προκόψει σέ εύδαιμο- 
νία; ’Ά ν  σέ κάθε πράγμα βλέπει έκεΐνο, πού τώρα τό βλέπει λι
γοστό, τί άπό τά άγαθά τής ψυχής θά προκύψει μ’ αύτό τό άπό- 
κτημα καί τί άπό δσα έπιδιώκομε γιά τό σώμα; 'Α ρα ποιά έλπί- 
δα ύπάρχει μέ αύτό, δποιος ζεΐ σέ τόσο χρυσάφι νά γίνει σο
φός, έξυπνος, άπαθής, άμέτοχος και άσυμβίβαστος μέ κάθε τι 
πού μάς σέρνει στήν κακία; "Η δχι αύτό, άλλά νά φανεί δυνατός 
κατά τό σώμα καί γλυκύς καί νά παρατείνει τή ζωή σέ πολλές 
έκατοστές έτών χωρίς γηρατειά κι άρρώστιες καί πάθη καί δσα 
άλλα θεωρούνται σπουδαία γιά τή σωματική ζωή; Κανένας 
δμως δέν είναι τόσο άνόητος ούτε άπειρος άπό τήν άνθρώπινη 
φύση, ώστε νά νομίσει δτι οί άνθρωποι πού άποχτούν αύτά τά 
πράγματα προσφέρουν κάτι έπί πλέον στούς άνθρώπους, άν σέ 
μέγα πλήθος σκορπίζονταν σ ’ δλους άφθονα τά χρήματα. Γιατί 
καί τώρα μπορεΐς νά δεις πολλούς άπό έκείνους πού ύπερέχουν 
στό είδος αύτό τής περιουσίας νά ζούν σέ έλεεινό σώμα, ώστε 
άν δέν τούς παραστέκουν κάποιοι πού θά τούς ύπηρετήσουν, νά 
μήν είναι Ικανοί οί ίδιοι νά τά βγάλουν πέρα μέ τή ζωή.

"Αν λοιπόν αύτή ή άφθονία τού χρυσού, γιά τήν όποία κά
ναμε μιά ύπόθεση στό λόγο μας, δέν έδειξε κάποιο κέρδος ούτε 
γιά τό σώμα ούτε γιά τήν ψυχή, πολύ περισσότερο άποδεικνύε- 
ται άχρηστο γιά νά ώφεληθούν οί κάτοχοί του αύτό πού ύπάρ- 
χει σέ μικρή ποσότητα. Τί κέρδος άλήθεια θά μπορούσε νά
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μήτε τη άκοή ένεργόν γίνεται, 6 κατά την άφήν όμοτίμως πρός 
παν τό άντίτοπον έχει; Μ ή γάρ μοι την έκ  συναλλάγματος πορι- 
ζομένην τροφήν ή περιβολήν τф χρυσφ  προστιθέτω τις. Ό  γάρ 
χρυσίω τον άρτον ή το ίμάτιον άλλαζάμενος τού αχρήστου το 

5 έπωφελες διημείψατο και ζή τροφήν έαυτφ  τον άρτον, ού τό 
χρυσον ποιησάμενος. Ό  6Ь την δλην ταύτην διά των τοιούτων 
συναλλαγμάτων έαυτφ  συναγαγών είς τ ί  των χρημάτων άπώ- 
νατο, τις συμβουλή διά τούτων, τις διδασκαλία πραγμάτων, 
ποια τού μέλλοντος πρόρρησις, τίς πρός τάς τού σώματος όδύ- 

Ю νας παραμυθία; "Εσχεν, ήρίθμησεν, άπέθετο, σφραγϊδι κατεση- 
μήνατο, αίτηθε'ις ήρνήσατο, άπιστηθεις και έπώμοσεν. Ούτος ό 
μακαρισμός, τούτο της σπουδής τό πέρας, αύτη ή άπόλαυσις, 
μέχρι τούτου ή εύδαιμονία τό ύλην τή έπιορκίφ πορίσασθαι. 
Ά λ λ ’ εύχρουν, φησί, τού χρυσίου τό είδος. Μ ή και τού πυρός 

15 εύχροώτερον; Μ ή τών άστρων περικαλλέστερον; Μ ή  των Ακτι
νών τού ήλίου φανότερον; Τίς ό κωλύων σε τής άπολαύσεως 
ταύτης, ώ στε σοι Ανάγκην είναι διά τής εύχροίας τού χρυσού τά 
καθ' ηδονήν πορίζειν ταΐς δψΐ,σιν;

Αλλα σβέννυται, φησί, τό πύρ καί ό ήλιος δύεται και ού 
2θδιαρκεΐ της λαμπηδόνος ή χάρις. Τού δε χρυσού τίς, είπέ μοι, 

διά τού σκότους παραλλαγή πρός τον μόλυβδον; Ά λ λ ’ ούκ άν, 
φησίν, έκ τού πυρός ή τών άστρων γένοιτο ήμϊν δέραια και πε- 
ριδέξια και πόρπαι και ζώνμι και μανιάκαι καί στέφανοι кал τά 
τοιαύτα, ό δε χρυσός ταύτά τε ποιεί καί ε ϊ  τι άλλο πρός κόσμον 

25 έπιτηδεύεται. "Ηγαγε πρός τό κεφάλαιον τής ματαιότητος τήν 
σπουδήν ή συνηγορια τής ύλης· αύ τό γάρ τούτο πρός αύτούς εϊ- 
ποιμι ά ν  Αντί τίνων σπουδάζει ό χρυσφ  τήν κόμην περιανθίζων 
ή τών ώ των έξάπτων τά προκοσμήματα ή τήν δέρριν περιβάλ
λω  ν τοΐς περιτραχηλίοις χλίδωσιν ή έν άλλω τινι φέρων μέρει 

30 τού σώματος; Χρυσόν προδείκνυσιν, ότουπερ άν τύχη προβε-
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βγάλει δποιος έχει αύτό τό ύλικό, πού δέν έρεθίζει ούτε τή γεύ
ση ούτε τήν όσφρηση ούτε τήν άκοή και στήν άφή είναι δπως 
δλα πού άντιστέκονται; Κι άς μήν προσθέσει κανένας στό χρυ
σάφι τήν τροφή ή τά ένδύματα πού ποριζόμαστε άπό τήν άνταλ- 
λακτική του δύναμη. Γιατί άν κάποιος έδωσε αντάλλαγμα τό 
χρυσό και πήρε ψωμί ή ρούχα, άλλαξε τό άχρηστο μέ τό ώφέλι- 
μο καί διατηρείται στή ζωή χρησιμοποιώντας ώς τροφή του τό 
ψωμί όχι τό χρυσάφι. 'Ό ποιος δμως μάζεψε μέ τέτοιες συναλ
λαγές τήν ύλη αύτή, σέ τί πράγμα ώφελήθηκε; Τί συμβουλή τού 
έδωσε, τί τού δίδαξε γιά τήν άντιμετώπιση των δυσκολιών, τί 
τού προεΐπε γιά τό μέλλον, τί άνακούφιση τού πρόσφερε στούς 
σωματικούς πόνους; Άπόχτησε, μέτρησε, άποταμίευσε, σφρά
γισε μέ σφραγίδες, τού ζήτησαν κι άρνήθηκε, δέν έγινε πιστευ
τός κι όρκίστηκε. Αύτό είναι ή εύτυχία, αύτό είναι τό τέλος τού 
άγώνα, αύτή ή άπόλαυση, ώς έδώ ή εύδαιμονία, νά τροφοδοτή
σει μέ ύλικό τήν έπιορκία; Μά είναι ώραία ή δψη τού χρυσού. 
Και είναι πιό ώραία άπό τή φλόγα; Είναι πιό όμορφη άπό τά 
άστέρια; Μήπως άστράφτει πιό πολύ άπό τις άκτίνες τού ήλιου; 
Ποιός σ’ έμποδίζει άπό τις άπολαύσεις αύτές, ώστε νά σου εί
ναι άνάγκη νά προσφέρεις στά μάτια του δ,τι τά εύχαριστεΐ 
βλέποντας τό ώραϊο χρώμα τού χρυσού;

'Αλλά αντιλέγει· ή φωτιά σβήνει κι ό ήλιος βασιλεύει και 
δέν κρατά πολύ ή χαριτωμένη λάμψη του. Πές μου δμως, σέ τί 
παραλλάζει ό χρυσός άπό τό μολύβι στό σκοτάδι; Κι άπαντά- 
μά δέν μπορούμε άπό τή φωτιά καί τ’ άστέρια νά φτιάξομε πε
ριδέραια και βραχιόλια και πόρπες και ζώνες καί χειρίδες καί 
στεφάνια καί τά δμοια, ένώ τό χρυσάφι κι αύτά δλα φτιάχνει 
καί δ,τι άλλο είναι κατάλληλο γιά κόσμημα. Ή  ύπεράσπιση τού 
χρυσού όδήγησε τήν έπιδίωξη τής ματαιότητας στό άποκορύ- 
φωμα. Αύτό άκριβώς θά πώ σ’ αύτούς. Τί έπιδιώκει δποιος στο
λίζει τά μαλλιά του μέ άνθη χρυσού ή κρεμάει άπό τ’ αύτιά του 
τά σκουλαρίκια ή περιβάλλει τό λαιμό μέ τά πανάκριβα περιδέ
ραια καί στολίζει άλλο μέρος τού σώματός του; Επιδεικνύει 
μόνο τό χρυσό, σέ δποιο μέρος τού σώματος κι άν τόν φορέσει.
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βλημένος τοΰ σώματος, ούδέν αύτός πρός την αύγήν του χρυ
σίου μεταμορφούμενος. Ό  γάρ προς τόν χρυσοφοροΰντα βλέπων 
τό μ'εν χρυσίον ούτως όρς. ώ ς ε ί τύχοι και έν τοΐς πρατηρίοις 
προκείμενον, τόν δε φοροΰντα οϊος πέφυκε τοιοΰτον βλέπει.

5 Κάν εύεργές τε και διάγλυφον η τό χρυσίον, κάν τάς χλοερός ή 
πυραυγεϊς ψηφίδας έν <έαυτφ περιείργη, ούδέν μάλλον αϊσθησίν 
τινα τών παρακειμένων ή φύσις έδέζατο, ά λλ ’ είτε λώβη τις εϊη 
περι τό. πρόσωπα είτε τι λείποι τών κατά φύσιν, ή όφθαλμού 
έκρυέντος ή παρειας είδεχθώς έν ούλή κοιλανθείσης, μένει τό 

ίο αίσχος έν τ φ  φαινομένφ, μηδέν τη αύγή τοΰ χρυσίου έπισκοτού- 
μενον κάν έπαλγής ών τις τύχη τ φ  σώματι, ούδεμίαν έπήγαγε 
παραμυθίαν τ φ  πονοΰντι ή ύλη.

"Ο οδν μήτε πρός κάλλος μήτε πρός εύεζίαν σώματος 
μήτε πρός την τώ ν άλγημάτων παραμυθίαν φέρει τι χρήσιμον 

15 τοΐς σπουδάζουσιν, ύπ'ερ τίνος σπουδάζεται; Και τίς ή διάθεσις 
τών τη καρδίφ προστετηκότων τη ύλη, δταν έν τ φ  συνειδότι τής 
τοιαύτης κτήσεω ς τόχωσιν δντες; Ώ ς τ ί πλέον έχοντες έαυτοϊς 
έπαγάλλονται; ΤΑ ρ ’ ε ΐ  τις αύτούς έρωτήσειεν, εί δέχονται αύτοΐς 
άμειφθήναι πρός έκεϊνο την φύσιν και γενέσθαι αύτο\ τούτο, δ 

20 τη τοσαύτη παρ’αύτών διαθέσει τετίμηται, έλοιντο άν την μετα
βολήν, ώ στε έξ  Ανθρώπου πρός τό χρυσόν αύτοΐς μεταβήναι τήν 
φύσιν και δειχθήναι μηκέτι λογικοί τε και διανοητικοί καί τοΐς 
αίσθητηρίοις πρός την ζωήν κεχρημένοι, Α λλ’ ώχροί τε καϊ βα
ρείς και άναυδοι άψυχοί τε και Αναίσθητοι, οία ή τοΰ χρυσού 

25 φύσις έστίν; Ούκ άν οϊμαι ταΰτα έλέσθαι ούδέ τους σφόδρα διά 
τής έπιθυμίας συντετηκότας τη ύλη. Ε ί οδν έν κατάρας εϊδει 
τοΐς εδ φρονοΰσίν έστι τό έν τοΐς ίδιώμασι τής Αψύχου ύλης γε
νέσθαι, τίς ή άλογος περι την κτήσιν τούτων μανία, ών τό πέρας 
ή ματαιότης έστίν, ώ ς και φόνων διά τοΰτο και ληστείας κατα- 

30 τολμάν τους προσλελυσσηκότας τοΐς χρήμασι; Και ού τούτων
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ένώ ό ίδιος δέν έπηρεάζεται καθόλου άπό τη λάμψη του. 
"Οποιος κοιτάζει κάποιον χρυσοστόλιστο, βλέπει τό χρυσάφι 
όπως θά τό έβλεπε τυχόν νά τό έκθέτουν σ’ ένα κατάστημα καί 
αύτόν πού τό φορεΐ τόν βλέπει έτσι όπως πλάστηκε. ’Ακόμα κι 
δν τό χρυσάφι είναι καλοδουλεμένο καί σκαλισμένο κι δν δένει 
πέτρες πράσινες ή πυροκόκκινες, ή πλάση τοΰ άνθρώπου δέν 
παίρνει καθόλου είδηση άπό όσα  φορεΐ, άλλα αν ύπάρχει κά
ποιο σημάδι στό πρόσωπο ή έχει ένα φυσικό έλάττωμα, ένα 
βγαλμένο μάτι ή ένα μάγουλο σκαμμένο απαίσια άπό κάποια 
ούλή, ή άσχήμια μένει φανερή καί δέν τήν κρύβει καθόλου ή 
λάμψη τοΰ χρυσοΰ. Κι αν τύχει νά υποφέρει κανένας άπό κά- 
ποια σωματική πάθηση, τό χρυσάφι δέν τοΰ πρόσφερε καμιά 
άνακούφιση στούς πόνους του.

Αύτό λοιπόν πού δέν ώφελεΐ καθόλου όσους τό έπιδιώ- 
κουν ούτε στήν όμορφιά ούτε στήν ύγεία τοΰ σώματος ούτε 
στήν άνακούφιση τών πόνων τους, για ποιό πράγμα έπιδιώκε- 
ται; Καί τί αισθάνονται αύτοί πού λιώνει ή καρδιά τους γιά τήν 
ύλη, όταν τύχει νά συνειδητοποιήσουν τί έχουν άποχτήσει; Τί 
παραπάνω έχουν άποχτήσει καί χαίρονται γι’ αύτό; "Αραγε δν 
τούς ρωτήσει κάποιος δν δέχονται ν ’ άνταλλάξουν τή φύση 
τους μέ τό χρυσάφι καί νά γίνουν χρυσάφι, πού τό έχουν τιμή
σει μέ τέτοια διάθεση ψυχής, θά δέχονταν τήν μεταβολή, ώστε 
άπό τήν άνθρώπινη φύση τους ν’ άποχτήσουν τή φύση τοΰ χρυ
σοΰ καί ν ’ άποδειχτοΰν ότι δέ χρησιμοποιοΰν στή ζωή ούτε τό 
λογικό ούτε τή σκέψη τους ούτε τά αίσθητήριά τους, άλλά είναι 
κιτρινωποί καί βαρείς, δίχως φωνή καί ψυχή καί αίσθηση, 
δπως άκριβώς είναι ή φύση τοΰ χρυσοΰ; Δέ νομίζω δτι θά κά
νουν τέτοια έκλογή ούτε αύτοί πού λιώνουν άπό τήν έπιθυμία 
της ύλης. ’Ά ν  είναι τώρα ένα είδος κατάρας γιά δσους σκέφτο
νται όρθά νά πάρουν τά γνωρίσματα της άψυχης ύλης, τί είναι 
αύτή ή παράλογη μανία τους γιά τήν άπόκτηση αύτή πού ή κα
τάληξη της είναι ή ματαιότητα, ώστε νά τολμοΰν θρασύτατα γι’ 
αύτό άκόμη καί φόνους καί ληστείες δσοι λυσσοΰν γιά τά 
χρήματα; Καί δχι αύτά μονάχα άλλά νά τολμοΰν καί τήν άμαρ-
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μόνον, άλλα καί τής πονηράς έπινοίας των τόκων, ήν άλλην τα 
ληστείαν και μιαιφονίαν όνομάσας ούκ άν άμάρτοι του δέοντος 
”Η  τϊ yap διαφέρει λαθραίως έκ τοιχωροχίας άλλότρια ληϊσά- 
μενον έχειν και τ φ  φόνω του παροδεύοντος δεσπότην έαυτόν 

5 των έκείνου ποιεΐν ή διά τής των τόκων άνάγκης κτασθαι τα. μή  
προσήκοντα;

Ώ  κακής προσηγορίας! Τόκος δνομα τη ληστείφ γίνεται.
Ω  πικρών γόμων! Ώ πονηρας συζυγίας, ήν ή φύσις μ'εν ούκ 

έγνώρισεν, ή δέ των φιλρχρηματούντων νόσος έν τοϊς άψύχοις 
ιοέκαινοτόμησεν. ’Ώ  χαλεπών κυημάτων, ά φ ’ ών ό τοιοδτος τό

κος έκφύεται. Μόνον έν τοϊς οδσι το έμψυχον τή κατά το άρρεν 
και θήλυ διάφορη, διεκρίθη. Τούτοις είπε ό πλάσας θ εό ς  «αύξά- 
νεσθε και πληθύνεσθε», ώστε διά τής έξ άλλήλων γενέσεως είς 
πλήθος τό ζωογονούμενον αΰξεσθαι. Ό  δε τοδ χρυσίου τόκος έκ  

15 ποιων γόμων συνίσταται; Έ κ ποίας τελεσφορείται κυήσεως; 
Ά λλ ’ οϊδα την ώδινα του τοιούτου τόκου, παρά τοδ προφήτου 
μαθών, «ίδού», φησίν, «ώδίνησεν άδικίαν, συνέλαβε πόνον καί 
έτεκεν άνομίαν». Ούτος έκεΐνός έστιν ό τόκος, δν ώδίνησε μέν ή 
πλεονεξία, τίκτει δε ή άνομία και ή μισανθρωπία μαιεύεται. Ό  

20γάρ άεϊ κρύπτων τήν εύπορίαν και δρκφ  τό μ ή  ίχειν πιστούμε- 
νος, έπειδάν [δη τινά άνάγκη καταπνιγόμενον, τότε έγκύμων τφ  
βαλλαντίφ  προφαίνεται, τότε τόν πονηρόν τής φιλοκερδίας ώ δί
νει τόκον, έλπίδα τοδ δανείσματος τ φ  δυστυχοδντι προδείκνυ- 
σιν, ίν ’ έπιβάλλει δλην τφ  δυστυχήματι ώ σπερ ό τ φ  έλα ίφ  κα- 

25τασβεννύων την φλόγα· ού γάρ έθεράπευσε τ φ  δανείω τήν 
ζημίαν, ά λλ ’ έπέτεινεν και ώσπερ έν τοϊς αόχμοΐς αύτομάτως 
άκανθοφοροδσιν αί άρουραι, οδτω και έν ταΐς συμφοραϊς των 
στενοχωρουμένων οί των πλεονεκτών ύλομανοδσι τόκοι. Εΐτα  
προτείνει την χεϊρα μετά τοδ χρήματος, ώ σπερ ή όρμιά τό κε-
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χωλή έφεύρεση των τόκων πού δέ θά πέσει έξω κανένας δ,ν τήν 
όνόμασει δεύτερη ληστεία καί δολοφονία. Σέ τί διαφέρουν με
ταξύ τους τό ν ’ αποκτήσεις τήν ξένη περιουσία κρυφά και μέ 
διάρρηξη καί τό νά γίνεις σκοτώνοντας τόν περαστικό κύριος 
τών χρημάτων του ή τό ν’ άποκτήσεις μέ τόν καταναγκασμό 
τών τόκων δσα δέ σου άνήκουν;

"Ω άπαίσιο όνομα! Ό  τόκος γίνεται όνομα τής ληστείας. 
'Ή γάμοι σκληρόί, ώ άμαρτωλή σύζευξη, πού ή φύση μας βέ
βαια δέν τή γνώρισε, άλλά ή νόσος τών φιλοχρήματων πρωτο
τύπησε είσάγοντάς την στά άψυχα. ’Ώ  όδυνηρή κυοφορία άπ’ 
όπου ξεφύτρωσε ό τόκος12 αύτός. Τό έμψυχο μόνο άπό όλα τά 
δντα διακρίθηκε σέ άρσενικό καί θηλυκό. Σ’ αύτούς είπε ό πλά
στης θ εός, «αύξάνεστε καί πληθύνεστε»13, ώστε μέ τή γέννηση 
τού ένός άπό τό άλλο ν’ αύξηθούν σέ πλήθος δσα έρχονται στή 
ζωή. Τό τέκνο τού χρυσού άπό ποιούς γάμους προήλθε; Ά πό  
ποιά κύηση τελειοποιείται; Γνωρίζω τούς πόνους τής γέννας 
αύτής. Τά διδάχτηκα άπό τόν προφήτη πού λέει «νά, κοιλοπό
νεσε τήν άδικία, συνέλαβε πόνο καί γέννησε άδικία»14. Αύτός 
είναι ό τόκος πού τόν κοιλοπόνεσε ή πλεονεξία, τόν γεννά ή 
άνομία, καί καθήκοντα μαίας άσκεΐ ή μισανθρωπία. Γιατί αύτός 
πού συνέχεια κρύβει τήν εύπορία του καί βεβαιώνει μέ δρκο δτι 
δέν έχει, δταν δεν κάποιον πού τόν πνίγει μια άνάγκη, τότε πα
ρουσιάζεται μέ φουσκωμένο βαλάντιο, τότε κοιλοπονεΐ τόν 
αμαρτωλό τόκο τής φιλοκέρδειας, δείχνει ένα φως έλπίδας μέ 
τό δανεισμό στό δυστυχισμένο, ρίχνει ξύλα στο δυστύχημα, 
δπως αύτός πού σβήνει τή φωτιά μέ τό λάδι. Μέ τό δάνειό του 
δέν άλάφρυνε τή ζημιά, άλλά τήν έκανε μεγαλύτερη. Κι δπως 
στις ξηρασίες αύτόματα τά χωράφια γεμίζουν άγκάθια, έτσι καί ( 
στις περιπτώσεις αύτών πού άντιμετωπίζουν δυσκολίες, θρασο- 
μανούν οί τόκοι τών πλεονεκτών. Κι έπειτα άπλώνει τό χέρι 
του μέ τά χρήματα, δπως ή όρμιά τό κρυμμένο άγκίστρι μέσα

12. Ό  οικονομικός δρος ‘τόκος’ λέγεται άπό τόν κόσμο και παιδί.
13. Γεν. 1,22. 1,28.
14. Ψαλμ. 7,15.
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κρυμμένον άγκιστρον τ φ  δελεάματι, περιχανών δέ ό δείλαιος τη 
προς τό παρόν εύπορίφ και ε ϊ  τι κροπτόν έν άποθέτοις είχε τη 
τοδ άγκιστρου όλκη συνεξήμεσε. Τοιαΰτα τά των τόκων ευερ
γετήματα.

5 Κάν μέν τις προς βίαν άφέλήταί τίνος τό έφόδιον ή λαθών 
ύποκλέψη, βίαιος και λωποδύτης και τά τοιαΰτα λέγεται, ό δε 
δημοσιεύων έν συμβολαίοις την άδικίαν και έμμάρτυρον την πι
κρίαν ποιούμενος και συνθήκαις την παρανομίαν κρατύνων φι
λάνθρωπος και εύεργέτης και σωτήρ και πάντα τά χρηστά τών 

ιοόνομάτων προσαγορεύεται και τό μεν έξ  ύφαιρέσεως κέρδος 
κλέμμα λέγεται, ό δέ διά τής τοιαύτης άνάγκης άπογυμνών τόν 
χρεώστην φιλανθρωπία τήν πικρίαν ύποκορίζεται· οδτω γάρ 
τάς ζημίας τών δειλαίων κατονομάζουσι. «Συνήγαγόν μοι καί 
γε άργύριον καί γε χρυσών». ’Αλλά τούτου χάριν ό σοφώς παι- 

Ι5δεύων τόν βίον έν τ φ  καταλόγφ τών έξαγορευομένων και ταΰ- 
τα κατηριθμήσατο, ίνα μαθόντες οί άνθρωποι παρά τοΰ τη 
πείρο, κατεγνωκότος, δτι £ν τών έ π ’ άτοπίφ κατεγνωσμένων 
τοδτό έστι, φυλάξωνται προ τής πείρας την τοΰ κακοΰ προσβο
λήν, καθάπερ έστι καί τούς ληστρικούς τε και θηριώδεις τόπους 

2θάπαθώς παρελθεΐν διά τοΰ προμαθεΐν τούς έν τούτοις προκινδυ- 
νεύσαντας.

Κ αλώς δε ό θειος Απόστολος τό πάθος τής φιλαργυρίας 
όρίζεται, ρίζαν αύτήν πάντων τών κακών είναι άποφηνάμενος. 
",Ωσπερ γάρ έάν τινι μέρει διεφθορώς και σηπεδονώδης έπιρ- 

25 ρυή χυμός και φλεγμονή τ φ  τόπω έγγένηται, Ανάγκη πάσα εις 
άπόστασίν τινα και διαφθοράν τό ένσκήψαν ύγρόν άπορραγήναι, 
διαφαγόντος τοΰ πύου τήν έπιφάνειαν, οΰτως οϊς άν ένρυή τής 
φιλοχρηματίας ή νόσος, είς Ακολασίαν ώ ς τά πολλά τό πάθος 
Απέσκηψε. Διά τοΰτο προστίθησι τη περιούσιο τοΰ χρυσίου τε
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στό δόλωμα. Κι ό δυστυχισμένος χάσκοντας μπροστά στήν εύ- 
κολία πού τού παρουσιάστηκε καθώς τόν τραβάει τ’ άγκίστρι 
βγάζει κι δ,τι είχε κρύψει σέ κάποια άπρθήκη. Αύτά είναι τά 
εύεργετήματα τών τόκων.

Κι άν κάποιος άφαιρέσει15 τ’ άπαραίτητα κάποιου μέ βία 
ή τά κλέψει λαθραία λέγεται άρπαγας καί λωποδύτης καί τά 
όμοια, ένώ όποιος κάνει φανερή τήν άδικία του μέ συμβόλαια 
καί δείχνει μέ άποδείξεις τή σκληρότητά του καί δίνει ισχύ 
στήν άνομία του μέ συμφωνητικό άκούει νά τόν λένε φιλάνθρω
πο καί εύεργέτη καί σωτήρα καί δ,τι άλλο τιμητικό. Τό κέρδος 
πού προέρχεται άπό άφαίρεση λέγεται κλοπιμαίο, ένώ αύτός 
πού άπογυμνώνει τό χρεωφειλέτη λέει κατ’ εύφημισμό τή 
σκληρότητά του φιλανθρωπία. "Ετσι άποκαλούν τήν ποινή πού 
έπιβάλλουν στους δυστυχείς. «Μάζεψα για μένα καί ασήμι καί 
χρυσάφι»16. 'Αλλά άκριβώς γι’ αύτό έκεΐνος πού ρυθμίζει σοφά 
τή ζωή του συγκατέλεξε καί τά παραπάνω στόν κατάλογο δσων 
πρέπει νά έξομολογηθεΐ- γιά νά μάθουν οί άνθρωποι άπό αύτόν 
πού διδάχτηκε άπό τήν πείρα του δτι αύτό είναι ένα άπό τά κα
ταδικασμένα ώς άτοπα καί νά φυλαχτούν άπό τήν προσβολή 
τού κακού προτού τή δοκιμάσουν. "Ετσι μπορεΐς νά περάσεις 
καί μέρη γεμάτα ληστές καί θηρία χωρίς βλάβη, έπειδή κέρα
σαν  πιό μπροστά άλλοι πού κινδύνεψαν άπό αύτά.

Ό  θείος απόστολος όρίζει έπιτυχημένα τό πάθος τής φι- 
λαργυρίας, λέγοντας πώς είναι ρίζα όλων τών κακών17. Τό 
πράγμα είναι όμοιο μέ τό έξής* άν σ ’ ένα μέρος τού σώματος 
μαζευτεί ύγρό χαλασμένο καί σάπιο καί δημιουργηθεΐ στό 
σημείο αύτό φλεγμονή, είναι όπωσδήποτε άνάγκη τό ύγρό πού 
μαζεύτηκε σέ ένα άπόστημα νά ξεσπάσει, άφοϋ τό πύον κατα
στρέψει τό δέρμα- έτσι καί ή αρρώστια τής φιλοχρηματίας σ ’ 
δποιους ριζώσει, συνήθως τό κακό αύτό καταλήγει στήν άπο- 
χαλίνωση. Γι’ αύτό προσθέτει στήν άφθονία τού χρυσού καί

15. ’Αριστοτέλη, Ηθικά Νικομάχεια 1096Α.
16. Έκκλ. 2,8.
17. Α' Τιμ. 6,10.



Г
кал Αργυρίου τήν Ακολούθως τ φ  προκατασχόντι νοσήματι έπα- 

κολουθοδσαν άσχημοσύνην. « Έποίησα» γάρ, φησίν, «φόοντας 
και (βούσας, των συμποσίων τα. έντρυφήματα, οίνοχόους και 

οίνοχόας». Ή ρκεσεν ή μνήμη των όνομάτων στηλιτεοσαι το 
5 πάθος, δπερ ή πς,ρ'ι τα. χρήματα νόσος προωδοποίησεν. "Ω τής 

άτόποο ταύτης φιλοτεχνίας! Ώ ς άθρόον έπιβάλλει τών ηδονών 
το ρεΰμα, οϊόν τισι χειμάρροις διπλοΐς δι ’ άκοής τε και δψεως 

τάς ψυχάς έπικλύζον, ΐνα και βλέπηται τό κακόν και άκούηται. 

Ή  φ δή  την άκοήν κταστρέφεται, ή δψις την δψιν καταγωνίζε- 
ιοται. Έκεΐθεν ό θήλυς φθόγγος διά τής λελυμένης τών φ δώ ν Αρ

μονίας συνεισάγει έαυτφ  έπ'ι την καρδίαν τα. πάθη, έντεΰθεν ή 

δψις οϊόν τι μηχάνημα πολεμικόν τοΐς όφθαλμοΐς του ταΐς φδα ΐς  
προδιαλυθέντος έμπίπτουσα την ψυχήν καταστρέφεται.

Στρατηγός δε τής παρατάξεως ταύτης ό οϊνος γίνεται, ώσ- 
15 περ τις πονηρός τοξότης διπλοΐς βέλεσι κατατοξεύων τόν άν

θρωπον έπ ί τε την άκοήν και τήν δψιν τάς τής ήδονής εύθύνων 
άκίδας· βέλος γάρ γίνεται τής μεν άκοής ή φδή, τής δέ δψεως 

τό φαινόμενον. Ού γαρ ψιλόν δνομα τών οίνοχόων έστίν, ά λλ ’ 
έκ τοδ έργου πάντως ή έπωνυμία γίνεται. "Οταν τοίνυν έγχέηται 

2θμέν άφειδώς τοΐς συμπόταις ό άκρατος, ύπηρετή δε τή τοιαύτη 

διακονίφ νεότης εις κάλλος έξησκημένη ή παίδων διά τοδ κό

σμου θηλυνομένων ή και αύτοδ τοδ θήλεος γένους άναστρεφο- 
μένου τφ  συμποσίω και ταΐς φιλοτησίαις τόν άπρεπή φλογμόν 

συνεγχέοντος, είς τ ί ποτε είκός τελευτήσαι τάς τοιαότας σπου- 

25δάς; Ό  γάρ σκοπόν έκάστου τών γινομένων την ήδονήν ποιού
μενος και παριών τή περίεργείφ τήν χρείαν, δπω ς μεν κατακο- 

σμήσει τάς την φ δήν μουσουργούσας, οϊαν δε περιθήσει ταΐς οί-
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του άσημιοϋ τήν άσχημοσύνη πού άκολουθεΐ σαν συνέπεια 
στήν αρρώστια πού τόν είχε πιάσει. Γιατί λέει, «έξασφάλισα 
τραγουδιστές καί τραγουδίστριες, πού είναι τά έντρυφήματα 
των συμποσίων, σερβιτόρους καί σερβιτόρες»18. Φτάνει ή ανα
φορά τών όνομάτων νά αναγγείλει έπίσημα τό έλάττωμα, πού ή 
φιλοχρηματία τού άνοιξε τό δρόμο. Ώ  απαράδεκτη περιγραφή! 
Πόσο μαζεμένο ρίχνει έπάνω μας τό ρεύμα πού κατακλύζει τις 
ψυχές μας μέ τούς δύο χειμάρρους, τήν άκοή καί τήν δράση, 
ώστε καί νά βλέπομε καί ν’ άκούμε τό κακό. Τό τραγούδι θά 
καταστρέψει τήν άκοή, τό θέαμα καταπονεί τήν δράση. Ά πό  
κεΐ ή φωνή τής γυναίκας μέ τή μακρόσυρτη άρμονία τού τρα
γουδιού μπάζει μαζί της τά πάθη μέσα στήν καρδιά, άπό δώ τό 
θέαμα σάν ένα μηχάνημα πολεμικό πέφτει στά μάτια έκείνου 
πού έχουν παραλύσει πρωτύτερα τά τραγούδια καί τού κατα
στρέφει τήν ψυχή.

Στρατηγός τής σύγκρουσης αύτής είναι τό κρασί πού σάν 
ένας άχρεΐος τοξότης κατατοξεύει τόν άνθρωπο με διπλή βολή 
κατευθύνοντας τά βέλη τής ήδονής στήν άκοή καί τήν δράση- 
τό βέλος πού προορίζεται γιά τήν άκοή είναι τό τραγούδι, γιά 
τήν δράση είναι τό θέαμα. Οί οίνοχόοι δέν έχουν ένα άπλό δνο- 
μα, άλλά παίρνουν τήν έπωνυμία άπό τό έργο τους. 'Όταν λοι
πόν τό άνέρωτο χύνεται άφθονο στά ποτήρια τών διασκεδα- 
στών καί έκτελούν τήν ύπηρεσία αύτή νέοι στολισμένοι μέ 
όμορφιά είτε άγόρια πού γίνονται κορίτσια μέ τά διάφορα στο
λίδια ή καί άπό τό ίδιο τό γυναικείο φύλο πού παίρνει μέρος 
στό συμπόσιο καί πού μέ τά ποτήρια πού πίνουν ‘εις ύγείαν’ 
σταλάζουν μαζί καί τήν άπρεπη φλόγα, σέ τί είναι φυσικό νά 
καταλήξουν δλες αύτές οί διασκεδάσεις; 'Ό ποιος δηλαδή βάζει 
σάν σκοπό δσων γίνονται τήν ήδονή κακοποιώντας τό φυσικό 
μέ τήν ύπερβολή, πώς νά στολίσει αύτές πού λένε τά τραγού
δια, τί στολή νά φορέσει σ ’ αύτές πού κερνούν... άλλά πρέπει 
καλύτερα νά τά άποσιωπούμε αύτά καί νά μήν έμβαθύνομε ύπο-

18. Έκκλ. 2,8.



396 ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΝΥΣΣΗΣ

νοχοούσαις τήν στολήν, σιωπάν χρή τά τοιαΰτα μάλλον και μη  
έμβαθύνειν τ φ  λόγω τη των τοιούτων ύπογραφή, ώ ς &ν μή  δ ι’ 
αύτής τής κατηγορίας έπιξαίνοι τοΐς έμπαθεστέροις ή μνήμη τά 
τραύματα. Διά ταϋτα ό χρυσός кал ύπέρ τούτων ό άργυρος, ϊνα 

5 τά τοιαΰτα παρασκευάση τής τρυφής δελεάματα.
Ή  τούτου χάριν τό κατά την ήδονήν πάθος δφις ύπό τής 

Γραφής όνομάζεται, ф  φύσις έστίν, ε ί ή κεφαλή πρός την αρμο
νίαν τοΰ τοίχου παραδυείη, πάντα τόν κατόπιν όλκόν συνεπάγε- 
σθαι. Οίον τ ί λέγω; Άναγκαίαν τοΐς άνθρώπόις ποιεί ή φύσις 

ιοτήν οϊκησιν, άλλα διά τής χρείας τούτης ή ήδονή τη άρμονίφ τής 
ψυχής παραδυεΐσα είς άμετρόν τινα καλλωπισμοΰ πολυτέλειαν 
την χρείαν παρέτρεψε και την σπουδήν μετεποίησεν. Εϊτα πρός 
άμπελωνάς τινας кал κολυμβήθρας και παραδείσους και τά των  
κήπω ν έγκαλλωπίσματα μεθέρπει τό θηρίον, ή ήδονή. Μ ετά  

15 ταΰτα έπικορυφοΰται τη ύπερηφανίη και τφ  τύφω περιελίσσεται 
τήν κατά των όμοφύλων άρχήν έαυτή ύποζεύξασα. 'Επί τούτοις 
τόν τής φιλοχρηματίας όλκόν έπισύρεται, ф  κατ' άνάγκην έπε- 
ται τό άκόλαστον, τό έσχατόν τε και ούραΐον μέρος τής κατά τήν 
ήδονήν θηριώσεως. Ά λλ ' ώσπερ ούκ έστιν έκ  τοΰ ούραίου τόν 

2θδφιν άνελκυσθήναι, τής τραχείας φυσικώς φολίδος πρός τό έμ- 
παλιν τοΐς έφελκομένοις άντιβαινούσης, ούτω ς ούκ έστιν έκ  τών 
τελευταίων άρξασθαι τής ψυχής έξοικίζειν τήν τής ήδονής έρ- 
πηδόνα, εί μή  τις τ φ  κα κφ  τήν πρώτην είσοδον άποκλείσειε. 
Διό кал τήν κεφαλήν αύτοΰ έπιτηρεΐν ό τής άρετής ύφηγητής έγ- 

25 κελεύεται, κεφαλήν όνομάζων τήν άρχήν τής κακίας, ής μή πα- 
ραδεχθείσης άπρακτόν έστι τό λειπόμενον. Ό  γάρ καθόλου 
πρός τήν ήδονήν πολεμίως διατεθείς ούκ άν τάΐς μερικαΐς 
προσβολαΐς τοΰ πάθους ύπενεχθείη, ό δέ τήν άρχήν τοΰ πάθους 
ύποδεξάμενος άπαν έν έαυτφ  τό θηρίον συμπαρεδέξατο.

19. Ή  Ακολουθία τών ήδονών είναι φίδι, πού δέ βγαίνει &ν τό τραβήξομε 
άπό τήν ούρά, δηλαδή άπό τήν τελευταία ήδονή. Παρατηρητικότητα καί συν
δυασμός πού δέ γίνεται καλύτερος.
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γραμμίζοντας τά πράγματα αύτά, μήπως άκόμα καν μέ τήν κατη
γορία ή άναφορά μας σ ’ αύτά άναξέει τις πληγές δσων είναι πιό 
έπιρρεπεΐς. Γι’ αύτό έπιδώκουν τό χρυσάφι, γιά χάρη αύτών 
ζητούν τό άσήμι, γιά νά έτοιμάσουν αύτά τά δελεάσματα τής 
άπόλαυσης.

Σίγουρα γι’ αύτό είναι πού όνομάζεται στή Γραφή τό 
άμάρτημα τής άπόλαυσης φίδι, πού είναι στή φύση όταν περά- 
σει τό κεφάλι του σέ έναν άρμό τού τοίχου, νά πάρει μαζί του 
δλο τό σώμα πού άκολουθεΐ. Τί παρομοιάζω μ’ αύτό; Ή φύση 
κάνει τήν κατοικία άπαραίτητη στούς άνθρώπους, άλλα μέ τήν 
άνάγκη αύτή τρύπωσε ή ήδονή στην άρμονία τής ψυχής κι έκα
νε τήν άνάγκη νά παρεκτραπεί και τό ένδιαφέρον του νά μετα- 
βληθεΐ σέ μιά δίχως μέτρο πολυτέλεια καλλωπισμού. "Επειτα 
τό θηρίο, ή ήδονή, σέρνεται σέ κάποιους άμπελώνες και δεξα
μενές και περιβόλια και σέ όμορφους κήπους. "Επειτα άπό 
αύτά άνεβαίνει στην κορυφή μέ τήν ύπερηφάνεια καί τυλίγεται 
γύρω γύρω στήν έπαρση ζωσμένη μέ τήν έξουσία κατά τών 
όμοφύλων της. Έ πειτ’ άπό αύτά σέρνει τή σειρά τής φιλοχρη
ματίας, πού άναγκαστικά τήν άκολουθεΐ ή άκολασία, τό τελευ
ταίο μέρος, ή ούρά τού θηρίου πού φτιάχνει ή ήδονή19. Ά λλά  
δπως είναι άδύνατο νά τραβήξεις έξω τό φίδι άπό τήν ούρά, 
έπειδή αντιστέκεται φυσικά σ ’ αύτούς πού τό τραβούν πίσω ή 
τραχιά φολίδωσή του, έτσι δέν είναι δυνατό ν ’ άρχίσεις νά 
έκτοπίζεις άπό τήν ψυχή τό έρπετό τής ήδονής άπό τά τελευ
ταία μέρη της, &ν δέν έμποδίσεις τήν άρχική είσοδο τού κακού. 
Γι’ αύτό καί ό διδάσκαλος τής άρετής όρίζει νά συντρίψεις τό 
κεφάλι του20, κεφάλι όνομάζοντας τήν άρχή τής κακίας, πού &ν 
δέ γίνει δεκτή αύτή, τό ύπόλοιπο δέν προχωρεί. 'Ό ποιος δηλα
δή διατεθεί έχθρικά άπέναντι στήν ήδονή, δέ θά ύποταχθεΐ στις 
έπιμέρους προσβολές τού πάθους, ένώ όποιος ύποχωρήσει στό 
πάθος στήν άρχή, δέχεται μέσα του όλόκληρο τό θηρίο.

20. Γεν. 3,15.
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Διά τοδτο πάντα διεξελθών ό τα τοιαΰτα δημοσιεύων 
πάθη έπι κεφαλαίο) Αναλαμβάνει τον λόγον. Ε ϊπώ ν γάρ έξ  Αρ
χής δτι «έμεγάλονα ποίημά μου» και νυν έπάγει μετά την έπι 
μέρους έκθεσιν των γεγονότων, δτι «έμεγαλύνθην» δεικνυς δτι 

5 ού διά μικρών τινων γέγονεν α ύτφ  τώ ν έναντίων ή γνώσις, 
ά λλ’ ώ ς είς τό Ακρότατον μέγεθος προελθεΐν την πείραν, ώ ς  
μηδεμίαν των όμοιων μνήμην έν τοΐς πρό αύτοΰ γεγενημένοις τό 
ίσον έχειν. Φησι γαρ δτι «έμεγαλύνθην και «προσέθηκα παρά 
πάντας τους γενομένους έμπροσθεν μου έν Ιερουσαλήμ», και 

ιοδτου χάριν προπαιδευθεις πόση σοφίς. πρός την των τοιοότων 
κατήλθε πείραν νυν τον σκοπόν έξεκάλυψε. «Σοφία» γάρ μου, 
φησίν, «έστάθη μοι». Σημαίνει δέ διά τώ ν είρημένων, δτι διά 
τής σοφίας άνηρευνησάμην πάσαν Απολαυστικήν έπίνοιαν, και 
έστη μοι ή διάνοια έπι του άκροτάτου τώ ν έν τούτοις εύρισκο- 

15μένων. Ή  τε γάρ δψις τη έπιθυμίςί συνήργησε και ή προαίρεσις 
διά τής τώ ν δψεων ήδονής τώ ν καταθυμίων ένεφορήθη' ώ ς 
μηδέν ύπολειφθήναι τώ ν είς Απόλαυσιν έπινοουμένων, Αλλά μοι 
γενέσθαι μερίδα κτήσεω ς την τώ ν κα θ ’ ήδονήν μετουσίαν. 
"Οιιερ ούδέν άλλο σημαίνειν μοι φαίνεται ή δτι περιέσχον £ν 

2θέμαυτφ  πάσαν Απολαυστικήν έπίνοιαν, οίον Από τίνος κτήματος 
την εύφροσύνην Από τών γινομένων καρπούμενος. «Ούκ άπε- 
κώλυσα» γάρ, φησί, «την καρδίαν μου Από πάσης εύφροσύνης, 
και ή καρδία μου εύφράνθηέν παντι μόχθφ  μου, και τοΰτο έγέ- 
νετο μερίς μου Από παντός μόχθου μου», «μερίδα» την κτήσιν 

25λέγων.
Επε'ι ούν διεξήλθε την έπι μέρους τρυφήν, Α π’ Αρχής είς 

τέλος έπιδραμών και πάντα τ φ  λό γφ  διεξελθών, δι ’ ών τοΐς 
άπολαύουσιν αί ήδοναι συναγείρονται, τά τώ ν οικοδομημάτων 
κάλλη, τους Αμπελώνας, τους κήπους, τάς κολυμβήθρας, τους

21. Έκκλ. 2,4.
22. Έκκλ. 2,9.
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Γι’ αύτό ό Εκκλησιαστής πού Ανακοινώνει τά πάθη, άφοΰ 
έκανε τήν έκθεση δλων, προχωρεί σέ μιά Ανακεφαλαίωση. 
Άφοΰ δηλαδή είπε στήν άρχή, «μεγάλωσα τό έργο μου»21, 
προσθέτει και τώρα μετά έκθεση καθενός άπό δσα έγιναν δτι 
«μεγαλύνθηκα»22, δείχνοντας δτι δέν πέτυχε τή γνώση τών 
Αντιθέτων σέ περιορισμένο βαθμό, άλλα ή πείρα του έφτασε 
στό άκρότατο μέγεθος, ώστε καμιά άναφορά τών όμοιων νά 
μήν έχει τό ίσο της σέ δσα έγιναν πριν άπό αύτόν. Γιατί λέει- 
«μεγαλύνθηκα καί αύξήθηκα περισσότερο άπό δλους δσοι έγι- 
νΟν πριν άπό έμένα στήν ’Ιερουσαλήμ»23 καί άποκάλυψε τώρα 
τό σκοπό γιά τόν όποιο, άφοΰ προπαιδεύτηκε μέ κάθε σοφία, 
κατέβηκε στή δοκιμή τών πραγμάτων αύτών. Γιατί λέει, «ή σο
φία μου έμεινε σ ’ έμένα»24. Μέ αύτά πού λέει θέλει νά σημάνει, 
δτι μέ τή σοφία έρεύνησέ κάθε σκέψη γιά άπόλαυση και ή διά- 
νοιά μου σταμάτησε στό κορυφαίο άπό δσα βρίσκονται σ ’ αύτά. 
Γ ιατί και ή όψη συνέργησε καί ή προαίρεση γέμισε άπό τά έπι- 
θυμητά μέ τά θεάματα τής ήδονής, ώστε νά μήν άπομείνει τίπο
τε άπό δσα έννοούνται γιά τήν άπόλαυση, άλλα νά γίνει από 
χτημά μου ή μετοχή τής ήδονής25. Κι αύτό μοΰ φαίνεται δτι δέ 
σημαίνει τίποτε άλλο παρά δτι έκλεισα μέσα μου κάθε σκέψη 
γΓ άπόλαυση, άπολαμβάνοντας τή χαρά άπό δσα γίνονται σάν 
άπό κάποιο κτήμα. Γιατί λέει, «δέν έμπόδισα τήν καρδιά μου 
νά δοκιμάσει κάθε χαρά καί ή καρδιά μου χάρηκε σε κάθε μό
χθο μου κι αύτό ήταν τό μερίδιό μου άπό κάθε μόχθο μου»26, 
όνομάζοντας «μερίδιο» τήν κτήση.

Άφοΰ λοιπόν άσχολήθηκε μέ τήν έξέταση τής έπιμέρους 
τρυφής περνώντας άπό τήν άρχή ώς τό τέλος κι έξετάζοντάς τα 
δλα πού γεννοΰν τις ήδονές σ ’ δποιους τις άναλαμβάνουν, τήν 
όμορφιά τών κτισμάτων, τά αμπέλια, τούς κήπους, τις δεξαμε-

23. Έκκλ. 2,9.
24. Έκκλ. 2,9.
25. Έκκλ. 2,10.
26. Έκκλ. 2,10.
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παραδείσους, την κατά των όμοφύλων άρχήν, την τω ν χρημά
των περιουσίαν, την έν τοϊς συμποσίοις πρός τάς θυμηδίας πα
ρασκευήν, πάντα, καθώς αύτός όνομάζει, τά έντρυφήματα, έν 
οίς άπησχολήθη αύτοΰ ή σοφία τά τοιαδτα διερευνωμένη και ε(ς 

5έπίνοιαν άγουσα, ών άπολελαυκέναι φησ'ι διά πάσης αίσθήσε- 
ως, των τε όφθαλμών τά πρός ήδονήν εόρισκόντων της τε ψυ
χής έχούσης πάν τό κ α τ’ έπιθυμίαν άκώ λυτον τότε την πρώτην 
έρμηνεύει φωνήν, ήν έν προοιμίοις του λόγου πεποίηται, μάταια 
είναι τά πάντα άποφηνάμενος. Φησ'ι γάρ πρός ταΰτα βλέπων 

ιοπερ'ι τής άνθρωπίνης ζωής άποφήνασθαι, δτι «πάντα ματαιό- 
της» έστίν, δσα ή τε αίσθησις βλέπει και παρά των άνθρώπων 
είς ευφροσύνην έπιτηδεύεται. «Έπέβλεψα γάρ έγώ  έν πάσι τόϊς 
ποιήμασί μου, οίς έποίησαν αί χεΐρές μου, και έν παντϊ μόχθφ  
μου, ф  έμόχθησα του ποιεΐν, και (δον τά πάντα ματαιότης και 

15 προαίρεσις πνεύματος, και ούκ έστι περίσσεια ύπό τον ήλιον». 
Πάσα γάρ ή τώ ν αισθήσεων δύναμίς τε και ένέργεια δρον έχει 
την ύφ ’ ήλ ίφ  ζωήν, τό δέ έπέκεινα διαβήναι και τώ ν ύπερκειμέ- 
νων άγαθών έν περινοίφ γενέσθαι ή αισθητική φύσις ού δύνα- 
ται.

20 Ταυτα οιΤν πάντα και τά τοιαοτα κατασκεψάμενος παιδεύ
ει τόν βίον τό πρός μηδ'εν τώ ν ώδε θαυμαστικώς διατίθεσθαι, 
πλούτον, φιλοτιμίαν, την κατά τώ ν ύποχειρίων άρχήν, θυμηδίας 
τε και τρυφάς και συμπόσια και ε ί  τι άλλο τών τίμιων είναι νε- 
νόμισται, ά λλ ’ όράν, δτι έν τέλος τώ ν τοιούτων πάντων ή μα- 

25ταιότης έστίν, ής περίσσεια είς τό έφεξής ούχ εύρίσκεται. Καθά- 
περ γάρ οί κα θ ’ ΰδατος γράφοντες ένεργοΰσι μ'εν διά τήςχειρός  
τήν γραφήν τούς τύπους τώ ν χαρακτήρων έν τφ ύγρφ  δια γρά
φοντες, μένει δέ τώ ν χαραγμάτων ούδεν έπϊ σχήματος, ά λλ ’ ή 
του γράφειν σπουδή έν μόνω τ φ  γράφειν έσ τίν  έπεται γάρ άει 

30 τη χειρ'ι ή του ΰδατος έπιφάνεια τό κεχαραγμένον έπιλεαίνουσα · 
οΰτω πάσα ή άπολαυστική σπουδή και ένέργεια τοΐς γινομένοις 
έναφανίζεται. Παυσαμένης γάρ τής ένεργείας έζηλείφθη και ή

27. Έκκλ. 2,11.
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νές, τά περιβόλια, τήν έξουσία κατά των συνανθρώπων, τή 
χρηματική περιουσία, τις έτοιμασίες στά συμπόσια για τή δια
σκέδαση, δλα τά έντρυφήματα, δπως τά λέει, τά όποΐα λέει 
άπόλαυσε μέ κάθε αίσθηση, έπειδή τά μάτια βρίσκουν όσα συν
τελούν στήν ήδονή καί ή ψυχή έχει χωρίς έμπόδιο δ,τι έπιθυ- 
μεί, τότε έρμηνεύει τήν πρώτη φράση πού διατύπωσε στό προ
οίμιο τού λόγου του, διακηρύσσοντας δτι είναι μάταια τά πά
ντα27. Γιατί λέει, δτι άποβλέποντας σ’ αύτά είπε τή γνώμη του 
γιά τήν άνθρώπινη ζωή δτι «δλα είναι ματαιότητα» καί δσα 
άντιλαμβάνεται ή αίσθηση καί δσα μηχανεύονται οί άνθρωποι 
γιά τήν εύχαρίστηση τους. «"Ερριξα τό βλέμμα μου σέ δλα τά 
έργα πού έφτιαξαν τά χέρια μου καί σ ’ δλους τούς μόχθους πού 
κατέβαλα γιά νά κάνω κάτι καί νά, δλα είναι ματαιότητα καί 
έπιθυμία τού πνεύματός μας καί δέν ύπάρχει κέρδος κάτω άπό 
τόν ήλιο». "Ολη ή δύναμη τών αισθήσεων καί ή ένέργεια πε
ριορίζεται στά πλαίσια τής κάτω άπό τόν ήλιο ζωής, δέν μπορεί 
δμως ή αίσθηση νά βγει πέρα άπό αύτήν καί νά στοχαστεί τά 
ύπερκείμενα άγαθά.

Αύτά καί τά παρόμοια άφού έξέτασε γυμνάζει τή ζωή του 
νά μήν άναπτύσσει διάθεση θαυμασμού γιά κανένα άπό τά έδώ, 
τόν πλούτο, τή δόξα, τήν έξουσία τών ύπηκόων, τις διασκεδά
σεις, τις άπολαύσεις, τά συμπόσια καί δ,τι άλλο θεωρείται 
άξιόλογο. ’Αλλά νά βλέπομε δτι δλα αύτά έχουν ένα τέλος, ‘τή 
ματαιότητα’, πού δέν δείχνει κανένα κέρδος μελλοντικό. 'Όπως 
έκεΐνοι πού γράφουν στό νερό σχηματίζουν τά γράμματα μέ τό 
χέρι τους στήν ύγρή έπιφάνεια, κανένα δμως γράμμα δέν κρατεί 
τό σχήμα του, άλλά τό έργο τού γραψίματος ύπάρχει μόνο τήν 
ώρα τής γραφής, γιατί έρχεται ή έπιφάνεια τού ύγρού πάντα 
μετά τήν κίνηση τού χεριού καί λειαίνει τά χαράγματα28, έτσι 
καί δλη ή προσπάθεια καί ή ένέργεια γιά άπόλαυση άφανίζεται 
μαζί μ’ αύτά πού πραγματοποιούνται. Γιατί δταν σταματήσει ή 
ένέργεια σβήνει καί ή άπόλαυση κι ούτε φυλάγεται κάτι γιά τό

28. Έγραφαν στήν παλαιό έποχή σέ κηρωτά πινακίδια μέ τήν αιχμηρή 
άκρη τής γραφίδας καί έπανόρθωναν τά λάθη μέ τό πλατύ μέρος της.
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άπόλαοσις, και οόδέν εϊς τό έφεξής τεταμίευται ούδ'ε όπελείφθη 
τι τοΐς ήόομένοις ίχνος εόφροσύνης ή λείψανον, παρελθούσης 
τής κατά την ήδονήν ένεργείας. Τοδτό έστιν, δ  σημαίνει ό λόγος 
είπών, δτι «ούκ έστι περισσεία ύπό τόν ήλιον τοϊς τά τοιαδτα 

5 πονοΰσιν, ών το πέρας ματαιότης έστίν».
Ώ ν  και ήμεΐς έξω γενοίμεθα χάριτι τοδ Κυρίου ήμών Ίη- 

«οδ Χρισχοδ, φ  ή δόξα είς τούς αίώνας. ’Αμήν.
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μέλλον ούτε άπόμεινε σ ’ αύτούς πού εύχαριστήθηκαν ένα 
σημάδι ή άπομεινάρι ήδονής, δταν πέρασε ή ένέργεια τής ήδο- 
νής. Αύτό είναι πού θέλει νά σημάνει ό λόγος «δέν ύπάρχει 
κέρδος κάτω άπό τόν ήλιο σέ δσους αγωνίζονται γι’ αυτά, πού 
ή κατάληξή τους είναι ή ματαιότητα»29.

Είθε νά μήν έχομε καμιά άνάμιξη σ ’ αύτά μέ τή χάρη τού 
Κυρίου μας ’Ιησού Χριστού, στόν όποιο άνήκει ή δόξα στούς 
αιώνες. 'Αμήν.

29. Έκκλ. 2,11.
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Νδν ήμΐν παρά τοδ μεγάλου τής Εκκλησίας καθηγεμόνος 
ή έπι τά ύψηλότερα τω ν μαθημάτων γίνεται μυσταγωγία. Προ- 
καθήρας γάρ τάς ψοχάς διά των προλαβόντων λόγων και πά- 
σης άποστήσας τής κατά τό μάταιον έγγινομένης τόϊς άνθρώ- 

5 ποις έπιθυμίας οδτω προσάγει τη άληθείφ τον νοδν οΐόν τι φορ- 
τίον έξ  ώμων την άχθηδόνα τώ ν ματαίων άποσεισάμενον. Τό 
δέ τοιοδτον ώ ς έν δόγματι παιδευέσθω ή Εκκλησία, μαθουσα 
διά τής παρούσης διδασκαλίας, δτι άρχή τοδ κ α τ’ άρε την βίου 
έστι τό τής κακίας έκτός γενέσθαι. Και γάρ ό μέγας Δαβίδ είσα

ι ο γωγικήν τινα πρός την καθαράν πολιτείαν ύφήγησιν έν ταΐς 
ψαλμωδίαις ποιούμενος ούκ άπό τής τελειότητος τώ ν έν τ φ  μα- 
καρισμφ θεωρουμένων τοδ λόγου άρχεται. Ού γάρ εϊπεν έν 
πρώτοις 'μακαριστόν είναι τον έν πασι κατευοδούμενον, τόν 
ώμοιωμένον τ φ  ξύλφ, τόν έν ταΐς διεξόδους τώ ν ύδάτων έρρι- 

15 ζωμένον, τόν άειθαλή έν τοΐς άγαθοϊς διαμένοντα, τόν έν τοΐς 
καθήκουσι χρόνοις τόν καρπόν του ίδιου βίου δρεπόμενον' ά λλ ’ 
άρχήν μακαρισμοδ την άπόστασιν τώ ν κακών έποιήσατο, ώ ς  
ούκ ένδεχόμενον άλλω ς άγαθόν γενέσθαι, πριν άποκλύσασθαι 
τής κακίας τόν ρύπον. Οδτω τοίνυν και ό πολύς ούτος έκκλη- 

2θσιαστής ύπεξαιρεΐ πρώτον τ φ  λόγω τά μάταια, ΐνα καθάπερ έπϊ 
σώματος κάμνοντος ταΐς καθηκούσαις έπιμελείαις έκκαθαρθέν- 
τος τοδ άρρωστήματος αύτομάτως τό άγαθόν τής ύγείας έγγένη- 
ται. Διά τοΰτο κετέδραμε τ φ  λόγψ  της ματαιότητος, εϊπεν ούκ 
άσφαλές τοδ καλοΰ κριτήριον εΓναι την αϊσθησιν, ύ π ’δψιν ήγαγε 

25 τό έν τοΐς σπουδαζομένοις άνύπαρκτον, έχώρισε την έπιθυμητι- 
κήν ήμών διάθεσιν τής σωματικής άπολαύσεως- και οΰτως 
ύποδείκνυσι τό δντως αίρετόν, τό άληθώς έπιθυμητόν, οδ ή

1. Ψαλμ. 1. 2. Ψαλμ. 1,3—4.



ΟΜΙΛΙΑ Ε'

Τώρα ό μεγάλος άρχηγός τής ’Εκκλησίας μας μυσταγωγεί 
στά ύψηλότερα μαθήματα. Άφοΰ προκάθαρε τΙς ψυχές μέ τούς 
λόγους πού προηγήθηκαν κι άφοΰ άπομάκρυνε άπό μας κάθε 
έπιθυμία ματαιότητας πού έρχεται στούς άνθρώπους, έτσι όδη- 
γεί στήν άλήθεια τό νοΰ άποσείοντας άπό τούς ώμους του σαν 
κάποιο φόρτωμα τό βάρος τών μάταιων πραγμάτων. Αύτό ή 
’Εκκλησία &ς τό διδαχτεί σάν ένα δόγμα, μαθαίνοντας άπό τήν 
παρούσα διδασκαλία, δτι άρχή τής ένάρετης ζωής είναι ή άπο- 
μάκρυνση άπό τήν κακία. Και ό μεγάλος Δαβίδ κάνοντας στούς 
ψαλμούς μία είσαγωγική όδήγηση στήν καθαρή πολιτεία1, δέν 
άρχίζει τό λόγο του άπό τήν τελειότητα όσων άναπτύσσει στό 
μακαρισμό. Δέν είπε στήν άρχή δτι είναι καλότυχος έκεΐνος 
πού δλοι οί δρόμοι του βγαίνουν σέ καλό, πού είναι δμοιος μέ 
τό δέντρο τό ριζωμένο σέ άνάβρες νερών2 καί πού παραμένει 
άειθαλής σέ αγαθά, πού μαζεύει τήν έποχή πού πρέπει τόν καρ
πό τής ζωής του3- άλλα άρχή τοΰ μακαρισμοΰ του έβαλε τόν 
άποχωρισμό άπό τήν κακία, γιατί δέν ύπάρχει άλλο ένδεχόμενο 
νά γίνει άγαθός, προτοΰ ξεπλύνει τήν άκαθαρσία τής κακίας4. 
"Ετσι λοιπόν καί ό έξοχος αύτός ’Εκκλησιαστής άποσύρει 
πρώτα άπό τό λόγο του τά μάταια, γιά νά συμβεί δ,τι καί μέ τό 
άρρωστο σώμα πού μόλις φύγει ή άρρώστια έρχεται αύτόματα 
τό αγαθό τής ύγείας. Γι’ αύτό κατέφυγε στό λόγο τής ματαιότη
τας, είπε δτι ή αίσθηση δέν είναι άσφαλές κριτήριο τοΰ άγα- 
θοΰ, μας παρουσίασε τήν άνυπαρξία αύτών πού κυνηγοΰμε, 
χώρισε τήν έπιθυμία άπό τή σωματική άπόλαυση κι έτσι ύπο- 
δεικνύει τό πραγματικά αίρετό, τό άληθινά έπιθυμητό, πού ή

3. Ψαλμ. 1,3.
4. Έκκλ. 2,4-11.
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σπουδή πράγμά έστιν ένεργόν τε και ένυπόστατον, εις άει παρα- 
μένον τοΐς μετιοΰσι, πάσης τής κατά το μάταιον έννοιας κεχωρι- 
σμένον.

« Έπέβλεψα γάρ έγώ», φησί, «του ίδεϊν σοφίαν». Ώ ς δ ’ 
5&ν άκριβώς ίδοιμι το ποθούμενον, εϊδον πρότερον και την πα

ραφοράν και την άφροσύνην. Έκ γάρ τής πρός το άντικείμενον 
παραθέσεως άκριβεστέρα γίνεται των σπουδαζομένων ή θεω 
ρία. Την δε σοφίαν και «βουλήν» όνομάζει λέγω ν  «δτι τίς άν
θρωπος, δς έπελεύσεται όπίσω τής βουλής, τά δσα έποίησεν 

ΐοαδτη;». Διδάσκει τοίνυν τίς έστιν ή άνθρωπίνη σοφία, δτι τό 
έπακολουθήσαι τη δντως σοφίφ, ήν και «βουλήν» όνομάζει ποι- 
ητικήν των άληθώς δντων τε και όφεστώτων και μή  έν ματαιό- 
τητι θεωρουμένων, τοΰτο τής άνθρωπίνης σοφίας έστι το κεφά- 
λα ιον ή δε δντως σοφία και ή βουλή ούδεν άλλο κατά γε τον 

Ι5έμόν λόγον έστί, πλήν τής του παντός προεπινοουμένης σοφίας. 
Αΰτη δέ έστιν, έν ή τά πάντα έποίησεν ό θεός, καθώ ς φησιν ό 
προφήτης, δτι «πάντα έν σοφίφ έποίησας», «Χριστός δε θεοϋ  
δόναμις και θεού σοφία», έν §  τά πάντα έγένετο και διεσκοσμή- 
θη. Ε ί οδν τοοτο έστιν ή άνθρωπίνη σοφία, τό έν περινοίφ τών 

2θάληθινών έργων τής δντω ς σοφίας τε και βουλής γενέσθαι, έρ- 
γον δέ τής βουλής έκείνης, ήτοι τής σοφίας κατά γε τόν έμόν λό
γον, ή άφθαρσία έστιν ή τε τής ψυχής μακαριότης και ή άνδρεία 
και ή δικαιοσύνη και ή φρόνησις και παν τό κ α τ’ άρετήν νοού- 
μενον όνομά τε кал νόημα, τάχα δι ’ ακολούθου τη γνώσει τών 

25 άγαθών προσαγόμεθα.
Επειδή γάρ ταυτα εϊδον, φησί, και ώ σπερ έν ζυγφ  διέκρι- 

να τό δν του μή  δντος, εύρον τήν διαφοράν τής σοφίας και τής 
άφροσύνης, οϊαπερ δν εύρεθείη φωτός άντεξεταζομένου πρός 
ζόφον. Κ αί μοι δοκεΐ προσηκόντως τώ  κατά τό φώς ύποδείγμα- .

5. Έκκλ. 2,12.
6. Έκκλ. 2,12.
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έπνδίωξή του είναι πράγμα ένεργό καί ένυπόστατο, πού παραμέ
νει πάντοτε σε δποιους τό μετέχουν καί είναι χωρισμένο άπό 
κάθε έννοια ματαιότητας5.

«"Ερριξα τό βλέμμα μου», λέει, «για νά δώ τή σοφία»6. 
Καί για νά δώ άκριβώς αύτό πού ποθούσα, είδα πρωτύτερα τήν 
παραφορά καί τήν άνοησία. Γιατί άπό τήν άντιπαράθεση πρός 
τό άντίθετο γίνεται άκριβέστερη ή έξέταση αύτών πού έπιδώ- 
κομε. Τή σοφία τήν ονομάζει καί σκέψη λέγοντας· «ποιός άν
θρωπος θά άκολουθήσει τή σκέψη, δσα αύτή έχει κάνει;»7. 
’Εξηγεί λοιπόν τί είναι ή άνθρώπινη σοφία, δτι τό νά άκολουθή- 
σει κανένας τήν άληθινή σοφία, πού τήν όνομάζει καί σκέψη 
πού δημιουργεί τά πράγματι δντα καί ύπάρχοντα καί πού ξεφεύ
γουν τήν ματαιότητα, αύτό είναι τό άποκορύφωμα τής άνθρώπι- 
νης σοφίας. Ή πραγματική σοφία καί σκέψη, δπως λέω έγώ, 
δέν είναι τίποτε άλλο έξω άπό τήν Σοφία πού προεπινοεΐ τό σύμ· 
παν. Καί είναι αύτή μέ τήν όποία ό θ εό ς  έκανε τά πάντα, 
δπως λέει ό προφήτης, δτι «έκανε τά πάντα μέ σοφία»8 καί «ή 
δύναμη καί ή σοφία τού θ εού  είναι ό Χριστός»9 μέσω τού 
όποιου έγιναν δλα καί μπήκαν σέ τάξη. "Αν είναι λοιπόν αύτή ή 
άνθρώπινη σοφία, νά σκεφτεΐ δηλαδή κανένας τά άληθινά έργα 
τής πραγματικής σοφίας-σκέψης καί έργο τής σκέψης έκείνης 
δηλαδή τής σοφίας, δπως λέω έγώ, είναι ή άφθαρσία καί ή μα
καριότητα τής ψυχής καί ή άνδρεία καί ή δικαιοσύνη καί ή 
φρόνηση καί δποιο δνομα καί δποια έννοια μας ύποβάλλει ή 
άρετή, ίσως όδηγούμαστε στή συνέχεια στή γνώση τών άγα- 
θών.

’Επειδή, λέει, είδα καί δπως στή ζυγαριά διέκρινα τό δν 
άπό τό μή δν, βρήκα τή διαφορά τής σοφίας καί τής άνοησίας, 
δπως μπορεΐ νά βρεθεί ή διαφορά τού φωτός σέ άντιπαραβολή 
μέ τό σκοτάδι. Καί μου φαίνεται δτι όρθά χρησιμοποίησε τό

7. Έκκλ. 2,12.
8. Ψ«λμ. 103,24.
9. Α' Κορ.’ 1,24.
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τι πρ'ος την του καλοΰχρήσασθαι κρίσιν. Επειδή γάρ τ'ο σκότος 
τη έαυτοΰ φύσει Ανύπαρκτον (εί γάρ μή είη τι το άντιφράσσον 
την ήλιακήν άκτΐνα, σκότος οόκ έστω), το δ£ φως αύτό έφ ’ έαυ
τοΰ έστιν έν ίδίφ ούσίφ κατανοούμενον, δείκννσι τφ  ύποδείγματι, 

5 δτι ή κακία κα θ ’ έαυτήν ούχ ύφέστηκεν, άλλα τη στερήσει του 
άγαθοΰ παροφίσταται, τ'ο δ ί άγαθόν άε'ι ώσαύτω ς έχει μόνιμόν τε 
και πάγιον καί οόδεμιςί τίνος προηγουμένου στερήσει παρυφι- 
στάμενον. Τό δh έκ  του έναντίου τφ  άγαθφ νοούμενον κ α τ’ ού- 
σίαν ούκ έσ τιν  δ γάρ έφ ’ έαυτοϋ ούκ έστιν, ούδε έστιν δλως~ 

ιοστέρησις γάρ τοΰ δντος έστιν ή κακία και ούχι δπαρξις. Ί σ η  
τοίνυν ή διαφορά τοΰ φωτός πρός τό σκότος και της σοφίας 
πρός άφροσύνην έστίν. Άπό μέρους γάρ άπαν τό άγαθόν περι
λαμβάνει τ φ  της σοφίας όνόματι και τη άφροσύνη πάσαν κακοΰ 
φύσιν συνερμηνεύει.

15 ’Αλλά τ ί κέρδος ήμΐν έκ τοΰ θαυμάσαι τό άγαθόν, ε ί μή τις 
και έφοδος παρά τοΰ διδασκάλου πρός την τούτου κτήσιν ύπο- 
δειχθείη; Π ώ ς οδν έστι κάι ήμάς έν τη τοΰ καλοΰ μετουσίφ γε- 
νέσθαι, άκοόσωμεν τοΰ διδάσκοντος. «Τοΰ σοφοΰ», φησίν, «οί 
όφθαλμο'ι έν κεφαλή αύτοΰ». Τ ί ταΰτα λέγει; "Εστι γάρ τι ζφον 

20 δλως, δ έξω τής κεφαλής έχει τά τών όφθαλμών αισθητήρια, 
κ&ν ένυδρον είπης κάν χερραΐον κάν έναέριον; Έν πάσι γάρ ό 
όφθαλμός τοΰ λοιποΰ προβέβληται σώματος και τη κεφαλή τών 
έχόντων κεφαλήν έγκαθίδρυται. Π ώ ς οδν ένταΰθα μόνου λέγει 
τοΰ σοφοΰ την κεφαλήν ώμματώσθαι; "Η τοΰτο πάντως ύποση- 

25ραίνει τ φ  λόγφ, δτι άναλογία τις έστι τών έν τη ψυχή θεωρου
μένων πρός τά τοΰ σώματος μέρη; Και ώσπερ έπι τής σωματι
κής διαπλάσεως τό προέχον τοΰ δλου κεφαλή όνομάζεται, οδτω 
και έπι τής ψυχής τό ήγεμονικόν τε και προτεταγμένον άντϊ κε
φαλής νοείται· και δν τρόπον πτέρναν τήν τοΰ ποδός βάσιν προσ-
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παράδειγμα μέ τό φως για τή διάκριση του καλοΰ10. ’Επειδή τό 
σκότος άπό τή φύση του δέν ύπάρχει (γιατί άν δέν υπάρχει κάτι 
νά παρεμβληθεί στην ήλιακή λάμψη, δέ γίνεται σκοτάδι), τό 
φως δμως είναι νοητό αύτό καθευτό μέ δική του ύπόσταση, δεί
χνει μέ τό παράδειγμα δτι ή κακία δέν ύπάρχει καθεαυτήν, άλλ’ 
έχει μιά παραϋπόσταση άπό τή στέρηση τού άγαθοΰ- τό άγαθό 
πάλι είναι πάντοτε τό ίδιο, είναι μόνιμο καί σταθερό καί δέν 
άποχτά βέβαια ύπόσταση άπό καμιά στέρηση δποιου προηγού
μενου. Αύτό δμως πού νοούμε κατ’ άντίθεση πρός τό άγαθό δέν 
ύπάρχει κατ’ ούσία ν  γιατί αύτό πού δέν ύπάρχει άπό μόνο του 
δέν ύπάρχει καθόλου. Ή κακία δηλαδή είναι στέρηση τού 
δντος καί δχι ύπαρξη. "Ισως λοιπόν είναι ή διαφορά τού φωτός- 
-σκότους μέ τή διαφορά σοφίας-άνοησίας. ’Από τό ένα μέρος 
περιλαμβάνει δλο τό άγαθό στό όνομα τής σοφίας καί άπό τό 
άλλο έξηγεΐ κατ’ άντιστοιχία όλη τή φύση τού κακού μέ τήν 
άφροσύνη.

Ποιό τό κέρδος μας δμως νά θαυμάσομε τό άγαθό, άν δέ 
μάς άποδείξει ό δάσκαλος καί μιά μέθοδο νά τό άποκτήσομε; 
Πώς μπορούμε λοιπόν νά άποχτήσομε κι έμεΐς τό άγαθό, θά τό 
άκούσομε άπό αύτόν πού τό διδάσκει. «Τού σοφού», λέει, «τά 
μάτια βρίσκονται στό κεφάλι»11. Γιατί τό λέει αύτό; Υπάρχει 
κανένα ζώο, πού έχει τά αισθητήρια τής δράσης έξω άπό τό κε
φάλι είτε είναι ύδρόβιο είτε χερσαίο είτε φτερωτό; Τά μάτια 
δλων τών ζώων προεξέχουν άπό τό σώμα καί είναι τοποθετημέ
να στό κεφάλι έκείνων πού έχουν κεφάλι. Πώς λοιπόν μάς λέει 
έδώ ότι μόνο ό σοφός έχει τά μάτια του στό κεφάλι; "Η μήπως 
μέ τό λόγο του ύποδηλώνει όπωσδήποτε αύτό, δτι ύπάρχει κά- 
ποια άναλογία άπό δ,τι παρατηρεΐται στήν ψυχή μέ τά μέρη τού 
σώματος; Καί όπως στήν δλη διαμόρφωση τού σώματος τό μέ
ρος πού προεξέχει άπό τό σώμα λέγεται κεφαλή, έτσι άκριβώς 
νοείται καί στήν ψυχή ώς κεφαλή τό ήγεμονικό πού προέχει. 
Κι όπως τή βάση τού ποδιού τή λέμε φτέρνα, έτσι θά ύπάρχει

10. Έκκλ. 2,13.
11. Έκκλ. 2,14.
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αγορεύομεν, ούτως άν είη τις και τής ψυχής βάσις, δι ’ ής έφά- 
πτεται τής συμφυΐας τού σώματος, δθεν τήν αίσθητικήν δύναμίν 
τε και ένέργειαν τ φ  ύποκειμένφ ένίησιν.

"Οταν τοίνον ή διορατική τε και θεωρητική τής ψυχής δύ- 
5ναμις πρ'ος τα αίσθητά τήν άσχολίαν ίχη, είς τας πτέρνας αύτής 

ή τών όφθαλμών φύσις άντιμεθίσταται, δι ’ ών τα κάτω βλέπει, 
τών ύψηλών θεαμάτων άθέάτος μένουσα. Ε ί δε γνωρίσασα τών 
ύποκειμένων τ'ο μάταιον άναγάγοι τάς όψεις έπι τήν έαοτής κε
φαλήν, ήτις έστιν ό Χριστός, καθώς διερμηνεύει ό Παύλος, μα- 

ιοκαριστή άν γένοιτο τής όζοωπίας, έκεΐέχουσα τους όφθαλμούς, 
δπου ούκ έστιν ή τού κακού έπισκότησις. Παύλος ό μέγας και ε ί  
τινες άλλοι κ α τ’ έκεΐνον μεγάλοι έν τή κεφαλή τους όφθαλμούς 
είχον και πάντες οί έν Χ ρ ιστφ  ζώντες και κινούμενοι και δντες. 
Ώ ς γάρ ούκ έστι τον έν φωτι δντα σκότος ίδεϊν, ούτως ούκ έστι 

15 τόν έν Χ ρ ιστφ  τόν όφθαλμόν έχοντα πρός τι τών ματαίων ένα- 
τενίσαι. Ό  οδν έν τή κεφαλή τους όφθαλμούς έχων (κεφαλήν δε 
τήν τού παντός άρχήν ένοήσαμεν) έν πάση άρετή τους όφθαλ- 
μους έχει (Χριστός γάρ έστιν ή παντελής άρετή), έν άληθείφ, έν 
δικαιοσύνη, έν άφθαρσίφ, έν παντι άγαθφ.

20 «Τού ούν σοφού οΐ όφθαλμοι έν κεφαλή αύτού, ό <5έ
άφρων έν σκότει πορεύεται». Ό  γάρ μή  έπι τήν λυχνίαν τόν

f

έαυτού λύχνον προτείνας, ά λλ’ ύποβαλών τή βάσει τής κλίνης, 
το φέγγος έαυτφ  σκότος έποίησεν, δημιουργός τού άνυπάρκτου 
γενόμενος- μάτάιον Sb τό ανύπαρκτον. Ίσ ο ν  οδν έστι κατά τό 

25 σημαινόμενον τ φ  ματαίω τό σκότος. Τού τοίνυν άφρονος ή 
ψυχή φιλοσώματός τις και σαρκώδης γεγενημένη έν τ φ  ταύτα 
βλέπειν βλέπει ούδέν σκότος γάρ έστιν άληθώς ή έν τούτοις 
όξυωπία. Όρφ; τους δριμεϊς τούτους και εύστροφους κατά τόν 
βίον, ο6ς δικανικους όνομάζομεν, δπω ς έαντοΐς δι ’ έπινοίας τήν
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καί κάπονα βάση της ψυχής, μέ τήν όποια έφάπτεται συμφυόμε- 
νη μέ τό σώμα, άπό δπου βάζει τήν αίσθητική δύναμη κι ένέρ- 
γεια στόν άνθρωπο.

'Όταν λοιπόν ή διορατική καί θεωρητική δύναμη τής ψυ
χής είναι στραμμένη στά αισθητά, τό αίσθητήριο τής δράσης 
μετατίθεται στις φτέρνες τους καί βλέπει τότε τά κάτω καί δέ 
θεάζεται τα ούράνια θεάματα. "Αν δμως άναγνωρίζοντας τη μα
ταιότητα τών κάτω πραγμάτων άνεβάσει τά μάτια της στήν κε
φαλή «πού είναι ό Χριστός»12, δπως έξηγεΐ ό Παύλος, θά είναι 
μακάρια, χάρη στήν καθαρή δράσή της, έχοντας τά μάτια της 
έκεΐ δπου δέν ισχύει ή έπίταση τού κακού. Ό  μέγας Παύλος κι 
δποιοι άλλοι μεγάλοι δπως έκεΐνος είχαν τά μάτια τους στήν 
κεφαλή καί δλοι δσοι ζούν καί κινούνται καί ύπάρχουν μέσα 
στό Χριστό13. 'Όπως δηλαδή δποιος είναι μέσα στο φώς δέν 
είναι δυνατό νά δει τό σκοτάδι, έτσι κι δποιος έχει τα μάτια του 
στό Χριστό δέν είναι δυνατό νά άντικρύσει κάτι άπό τά μάταια. 
'Όποιος λοιπόν έχει τά μάτια του στήν κεφαλή (καί κεφαλή θε
ωρήσαμε τόν άρχοντα τού παντός) έχει τά μάτια του σέ κάθε 
άρετή (ό Χριστός είναι παντέλεια άρετή), τά έχει στήν αλήθεια, 
στή δικαιοσύνη, στήν άφθαρσία, σέ κάθε άγαθό.

«Τού σοφού λοιπόν τά μάτια βρίσκονται στήν κεφαλή, 
ένώ ό μή σοφός πορεύεται στό σκότος»14. 'Όποιος δέν πρόβα
λε τό λυχνάρι του έπάνω του στό λυχνοστάτη15 άλλά τό έβαλε 
κάτω άπό τό κρεβάτι, έκανε τό φέγγος του σκοτάδι κι έγινε 
δημιουργός τού άνύπαρκτου. Τό άνύπαρκτο είναι μάταιο. Τό 
σκότος λοιπόν έχει τό ίδιο σημαινόμενο μέ τό μάταιο. Τού 
άνόητου λοιπόν ή ψυχή πού έγινε φιλοσώματη καί σαρκώδης, 
βλέποντας αύτά δέν βλέπει τίποτε- γιατί ή δύναμη δράσης σ’ 
αύτά είναι άληθινά σκοτάδι. Βλέπεις αύτούς τούς άκράτητους 
καί εύστροφους στή ζωή πού τούς λέμε νομικούς, πώς έπινοούν

12. Α' Κορ. 11,3.
13. Πράξ. 17,18.
14. Έκκλ. 2,14.
15. Μαρκ. 4,21. Λουκά 8,16.



412 ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ Ν Υ Σ ΙΗ Ι

άδικίαν έξευμαρίζουσι μάρτοσι, συνηγόροις, έγγράφοις, τή τών 
δικαστών θεραπείφ, ώ στε και τό κακόν κατεργάσασθαι και έκ- 
δΰναι την τιμωρίαν; Τις ού θαυμάζει τό άγχίνουν τών τοιούτων 
και εύπερίβλεπτον; Α λλ ’ δμω ς τυφλοί είσιν οδτοι, εί πρός έκεΐ- 

5 νον τον όφθαλμ'ον έξετάζοιντο τον τά άνω βλέποντα, τον τη κε
φαλή τών δντων έγκείμενον. Τυφλοί είσιν άντικρυς οί τήν πτέρ
ναν έαυτών καλλωπίζοντες τήν σπαρασσομένην τοΐς όδοδσι του 
δφεως- δ ι’ ών γάρ τα κάτω βλέπουσι, τά δήγματα τής άμαρτίας 
έαυτοΐς έγχαράσσουσιν. « Ό  γάρ άγαπών άδικίαν μ ισ εί τήν έαυ- 

ιοτοδ ψυχήν», και τό μακαριζόμενον αύτών έν άνθρώποις πάσης 
έστι δυσπραγίας έλεεινότερον.

Πόσοι δε πάλιν έκ  του έναντίου τών έν τ φ  δψει άγαθών 
έμφορούμενοι και τη θεωρίφ τών δντων δντων άποσχολάζοντες 
τυφλοί τινες έν τοΐς ύλικοΐς πράγμασιν είναι νομίζονται και 

15 άνόητοι, οίος και ό Παύλος είναι καυχάται, μωρόν έαυτόν διά 
τον Χρίστον είναι λ έ γω ν  ή γάρ φρόνησις αύτοΰ και ή σοφία 
πρός ούδέν τών ώδε σπουδαζομένων ήσχόλητο. Διό λέγει· ήμεΐς 
μωροί διά Χριστόν, ώ ς &ν εί έλεγεν  ήμεΐς τυφλοί τ φ  κάτω βίω  
διά τό τά άνω βλέπειν και έν τή κεφαλή τους όφθαλμους ήμών 

20 έχειν. Τούτου χάριν άστεγος ην και άτράπεζος, πένης, άλήτης, 
γυμνός, λ ιμ φ  καί δίψη κατατρυχόμενος. Α λ λ ’ ό κάτω τοιούτος 
έν τοΐς άνω σκόπησον οίος ην. "Εως γάρ τρίτου ούρανοΰ ύψω- 
θείς, δπου ή κεφαλή αύτοδ'ήν, έκ εΐ τους όφθαλμους έσχεν, τοΐς 
άπορρήτοις τοδ παραδείσου μυστηρίοις έναγαλλόμενος και τά 

25άθέατα βλέπω ν και έντρυφών έκείνοις, δσα ύπ^ρ αΐσθησίν έστι 
και διάνοιαν. Τίς ούκ άν έλεεινόν αύτόν φήθη, δεσμώτην βλέ
πων και πληγαΐς αίκιζόμενον και βύθιον έκ ναυαγίου διά πελά- 
γους τοΐς κύμασι μετά τών δεσμών συμπεριφερόμενον; Α λ λ ’

16. Ψολμ. 10,5.
17. А' Κορ. 4,10.
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έλαφρυντικά για μια αδικία μέ μάρτυρες, μέ συνηγόρους, μ’ έγ
γραφα, μέ τήν έξυπηρέτηση τών δικαστών, ώστε και τό κακό 
νά κάνουν καί τήν τιμωρία ν’ άποφύγουν; Ποιός δέ θαυμάζει 
τούς έξυπνους καί διακρινόμενους νομικούς; Κι δμως αύτοί εί
ναι τυφλοί, δν τούς συγκρίνομε μέ τό μάτι έκεΐνο πού βλέπει τά 
ουράνια καί βρίσκεται στήν κεφαλή τών δντων. Είναι πέρα 
πέρα τυφλοί αύτοί πού καλλωπίζουν τή φτέρνα τους πού τή 
σπαράζουν τά δόντια τού φιδιού. ’Επειδή βλέπουν τά κάτω, γι’ 
αύτό χαράζουν στον έαυτό τους τά δαγκώματα τής άμαρτίας. 
«'Όποιος άγαπά τήν άδικία μισεί τήν ψυχή του»16 κι δ,τι καλο
τυχίζομε σ’ αύτούς είναι πιό θλιβερό άπό δποια κακοτυχία.

Κι άντίθετα πόσοι πάλι πού έμφορούνται άπό τά ύψηλά 
άγαθά κι άπασχολούνται μέ τήν έξέταση τών πραγματικών 
δντων, νομίζουν πώς είναι τυφλοί στά ύλικά πράγματα καί 
άνόητα, δπως καυχιέται πώς είναι καί ό Παύλος, πού λέει τόν 
έαυτό του άνόητο γιά χάρη τού Χριστού. Γιατί ή φρόνησή του 
καί ή σοφία του δεν έχει άπασχοληθεΐ μέ κανένα άπό δσα έπι- 
διώκονται έδώ ώς άξιόλογα. Γι’ αύτό καί λέει- «έμεΐς είμαστε 
άνόητοι γιά χάρη τού Χριστού»17- σά νά έλεγε- έμεΐς είμαστε 
τυφλοί γιά τόν κάτω βίο, έπειδή κοιτάζομε πρό τά άνω κι έχομε 
τά μάτια μας στό κεφάλι. Γι’ αύτό ήταν χωρίς στέγη, δέν είχε 
τραπέζι, ήταν φτωχός, πλάνος, γυμνός, πεινασμένος καί διψα- 
σμένος18. Αύτός δμως πού είναι τέτοιος κάτω, κοίταξε πώς ήταν 
έπάνω19- ύψώθηκε ώς τόν τρίτο ούρανό, δπου ήταν ή κεφαλή 
του, έκεΐ είχε τά μάτια του δλος χαρά γιά τά άπόρρητα μυστή
ρια τού παραδείσου, βλέπει τά άθέατα κι έντρυφά μ’ έκεΐνα δσα 
ύπερβαίνουν τήν αίσθηση καί τό νού. Ποιός δέ θά τόν πίστευε 
άξιολύπητο βλέποντάς τον δεσμώτη, κακοποιημένο άπό χτυπή
ματα καί ναυαγό νά βουλιάζει στό πέλαγος παρασυρμένος μαζί 
μέ τά δεσμά του άπό τά κύματα20; 'Ωστόσο, δν καί είναι τέτοια

18. Β' Κορ. 11,27.
19. Β' Κορ. 12,2.
20. Β' Κορ. 2,23.
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δμως εί και τα έν άνθρώποις τοιαδτα, το5 μέντοι έν κεφαλή διά 
παντός τους όφθαλμούς έχειν ούκ άπετράπη λέγων, «τίς ήμάς 
χωρίσει άπό τής άγάπης τοΰ θεοδ  τής έν Χ ρ ιστφ  Ιησού; θ λ ΐ-  
ψις ή στενοχώρια ή διωγμός ή λιμός ή γυμνότης ή κίνδυνος ή 

5μάχαιρα;», δπερ ίσον έστϊ τφ  λέγε ιν  ‘Τίς μου τους όφθαλμούς 
άπό τής κεφαλής έξορύξει και πρός τό πατούμενόν τε και γήϊνον 
μεταστήσει; ’ Τοΰτο δε και ήμϊν έγκελεύεται τό ίσον ποιεΐν έν τφ  
παραγγέλλειν τά άνω φρονεϊν, δπερ δμοιόν έστι τφ  λέγειν έν 
κεφαλή τους όφθαλμούς έχειν.

10 Ά λ λ ’ εί μεμαθήκαμεν, πώ ς είσι του σοφού οι όφθαλμοι έν 
κεφαλή αύτοΰ, φύγωμεν την άφροσύνην, ήτις σκότος τοϊς έν τφ  
β ίψ  τούτψ πορευομένοις γίνεται. « Ό  γάρ άφρων», φησίν, «έν 
σκότει πορεύεται». "Αφρων δέ έστι, καθώς ή προφητεία φησίν, 
ό έ ν τή  καρδίφ λέγων «μη είναι θεόν», δς διεφθάρη και έβδελύ- 

15χθη έν τοΐς έπιτηδεύμασιν. Ή  δε άκολουθία του λόγου θεραπεύ
ει διά τών έφεξής είρημένων τους μικροψύχως περι την ζωήν 
ταύτην διακειμένους, οϊς χαλεπόν τι τό τοΰ θανάτου νομίζεται 
και διά τοΰτο κέρδος ούδεν τοΰ κ α τ’ άρετην βίου τοΐς την ύψη- 
λοτέραν μετιοΰσι ζωήν είναι πεπίστευται, δτι άμφοτέροις πρός 

20 τό αύτό πέρας ή ζωή καταλήγει και ούκ έστιν άποφυγήν τοΰ θα
νάτου διά τής άστειοτέρας κατορθωθήναι ζωής. Τάς ούν τοιαύ- 
τας Αντιθέσεις ώ ς έζ  ίδιου προσώπου ποιούμενος πάλιν καθά
πτεται τής άτοπίας τών πρρφερόντων έκεΐνα, ώ ς άνεπισκέπτως 
έχόντων τής τών δντων φύσεως, κάϊ διδάσκει την διαφοράν, έν 

25 τίνι τό πλέον έχει ή άρετή τής κακίας, ώ ς ούχι διά τής τοΰ θανά
του κοινότητος όμοτιμίας τινός έν αύτοΐς έλπιζομένης, άλλη διά 
τών είς ύστερον άναμενόντων καλών ή κακών τής διαφοράς 
ευρισκόμενης.

"Εχει δε ή λέξις τής άντιθέσεως ούτω ς· «έγνων έγώ, δτι

21. Ρωμ. 8,35.
22. Κολ. 3,1.
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τ’ άνθρώπινα, δέν έμποδίστηκε νά έχει πάντα τά μάτια του στήν 
κεφαλή του λέγοντας, «ποιός θά μάς χωρίσει άπό τήν αγάπη 
του θεοΰ πού έκδηλώνεται στό πρόσωπο τού ’Ιησού Χριστού;, 
θλίψη ή στενοχώρια ή διωγμός ή πείνα ή γύμνια ή κίνδυνος ή 
μαχαίρι;»21. Αύτό είναι τό ίδιο σά νά λέει- ‘Ποιός θά μού βγάλει 
τά μάτια άπό τήν κεφαλή καί θά τά μεταθέσει στη γη πού πα
τούμε;’ Τό ίδιο προτρέπει νά κάνομε κι έμείς, παραγγέλλοντάς 
μας νά φρονούμε τά άνω22, πού είναι τό ίδιο σά νά λέει νά έχο
με τά μάτια στήν κεφαλή23.

’Αφού όμως διδαχτήκαμε πώς βρίσκονται τά μάτια τού 
σοφού στήν κεφαλή του, άς άποφύγομε τήν άνοησία, πού γίνε
ται σκοτάδι γιά δσους πορεύνονται στή ζωή αύτή. Γιατί λέει, 
«ό άνόητος πορεύεται στό σκοτάδι»24. Καί άνόητος είναι, δπως 
μάς λέει ό προφήτης, αύτός πού λέει μέσα του, δτι «δέν ύπάρ- 
χει θεός»25, πού συντρίφτηκε καί άποδοκιμάστηκε στά έργα 
του. Στή συνέχειά του ό λόγος θεραπεύει, με δσα άκολουθούν, 
δσους στέκονται μικρόψυχα έμπρός στή ζωή αύτή, πού θεω
ρούν τό θάνατο φρικτό καί γι’ αύτό πιστεύεται δτι ό ένάρετος 
βίος δέν δίνει κανένα κέρδος σ’ δσους έπιδιώκουν τήν ύψηλό- 
τερη ζωή, δτι καί γιά τούς δύο ή ζωή καταλήγει στό ίδιο τέλος 
καί δέν είναι δυνατό νά κατορθωθεί ή άποφυγή τού θανάτου μέ 
σεμνότερη ζωή. Τις άντιθέσεις λοιπόν αύτές σά νά τις κάνει γιά 
λογαριασμό του καί χτυπά τήν άνοησία έκείνων πού προβάλ
λουν τις σκέψεις αύτές, έπειδή δέν έχουν ίδέα γιά τη φύση τών 
δντων πού διδάσκει τή διαφορά, κατά τήν όποία ή άρετή πλεο
νεκτεί άπό τήν κακία- δέν άναμένεται καμιά ισότητα μεταξύ 
τους διά μέσου τής κοινής μοίρας τού θανάτου, άλλ’ δτι ή δια
φορά έγκειται στά άγαθά ή δυσάρεστα πού μας περιμένουν άρ- 
γότερα.

Ή άντίθεση αύτή έκφράζεται έπιλέξει ώς έξης- «έγώ

23. Έκκλ. 2,14.
24. Έκκλ. 2,14.
25. Ψαλμ. 13,1.
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συνάντημα Εν σοναντήσεται τοΐς πάσιν αύτοΐς. Και εϊπα έγώ  έν 
καρδίφ μου, ώ ς συνάντημα του άφρονος καί γε έμοί συναντήσε- 
ται, καί ΐνα τ ί  έσοφισάμην; Έγώ περισσόν έλάλησα έν καρδίφ 
μου, διότι άφρων έκ περισσεύματος λαλεϊ, δτι καί γε τοΰτο μα- 

5 ταιότης. "Οτι ούκ έστιν ή μνήμη του σοφοΰ μετά του άφρονος 
είς αιώνα, καθότι ήδη αί ήμέραι αί έρχόμεναι τα πάντα έπελή- 
σθη· και πώ ς άποθανεΐται ό σοφός μετά του άφρονος;». Οίς 
έπάγει τό μίσους άξια νομίσαι τά πάντα, περι & πρότερον έμπα- 
θώς εϊχε τό μάταιον ώ ς άγαθόν άσπαζόμενος, και πάντα μεμι- 

ίοσηκέναι φησίν, δσα πρός τήν ζωήν ταύτην βλέπω ν έπόνησε, 
διότι ούδεν έαυτφ, άλλά τ φ  μ ε τ ’ αύτόν πάντα έπόνησεν, δς είς 
τ ί  χρήσεται τοΐς πεπονημένοις προγνώναι διά τήν του μέλλοντος 
άδηλίαν ούχ οϊόν τε. Λέγει δε κατά λέξιν οδτω ς■ «και έμίσησα 
συν τήν ζωήν, δτι πονηρόν έ π ’ έμε τό ποίημα τό πεποιημένον 

15 ύπό τόν ήλιον, δτι πάντα ματαιότης και προαίρεσις πνεύματος. 
Και έμίσησα έγώ  σύμπαντα τόν μόχθον μου, δν έγώ μοχθώ ύπό 
τόν ήλιον, δτι άφίω αύτόν τ φ  άνθρώπω τ φ  γινομένω μ ε τ ’ έμέ' 
και τις οϊδεν, ε ί σοφός έσται ή άφρων και εί έξουσιάσεται έν 
παντι μόχθω μου, ώ έμόχθησα και έσοφισάμην ύπό τόν ήλιον; 

20 Καί γε τοΰτο ματαιότης».
Ταΰτα είπών άλλοτρίως φησι και πρός τοΰτο τή ψυχή 

διατεθήναι τό νομίσαι μίαν είναι τ φ  τε κ α τ ’ άρετήν βεβιωκότι 
και τ φ  μηδεμίαν πρός τοΰτο πεποιημένω σπουδήν τήν μερίδα. 
Τώ μέν γάρ τόν μόχθον εϊναί φησιν έν σοφίφ και γνώσει και άν- 

25 δρεις, τ φ  δε έτέρω έν θυμφ  και έν άλγήμασι τοΐς διά τήν περι 
τόν βίον σπουδήν προσγινομένοις. Τό οδν είς ίσον τούτους άλ- 
λήλοις άγειν ού ματαιότητος μόνον άλλά και πονηριάς εϊναί 
φησιν. ”Εχει δε και αΰτη ή λέξις ούτως· «και έπέστρεψα έγώ  
τοΰ άποτάξασθαι τή  καρδίς μου έν παντι μόχθω μου, φ  έμό- 

30χθησα ύπό τόν ήλιον, δτι έστιν άνθρωπος δτι μόχθος αύτοΰ έν 
σοφίφ και έν γνώσει και έν άνδρείφ, και άνθρωπος δς ούκ έμό- 
χθησεν έν α ύτφ  δώσει αύτφ  μερίδα αύτοΰ. Κ αί γε τοΰτο μα-
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άντιλαμβάνομαι, δτι δλοι αύτοί μέλλουν νά συναντήσουν τό 
ίδιο τέλος. Καί είπα μέσα μου· θά τύχει λοιπόν σ’ έμένα δ,τι 
καί στόν άνόητο; Και γιατί λοιπόν νά είμαι περισσότερο σο
φός; Φώναξα περισσότερο μέσα μου, έπειδή ό άνόητος μιλάει 
περισσά καί αύτό βέβαια είναι ματαιότητα. Δέ θά μνημονεύεται 
ό σοφός μαζί μέ τόν άνόητο στόν αιώνα, έπειδή στις μέρες πού 
άκολουθοΰν θά έχουν λησμονηθεί δλα. Πώς λοιπόν θά πεθάνει 
ό σοφός άπό κοινού μέ τόν άνόητο;»26. Μέ αύτά προσθέτει τό 
δτι νομίζει άξια γιά μίσος δλα, σέ δσα ήταν προηγουμένως 
προσκολλημένος, παραδεχόμενος τό μάταιο ώς άγαθό, και λέει 
δτι τά μίσησε δλα δσα πραγματοποίησε μέ μόχθους αποβλέπο
ντας σ’ αύτή τή ζωή, έπειδή δέν κοπίασε γιά τόν έαυτό του 
άλλά γιά τόν κληρονόμο του, πού δέν είναι δυνατό έξαιτίας τού 
δτι τό μέλλον είναι άδηλο νά προβλέψει πώς θά χρησιμοποιή
σει τούς δικούς του κόπους. Τά ίδια τά λόγια του είναι τά έξης. 
«Και μίσησα περισσότερο τή ζωή, γιατί μου φάνηκε κάθε έργο 
πού γίνεται κάτω άπό τόν ήλιο γεμάτο κόπο γιά μένα, γιατί δλα 
είναι ματαιότητα καί έπιθυμία τής ψυχής μου. Καί μίσηρα δλον 
τόν κόπο μου, πού έκανα κάτω άπό τόν ήλιο, έπειδή τόν αφήνω 
σέ άνθρωπο πού θαρθεΐ έπειτ’ άπό μένα. Και ποιός ξέρει δ,ν θά 
είναι γνωστικός ή άνόητος καί δμως θά πάρει στήν έξουσία του 
δλα γιά δσα μόχθησα έγώ χρησιμοποιώντας δ,τι ήξερα; Είναι 

■ και τούτο ματαιότητα»27. ! ' .  !
Μετά άπό αύτά λέει δτι κι αύτό δέν τό δέχεται ή ψυχή 

του, νά πιστέψομε πώς είναι ή ίδια μερίδα γι’ αύτόν πού έζησε 
μέ άρετή καί γι’ αύτόν πού δέν ένδιαφέρθηκε καθόλου γι’ αύτό. 
Γιατί ό ένας μόχθησε μέ σοφία καί γνώση καί άνδρεία, ένώ ό 
άλλος μέ θυμό καί πόνο πού προκαλεΐ ό αγώνας γιά τά βιοτικά, 

ι Αύτό διατυπώνεται κατά λέξη ώς έξής. «Γι’ αύτό έγώ γύρισα 
καί σκέφτηκα μέσα μου ν’ άρνηθώ κάθε μόχθο πού μόχθησα 
κάτω άπό τόν ήλιο, γιατί ύπάρχει άνθρωπος πού μόχθησε μέ 
σοφία, γνώση καί άνδρεία, καί άνθρωπος πού δέ μόχθησε, κι ό

26. Έκκλ. 2,14-15.
27. Έκκλ. 2,17-19.
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ταιότης καϊ πονηρία μεγάλη . ~Οτι γινώσκει τ φ  άνθρώ πφ έν 
παντϊ μόχθω αύτοΰ καϊ έν τη προαιρέσει καρδίας αύτοΰ, ф αύ- 
τός μοχθεί ύπό τόν ήλJov, δτι πάσαι αί ήμέραι αύτοΰ άλγημάτων 
και θυμοΰ περισπασμός αύτοΰ, καί γε έν νυκτι ού κοιμάται ή 

5 καρδία αύτοΰ. Καί γε τοΰτο ματαιότης».
Πάλιν έτέραν Ανθυποφοράν τών τόν άπολαυστικόν βίον 

προτιμότερον κρινόντων της ύψηλοτέρας ζωής προφέρει τε αύ- 
τός έαοτφ καί Ανατρέπει το προφερόμενον, έν τ φ  ίδίω προ
σώπου διεξιών έκάτερα, και την λύσιν και την Αντίθεσιν. Τό 

ιογάρ Αντιτεθέν έστι τό μηδέν Αγαθόν οϊεσθαι δεΐν άλλο ή δπερ άν 
τις είς έαοτόν καταδέξηται, τοοτο δέ έστι βρώσις και πόσις, ή 
δέ πρός τοΰτο Απάντησις τό μή ταΰτα είναι, οϊς ό άνθρωπος 
τρέφεται τε και εύφραίνεται, Αλλά σοφίαν και γνώ σιν  ώ ς τοΰτο 
μέν Αγαθόν είναι τό έν τούτοις την σπουδήν έχειν, τό δέ διά σαρ- 

Ι5κός σπουδαζόμενον περισπασμόν ψυχής είναι και ματαιότητα. 
Τά δέ ρήματα της ύψηλής διδασκαλίας τοΰτον έχει τόν τρόπον  
«ούκ ίστιν Αγαθόν έν Ανθρώπφ, 6 φάγεται και πίεται και δείξει 
τή ψυχη αύτοΰ Αγαθόν έν μόχθω αύτοΰ. Κ αί γε τοΰτο εϊδον έγώ, 
ότι Από χειρός τοΰ θεο ΰ  έστιν, δ ,τί τις φάγεται καί τις πίεται 

20παρέξ αύτοΰ, δτι τ φ  Ανθρώπφ τ φ  άγαθφ πρό προσώπου αύτοΰ 
έδωκε σοφίαν και γνώσιν кал εύφροσύνην, και τώ  άμαρτάνοντι 
έδωκε περισπασμόν τοΰ πρασθέΐναι και συναγαγεϊν, τοΰ δοΰναι 
τ φ  άγαθφ πρό προσώπου τοΰ θ εο ΰ · ότι καί γε τοΰτο ματαιότης 
και προαίρεσις πνεύματος».

25 Ή  μέν οδν διάνοια τώ ν έφεξής γεγραμμένων καϊ ή κατά 
τό Ακόλουθον προθεωρία αδτη έστίν, ήν δ ι’ όλίγου νΰν παρεθέ- 
μεθα. Καιρός δ ’ άν εϊη πάλιν έπαναλαβεΐν την λέξιν καϊ προσ- 
αρμόσαι δ ι’ Ακρίβειας τοϊς ρητοΐς τά νοήματα. «Кал έγνων καί 
γε έγώ, ότι συνάντημα Εν συναντήσεται τοΓς πάσιν αύτοΐς. Και
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πρώτος θά του δώσει τό μερίδιό του. Και είναι ματαιότητα καί 
τούτο καί άδικία μεγάλη. Γιατί γνωρίζει δτι για τόν άνθρωπο 
σέ κάθε μόχθο του καί κάθε έπιθυμία τής καρδιάς του, γιά τά 
όποια μοχθεί κάτω άπό τόν ήλιο, δτι δλη ή ζωή του είναι ζωή 
τόκων καί βασανισμός τής ψυχής καί δτι τή νύχτα ή καρδιά του 
δέν κοιμάται. Καί είναι καί τούτο ματαιότητα»28.

Πάλι προβάλει ό ίδιος στόν έαυτό του μιά άλλη αντίθεση 
γιά έκείνους πού θεωρούν προτιμότερο τό βίο τής άπόλαυσης 
άπό τήν ύψηλότερη ζωή καί άνατρέπει τήν ένστασή του, έξετά- 
ζοντας καί τά δύο στή δική του περίπτωση καί τή λύση καί τήν 
άντίθεση. Αύτό πού είναι αντίθετο είναι δτι δέν πρέπει νά νομί
ζομε τίποτε άλλο ώς άγαθό παρά αύτό πού θά δεχτεί κανένας 
στό ίδιο του τό σώμα κι αύτό είναι τό φαγητό καί τό ποτό- ή 
άπάντηση είναι δτι δέν είναι τό άγαθό αύτά μέ τά όποια ό άν
θρωπος τρέφεται κι εύχαριστεϊται, άλλά ή σοφία καί ή γνώση. 
Αύτό είναι τό άγαθό, νά έχεις ένδιαφέρον γι’ αύτά, ένώ οί έπι- 
θυμίες τής σάρκας είναι περισπασμός τής ψυχής καί ματαιότη
τα. Οί λέξεις πού έκφράζουν τήν ύψηλή αύτή διδασκαλία είναι 
οί έξης· «δέν είναι στόν άνθρωπο τό άγαθό δ,τι φάει κι δ,τι πιει 
καί δ,τι καλό κάνει τήν ψυχή του ν’ άπολαύσει άπό τόν κόσμο 
του. Γιατί γνωρίζω δτι καί αύτό προέρχεται άπό τό χέρι του 
θεού, τό τί θά φάει κανένας καί τό τί θά πιεϊ, κι δχι άπό τόν 
έαυτό του. Στόν άνθρωπο τόν άγαθό μπροστά στό θεό  έδωσε 
σοφία, γνώση καί χαρά, ένώ τόν άμαρτωλό τόν άφήνει νά περι- 
σπάται μέ πρόσθεση καί συγκέντρωση άγαθών γιά νά τά δώσει 
στόν άρεστό τού θεού καί είναι καί τούτο ματαιότητα καί έπι
θυμία τής καρδιάς»29.

Αύτό είναι τό νόημα δσων γράφτηκαν στή συνέχεια καί ή 1 
σύμφωνη μ’ αύτά προκαταβολική έξέταση, πού έκθέσαμε μέ 
συντομία. Είναι καιρός νά έπαναλάβομε τό κείμενο καί ν’ άπο- 
δώσομε τά νοήματα μέ άκρίβεια στις λέξεις. «Διαπίστωσα δτι 
είναι τό ίδιο πού θά συναντήσουν δλοι αύτοί. Καί τότε είπα·

28. Έκκλ. 2,20-23.
29. Έκκλ. 2,14-26.
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είπα έγώ, ώ ς συνάντημα τοΰ άφρονος καί γε έμοί συναντήσεται, 
κα) ϊνα τ) έσοφισάμην;». Τοΰτο δέ έστιν ή άντίθεσις, ήν αύτός 
έαυτφ  άντιτίθησι λ έ γω ν  εί έν έστιν i n '  άμφοτέρων τό τοΰ θα
νάτου συνάντημα κα1 ούκ έξαιρεΐται της τοϋ θανάτου μετουσίας 

5 ή άρετη τόν έν σοφίφ γενόμενον, είς μάτην μοι γέγονεν ή περί 
την σοφίαν σπουδή. Ή  δέ πρός τά είρημένα του λόγου άπάντη- 
σις ποία; «Έγώ», φησί, «τοΰτο περισσόν έλάλησα έν τη καρδίφ 
μου, δτι άφρων έκ  περισσεύματος λαλεΐ, δτι κα ί γε τοΰτο μα- 
ταιότης. "Οτι ούκ έστι μνήμη τοΰ σοφοΰ μετά τοΰ άφρονος είς 

10αιώνα». Καταγινώσκει γάρ ώ ς περιττώ ς τε και μή άκολούθως 
της άντιθέσεως ταύτης ύπενεχθεισης και άφρονα όνομάζει τόν 
λόγον, δς ούχι τών άποθέτων έστιν ούδέ ένδοθεν έκ τώ ν τα- 
μιείων της σοφίας προφέρεται, ά λλ ’ ώ σπερ τι περίττωμα τής 
διανοίας έστιν άφροΰ δίκην άποπτυόμενος.

15 « Ά φ ρω ν»  γάρ, φησίν, «έκ περισσεύματος λαλεΐ», τό δέ 
οΰτω χρήσθαι τ φ  λόγω μάταιόν τε καί είς ούδέν έστι πλέον, 
πρός ούδέν γάρ έτερον τοΰ λόγου την σπουδήν έχοντος, ή πεΐσαι 
μή  πρός τά φαινόμενα βλέπειν. Έ κ τώ ν όρωμένων ποιείται ό 
άντιλέγων τήν μ ά χην  και γάρ και ό θάνατος τώ ν φαινομένων 

2θέσ τίν  τ ί  δήποτε λέγων; Ούκ έν τούτω τοΰ έναρέτου τε και τον 
πονηροΰ βίου ή κρίσις γίνεται, ώ ς δέον μόνον τόν πονηρον τε- 
θνάναι τ φ  σώματι, τόν δέ άγαθόν μένειν τον σωματικοΰ θανά
του άπείρατον; Ούκ είδώς, έν τίνι έστι τής άρετής τό άθάνατον 
και τίς τώ ν έν κακίφ ζώντων ό θάνατος. Τοΰ μέν γάρ σοφοΰ, 

25 φησίν, ή μνήμη διά παντός ζη κα} παντι τ φ  αίώνι συμπαρατεί- 
νεται, τ φ  δέ άφρονι συναπεσβέσθη και τό μνημόσυνον. Περι 
γάρ τώ ν τοιούτων φησί καί ό προφήτης, δτι «άπώλετο τό 
μνημόσυνον αύτών» περιφανώς καί έκδήλω ς’ τοΰτο γάρ ή τοΰ 
‘ήχου’ προσθήκη ένδείκνυται. «Ούκ έστιν» οδν φησί, «μνήμη 

30 τοΰ σοφοΰ μετά τοΰ άφρονος είς αιώνα», άλλά τοΰ μέν σοφοΰ ή
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δ,τι θά συναντήσει ό άνόητος θά συναντήσω κι έγώ- για ποιό 
λόγο λοιπόν έπραξα μέ σοφία;». Κι αύτή είναι ή άντίθεση πού 
θέτει ό ίδιος στόν έαυτό του λέγοντας· δ,ν και για τούς δύο είναι 
κοινή ή συνάντηση τού θανάτου και ή άρετή δέν έξαιρεΐ άπό τό 
νά ύποστεΐ τό θάνατο αύτόν πού έπραξε μέ σοφία, τότε έγώ 
κουράστηκα μάταια έπιδιώκοντας τή σοφία. Ποιά είναι ή άπά- 
ντηση σέ όσα είπώθηκαν; «Αύτό πού είπα μέσα μου ήταν πε
ρίσσιο, δτι ό άνόητος μιλά άπό τό περίσσευμα, γιατί καί αύτό 
είναι ματαιότητα. Δέ θά μνημονεύεται ό σοφός μέ τόν άφρονα 
στόν αίωνα»30. Κατανοώντας δτι ή άντίθεση αύτή προβλήθηκε 
περίσσια καί χωρίς σειρά μπήκε ή άντίθεση αύτή καί όνομάζει 
άφρονα τό λόγο, πού δέν είναι άπό τούς θησαυρισμένους ούτε 
βγαίνει άπό τά ταμεία τής ψυχής· άλλα είναι ένα είδος περιττής 
έκκρισης τής σκέψης, πού τόν έκβάλλει σαν άφρό.

«Ό άνόητος», λέει, «μιλάει άπό τό περίσσευμά του»31. Ή 
τέτοιου είδους χρήση τού λόγου είναι μάταιη καί τίποτε περισ
σότερο δέν άποδίδει, γιατί ό λόγος δέν έπιδιώκει τίποτε άλλο, 
παρά νά πείσει νά μήν άποβλέπομε στα φαινόμενα. Αύτός πού 
άντιλέγει μάχεται άπό δσα φαίνονται, γιατί κι ό θάνατος είναι 
άπό τά φαινόμενα. Τί λέει Ή  κρίση τού βίου τής άρετής καί τής 
κακίας δέ γίνεται άπό αύτό, δτι δηλαδή πρέπει ό κακός μόνο νά 
πεθάνέι σωματικά, ένώ ό δίκαιος νά μείνει άγευστος άπό τό 
σωματικό θάνατο; Δέν ξέρει πού έγκειται ή άθανασία τής άρε
τής καί ποιός είναι ό θάνατος δσων ζούνε μέσα στήν κακία. 
Τού σοφού, λέει, ή μνήμη ζεΐ για πάντα καί παρακολουθεί τήν 
διάρκεια τού αιώνα, ένώ μαζί μέ τόν άνόητο σβήνει καί τό 
μνημόσυνό του. Γι’ αύτά ό προφήτης γράφει- «χάθηκε στό 
μνημόσυνό τους λαμπρά καί όλοφάνερα»32. Αύτό δηλώνει ή 
προσθήκη τής γενικής ήχου. «Δέ θά κρατήσει λέει ή μνήμη τού 
σοφού καί τού άνόητου στόν αίώνα33 άλλά τού σοφού θά διαιω-

30. Έκκλ. 2,15-16.
31. Έκκλ. 2,15.
32. Ψαλμ. 9,7.
33. Έκκλ. 2,16.
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ζωή διαιωνίζει διά της μνήμης, τόν δέ Αφρονα διαδέχεται λήθη· 
έν γάρ ταϊς έρχομέναις ήμέραις τά πάντα τοΰ άφρονος έν λήθη 
γίνεται, ούτωσϊ λέγων τ φ  ρήματι. «Καθότι ήδη αί ήμέραι αί έρ- 
χόμεναι τά πάντα έπελήσθη». Ε ί οδν ό μέν σοφός ζή τη σοφίφ, 

5 0  δέ άφρων τ φ  θανάτφ τής λήθης ένηφανίσθη, πώς, φησί, λέ
γεις, δτι άποθανεΐται ό σοφός μετά τοΰ άφρονος;

Διά τοΰτο τοΐς κατά την ζωήν ταύτην έσπουδασμένοις 
αύτφ  άλγύνεται και έπαισχύνεται και μισεϊν λέγει πάντα, δσα 
α ύτφ  πρός την ζωήν ταύτην διεσποοδάσθη, δμοιον πάσχων 

10 ώ σπερ άν ε ϊ  τις πεφαρμακωμένοο μέλιτος άναιδώς έμφορηθεις 
έκ  λαιμαργίας, είτα είς χυμόν α ύτφ  πονηρόν τής λιχνείας μετα- 
βληθείσης έν τ φ  έμέτω  λάβοι τοΰ άνακεκραμένου φαρμάκου 
τήν αΐσθησιν τοΰ συνεκπτυομένου μετά τοΰ μέλιτος, και διά 
τοΰτο τη μνήμη τής άηδίας μισώ ν τό μέλι, ού ή πλησμονή διά 

15 τοΰ φαρμάκου τήν Ανατροπήν κατειργάσατο. Τούτου χάριν ό μ έ 
χρι κόρου τώ ν πρός τρυφήν σπουδαζομένων έαυτόν έμπλήσας 
έν τ φ  τής έξαγορεύσεως έμέτφ  καθάπερ τινός δηλητηρίου 
ποιότητα τήν έπι τοΐς πεπραγμένοις αισχύνην σικχανθείς τε και 
βδελυξάμενος μισειν βοφ τήν ζωήν έκείνην, λέγων ούτωσι κατά 

20τήν λέξιν, δτι «και έμίσησα συν τήν ζωήν, δτι πονηρόν έ π ' έμε 
τό ποίημα τό πεποιημένον ύπό τόν ήλιον».

Ού γάρ άλλω τινί, φησίν, ά λλ ' έμαυτφ  γέγονα πονηρός, 
«οίς έποίησα ύπό τόν ήλιον». "Εστηκε γάρ μοι τώ ν γενομένων 
ούδέν, ά λλ ’ οϊησις ήν πάντα τά σπουδαζόμενα και όρμή προαι- 

25ρέσεως. «Τά γάρ πάντα ματαιότης», φησί, «και προαίρεσις 
πνεύματος». Και άλλω ς λέγει μίσους άζίαν είναι τήν ώδε σπου- 1 
δήν, δτι μή  έαυτφ  τις, άλλά τ φ  μ ε θ ’ έαυτόν πονεΐ, δπερ &ν έν τη 
ζωή ταύτη κατά σπουδήν ένεργήσας τύχη, νεώρια, λιμένας, τάς 
λαμπράς τε καϊ πολυτελείς τώ ν έπάλξεών τε και οίκοδομημά- 

3θτων κατασκευάς, προπύλαια κα) πύργους και κολοσσών Ανα
στήματα, τάς τε κατά γήν φιλεργίας, άλση παντοδαπά καί λει-
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νιστει ή ζωή μέ τή ζωή μας, ένώ τόν άνόητο τόν περιμένει ή 
λησμοσύνη. Στις ήμέρες πού έρχονται ό άνόητος θά βόυλιάξει 
έξολοκλήρου στή λήθη- λέει έπιλέξει «έπειδή τις ήμέρες πού 
έρχονται θά ξεχαστούν τά πάντα». "Αν λοιπόν ό σοφός ζεΐ μέ 
σοφία και ό άνόητος χάνεται μέ τό θάνατο στή λήθη, παρατη
ρεί, πώς έσύ μας λές ότι θά πεθάνει ό σοφός μαζί μέ τόν άνόη
το;

ΓΥ αύτό δοκιμάζει πόνο γιά δσα έπιδίωξε στή ζωή αύτή 
και ντρέπεται καί λέει δτι μισεί τά πάντα, δσα σπούδασε νά 
πραγματοποιήσει στή ζωή αύτή. Παθαίνει κάτι δμοιο μέ τό 
έξής. Γεμίζει κάποιος απερίσκεπτα τό στομάχι του μέ άφθονο 
φαρμακωμένο μέλι άπό λαιμαργία κι ή λαιμαργία του έπειτα με
ταβάλλεται μέσα του σέ δηλητηριώδες ύγρό, πού τό καταλαβαί
νει κάνοντας έμετό τό δηλητήριο, βγάζοντάς το μαζι μέ τό μέλι, 
και γι’ αύτό μισεί τό μέλι μέ τήν θύμηση τής άηδίας, πού προ
ξένησε τόν έμετό καθώς ήταν γεμάτο μέ τό δηλητήριο. Γι’ αύτό 
τό λόγο δποιος χόρτασε μέχρι κορεσμού άπό τις άπολαύσεις, 
κατά τόν έμετό τής έξαγόρευσης άηδιάζοντας κι άποτροπιασμέ- 
νος άπό τή γεύση τών πράξεών του σά νά ήταν κανένα 
δηλητήριο φωνάζει δτι μισεί τή ζωή λέγοντας καταλέξη· «μί
σησα περισσότερο τή ζωή, γιατί στρέφεται έναντίον μου τό 
έργο πού έγινε κάτω άπό τόν ήλιο».

Δέ λέει έναντίον κάποιου άλλου, άλλά στρέφονται ένα
ντίον μου «δσα έκανα κάτω άπό τόν ήλιο». Τίποτε άπό δσα 
έκανε δέν έμεινε σταθερό- δσα έπιδίωξε ήταν φαντασία και μιά 
όρμή τής θέλησης. «Γιατί δλα», λέει, «είναι ματαιότητα καί 
όρμή τής θέλησής μου»34. Και διαφορετικά λέει, δ,τι έπιδιώκο- 
με έδώ είναι άξια γιά μίσος, έπειδή δέν κοπιάζει κανένας γιά 
τόν έαυτό του άλλά γιά τόν έπειτ’ άπό αύτόν, δ,τι και νά έπιδιώ- 
ξει στή ζωή αύτή ναυπηγεία, λιμάνια, λαμπρές και πολυδάπανες 
έπάλξεις καί κατασκευές κτισμάτων, προπύλαια, πύργους, άνε- 
γέρσεις κολοσσιαίων κτιρίων, γεωργικούς μόχθους, κάθε λο-

34. Έκκλ. 2 ,17.
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μώ νω ν κάλλη και Αμπελώνας μιμουμένους τά π ελ ίγη  τοΐς πλά- 
τεσι και ε ϊ τι άλλο τοιοδτον πονεΐμ'εν δσπερ άν τύχη πονήσας, 
μετέχει δέ ό μ ε τ ’ έκεϊνον έκιδημών τ φ  β ίφ .

Αδηλον δε εί μη κακίας ύλην την περιουσίαν ποιήσεται.
5 Ού γάρ πάντων έστ'ι τό γνώσεως ένεκεν εις την των τοιούτων 

πείραν καθεΐναι την αϊσθησιν. "Οπερ έγώ, φησίν, ύπό σοφίας 
πεποίηκα. Κ α τ’ έξουσίαν οϊόν τινα πώλον την τής φύσεως όρ- 
μην μικρόν άφεις έπισκιρτήσαι τοΐς κάτω πάθεσι, πάλιν άνε- 
στόμωσα τη  των λογισμών ήνίφ και τη του νοδ έξουσίφ ύπήγα- 

10 γον. Τις οίδε, φησίν, ε ί κάκεΐνος δστις πατέ μεθ ’ ήμάς έν τού- 
τοις γενόμενος έζουσιάσει της άπολαύσεως και ούκ αύτός μάλ
λον κνριευθήσεται, οϊόν τι άνδράποδον τη δυναστείφ τής ήδονής 
ύποκύψας; Διά τοδτο, φησίν, «έμίσησα έγώ  σύμπαντα τον μό 
χθον μου, öv έγώ  μοχθώ ύπό τόν ήλιον, δτι άφίω αύτον τ φ  άν- 

Ι5 θρώ πφ  τ φ  γενομένω μ ε τ ’ έμέ. Και τίς οϊδεν, ε ί σοφός έσται ή 
άφρων και ε ί έξουσιάσεται έν παντι μόχθω μου, φ  έμόχθησα 
και έσοφισάμην ύπό τόν ήλιον;». Τούτην γάρ οΐμαι τοδ ρητοδ 
τούτου είναι την έννοιαν, τό μη  πάθει αύτόν πρός τόν άπολαυ- 
στικόν βίον κατολισθήσαι, άλλά τινι λόγω σοφίας έπι τοΰτο έλ- 

2θθεΐν, έν έξουσίφ ποιούμενον την μετουσίαν καί ούκ αύτόν ύπό 
τής δυναστείας ταύτης κατακρατούμενον.

Τίς οδν οϊδε, φησίν, ε ί μη έξουσιασθήσεται ύπό τούτων ό 
μ ε τ ’ έμέ, άπερ ού διά πάθο'υς έγώ, ά λλ ’ ύπό σοφίας έμόχθησα; 
Δηλοΐ γάρ διά τοδ «μόχθον» όνομάσαι την τρυφήν, δτι βεβια- 

25σμένως οϊόν τινα δυσκαταγώνιστον άθλον τής ήδονής την μ ε
τουσίαν προσήκατο. Και τοδτο οδν, φησίν, έν τοΐς ματαίοις κα- 
τηριθμήσθω. Και άλλω δέ τινι λέγει των ώ δε την έαυτοδ ψυ
χήν άποτετάχθαι και φανεροί τ φ  λόγω δ βούλεται. Διαβέβληται 
γάρ πρός τόν τής όρθής κρίσεως άμαρτάνοντα, δταν τις βλέπω ν  

30έναργή των έναντίων βίω ν την διαφοράν, έξ  ών ό μέν περι την
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γής άλση και ώράΐα λιβάδια κι άμπέλια πραγματικά θάλασσες 
άπέραντες κι ότιδήποτε άλλο για τό όποιο κοπιάζει κάποιος και 
τό άπολαμβάνει αύτός πού τόν άκολουθεΐ στή ζωή35.

Και είναι άδηλο άν δέ θά κάνει τήν περιουσία άφορμή κα
κίας. Γιατί βέβαια δέν είναι πού δλοι θέλουν νά στρέψουν τήν 
αίσθηση στήν πείρα αύτών τών πραγμάτων, μόνο γιά νά τά 
γνωρίσουν ‘πράγμα πού έκανα έγώ, λέει, άπό λόγους σοφίας’. 
Μέ αύτοκυριαρχία άφοΰ άφησα τήν όρμή τής φύσης νά σκιρτή- 
σει γιά λίγο μέ τά έδώ πάθη, τή συγκράτησα πάλι μέ τά χαλινά
ρια τών λογισμών και τήν έζεψα στήν έξουσία του νοΰ. Ποιός 
γνωρίζει, λέει, άν κι αύτός πού θ’ άποχτήσει δλα αύτά τά άγαθά 
έπειτ’ άπό μάς θά έξουσιάσει τήν άπόλαυσή τους ή δέ θά έξου- 
σιαστεΐ έκεΐνος άπό αύτήν, ύποκύπτοντας στήν κυριαρχία τής 
ήδονής σάν κανένα άνδράποδο; Γι’ αύτό, λέει, «μίσησα δλους 
τούς κόπους μου πού μοχθώ κάτω άπό τόν ήλιο, έπειδή τούς 
άφήνω σ’ έκεΐνον πού θά ρθεΐ έπειτ’ άπό μένα. Καί ποιός 
γνωρίζει άν θά είναι σοφός ή άνόητος κι άν θά έξουσιαστεΐ άπό 
κάθε κοπιαστικό έργο πού πραγματοποίησα κάτω άπό τόν ήλιο 
χρησιμοποιώντας τις γνώσεις μου γι’ αύτό;»36. Αύτή νομίζω εί
ναι ή έννοια του λόγου τούτου, νά μήν κατολισθήσει στό βίο 
τών άπολαύσεων άπό κάποιο πάθος άλλά νά τόν άντιμετωπίσει 
μέ κάποια άνάλογη σοφία, θέτοντας στήν έξουσία του τήν άπό- 
λαυση και μή μπαίνοντας ό ίδιος στό ζυγό της.

Ποιός ξέρει λοιπόν, λέει άν δέ γίνει ό έπειτ’ άπό μένα 
δούλος δλων αύτών, γιά τά όποια έγώ δέν κοπίασα άπό πάθος 
άλλά μέ σοφία. Δίνοντας στήν τρυφή τό όνομα μόχθος δηλώνει 
δτι οίκειώθηκε τή μετουσία τής ήδονής μέ πολύν άγώνα σάν 
ένα δύσκολο άθλο. «Κι αύτό λοιπόν», λέει, «άς συγκαταλεχθεΐ 
στά μάταια». Και γιά κάποιο άλλο, λέει, ή ψυχή του άρνεΐται τά 
έδώ καί φανερώνει μέ τό λόγο του τί έννοεΐ. Συκοφαντεΐται κά
ποιος μπροστά σ’ αύτόν πού δέ σχηματίζει όρθή κρίση, ένώ 
βλέπει όλοφάνερη τή διαφορά τών άντίθετων βίων. Άπό αύ-

35. Έκκλ. 2,17.
36. Έκκλ. 2,18.
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άρε τήν πονεΐ κώ  πρός ούδεν Ανθρώπινον την έπιθυμίαν κατά
γει, ό δε έτερος κατά το έμπαλιν πόνον μέν τινα τών έναρέτων 
ούχ ύπομένει, μόνοις δέ τοΐς σωματικοΐς μόχθοις έγκατατρίβε- 
ταν όταν οδν τις πρός τοδτον φέρη του καλοΰ την ψήφον παρο- 

5 ρώ ν τον έν σοφίς. προέχοντα, ού μόνον ματαίαν, άλλά και πονη- 
ράν την άδικον ταύτην άποφαίνεται κρίσιν. Λέγει δε τοΐς ρήμα- 
σιν обτω· «και έπέστρεψα», φησίν, «έγώ του άποτάξασθαι τή 
καρδίς. μου πρός τφ  άλλω μόχθω, φ  έμόχθησα ύπό τον ήλιον». 
Τί οδν έστιν, δ άπεταξάμην; «"Οτι έστιν άνθρωπος, δτι μόχθος 

ΐοαύτοΰ έν σοφίς. και έν γνώσει και έν άνδρείφ>, και άλλος άν
θρωπος όόδεν έν τοΐς τοιούτοις πονήσας. Π ώ ς οδν τις την μερί
δα τής προτιμήσεως τ φ  τοιούτφ προσθήσει; «Και άνθρωπος» 
γάρ, φησίν, « φ  ούκ έμόχθησεν έν αύτφ», (τουτέστι τ φ  μή  μο- 
χθήσαντι έν τ φ  άγαθφ) «δώσει αύτφ  μερίδα αύτοΰ (άντι τοΰ· έν 

ΐ5άγαθοΰ μοίρφ τον τοιοΰτον βίον όρίσεται). «Ά λλά  ματαιότης», 
φησί, «τούτο και πονηριά μεγάλη».

Π ώ ς γάρ ούκ έστιν πονηριά μεγάλη, δταν γινώσκη τήν 
έγκειμένην τφ  άνθρώπω περι τους μόχθους σπουδήν και προ
αίρεση; Τούτο γάρ έστιν, έν οϊς φ ησίν «δτι γινώσκει τ φ  άν- 

2θθρώ πφ έν παντι μόχθω αύτοΰ και έν τή προαιρέσει καρδίας αύ
τοΰ, φ  αύτός μοχθεί ύπό τον ήλιον». Τ ί οδν έστιν δ γινώσκει; 
«"Οτι πάσαι», φησίν, «αί ήμέραι αύτοΰ άλγημάτων και θυμοΰ 
περισπασμός αύτοΰ, καί γε έν νυκτι ού κοιμάται ή καρδία αύ
τοΰ». Τ φ  δντι γάρ τοΐς είς τον περισπασμόν τοδτον τήν ψυχήν 

25άσχολοΰσιν έπαλγής μέν ή ζωή οϊόν τισι κέντροις ταΐς τών 
πλειόνων έπιθυμίαις τήν καρδίαν μαστίζουσα, έπώδυνος δέ ή 
περι τήν πλεονεξίαν σπουδή, ού τοσοΰτον οϊς έχει εύφραινομέ- 
νη, δσον άλγυνομένη τοΐς λείπουσιν οϊς μερίζεται νυκτι και 
ήμέρη. ό πόνος καταλλήλω ς δι ’ έκατέρας αύτών ένεργούμενος, 

30 τής μεν ήμέρας ■ δαπανώμένης έν μόχθοις, τής δέ νυκτός άπο-
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τούς είπαμε ό ένας μοχθεί για τήν άρετή και δέ στρέφει τήν 
έπιθυμία του σέ κανένα άνθρώπινο άγαθό κι ό άλλος πάλι άντι- 
θέτως δέν ύπομένει κανένα πόνο για τήν άρετή άλλά ξοδεύει τις 
δυνάμεις του μόνο σέ μόχθους τού σώματος. "Οταν λοιπόν κά
ποιος ρίχνει σ’ αύτόν τήν ψήφο τού καλού παραβλέποντας αύ- 
τόν πού ύπερέχει σέ σοφία, άποφαίνεται δτι ή άδικη αύτή κρί
ση είναι δχι μόνο μάταιη άλλά καί άμαρτωλή. Ή  διατύπωσή 
του Ιναι ή έξής. «Μεταστράφηκα», λέγει, «γιά ν’ άρνηθεΐ ή 
καρδιά μου τόν άλλο μόχθο πού μόχθησα κάτω άπό τόν ήλιο»37. 
Τί είναι λοιπόν αύτό πού άπαρνήθηκε; « 'Ότι ύπάρχει άνθρω
πος, πού μοχθεί μέ σοφία καί γνώση καί άνδρεία, καί άλλος άν
θρωπος πού δέν έκανε τίποτε μέ αύτές τις άρετές». Πώς λοιπόν 
θ’ άποδώσει κάποιος σ’ αύτόν τήν τιμή τής προτίμησης; «Καί 
κάποιος», λέει, «πού δέν κοπίασε γι’ αύτό» (δηλαδή πού δέ μό
χθησε στό άγαθό) «θά τού δώσει τή μερίδα του» (άντί νά πει, 
τό βίο αύτό θά τόν κατατάξει στή μοίρα τού άγαθού). Άλλά 
«αύτό» λέει «είναι ματαιότητα καί κακό μεγάλο»38.

Πώς δέν είναι μεγάλο κακό, δταν γνωρίζει δτι ό άνθρω
πος έχει προθυμία γι’ άγώνες κι έλεύθερη έκλογή; Αύτό έννοεϊ 
δταν λέει γνωρίζει γιά τόν άνθρωπο τούς μόχθους του καί τήν 
προαίρεση τής καρδιάς του, «πού μόχθησε κάτω άπό τόν ήλιο». 
Τί είναι λοιπόν αύτό πού γνωρίζει; «'Ότι δλες του οί μέρες, 
λέει, είναι μέρες πόνων καί βασανισμός τής ψυχής καί ή καρδιά 

1 του δέν κοιμάται τή νύχτα»39. Πραγματικά λοιπόν γι’ αύτούς 
πού άπασχολούν τήν ψυχή μέ τόν περισπασμό αύτόν ή ζωή γί
νεται έπώδυνη, μαστιγώνοντας τήν καρδιά με τις έπιθυμίες τής 
άπόχτησης περισσοτέρων δπως μέ κάποια μαστίγια, καί όδυνη- 
ρός ό ζήλος γιά τήν πλεονεξία πού δέ χαίρεται τόσο μέ δσα 
έχει δσο ύποφέρει μ’ αύτά πού τής λείπουν. Σ’ αύτά μοιράζεται, 
νύχτα καί ήμέρα ό πόνος ένεργώντας κατάλληλα τή μιά καί τήν 
άλλη, ή ήμέρα νά δοξεύεται στούς μόχθους καί ή νύχτα νά διώ-

37. Έκκλ. 2,20.
38. Έκκλ. 2,21.
39. Έκκλ. 2,22.
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πεμπούσης των όμμάτων τόν ύπνον αί γάρ τού κέρδους φροντί
δες πώ ς ού καταψηφίζεται της σπουδής ταότης την ματαιότητα; 
Δια τούτο προστίθησι τοις προειρημένοις, δτι «καί γε τούτο μα- 
ταιότης».

5 Πάλιν άλλης άντιθέσεως καθάπτεται, το δε άντιτιθέμενον 
τούτό έσ τ ιν  εί το έξω ήμών έν ματαίοις άριθμεΐς, ώ διδάσκαλε, 
δπερ άν είς έαυτους άναλάβωμεν, ούκ άν είκότως καταγνω- 
σθείη ώ ς μάταιον. Άλλα μην ή βρώσις τε και ή πόσις έν ήμΐν 
αύτόϊς γίνεται. Ού των αποβλήτων άρα το τοιούτόν έστιν, άλλα 

ΐοθείαν άν τις εύεργεσίαν την τοιαύτην χάριν όρίσαιτο. Αδτη τής 
άντιθέσεως ή διάνοια, τά δε ρήματα τούτον έχει τόν τρόπον. 
«Ούκ έστιν άγαθόν», φησίν, «έν άνθρώπω, 6 φάγεται και πίεται 
και δείξει τη ψυχη αύτού άγαθόν έν μόχθφ  αύτού. Κ αί γε τούτο 
εϊδον έγώ, δτι άπό χειρός τού θεο ύ  έστιν, δτι τις φάγεται και τίς 

15 πίεται πάρεξ αύτού». Ταύτα ό της λαιμαργίας συνήγορος 
άνθυποφέρει τ φ  διδασκάλφ. Τ ί δε πρός ταύτα ό τής σοφίας 
ύφηγητής τ φ  άνθρώ πφ φησϊ τ φ  άγαθφ; Ή  δε τού άγαθού προσ
θήκη πάντως και την άντιδιαστολήν ένεδείξατο, ώ στε δήλον 
είναι τό τη άγαθότητι έκ τού έναντίου νοούμενον. Τ φ  οδν άν- 

20 θρώ πφ  ού τ φ  βοσκηματώδει, τ φ  τη γαστρι έαυτού έπικεκυφό- 
τι, τ φ  λαιμόν άντι λογισμού κεκτημένφ, άλλα τ φ  άγαθφ τ φ  
κα τ' είκόνα τού μόνου άγαθού ζώντι ού ταύτην ένομοθέτησεν ό 
θεός την τροφήν, περι ήν ή κτηνώδης κέχηνε φύσις, ά λλ ’ 
«έδωκεν αύτφ», φησίν, «άντϊ τροφής σοφίαν καί γνώσιν και 

25 εύφροσύνην».
Π ώ ς γάρ άν τις την άγαθότητα διά τώ ν τής σαρκός έδω- 

δίμων αύξήσειεν; «Ούκ έ π ’ ά ρτφ  μόνφ  ζήσεται ό άνθρωπος», 
ούτος τού άληθινού Αόγου ό λόγος, ού τρέφεται άρτφ  ή άρετή, 
ού διά κρεών ή τής ψυχής δύναμις εύεκτεϊ και πιαίνεται. "Αλ- 

30λοις έδέσμασιν ό ό ψηλός βίος τρέφεται кал άδρύνεται ■ τροφή
* 40. Έκκλ. 2,23.

41. Έκκλ. 2,24.
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χνει τόν ύπνο άπό τά βλέφαρα- οί φροντίδες του κέρδους διώ
χνουν τόν ύπνο. "Οποιος λοιπόν βλέπει αύτά τά πράγματα πώς 
δέν καταψηφίζει τή ματαιότητα αύτοΰ τού ζήλου; ΓΓ αύτό 
προσθέτει στά προηγούμενα δτι «και αύτό είναι ματαιότητα»40.

Άντικρούει πάλι άλλη μία άντίρρηση πού είναι ή έξης. 
Ά ν  τό έξω άπό μάς τό συγκαταλέγεις, δάσκαλε, μέ τά μάταια, 
αύτό πού θά λάβομε μέσα μας, δέ θά καταλογισθεΐ δικαιολογη
μένα ώς μάταιο. Ή  βρώση δμως και ή πόση είσέρχεται μέσα 
μας., Αύτό λοιπόν δέν είναι άπό κείνα πού πρέπει ν’ άπορρι- 
φθοΰν άλλά θά δριζε κανένας τή χάρη αύτή θεία εύεργεσία. Τό 
νόημα τής αντίρρησης είναι αύτό καί ή διατύπωσή του γίνεται 
μέ τις έξης λέξεις. «Δέν είναι», λέει, «άγαθό για τόν άνθρωπο 
νά φάει, νά πιει και νά χαρεΐ ή ψυχή του, άγαθό πραγματοποιη
μένο μέ τό μόχθο του. Γιατί καί τούτο έγώ γνωρίζω δτι προέρ
χεται άπό τό χέρι τού θεού, γιατί ποιός θά φάει καί θά πιει άπό 
τόν έαυτό του»41. Αύτά άντιλέγει ό συνήγορος της λαιμαργίάς 
στό δάσκαλο. Τί άπαντά σ’ αύτά ό δάσκαλος τής σοφίας στόν 
άγαθό άνθρωπο42; Ή  προσθήκη τής έννοιας τού άγαθοΰ δήλωσε 
πάντως και τήν άντιδιαστολή, ώστε νά γίνει φανερό αύτό πού 
νοείται ώς άντίθετο τής άγαθότητας. Για τόν άνθρωπο λοιπόν 
πού δέν είναι βόσκημα καί δέ σκύβει έπάνω στήν κοιλιά του 
καί δέν έχει λαιμό άντι λογισμό άλλά τόν άγαθό πού ζεΐ σύμ
φωνα μ4 τήν εΙκόνα τού μόνου άγαθοΰ, ό θεός δέν ένομοθέτη- 
σε αύτή τήν τροφή πού τρώγει ή κτηνώδης φύση, άλλά τοΰ 
έδωσε, λέει, άντί τροφή, σοφία, γνώση, χαρά43.

Πώς θά μποροΰσε ν’ αύξήσει τήν άγαθότητα μέ αύτά πού 
τρώει ή σάρκα; «Δέ θά ζήσει ό άθρωπος μόνο μέ ψωμί»44, αύτό 
είναι ό λόγος τοΰ άληθινοΰ Λόγου. Ή  άρετή δέν τρέφεται μέ 
ψωμί καί ή δύναμή της δέν άποχτά εύεξία ούτε αύξάνεται μέ 
κρέατα- ό ύψηλός βίος τρέφεται καί μεστώνει μέ άλλα φαγητά.

42. Έκκλ. 2,26.
43. Έκκλ. 2,26.
44. Ματθ. 4,4.
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τού Αγαθού ή σωφροσύνη, άρτος ή σοφία, δψον ή δικαιοσύνη, 
ποτόν ή Απάθεια, ήδονή ούχ ή του σώματος, όποια ή περί το 
καταθύμιον σχέσις, ά λλ ’ ής όνομά τε кал έργον ή εύφροσύνη 
έσ τ ίν  διά τούτο γάρ και ώνόμασε τη προσηγορίφ ταύτη την έν 

5 τη ψυχή πρός το καλόν γινομένην διάθεσιν, δτι έκ του εδ φρο- 
νειν ή τοιαύτη παραγίνεται τη διανοίφ κατάστασις. Χρή τοίνον 
και ένταυθα μαθεϊν, άπερ кал παρά του άποστόλοο ήκούσαμεν, 
δ τι «ούκ έστιν ή βασιλεία του θ εού  βρώσις και πόσις, άλλα δι
καιοσύνη και άπάθεια кал μακαριότης». "Α δε τής σωματικής 

ΐοάπολαύσεως ένεκεν παρά τώ ν Ανθρώπων σπουδάζεται, Αμαρ
τω λώ ν έστι σπουδή και περισπασμός ψυχής άπο τώ ν άνω προς 
τά κάτω κατασπωμένης, ής παν το διάστημα τής έν τ φ  β ίφ  
τούτω διαγωγής είς την περι του προσθεϊναι και σοναγαγεΐν 
σπουδήν Αναλίσκεται. Ό  οδν τούτο το άγαθόν έν τφ  προσώ πφ  

15 του θεοο κρίνων Αγνοεί έν τ φ  ματαίω το άγαθόν όριζόμενος.
Ταδτα εΐπον έγώ  τη έμαυτοδ φωνή, έπισφραγίσει δε την 

διάνοιαν ταύτην ή τώ ν θείων ρημάτων παράθεσις· φησ'ι γάρ- 
« τφ  Αμαρτωλφ έδωκε περισπασμόν του προσθεϊναι καί σονα
γαγεΐν, του δούναι τ φ  Αγαθφ πρό προσώπου του θεού ' δτι καί 

20γε τοοτο ματαιότης και προαίρεσις πνεύματος». ~Οσα τοίνυν έκ 
τής παραλλήλου ταύτης συνεξετάσεως του τε καλοΰ και τοΰ χεί- 
ρονος διά τής νΰν μεμαθήκαμεν Αναγνώσεως, γένοιτο ήμΐν βοή
θεια πρός Αποφυγήν μέν τών κατεγνωσμένων, έφόδιον δε τών 
πρός τό κρεΐττον κατορθουμένων, έν Χ ρ ισ τφ  Ίησοΰ τφ Κ υρίφ  

25 ήμών, ф ή δόξα είς τούς αίώνας. Αμήν.
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Τροφή του άγαθοϋ είναι ή σωφροσύνη, ψωμι ή σοφία, προσφά
γι ή δικαιοσύνη, πιοτό ή άπάθεια, ήδονή δχι ή σωματική, όπως 
ή σχέση μέ τό έπιθυμητό, άλλα έκείνη πού τό δνομα και τό 
έργο της είναι εύφροσύνη, ή χαρά. ΓΓ αύτό κι έδωσε τό δνομα 
αύτό στή διάθεση πρός τό καλό πού δημιουργεΐται στήν ψυχή 
μας, έπειδή ή κατάσταση αύτή παρουσιάζεται στό νού μας άπό 
τό εύ φρονεΐν. Πρέπει λοιπόν νά άκούσομε κι έδώ αύτά πού μά
θαμε κι άπό τόν ’Απόστολο, δτι «ή βασιλεία τοΰ θεοΰ δέν είναι 
φαγητό και πιοτό άλλα δικαιοσύνη, άπάθεια καί μακαριότη
τα»45. Τ ιά  δσα αγωνίζονται οί άνθρωποι για χάρη τής σωματι
κής απόλαυσης είναι άγώνας άμαρτωλού και περισπασμός ψυ
χής πού γκρεμίζεται άπό τά άνω πρός τά κάτω, πού σέ δλη τή 
διάρκεια τής ζωής τους έδώ στή γή ξοδεύει τήν προσπάθειά 
της ν’ αύξήσει και νά μαζέψει. "Οποιος λοιπόν κρίνει δτι αύτό 
είναι τό άγαθό ένώπιον τού θεού άγνοεΐ δτι κάνει άστοχο όρι- 
σμό τοΰ άγαθοΰ.

Αύτά είπα έγώ μέ δικά μου λόγια καί τήν έννοια αύτή θά 
τήν έπιβεβαιώσει ή παράθεση τών θείων λόγων γιατί λέει· 
«έδωσε στόν άμαρτωλό τόν περισπασμό νά προσθέτει και νά 
μαζεύει, γιά νά τά κληροδοτήσει στόν άγαθό ένώπιον τοΰ 
θεοΰ»40. Γιατι κι αύτό βέβαια είναι ματαιότητα κι έπιθυμία τής 
καρδιάς. "Οσα λοιπόν μάθαμε άπό αύτή τήν παράλληλη συνε- 
ξέταση τοΰ καλοΰ και τοΰ χειρότερου μέ τήν άνάγνωση πού κά
ναμε τώρα, άς μάς γίνουν βοήθεια γιά ν’ άποφύγομε τά καταδι
καστέα καί έφόδια γιά πραγματοποίηση τών καλών, μέ τή δύ
ναμη τοΰ Κυρίου μας Ίησοΰ Χριστοΰ, στόν όποιο άνήκει ή 
δόξα στούς αίώνες. ’Αμήν.

45. Ρωμ. 14,17.
46. ’Εκκλ. 2,26.
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«Τοις πασιν ό χρόνος και καιρός τ φ  πανύ πράγματι ύπό 
τόν ούρανόν» · αΰτη τώ ν προκειμένων ήμΐν λογιών εις θεωρίαν 
άρχή. ' Εστι δέ και ό πόνος της έξετάσεως ού μικρός και τό έκ  
του πόνου κέρδος τοΰ πόνου άξιον. Τάχα γάρ ό σκοπός τώ ν έν 

5 τοΐς πρώτοις τοΰ βιβλίου θεωρηθέντων ήμΐν έν τούτω μάλιστα  
φανεροΰται τ φ  μέρει, ώ ς προϊών έπιδείξει διά τής άκολουθίας ό 
λόγος. Κατεγνώσθη τά πάντα έν τοΐς προλαβοΰσι λόγοις ώ ς μά 
ταια, δσα κατά τόν άνθρώπινον βίον έ π ’ ούδενι ψ υχικφ κέρδει 
σπουδάζεται. Ύπεδείχθη τό άγαθόν, πρός δ χρή διά τώ ν τη κε- 

ΐοφαλη έγκειμένων όμμάτων βλέπειν, τοΐς δε την σωματικήν 
προΐσχομένοις άπόλαυσιν άντετέθη ή κατά σοφίαν τροφή. Λεί
πει τό γνώναι πώ ς άν τις κ α τ’ άρετήν β ιφ η  καθάπερ τινά τέ
χνην και έφοδον πρός τήν τοΰ βίου κατόρθωσιν διά τοΰ λόγου 
λαβών. Ταΰτα οάν έστιν, & έπαγγέλλεται ήμΐν έν προοιμίοις ή 

15 προκειμένη τώ ν λογιών έξέτασις, έν οίς άποφαίνεται, δτι «τοΐς 
πασιν ό χρόνος και καιρός τ φ  παντι πράγματι ύπό τόν ούρα
νόν». Ε ί γάρ τις τ φ  βάθει τής διανοίας έγκύψειε, πολλήν &ν εδ- 
ροι φιλοσοφίαν έμπεριειληβμένην τοΐς ρήμασι θεωρητικήν τε 
και συμβουλευτικήν τώ ν συμφερόντων. Καϊ ώ ς άν γένοιτό τι 

20 ήμΐν δ ι ’ όλίγων έφοδος πρός τήν τοΰ ρητοΰ θεωρίαν, ούτωσι 
τόν λόγον διαληψόμεθα.

Τών δντων τό μέν έστιν ύλικόν τε και αίσθητόν, τό δε 
νοητόν τε και άϋλον. Τούτων τό μέν άσώματον ύπέρκειται τής 
αισθητικής καταλήψεως, δ τότε γνωσόμεθα, δταν τάς αισθήσεις 

25άποδυσώμεθα' τής δέ ύλικής φύσεως ή αίσθησις τήν άντίληψιν



ΟΜΙΛΙΑ

«Κάτω άπό τόν ούρανό δλα έχουν τό χρόνο τους καν κάθε 
πράγμα τόν καιρό του»1. "Ετσι άρχίζουν τά λόγια πού θά έξετά- 
σομε τώρα. Ό  κόπος τής έξέτασης αύτής δέν είναι μικρός καί 
τό κέρδος άπό τόν κόπο είναι άξιο τοΰ κόπου. "Ισως ό σκοπός 
δσων έξετάσαμε στήν άρχή τοΰ βιβλίου φανερώνεται κυρίως 
στό μέρος αύτό, δπως θά δείξει στή συνέχεια ό λόγος προχω
ρώντας. Καταδικάστηκαν στούς προηγούμενους λόγους ώς μά
ταια δλα δσα έπιδιώκονται στη ζωή τοΰ ανθρώπου χωρίς κανέ
να δφελος τής ψυχής. Δείξαμε τό άγαθό, πρός τό όποιο πρέπει 
ν ’ ατενίζομε μέ τά μάτια τοποθετημένα στήν κεφαλή, καί σ ’ αύ- 
τούς πού έπιδιώκουν τή σωματική άπόλαυση άντιτάχθηκε ώς 
τροφή ή σοφία. Υπολείπεται νά γνωρίσομε πώς μπορεΐ νά 
ζήσει κανένας σύμφωνα μέ τήν άρετή παίρνοντας άπό τό λόγο 
μας ένα είδος τέχνης και μεθόδου γιά τήν έπιτυχία τής ζωής. 
Αύτά λοιπόν είναι πού ύπόσχεται προοιμιακά ή έξέταση τών 
λόγων πού άρχίζομε πού λένε- «κάτω άπό τόν ούρανό δλα 
έχουν τό χρόνο τους καί κάθε πράγμα τόν καιρό του». "Αν 
έγκύψει κανένας στό βάθος τοΰ νοήματος θά βρει δτι τά λόγια 
περιέχουν πολλή φιλοσοφία θεωρητική καθώς καί πρακτικές 
συμβουλές γιά τά ώφέλιμα. Καί γιά νά έπιχειρήσομε μια διατύ
πωση μέ συντομία τής προσέγγισης τοΰ ρητοΰ, άς έκθέσομε τή 
σκέψη μας ώς έξής.

Ά πό τά δντα άλλα είναι ύλικοαισθητά καί άλλα νοητά καί 
άυλα. Ά πό αύτά δσα είναι άσώματα ξεπερνούν τήν άντίληψη μέ 
τις αισθήσεις καί θά τά άντιληφθοΰμε τότε δταν άποβάλομε τις 
αισθήσεις. Ή  αίσθηση δμως πού έχει τήν άντίληψη τής ύλικής

1. Έκκλ. 3,1.
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έχονσα διαβήναι τό ούράνιον σώμα και εις τα έπέκεινα των 
φαινομένων διαδδναι φύσιν ούκ έχει. Ον χάριν περι τώ ν γήινων 
τε και ύπονρανίων ό λόγος ήμΐν διαλέγεται, δπω ς  άν άπταίστως 
έν τούτω διαβιώημεν. Υλικός ούτος ό βίος, δια σαρκός ή ζωή, 

5έπισκοτεΐται δέ πως οπό τών κ α τ’ αίσθησιν προφαινομένων ή 
τον καλοΰ θεωρία. Επιστήμης ούν τίνος πρ'ος την τον καλοΰ 
κρίσιν έπιδεόμεθα, ίνα καθάπερ έπι τώ ν κατασκενασμάτων κα
νών τις ή έπι στάθμη διενθύνων παν το γινόμενον. Τοΰτο ούν 
ήμΐν ύπό τον λόγον προδείκννται, δι ’ ού πρός τό δέον ή ζωή κα- 

ιοτενθύνεται.
Δύο γάρ εϊναί φησι τον καλον κριτήρια παρά τον βίον έφ ’ 

έκάστφ  τώ ν έν τη ζωή ταύτη σπονδαζομένων, τό σύμμετρόν τε 
και τό εύκαιρον. Και τοντο δογματίζει νΰν λ έγω ν  «τοΐς πασιν ό 
χρόνος και καιρός τώ  παντ'ι πράγματι»' νοητέον δε άντι τοΰ 

15χρόνον τό μέτρον, διότι παντι τ φ  γινομένφ σνμπαρατείνεται 
χρόνος. Ταΰτα τοίννν τοΰ καλοΰ τα κριτήρια. Ε ί μέν και καθό- 
λον πρός πάσαν άρετής κατόρθωσιν έπιτηδείως έχει, ούπω διϊ- 
σχυρίζομαι, έως &ν ό λόγος προϊών έπιδείξη. "Οτι μέντοι τό 
πλεΐον τής τεταγμένης ζωής τη τοιαύτη κατορθοΰται παρατηρή- 

20 σει, παντός &ν είη κατανοήσαι. Τις γάρ ούκ οϊδεν, δτι και ή άρε- 
τή μέτρον έστ'ι τή μεσότητι τώ ν παραθεωρονμένων μετρούμε- 
νον; Ού γάρ &ν γένοιτο άρετή ή έλλιπής τοΰ καθήκοντος μέτρον 
ή ύπερπίπτουσα, οϊον έπι της άνδρείας, ής τό μεν έλλεΐπον δει
λία, τό δέ ύπερβάλλον θράσος γίνεται. Ού χάριν καί τινες της 

25 έξω σοφίας, κλέπται τάχα τών ήμετέρων γενόμενοι, διελόμενοι 
την σημαινομένην έν τф ρη τφ  τούτω διάνοιαν ό μέν τό μηδέν 
έλλείπειν έν άποφθέγματι σννεβούλευσεν, ό δέ τό ύπερβάλλειν 
έκώ λυσεν ό μέν γάρ τό «μέτρον άριστον» άπεφήνατο, ό δέ τό 
«μηδέν άγαν» ένομοθέτησεν. Δείκννται δέ δι ’ έκατέρων, δτι και 

30 τό μή  έφικέσθαι τοΰ έπιζητονμένον κ α τ’ άρε την μέτρον τών κα-
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φύσης δέν έχει τήν Ικανότητα νά διαβεΐ τό ούράνιο σώμα και 
νά είσδύσει στά πέρα άπό τά φαινόμενα. Γι’ αύτό ό λόγος μας 
άναφέρεται στά γήινα καί τά κάτω άπό τόν ούρανό, πώς δηλαδή 
θά μπορέσομε σ ’ αύτά νά ζήσομε χωρίς λάθη. Ή  ζωή αύτή εί
ναι ύλική, περνά μέσα άπό τή σάρκα· τά αίσθητά φαινόμενα θο
λώνουν κατά κάποιο τρόπο τή θέαση τού άγαθοΰ. Χρειαζόμα
στε λοιπόν μιά πρόσθετη έπιστήμη γιά τή διάκριση τού άγα
θοΰ, για νά χρησιμέψει δπως ό κανόνας κι ή στάθμη στά οίκο- 
δομήματα πού κανονίζει δλη τήν κατασκευή. Αύτή τήν προδή- 
λωση μάς κάνει ό λόγος πού κατευθύνει τη ζωή μας στό δέον.

Δύο είναι, λέει, τά κριτήρια τοΰ άγαθοΰ γιά κάθε πράγμα 
πού έπιχειροΰμε στή ζωή αύτή, ή συμμετρία καί ό κατάλληλος 
καιρός. Κι αύτό διδάσκει τώρα λέγοντας· «δλα έχουν τό χρόνο 
τους καί κάθε πράγμα τόν καιρό του». Πρέπει άντι τό χρόνο νά 
έννοοΰμε τό μέτρο, γιατί μαζι μέ κάθετι πού γίνεται συμπαρα- 
τείνεται μαζί του ό χρόνος. Αύτά είναι τά κριτήρια τοΰ άγαθοΰ. 
Ά ν  είναι κατάλληλα γιά τήν κατόρθωση και κάθε άρετής, δέν 
τό Ισχυρίζομαι άκόμη, ώσπου νά τό άποδείξει προχωρώντας ό 
λόγος μου. "Ομως δτι τό περισσότερο μέρος τής καλά τακτο
ποιημένης ζωής έπιτυγχάνεται μέ τήν τήρηση αύτοΰ τοΰ κανό
να, μπορεΐ νά τό καταλάβει ό καθένας. Ποιός δέν ξέρει δτι και 
ή άρετή είναι μέτρο πού μετριέται μέ τή μεσότητά του πρός 
αύτά πού θεωρούνται δίπλα του;2 Δέν μπορεΐ νά γίνει άρετή άν 
ύπολείπεται άπό τό άπαιτούμενο μέτρο ή άν τό ύπερβαίνει. 
Στήν περίπτωση τής άνδρείας γιά παράδειγμα ή έλλειψή της εί
ναι δειλία, καί ή ύπερβολή της γίνεται θράσος. Γι’ αύτό καί με
ρικοί άπό τού έξω σοφούς, πού έγιναν κλέφτες άς ποΰμε τών δι
κών μας, διαιρώντας τό νόημα πού δίνει τό ρητό αύτό, ό ένας 
συμβούλεψε μέ άπόφθεγμά του νά μήν ύστεροΰμε, ό άλλος 
έμπόδισε την ύπερβολή· ό ένας γνωμάτευσε «τό άριστο είναι τό 
μέτρο» κι ό άλλος νομοθέτησε, «τίποτε μέ ύπερβολή». Και μέ 
τά δύο γίνεται φανερό δτι καταδικάζεται καί ή μή έπίτευξη τοΰ

2. 'Αριστοτέλη, Ηθικά Νικομ. 1106Α.



436 ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΝΥΣΣΗΣ

τεγνωσμένων έστ'ι και τό ύπερβάλλειν την συμμετρίαν Απόβλη
τον.

■Άλλα και περί του κατά την εύκαιρίαν μέρους ό αύτός άν 
ήμΐν άποδοθείη λόγος, δτι ούτε τό προλαμβάνον την εύκαιρίαν 

5 ούτε τό έφυστερίζον εν άγαθοδ κρίνεται μοΐρφ. Τ ί ώνησε τόν γε
ωπόνον έπισπεύσαντα την των άσταχύων τομήν, πριν άδρυνθή- 
ναι κα θ’ ώραν τά λήϊα, ή ύπερθέμενον την περι τόν άμητον 
σπουδήν, έω ς ού περιρρυείη τη καλάμη τά σπέρματα; Έν ούθε- 
τέρφ  γάρ ένεργός έ π ’ άγαθώ γίνεται ή σπουδή, κα θ’ έκάτερον 

ιοτοδ καιρού την ώφέλειαν έν τη άκαιρίφ τής τομής άπολλύοντος. 
’Ό  δε έπι μέρους εϊρηται, και έν παντί δυνατόν έστι κατανοή- 
σαι. Οίδε γάρ τό ίσον και ή ναυτιλία, είτε τις προλάβοι την εύκαι
ρίαν είτε έφυστερίσειεν. Τ ί δ ’ άν τις τά τής ίατρικής λέγοι, παρ’ 
δσον έστιν εις βλάβην ύπερβολή τε και έλλειψις τοδ τη θερα- 

15 πείφ καθήκοντος καιροδ και μέτρου; Ά λλα  ταδτα μεν έάσαι 
χρή, τοδ έφεξής λόγου έν αύταΐς ταΐς τοδ έκκλησιαστικοδ 
φωναϊς σαφέστερον φανερόυμένου τοΐς ύποδείγμασιν.

Ά λ λ ’ ού χάριν ταδτα ήμΐν προτεθεώρηται; "Οτι ούτε τό 
άμετρον άγαθόν έστιν ούτε τό άκαιρον, ά λλ’ έκεϊνο καλόν τε και 

2θαίρετόν, δ δ ι’ άμφοτέρων έχει τό τέλειον. Ε ί γάρ μόνον τό έν έζ  
αύτών σπουδασθείη, παροφθείη δε τό λειπόμενον, άνόνητον 
έσται και τό κατορθωθεν έν τώ λείποντι. Ούκοδν καθάπερ δύο 
ποσιν ένεργούντων ήμών την κίνησιν, ε ί  τι συμβαίη περι τόν 
έτερον, άχρηστός έστι και ό απαθής πρός τόν δρόμον διά την 

25 τοδ συνεργοδντος άσθένειαν, ούτως εί λείποι τώ  καιρφ τό μέ- 
τρον ή τ φ  μέτρω  ή εύκαιρία, τ φ  λείποντι πάντως και τό παρόν 
συνηχρείωται. Άλλα και έν τ φ  καιρφ ή συμμετρία και έν τ φ  
μέτρω  ή εύκαιρία τό χρήσιμον έχει. Χρόνος ούν άντϊ τοδ μέτρου 
ήμΐν νενόηται, διότι παντός τοδ κα θ’ έκαστον μετρουμένον ό 

30 χρόνος μέτρον έστίν. Τά γάρ γινόμενα έν χρόνφ γίνεται πάντως, 
και τη παρατάσει έκάστου τώ ν γινομένων και τό διάστημα τοδ 
χρόνου συμπαρατείνεται, όλίγον έν τ φ  έλάττονι και έν τ φ
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μέτρου πού άπαιτεί ή άρετή άλλα απορρίπτεται και τό ξεπέρα
σμα της συμμετρίας.

Ά λλα καί τόν κατάλληλο καιρό θά τόν άντιμετωπίσομε μέ 
τόν ίδιο τρόπο· δέ θεωρείται άγαθό ούτε νά σπεύδεις πριν άπό 
τόν κατάλληλο καιρό ούτε δμως και νά καθυστερείς. Τί ωφέλη
σε τό γεωργό τό θέρισμα των σταχυών προτού ώριμάσουν καί 
μεστώσουν τά σπαρτά ή ή καθυστέρηση της έργασίας τού θερι
σμού ώσπου νά πέσουν οί σπόροι άπό τό άστάχυ; Σέ καμιά πε
ρίπτωση άπό αύτές ή φροντίδα δέ γίνεται γιά καλό άλλα και 
στίς δύο ό καιρός καταστρέφει τήν ωφέλεια μέ τόν άκαιρο θε
ρισμό. Αΰτό πού είπαμε γιά μιά μερική περίπτω ση, είναι δυνα
τό νά τό διαπιστώσομε καί γενικά. Τό ίδιο άκριβώς γνωρίζει 
καί ή ναυτιλία, &ν σπεύσει κανένας πριν άπό τόν κατάλληλο 
καιρό ή &ν καθυστερήσει. Καί τί νά πούμε γιά τήν Ιατρική, 
πόση βλάβη προκαλει ή ύπερβολή καί ή έλλειψη στόν καιρό 
καί στό μέτρο πού άπαιτεί ή θεραπεία; Ω στόσο πρέπει αύτά νά 
τά άφήσομε, γιατί δ,τι λέγεται στή συνέχεια μέ τά λόγια τοΰ 
'Εκκλησιαστή φανερώνεται καθαρότερα μέ παραδείγματα.

Ά λλά  γιατί κάναμε αύτή τήν προληπτική έξέταση; 'Επει
δή δέν είναι άγαθό τό δίχως μέτρο ούτε τό άκαιρο, άλλα άγαθό 
καί προτιμητέο είναι έκεΐνο, δποιο παίρνει τήν τελειότητά του 
κι άπό τά δύο. Ά ν  έπιδιώξομε τό ένα μόνο άπό αύτά καί παρα- 
βλέψομε τό άλλο, θά είναι άνώφελο έξαιτίας αύτού πού λείπει 
κι δποιο έχομε κατορθώσει. "Οπως λοιπόν κινούμαστε με τή 
βοήθεια δύο ποδιών κι &ν συμβεί κάτι στό ένα, είναι άχρηστο 
καί τό γερό γιά τό βάδισμα, έπειδή άσθενεί ό συνεργάτης του, 
έτσι κι &ν λείπει άπό τόν κατάλληλο καιρό τό μέτρο ή άπό τό 
μέτρο ό κατάλληλος καιρός μαζί μ’ αύτό πού λείπει Αχρηστεύε
ται όπωσδήποτε καί τό ύπάρχον. Ά λλά  καί μέσα στόν καιρό ή 
συμμετρία καί μέσα στή συμμετρία ό καιρός έχουν τή χρησιμό- 
τητά τους. Τό χρόνο τόν έννοούμε στή θέση τοΰ μέτρου, έπειδή 
ό χρόνος είναι τό μέτρο καθενός πού μετριέται. "Οσα γίνονται, 
γίνονται όπωσδήποτε μέσα στό χρόνο καί δσο παρατείνεται ή 
γένεση καθενός πού γίνεται, συμπαρατείνεται καί τό διάστημα
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πλείονι πλεΐον. Ό  χρόνος μέτρον κυήσεως, μέτρον τής τών 

άσταχύων αύξήσεως, μέτρον τής των καρπών τελειώσεως, μέ

τρον ναυτιλίας, μέτρον πορείας, μέτρον τής κα θ’ έκαστον ηλι

κίας, βρέφους, παιδιού, μειράκιου, παιδός, έφηβου, άνδρός, με- 
5 σήλικος, τελείου, παρήλικος, πρεσβύτου, γέροντος.

Επειδή τοίνυν ούχ £ν το έκ  του χρόνου μέτρον πασι τοΐς 

γινομένοις έστιν (οόδε γάρ έστι δυνατόν γενέσθαι πάντα άλλή- 

λοις ισόμετρα διά την τώ ν  ύποκειμένων διαφοράν), κοιν'ον δέ, 
καθώς εϊρηται, πάντων των μετρουμένων μέτρον ό χρόνος 

10 έστιν έν έαυτφ  περιέχων τά πάντα, τούτου χάριν ούχι μέτρον 

είπε τοΐς πασι διά τό πολλήν είναι τώ ν μετρουμένων την περι το 

πλεΐόν τε καί έλαττον ανισότητα, άλλά χρόνον είπε τοΐς πασι τό 

γενικόν μέτρον, φ  παν τό γινόμενον παραμετρεΐται. ".Ωσπερ γάρ 
έπϊ τής ανθρώπινης ήλικίας τό μεν προβεβηκός άσθενεΐ, τό δέ 

Ι5μήπω  καθεστηκός άτακτεϊ, άριστον δε τό μέσον τώ ν δύο, φ π ερ  
&ν τάς έκατέρωθεν άηδίας έκφεύγη, έν ф δείκνυται τής μεν  νεό
τατος κεχωρισμένη τής άταξίας ή δύναμις, του δέ γήρως διε- 
ζευγμένη τής άδρανείας ή φρόνησις, ώ στε είναι δύναμιν φρονή

σει συγκεκραμένην, επ ’ ίσης φεύγουσαν τήν τε τοδ γήρως άδρα- 
20νείαν και τό θρασύ τής νεότητος· ούτως ό χρόνον όρίζων τοΐς 

πασι καθ’ έκάτερον χωρίζει τ φ  λήγω την έξ άμετρίας κακίαν, 
τό τε ύπερ χρόνον άτιμάζων και τό έλλεΐπον άποπεμπόμενος.

Άλλά καιρός άν εϊη και αύτήν ήμΐν δ ι’ άκολούθου προτε- 

θήναι τώ ν θεοπνεύστων λογιών τήν θεωρίαν. «Καιρός», φησί, 
25 «τοδ τεκεΐν και καιρός τοδ άποθανεΐν». Καλώς έν πρώτοις την 

άναγκαίαν τούτην συζυγίαν τ φ  λόγψ  συνέζευξε συναπτών τή  

γενέσει τόν θάνατον έπεται γάρ κ α τ’ άνάγκην τ φ  τόκψ  ό θάνα-
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του χρόνου, λίγο στό σύντομο, περισσότερο στό μακρότερο. Ό  
χρόνος είναι τό μέτρο τής κύησης, τό μέτρο τής αύξησης των 
σταχυών, τό μέτρο της όλοκλήρωσης των καρπών, τό μέτρο 
τών θαλασσινών ταξιδιών, τό μέτρο της πορείας, τό μέτρο τών 
σταδίων τής ήλικίας, τού βρέφους, τού νηπίου, τού παιδιού, τού 
πρεσβύτη, τού έφήβου, τού άνδρα, τού μεσήλικα, τού ώριμου, 
τού παρήλικα, τού ήλικιωμένου, τού γέρου.

'Επειδή λοιπόν δεν είναι τό ίδιο χρονικό μέτρο για δλα 
δσα γίνονται (ούτε βέβαια είναι δυνατό νά γίνουν δλα ίσόμετρα 
μεταξύ τους, έπειδή διαφέρουν τό ένα άπό τό άλλο), είναι δμως, 
δπως είπαμε, ό χρόνος τό κοινό μέτρο δλων δσα μετριούνται, 
άφού περιέχει μέσα του τά πάντα, γι’ αύτό τό λόγο δέν είπε δτι 
είναι μέτρο γιά δλα, έπειδή ύπάρχει πολλή ανισότητα ανάμεσα 
σ ’ αύτά πού μετριούνται ώς πρός τό περισσότερο και τό λιγότε- 
ρο, άλλα είπε δτι ό χρόνος είναι τό γενικό μέτρο γιά δλα, μέ τό 
όποιο μετριέται κάθετι πού γίνεται. 'Όπως συμβαίνει μέ τήν 
άνθρώπινη ήλικία πού οί πολύ ήλικιωμένοι είναι άσθενεΐς καί 
οί δχι ώριμοι άκόμη άτακτούν, ένώ άριστη είναι ή ένδιάμεσή 
τους, δπου μπορεΐ νά ξεφύγει κανένας τις άπό τή μιά καί τήν 
άλλη άσχημίες, δπου φανερώνεται ή δύναμη τής νεότητας 
χωρισμένη άπό τήν άταξία και ή φρονιμάδα τών γηρατειών σέ 
διάζευξη άπό τήν άδράνεια, ώστε νά είναι δύναμη άναμιγμένη 
μέ φρονιμάδα, πού ξεφεύγει έξίσου τήν άδράνεια τών γηρα
τειών και τή θρασύτητα της νιότης. Έ τσ ι αύτός πού όρίζει τό 
χρόνο, χωρίζει σέ δλα μέ τό λόγο του τήν ανωμαλία στήν έφαρ- 
μογή τού μέτρου σύμφωνα καί μέ τά δύο και τόν παραπάνω 
χρόνο περιφρονεΐ καί τήν έλλειψή του άρνείται.

’Αλλά είναι καιρός νά έκθέσομε στή συνέχεια τήν ίδια τή 
θεωρία τών θεόπνευστων λόγων. «Υπάρχει», λέει, «καιρός της 
γέννησης και καιρός γιά τό θάνατο»3. Έ κανε καλά άπό τήν 
άρχή τού λόγου του αύτή τήν άναγκαία σύζευξη, συνδέοντας τό 
θάνατο μέ τή γένηση. Γιατί άκολουθεί κατ’ άνάγκη στή γέν-

3. Έκκλ. 3,2.
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τος και πάσα γένεσις εις φθοράν διαλύεται· ϊνα διά του συνημ- 
μένω ς δειχθήναι τόν θάνατόν τε καί την γένεσιν οίονει κέντρφ  
τινι τη του θανάτου μνήμη τους έμβαθύνοντας τη κατά σάρκα 
ζωή και την παρούσαν άγαπώντας διαγωγήν διυπνίση και πρ'ος 

5 την φροντίδα των μελλόντων διαναστήση. Ταΰτα φιλοσοφεί 
κατά τό λεληθός έν ταΐς πρώταις τω ν βιβλίων έπιγραφαΐς και ό 
φίλος τφ  θ ε φ  Μωϋσής, εύθυς τη Γενέσει συμπαραγράψας την 
"Εξοδον, ώ ς τους έντυγχάνοντας τοϊς έπιγεγραμμένοις καί δ ι’ 
αύτής της των βιβλίων τάξεως τά κα θ’έαυτους παιδευθήναν ού 

10 γάρ έστι γένεσιν άκούσαντα μη και έξοδον εύθυς έννοήσαι. "Ο 
δη και ένταϋθα νενοηκώς ό μέγας Εκκλησιαστής έπιδείκνυται, 
τη γενέσει σύστοιχον άποδείξας τόν θάνατον.

«Καιρός» γάρ, φησί, «του τεκεΐν καί καιρός του άποθα- 
νεΐν». ΤΗλθεν ό καιρός και έτέχθην, ήξει ό καιρός και τεθνήξο- 

Ι5μαι. Ε ί πρός τοΰτο πάντες έβλέπομεν, ούκ <ϊν την σύντομον του 
βίου πορείαν καταλιπόντες κύκλω μετά των άσεβών περιημεν, 
την περιοδικήν του βίου πλάνην έκουσίως πλανώμενοι έν δυνα- 
στείαις και περιφανείας και πλούτοις, δ ι’ ών ταΐς πολοοδίαις 
του βίου τούτου έναμηχανοΰντες ούκέτι του λαβυρίνθου τής 

20 ζωής ταύτης τήν έξοδον έξευρίσκομεν, δι ’ ών δοκοϋμεν σπου- 
δάζειν, διά τούτων έαυτοΐς τά σημεία τής άπλανοδς όδοιπορίας 
συγχέοντες. Ώ ς μακάριοί γε τώ ν άνθρώπων έκεΐνοι, οϊ, τάς πε- 
ριοδικάς τής ζωής άπάτας καταλιπόντες, έπι τήν σύντομον τής 
άρετής όδόν έαυτους άγουσιν! Αδτη δέ έστι τό πρός μηδέν τών  

25τήδε τήν ψυχήν έπιστρέφειν, άλλά συντετάσθαι τη σπουδή πρός 
τό διά πϊστεως έν έλπίσι προκείμενον.

Πάλιν δέ τό ρηθέν έξετάσωμεν. «Καιρός», φησί, «του τε
κεΐν και καιρός του άποθανεΐν». Είθε κάμοϊ γένοιτο έν καιρφ τε 
ό τόκος καί ό εύκαιρος θάνατος! Ού γάρ άν τις εϊποι τήν άκού-
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νηση ό θάνατος και κάθε γέννηση διαλύεται στή φθορά. Μέ 
τήν παρουσίαση αύτή ένωμένων τού θανάτου και της γέννησης 
θέλει μέ τή μνήμη τού θανάτου σαν μ’ ένα φτερνιστήρι νά ξυ
πνήσει όσους έχουν βουλιάξει μέσα στή σάρκα και άγαποΰν 
τήν έδώ ζωή και νά τούς διεγείρει για τή φροντίδα τών μελλο
ντικών. Αύτά φιλοσοφεί μέ μέτρο πού λανθάνει ό φίλος τού 
θεού  Μωυσής μέ τις πρώτες έπιγραφές τών βιβλίων του παρα
θέτοντας αμέσως δίπλα στή Γένεση τήν Έ ξοδο, ώστε δποιοι 
διαβάζουν τις έπιγραφές κι άπό τήν ίδια τή σειρά τών βιβλίων 
νά παιδευτούν στά καθήκοντά τους. Δεν  γίνεται άκούοντας γέ
νεση νά μή σκεφτούν αμέσως τήν έξοδο. Αύτό δείχνει κι έδώ 
δτι έννοεΐ ό μέγας ’Εκκλησιαστής, παρουσιάζοντας τό θάνατο 
νά συστοιχεί μέ τή γέννηση.

«Υπάρχει», λέει, «καιρός τής γέννησης και καιρός τού 
θανάτου»4. Ή ρθε ό καιρός και γεννήθηκα, θά ρθεί καιρός και 
θά πεθάνω. "Αν σκεφτόμασταν αύτό δλοι, δέ θά έγκαταλείπαμε 
τή σύντομη πορεία τής ζωής μας, για νά κυκλοφέρνομε έδώ κι 
έκεΐ μέ τούς άσεβεΐς μπαίνοντας έκούσια στήν κυκλική περι
πλάνηση τής ζωής μέσα σέ έξουσίες κι έπισημότητες και πλού- 
τη. Γυρίζοντας μέ άμηχανία μέσα στούς πολυδαίδαλους δρό
μους τής ζωής αύτής δέν βρίσκομε τήν έξοδο άπό τό λαβύρινθό 
της, άλλα μέ αύτά πού νομίζομε δτι άσχολούμαστε σοβαρά μ’ 
αύτά συγχέομε τούς όδοδεΐχτες τής άπαραπλάνητης όδοιπορίας 
μας. Πόσο καλότυχοι είναι έκεΐνοι οί άνθρωποι πού άφησαν τις 
κυκλικές άπάτες τής ζωής και όδηγούν τόν έαυτό τους στό σύν
τομο δρόμο τής άρετής. Και ό δρόμος αύτός είναι τό νά μή 
στρέφεται ή ψυχή σέ τίποτε άπό τά έδώ, άλλά νά έντείνει τις 
προσπάθειές της πρός αύτό πού άπόκειται στά έλπιζόμενα τής 
πίστης.

"Ας έξετάσομε πάλι τό λόγο αύτόν. «Υπάρχει», λέει, 
«καιρός γιά τή γέννηση καί καιρός γιά τό θάνατο». Μακάρι νά 
συμβεΐ και σ ’ έμένα ή γέννηση στόν καιρό της και ό θάνατος

4. Έκκλ. 3,2.
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cnov ταύτην ώδινα και τον αύτόματον θάνατον παρά του Έκ- 
κλησιαστοΰ νΰν ώ ς έν άρετής κατορθώσει προδείκνυσθαν ούτε 
γάρ έπι τώ  θελήματι τής γυναικός ή ώδις ουτε έπι τη προαιρέ- 
σει των τελευτώντων ό θάνατος. 'Ό  δε έφ ’ ήμΐν ούκ ίστιν, οΰτε 

5 άρετήν άν τις οΰτε κακίαν όρίσαιτο. Ούκοΰν νοήσαι προσήκει 
τον τόκον τον εύκαιρον και τον έν καιρώ γινόμενον θάνατον. 
Έμοι δοκεΐ τόκος ώριμος και ούκ άμβλωθρίδιος είναι, δταν, 
καθώς φησιν Ήσαΐας, έκ  του θείου τις φόβου κυοφορήσας δια 
των τής ψυχής ώδίνων την ίδίαν σωτηρίαν γεννήση- έαυτών 

ίο γάρ τρόπον τινά πατέρες γινόμεθα, δταν δια τής άγαθής προαι- 
ρέσεω ς έαυτούς πλάσωμέν τε και γεννήσωμεν και είς φώς προ- 
αγάγωμεν. Τούτο δε ποιούμεν διά του δέξασθαι έν έαυτοΐς τον 
θεόν, «τέκνα θεού και τέκνα δυνάμεως και υίοι ύψίστου γενό- 
μενοι». Και πάλιν έαυτους άμβλίσκομεν και άτελεσφορήτους τε 

15 και ύπηνεμίους άπεργαζόμεθα, δταν μη  μορφωθη έν ήμΐν, κα
θώς φησιν ό άπόστολος, ή του Χριστού μορφή. Αεί γάρ είναι, 
φησίν, άρτιον τόν τού θεού άνθρωπον. ".Αρτιος δε πάντως έκεΐ- 
νός έστιν, ώ  τελείως ό τής φύσεως συμπεπλήρωται λόγος.

Ούκοΰν εί μέν τις δ ι ' άρετής τέκνον θεού έαυτον έποίησε 
20 λαβών έξουσίαν της εύγενείας ταύτης, έγνω ούτος τόν καιρόν 

τής άγαθής ώδΐνος καϊ χαίρει κατά το Εύαγγέλιον εικότως, «δτι 
έγεννήθη άνθρωπος είς τον κόσμον». Ό  δε γενόμενος τέκνον 
όργής καί υίός άπω λείας και σκότους £κγονος, γέννημα έχίδνης, 
έκγονον κακόν και τά άλλα πάντα, δ ι’ ών ό πονηρός διαβάλλε- 

25 ται τόκος, ούκ έγνω τόν ζωογονοΰντα καιρόν είς γάρ καιρός ό 
είς ζωήν τίκτω ν και ού πολλοί. Ού ό διαμαρτών έν τη άκαιρίς.

5. Ήσ. 26,17.
6. Ίω. 1,12. Ρωμ. 8,16. Ίουδ. 18,2. Λουκά 6,35.
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τήν κατάλληλη στιγμή. Δέν μπορεί βέβαια κανένας νά πει δτι 
τόν αθέλητο αύτό πόνο της γέννας και τόν αύτόματο θάνατο τόν 
παρουσιάζει ό ’Εκκλησιαστής τώρα ώς κατόρθωμα άρετης. Για
τί ούτε ό πόνος άπόκειται στή θέληση τής γυναίκας ούτε ό θά
νατος στήν προαίρεση δποιων πεθαίνουν. Κι αύτό πού δέν είναι 
στην έξουσία μας ούτε άρετή μπορεί νά τό όρίσει κάνεις ούτε. 
κακία. Πρέπει λοιπόν νά έννοήσομε δτι πρόκειται γιά τή γέννη
ση τήν κατάλληλη στιγμή και τό θάνατο πού γίνεται στόν καιρό 
του. Κι έγώ νομίζω δτι γέννα ώριμη και δχι έκτρωματική είναι, 
δπως λέει ό Ήσαΐας, δταν κάποιος κυοφορώντας άπό θείο 
φόβο γεννήσει μέ πόνους τής ψυχής τήν ίδια του σωτηρία5. Γι
νόμαστε κατά κάποιο τρόπο πατέρες τού έαυτού μας, δταν μέ 
τήν άγαθή πρόαίρεση πλάσομε τούς έαυτούς μας, τούς γεννή
σομε και τούς βγάλομε στό φώς. Αύτό τό κάνομε, &ν δεχτούμε 
μέσα μας τό θ ε ό  καί γίνομε «παιδιά τού θεού  καί παιδιά δυνά- 
μεως καί υίοί τού Ύψίστου»6. Καί πάλι κάνομε άποβολιμαία 
τούς έαυτούς μας άνολοκλήρωτα καί άνεμογέννητα, δταν δέν 
έχει άκόμα μορφωθεί μέσα μας, δπως λέει ό ’Απόστολος, ή 
μορφή τού Χριστού7. Γιατί ό άνθρωπος τού θεού  πρέπει νά εί
ναι άρτιος8. Καί άρτιος είναι όπωσδήποτε έκείνος, πού έχει 
όλοκληρωθεί πλήρως ό λόγος τής φύσης του.

"Αν λοιπόν κάποιος έκανε τόν έαυτό του μέ τήν άρετή υίό 
τού θεού  παίρνοντας τό δικαίωμα τής εύγένειας αύτής, αύτός 
κατάλαβε τόν καιρό τού καλού πόνου καί κατά τό Εύαγγέλιο 
χαίρεται δικαιολογημένα, «έπειδή γεννήθηκε άνθρωπος στόν 
κόσμο»9. 'Όποιος δμως έγινε παιδί της όργής καί γιός τής άπώ- 
λειας καί γέννημα τού σκότους, γόνος τής έχιδνας, κακό γέννη
μα καί δλα τά άλλα, μέ τά όποια κατηγορεΐται τό κακό άπότο- 
κο10, δέ γνωρίζει τόν καιρό πού ζωογονεί. Γιατί ό καιρός πού 
γεννά παιδιά γιά νά ζήσουν, είναι ένας, δχι πολλοί. Κι δποιος

7. Γαλ. 4,19.
8. Β' Τιμ. 3,17.
9. Ίω. 16,21.

10. Έφεσ. 2,3. Ίω. 17,12. Ματθ. 3,7. Παρμ. 30,11.
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τοΰ τόκου τη άπωλείφ έαυτόν ώδινε και τ φ  θανάτω την ψυχήν 
έμαιεύσατο. Ε ί δε φανερόν έστι, πώ ς έν κ α φ φ  τικτόμεθα, 
δήλον άν είη, πώ ς καί έν κ α φ φ  άποθνήσκομεν, οίον πας τφ  
άγίψ  Π αύλψ  καιρός τον Αγαθού θανάτου εύκαιρος ήν. Βος. γάρ 

5έν τοΐς ίδίοις λόγοις, ένορκον τρόπον τινά ποιούμενος, έν οίς 
φησιν, δτι «καθ’ ημέραν Αποθνήσκω, νή την ύμετέραν καύχη- 
σιν», και τδ «ένεκα σου θανατούμεθα πάσαν ήμέραν», και «αύ- 
τοι έν έαυτοΐς τδ άπόκριμα του θανάτου έσχήκαμεν». Πάντως 
δε ούκ άδηλον, πώ ς Αποθνήσκει κα θ’ ήμέραν ό Παδλος ό μηδέ- 

ιοποτε τη άμαρτίφ ζών, ό άει τά μέλη τής σαρκδς νεκρών και τήν 
νέκρωσιν του σώματος τοΰ Χρίστου έν έαυτφ  περιφέρων, ό 
πάντοτε Χ ρ ιστφ  συσταυρούμενος, ό μηδέποτε έαυτφ  ζών, άλλα 
ζώντα έχων έν έαυτφ  τδν Χριστόν, Ούτος άν εϊη, κατά γε τήν 
έμήν κρίση, ό εύκαιρος θάνατος, ό τής άληθοδς ζωής γινόμενος 

15πρόξενος. «Ε γώ » γάρ, φησίν, «άποκτενώ και ζην ποιήσω, ώς 
πεπεΐσθαι άληθώς θεοδ  δώρον είναι τδ νεκρωθήναι τή άμαρτίφ 
και ζωοποιηθήναι τφ  πνεύματι» · διά γάρ του άποκτεΐναι ζωο- 
ποιεϊν έπαγγέλλεται ή θεία φωνή.

"Ομοιον δε τοΐς είρημένοις και τδ έπόμενον «καιρός», 
2θφησί, «τοΰ φυτεΰσαι και καιρός τοΰ έκτΐλαι τδ πεφυτευμένον». 

Οϊδαμεν, τίς ήμών ό γεωργός και ημείς τίνος γεώργιον. Το μ'εν 
γάρ παρά τοΰ Χριστοΰ, τδ δέ παρά τοΰ δούλου τοΰ Χρίστου με- 
μαθήκαμεν Παύλου. Ό  μεν γάρ Κύριός φησιν, δτι «ό Πατήρ 
μου ό γεωργός έστιν», ό δέ Απόστολος πρδς ήμάς λέγει, δτι 

25 «θεοΰ γεώργιόν έστε». Ό  οιΙν μέγας γεωργός τά Αγαθά φυτεύ- 
ειν μόνον έπίσταται («έφύτευσε γάρ ό θεός παράδεισον έν Έδ'εμ

11. Ρωμ. 8,36.
12. Β' Κορ. 1,9.
13. Γαλ. 2,19.



άποτύχει νά τόν διακρίνει μέ τήν άκαιρη γέννα καί τήν άπώλεια 
τοΰ παιδιού, έκοιλοπόνησε τόν έαυτό του καί ξεγέννησε τήν 
ψυχή του για τό θάνατο. "Αν δμως είναι φανερό, δτι γεννιόμα
στε στόν καιρό πού πρέπει, θά είναι φανερό πώς καί πεθαίνομε 
στόν καιρό πού πρέπει, δπως γιά τόν ’Απόστολο Παύλο κάθε 
καιρός ήταν κατάλληλος καιρός γιά τόν άγαθό θάνατο. Γιατί 
φωνάζει μέ τά ίδια του τά λόγια, διαβεβαιώνοντας κατά κάποιο 
τρόπο μέ δρκο λέγοντας «πεθαίνω καθημερινά, ναί, μά τήν καύ
χησή μου σέ σάς», καί, «γιά χάρη σου πεθαίνομε δλη τήν ήμέ- 
ρα»11 καί «τό είχαμε πάρει άπόφαση δτι ή θανατική μας καταδί
κη ήταν μέσα μας»12. 'Οπωσδήποτε δέν είναι άδηλο, πώς πεθαί
νει καθημερινά ό ’Απόστολος Παύλος, πού δέ ζεΐ ποτέ μέ τήν 
άμαρτία, πού πάντοτε νεκρώνει τά σαρκικά μέλη καί πού περι
φέρει μέσα του τή νέκρωση τοΰ σώματος τοΰ Χριστοΰ, πού πά
ντοτε σταυρώνεται μαζί μέ τό Χριστό, πού δέ ζεΐ ποτέ γιά τόν 
έαυτό του, άλλα έχει πάντοτε μέσα του ζωντανό τό Χριστό13. 
Αύτός θά είναι, κατά τή γνώμη μου, ό θάνατος στόν κατάλληλο 
καιρό, πού γίνεται πρόξενος τής άληθινής ζωής· γιατί λέει, 
«έγώ θά θανατώσω καί θά δώσω ζωή»14, γιά νά πεισθεΐτε δτι 
είναι άληθινό δώρο θεοΰ  ή νέκρωση γιά τήν άμαρτία καί ή 
ζωοποίηση μέ τό Πνεύμα15. Γιατί ό θείος λόγος ύπόσχεται δτι 
μέ τή θανάτωση ζωοποιεί.

"Ομοιο μέ δσα είπαμε είναι καί τό έπόμενο- «ύπάρχει», 
λέει, «καιρός νά φυτέψεις καί καιρός νά κόψεις δ,τι φύτε
ψες»16. Γνωρίζομε ποιός είναι ό γεωργός μας κι έμεΐς ποιοΰ 
καλλιέργεια είμαστε. Τό ένα τό μάθαμε άπό τό Χριστό, τό άλλο 
άπό τό δοΰλο τοΰ θεοΰ  Παΰλον. Ό  Κύριος λέει, «ό Πατέρας 
μου είναι ό γεωργός»17, καί ό ’Απόστολος πάλι μάς λέει- «είστε 
καλλιέργεια τοΰ θ εοΰ »18. Ό  μέγας Γεωργός λοιπόν ξέρει νά 
φυτεύει τά άγαθά μόνο («ό θ εό ς  φύτεψε παράδεισο στήν Έδέμ,

14. Δευτ. 32,39.
15. Α' Κορ. 15,36.
16. Έκκλ. 3,2.
17. Ίω. 15,1.
18. Α' Κορ. 3,9.
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κατά Ανατολάς»), τα δε έναντία τοΐς άγαθοΐς Αποτίλλεν «πάσα 
γάρ φυτεία, ήν ούκ έφύτευσεν ό Πατήρ μου ό ούράνιος, έκριζω- 
θήσεται». Ούκοδν ή Φαρισαϊκή κακία τε καϊ Απιστία και ή 
πρός τά γινόμενα παρά του Κυρίου θαύματα Αγνωμοσύνη ταδτα 

5 τά φυτά έστι τά έκτιλλόμενα. Χρή γάρ έπικρατήσαι το κήρυγμα 
τής σωτηρίας, χρη κηρυχθήναι τό Εύαγγέλιον έν δλω τφ  
κόσμω, χρη «πάσαν γλώσσαν έξομολογήσασθαι δτι Κύριος ’Ιη
σούς Χρίστος είς δόξαν θεο ύ  Πατρός». Έπει ούν ταδτα γενέ- 
σθαι χρη πάντως, ή νυν έπικρατοδσά τινων Απιστία ούκ έστιν 

ίο έκ τής τού Πατρός φυτείας. Αλλά τοδ παρασπείροντος τά ζιζά
νια ή τοδ παραφυτεύοντος τ φ  δεσποτικφ άμπελώνι την Σοδο- 
μιτικήν κληματίδα.

"Οπερ ούν έκ εΐ έν τ φ  Εύαγγελίω παρά τής δεσποτικής 
φωνής έπαιδεύθημεν, τοδτο νδν καί έν τ φ  αίνίγματι τοδ Έκ- 

15 κλησιαστοΰ έδιδάχθημεν, δτι ό αότός καιρός έστι τό τε 
σωτήριον τής πίστεω ς φυτόν παραδέξασθαι και τό τής Απιστίας 
άποτΐλαι ζιζάνιον. "Ο δέ έπι μέρους περί τοδ κατά την πίστιν 
κατορθώματος εϊρηται, τοδτο και έπι πάσης Αρετής Ακολούθως 
άν τις νοήσειε. Καιρός τοδ φυτεδσαι την σωφροσύνην και έκτΐ- 

2θλαι τό τής Ακολασίας φυτόν. Οδτω και δικαιοσύνης φυτευθεί- 
σης Απορριζοδται τό άδικον βλάστημα, και τό τής ταπεινοφρο-

*

σύνης φυτόν τον τδφον Ανέτρεψεν, ή τε Αγάπη βλαστήσασα τό 
πονηρόν τοδ μίσους δένδρον έξήρανεν. 'Ώ σπερ ούν και έκ  τοδ 
έναντίου γίνεται■ ή Αδικία πληθυνομένη την Αγάπην κατέψυξε, 

25Κ(ύ τά άλλα πάντα κατά τόν αύτόν τρόπον, ϊνα μη  τά κ α θ ’ έκα
στον λέγοντες διατρίβωμεν, όμοίως νοοδντες ού σφαλησόμεθα.

Πάλαν ό έφεξής λόγος σύμφωνος τοΐς προεξητασμένοις 
έστι. «Καιρός» γάρ, φησί, «τοδ Αποκτεΐναι και καιρός τοδ ίάσα-
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κατά τήν άνατολή»19), τά άντίθετα στ’ άγαθά τά ξερριζώνει. 
«Κάθε φυτεία, πού δέ φύτεψε ό Πατέρας μου ό ούράνιος, θά 
ξερριζωθεΐ»20. Γι’ αύτό λοιπόν, αύτά τά φυτά πού ξερριζώνο- 
νται είναι ή φαρισαϊκή κακία καί άπιστία καί ή άγνωμοσύνη 
στά θαύματα τού Κυρίου. Πρέπει νά έπικρατήσει τό κήρυγμα 
τής σωτηρίας, πρέπει νά κηρυχθεί τό Εύαγγέλιο σ’ δλον τόν κό
σμο21, πρέπει κάθε γλώσσα νά όμολογήσει δτι «Κύριος είναι ό 
’Ιησούς Χριστός γιά νά δοξάζεται έτσι ό θ εό ς  Πατέρας»22. 
’Αφού λοιπόν πρέπει όπωσδήποτε νά γίνουν δλα αύτά, ή άπι
στία μερικών πού έπικρατεΐ τώρα δέν προέρχεται άπό τήν καλ
λιέργεια τού Πατέρα, άλλά άπό τόν παρασπορέα τών ζιζανίων ή 
τόν παραφυτευτή μέσα στόν άμπελώνα τό δεσποτικό τής σοδο- 
μιτικής κληματίδας.

Αύτό λοιπόν πού διδαχτήκαμε έκεί άπό τή δεσποτική 
φωνή μέσα στό Εύαγγέλιο, αύτό διδαχτήκαμε καί στόν αινιγμα
τικό λόγο τού ’Εκκλησιαστή, δτι είναι ό ίδιος ό καιρός κατάλ
ληλος καί νά δεχτούμε τό σωτήριο φυτό τής πίστεως καί νά 
ξερριζώσομε τό ζιζάνιο τής άπιστίας. "Ο,τι είπαμε γιά τό έπι- 
μέρους κατόρθωμα τής πίστης αύτό μπορεί νά τό πει κανένας 
κατά λογική άκολουθία καί γιά κάθε άρετή. Είναι καιρός νά 
σπείρει κανένας τή σωφροσύνη καί νά ξερριζώσει τό φυτό τής 
άκολασίας. Μέ τόν ίδιο τρόπο άφού σπαρεί ή δικαιοσύνη ξερ- 
ριζώνεται ύστερα τό φύτρο τής άδικίας. Τό φυτό τής ταπεινο
φροσύνης άνέτρεψε τήν έπαρση, ή άγάπη βλάστησε καί ξέρανε 
τό κακό δέντρο τού μίσους. 'Όπως πάλι γίνεται καί άντίθετα. 
Πληθαίνοντας.ή άδικία παγώνει τήν άγάπη καί μέ τόν ίδιο τρό
πο δλα τά άλλα δέ θά κάνομε λάθος άν τά σκεφτούμε δμοια γιά 
νά μήν χρονοτριβούμε άναφέροντάς τα ένα-ένα.

Ή έπόμενη διατύπωση είναι πάλι σύμφωνη μέ δσα προε- 
ξετάσαμε. «Είναι καιρός», λέει, «νά θανατώσει κανένας καί

19. Γεν. 2,8 .'
20. Ματθ. 15,13.
21. .Ματθ. 20,13.
22. Φιλιπ. 2,11.
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σθαι». Τοδτο δέ σαφώς έν τ φ  προφητικφ ρ η τφ  προηρμήνευ- 
ται, δ έκ  προσώπου του θεοδ φησιν, δτι «έγώ άποκτενώ και 
ζην ποιήσω». 'Εάν γάρ μη άποκτείνωμεν έν έαυτοϊς την έχθραν, 
ούκ ίασόμεθα την άγαπητικήν διάθεσιν την έν ήμΐν διά τοδ μί- 

5σους νοσήσασαν. Οΰτω και τα λοιπά πάντα, δσα έπί κα κφ  κα θ’ 
ήμών ζή, λέγω δη την κακήν τώ ν παθημάτων παράταζιν και 
τόν έμφύλιον τοδτον πόλεμον τον κα θ’ ήμών διά των ήδονών 
στρατευόμενον και αίχμαλωτίζοντα ήμας τ φ  νόμω της άμαρ- 
τί'ας, καιρός έστι τοδ άποκτεΐναι. Ό  γάρ τώ ν τοιούτων φόνος ϊα- 

ιοσις γίνεται τοδ διά τής άμαρτίας έζασθενήσαντος. Φασιν οί ια
τροί τάς έλμινθας καί άλλα τινά τοιαδτα θηρία έσωθεν έκ  κακο- 
χυμίας ένζωογονεϊσθαι τοΐς σπλάγχνοις, ών ή ζωή νόσος τφ  
σώματι γίνεται' εί δέ έκεΐνα διά τίνος φαρμακοποσίας άναιρε- 
θείη, πάλιν είς όγείαν ό κάμνων άναρρωσθήσεται. ‘Αναλογεί τά 

15 τοιαδτα τοδ σώματος πάθη πρός τά τής ψυχής άρρωστήματα. 
"Οταν ό θυμός ένδοθεν έκμυζών ή διά τής μνησικακίας τής ψυ
χής τον τόνον και τους λογισμούς έκνευρίζων ή το τοδ φθόνου 
θηρίον ή ε ί  τι άλλο τοιοδτον κακόν ή κακή δίαιτα ζωογονήση, ό 
αίσθόμενος δτι θηρίον τρέφει ένδοθεν αύτφ  ή ψυχή εύκαίρως 

2θχρήσεται τ φ  άναιρετικφ τών παθών φαρμάκφ. Τοδτο δέ έστιν 
ή έκ τοδ Εύαγγελίου διδασκαλία, ώ στε έκείνων φονοκτονηθέν-

τ

των έπιγενέσθαι τ φ  πεπονηκότι την ίασιν.
«Καιρός τοδ καθελεϊν και καιρός τοδ οίκοδομήσαι». Ταδ- 

τα καϊ έν τοΐς πρός τόν προφήτην ’Ιερεμίαν παρά τοδ θεοδ  
25 ρηθεΐσιν έστι μαθεΐν, ф δέδοται θεόθεν ή δύναμις είς τό πρότε- 

ρον καθαιρεΐν και έκριζοΰν καί κατασκάπτειν καί τότε άνορ- 
θοδν και άνοικοδομεΐν κάϊ καταφυτεύειν. Χρή γάρ πρότερον έν 
ήμΐν έρειπωθήναι τά τής κακίας οικοδομήματα και τότε καιρόν 
τε και εύρυχωρίαν εύρεϊν πρός την τοδ ναοδ τοδ θεοδ κατα-
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καιρός νά θεραπεύσει»23. Αύτό έχει έρμηνευθεΐ μέ σαφήνεια 
στόν προφητικό λόγο, κατά τόν όποιο ώς έκπρόσωπος του 
θεοΰ  λέει, «έγώ θά θανατώσω καί θά δώσω ζωή»24. "Αν δέ νε
κρώσομε μέσα μας τήν έχθρα, δέ θά θεραπεύσομε τήν άγαπητι- 
κή διάθεση πού άρρώστησε μέσα μας άπό μίσος. "Ετσι καί δλα 
τά ύπόλοιπα, δσα ζοΰν γιά κακό δικό μας, έννοώ τήν κακή πα
ράταξη τών παθημάτων κι αύτόν τόν έμφύλιο πόλεμο πού μας 
πολεμά μέ τις ήδονές καί μάς αιχμαλωτίζει στό νόμο τής άμαρ- 
τίας, ύπάρχει καιρός νά τά θανατώσομε. Ό  φόνος αύτών γίνεται 
ή θεραπεία έκείνου πού έχει έξασθενήσει άπό τήν άμαρτία. Οι 
γιατροί λένε δτι οί έλμινθες κι άλλα τέτοια σκουλήκια δημιουρ- 
γοΰνται στά σπλάχνα μας άπό τήν ύπαρξη βλαβερών ύγρών- αύ
τών ή ζωή γίνεται άρρώστια γιά τό σώμα. Κι δ,ν αύτά μέ κάποιο 
φάρμακο έξοντωθοΰν, ό άρρωστος γίνεται πάλι καλά. Τά πάθη 
αύτά τού σώματος είναι άνάλογα μέ τά άρρωστήματα τής ψυ
χής. "Οταν άπομυζά ό θυμός άπό μέσα ή ή μνησικακία άπονευ- 
ρώνει τή δύναμη τής ψυχής καί τό λογικό ή ή άμαρτωλή ζωή 
ζωντανέψει τό θηρίο τού φθόνου ή κανένα παρόμοιο κακό, 
δποιος καταλάβει δτι ή ψυχή του τού συντηρεί μέσα του κά
ποιο θηρίο θά χρησιμοποιήσει τήν κατάλληλη ώρα τό φάρμακο 
πού σβήνει τά πάθη. Κι αύτό είναι ή διδασκαλία του Εύαγγε- 
λίου, ώστε, άφοΰ έκεΐνα έξοντωθοΰν μέ φόνο, νά βρει ό άσθε- 
νής τή θεραπεία του.

«Υπάρχει ώρα γιά κατεδάφιση καί ώρα γιά οικοδόμη
ση»25. Αύτά μποροΰμε νά τά μάθομε καί άπό δσα είπε ό θ εό ς  
στόν προφήτη ’Ιερεμία, στόν όποιο δόθηκε άπό τό θ ε ό  ή δύνα
μη νά θανατώνει πρώτα καί νά ξερριζώνει καί νά ξεθεμελιώνει 
καί τότε νά άνορθώνει καί νά άνοικοδομεΐ καί νά σπέρνει26. 
Πρώτα πρέπει νά γίνουν έρείπια μέσα μας τά οικοδομήματα τής 
κακίας καί τότε νά βροΰμε τόν κατάλληλο καιρό καί τήν εύρυ-

23. Έκκλ. 3,3.
24. Δευτ. 32,39,
25. Έκκλ. 3,3.
26. Ίερ. 1,10.
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σκευήν τοΰ έν ταϊς ψνχαΐς οίκοδομουμένου, ο5 ή δλη άρετη γί
νεται. Ε ϊ  τις γάρ έποικοδομεϊ έπι τόν θεμέλιον τούτον χρυσίον 
και άργύριον кал λίθους τίμιους, ταΰτα ή άρετή όνομάζεταν 
ξύλφ  δε кал χόρτφ  και καλάμη ή τής κακίας έρμηνεύεται φύ- 

5 ως, ήτις είς ούδέν άλλο ή είς πυρός δαπάνην παρασκευάζεται. 
"Οταν οδν έκ χόρτου και καλάμης τα οικοδομήματα η, τουτέ- 
στιν έξ άδικίας τε кал ύπερηφανίας και τής λοιπής του βίου κα
κίας, πρότερον ταΰτα είς άφανισμόν άγαγεΐν ό λόγος διακελεύε- 
ται, ε ϊθ ’ οδτω τό χρυσίον τής άρετής ύλην τής κατασκευής τοΰ 

ίο πνευματικοΰ οίκου ποιήσασθαι. Ού γάρ έστι τη καλάμη συμφυ- 
ήναι τόν άργυρον ή τω χόρτφ  τό χρυσίον προσλιπανθήναι ή τόν 
μαργαρίτην τω ξύλφ, ά λλ’ ε ί μέλλοι τοΰτο είναι, χρή πάντως 
άφανισθήναι τό έτερον. «Τις γάρ κοινωνία φωτ'ι πρός σκότος;». 
Ούκοΰν καθαιρεθήτω πρότερον τα τοΰ σκότους έργα και τότε 

15 κατασκεοασθήσεται τα φωτεινά τοΰ βίου οίκοδομήματα.
«Καιρός τοΰ κλαΰσαι και καιρός τοΰ γελάσαι». Σαφηνίζε

ται ούτος ό λόγος τη εύαγγελική φωνή τη έκ  προσώπου τοΰ Κ υ
ρίου γεγενημένη, ή φησιν δτι «μακάριοι οί πενθοΰντες, δτι αύτοι 
παρακληθήσονται». Νΰν οδν έστιν ό τοΰ κλαΰσαι καιρός, ό δέ 

20 τοΰ γελάσαι δι ’ έλπίδος άπόκειται ■ ή γάρ παροΰσα κατήφεια τής 
έλπιζομένης εύφροσύνης μήτηρ γενήσεται. Τίς δέ ούκ άν έν 
θρήνοις кал σκυθρωπότητι παντα τόν βίον έαυτοΰ δαπανήσειεν, 
εΐπερ αϊσθηων λάβοι αύτός έαυτοΰ кал γνοίη τά κ α θ ’ έαυτόν, ά 
τε εϊχεν, ά τε άπώλεσεν και έν οίς ην τό κ α τ’ άρχάς ή φύσις και 

25 έν τίσιν έπι τοΰ παρόντος έστίν; Τότε θάνατος ούκ ην, νόσος 
άπήν, τό έμόν και τό σόν, τά πονηρά ταΰτα ρήματα, τής ζωής

27. Α' Κορ. 3,16-
28. Α' Κορ. 3,12.
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χωρία για τήν κατασκευή του ναού τοΰ θεού , πού οίκοδομεΐται 
μέσα στίς ψυχές27, καί τοΰ όποιου τό ύλικό είναι ή άρετή. "Αν 
πάνω στό θεμέλιο αύτό χτίσει κανένας μέ χρυσάφι καί άσήμι 
καί πέτρες πολύτιμες, αύτά είναι όνόματα πού παίρνει ή άρετή. 
Τό ξύλο και τό χόρτο καί τό καλάμι σημαίνουν τή φύση τής κα
κίας28, πού δεν έτοιμάζεται γιά τίποτε άλλο παρά μόνο γιά νά τή 
φάει ή φωτιά. 'Όταν λοιπόν τά οίκοδομήματά μας είναι άπό 
χόρτα καί καλαμιές, δηλαδή άπό άδικία καί ύπερηφάνεια καί 
τήν ύπόλοιπη κακία τής ζωής, ό λόγος προστάζει αύτά πρώτα 
νά όδηγήσομε στόν άφανισμό κι έτσι έπειτα νά χρησιμοποιή
σομε τό χρυσό τής άρετής ώς ύλικό γιά τήν κατασκευή τοΰ 
πνευματικού οικοδομήματος. _Δέν μπορεΐ νά δέσει τό άσήμι μέ 
τήν καλαμιά ή ό χρυσός νά πάρει όμορφιά άπό τό χόρτο ή τό 
μαργαριτάρι άπό τό ξύλο, άλλά δν θέλομε νά είναι τό ένα, τό 
^ϊλλο πρέπει ν ’ άφανιστεΐ. «Τί σχέση έχει τό φώς μέ τό σκοτά
δι;»29. Γι’ αύτό πρέπει πρώτα νά κατεδαφιστούν τά έργα τοΰ 
σκότους καί τότε θά κατασκευαστούν τά όλόφωτα οικοδομήμα
τα τής ζωής.

«Είναι καιρός γιά νά κλάψει κανένας καί καιρός νά γελά
σει»30. Ό  λόγος αύτός διασαφηνίζεται μέ τήν εύαγγελική ρήση 
πού είπε ό ίδιος ό Κύριος και λέει, «μακάριοι όσοι θλίβονται, 
έπειδή αύτοί θά παρηγορηθοΰν»31. Τώρα είναι ό καιρός γιά τό 
κλάμα, ό καιρός τής χαρας μάς περιμένει μέσα στήν έλπίδα- ή 
τωρινή κατήφειά μας θά γίνει μητέρα τής χαράς πού έλπίζομε. 
Και ποιός είναι αύτός πού δέ θά ξοδέψει δλη τή ζωή του θρη
νώντας καί σκυθρωπάζοντας, άν λάβει συναίσθηση τοΰ έαυτοΰ 
του καί άντιληφθεΐ τήν κατάστασή του, τί είχε καί τί έχασε, 
πού μέσα βρισκόταν ή ανθρώπινη φύση στήν άρχή και πού βρί
σκεται κατά τό παρόν; Τότε δέν ύπήρχε θάνατος, ή νόσος έλει
πε, τό δικό μου και τό δικό σου, αύτές οί δόλιες λέξεις, είχαν

29. Β’ Κορ. 6,14.
30. Έκκλ. 3,4.
31. Ματ. 5,4.
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των πρώτων έζώριστο. Ώ ς γάρ κοινός ό ήλιος και ό άήρ κοινός 
. καί προ πάντων του θεοΰ ή χάρις και ή εύλογία κοινή, ούτως 

έν ϊσω και ή παντός άγαθου μετουσία κ α τ’ έξουσίαν προέκειτο, 
καί ή νόσος της πλεονεξίας οϋκ έγνωρίζετο, και τό πρός τό 

5έλαττοδσθαι μίσος κατά  των ύπερεχόντων ούκ ήν (ούδέ γάρ 
δλω ς τό ύπερέχον ήν) κώ  μυρία έπι τούτοις άλλα, ά ούδ' &ν πα- 
ραστήσαί τις δυνηθείη τ φ  λόγω παμπληθές των έίρημένων 
κατά τό μεγαλεϊον προέχοντα, λέγω δη την πρός άγγέλους όμο- 
τιμίαν, την έπι θεου παρρησίαν, την των ύπερκοσμίων άγαθών 

10 θεωρίαν, τό τ φ  άφράστω κάλλει τής μακαρίας φύσεως και 
ήμάς ώραΐζεσθαι, δεικνύντας έν έαιαοΐς την θείαν είκόνα τή 
ώρη. τής ψυχής έπιστίλβοοσαν. Τά δέ ά ντ’ έκείνων, οία ό πονη
ρός των παθημάτων έσμός, ή κακή  των λυπηρών σφηκιά, τ ί  άν 
τις πρώτον εϊποι των του βίου κακών; Πάντα όμοτίμως έχει 

15 πρός άλληλα, πάντα προτερεύει ταϊς των κακών έξοχαΐς, πάντα 
των ίσων θρήνων άφορμή γίνεται.

Τ ί μάλλον γάρ τις θρηνήσει τής άθλιότητος; Πόθεν πλέον 
την φύσιν άπολοφυρεΐται, τό ώκύμορον τής ζωής, τό έπίπονον, 
το άπό δακρύων άρχεσθαι καί καταλήγειν είς δάκρυον, την 

20έλεεινήν νηπιότητα, την έν τφ  γήρφ παράνοιαν, τό άστατοϋν τής 
\>εότητος, τό πολύμοχθον των τή ήλικίφ καθεστηκότων, του γά
μου τό φορτικόν, τής άγαμίας τό έρημον, τής πολυπαιδίας τό 
έπαχθές, τής άπαιδίας τό άρριζον, του πλούτου τό έπίφθονον, 
τής πενίας τό έπώδυνον; Κώ  σιωπώ τάς πολυτρόπους των νο- 

25 σημάτων διαφοράς, τάς λώβας, τους άκρωτηριασμούς, τάς 
σήψεις, τάς των αισθητηρίων πηρώσεις, τάς έκ δαιμόνων πα
ραφοράς, πάντα δσα ή φύσις έν έαυτή περιέχει, ά τή δυνάμει 
έκαστος των άνθρώπων έστιν έχων έν τή φύσει τά πάθη. Την 
δε των έρώτων μανίαν και τον δυσώδη βόρβορον, είς δν κατα-
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έξοριστεΐ άπό τή ζωή τών πρώτων άνθρώπων. 'Όπως ήταν κοι
νός ό ήλιος και ό άέρας κοινός και πρό πάντων κοινή ή χάρη 
και ή ευλογία τοΰ θεοΰ , έτσι ήταν έξίσου στή διάθεση δλων δ,ν 
ήθελαν ή μετουσία τοΰ άγαθοΰ καί ήταν άγνωστη ή άρρώστια 
τής πλεονεξίας καί δέν ύπήρχε μίσος έξαιτίας κατωτερότητας 
έναντίον έκείνου πού ύπερεΤχε32 (έξάλλου δέν ύπήρχε καθόλου 
κάτι πού ύπερεΐχε) καί μύρια άλλα έκτός άπό αύτά, πού ούτε νά 
τά παραστήσει δέν μπορεΐ κανένας μέ τό λόγο, πού προέχουν 
άπειροπλάσια κατά τό μεγαλείο άπό δσα είπαμε. Εννοώ βέβαια 
τήν όμοτιμία μέ τούς άγγέλους, τήν παρρησία μπροστά στό 
θ εό , τή θέαση τών ύπερκόσμιων άγαθών, τό δτι μάς κάνει 
ώραίους κι έμάς τό κάλλος της μακάριας φύσης, δείχνοντας 
έπάνω στόν έαυτό μας τή θεία εικόνα πού άστράφτει άπό τήν 
ώραιότητα τής ψυχής. Καί τά άντίθετά τους, ή άμαρτωλή συμ
μορία τών παθών, ή κακή σφηκοφωλιά τών θλιβερών, ποιό ν ’ 
άναφέρει κανένας πρώτο άπό τά δεινά τοΰ βίου; 'Ό λα είναι ίσα 
μεταξύ τους, δλα προηγούνται στήν ύπεροχή τής κακίας, δλα 
γίνονται άφορμή τών ίδιων θρήνων. ί·' : '<

Ποιό νά θρηνήσει κανένας περισσότερο γιά τήν άθλιότη- 
τά του; Ά πό ποΰ νά ξεκινήσει μεγαλύτερο θρήνο γιά τήν άν- 
θρώπινη φύση του, τή συντομία τής ζωής, τήν πληθώρα τών 
πόνων, τό άρχίνισμα τής ζωής μέ τό δάκρυ καί τήν κατάληξή 
της πάλι σέ δάκρυ, τήν άξιολύπητη νηπιακή ήλικία, τήν άνοη- 
σία τών γηρατειών, τήν άστατη νεότητα, τήν πολύμοχθη ζωή 
τών ήλικιωμένων, τό φορτίο τοΰ γάμου, τή μοναξιά τής άγα- 
μίας, τό άσήκωτο βάρος τής πολυτεκνίας, τόν άρριζο γάμο 
χωρίς παιδιά, τόν πλούτο πού δλοι φθονοΰν, τήν πολύπονη πε
νία; Αποσιωπώ τις ποικίλες διαφορές τών νοσημάτων, τις λέ
πρες, τούς άκρωτηριασμούς, τά σαπίσματα, τις καταστροφές 
τών αίσθητηρίων, τις παρεκτροπές άπό δαίμονες, δλα δσα πε
ριέχει ή φύση καί έχει ό κάθε άνθρωπος στή φύση του ώς δυ
νατότητες. Τή μανία τών έρώτων καί τό βρομερό βοΰρκο, στόν

32. "Οτι τό είπαμε τώρα συναίσθημα τής μειονεξίας τό κάναμε στήν έπο- 
χή μας σαφέστερο;
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στρέφεται ή τοιαύτη λύσσα, παρίημν και την σννεζενγμένην τη 
τροφή διά της άποποιήσεως άηδίαν ού λέγω, ώ ς άν μή  δόξαιμι 
διά πάντων στηλιτεύειν τ φ  λόγω τόν βίον, κοπροποιόν τινα την 
φύσιν ήμών άποδεικνύων. Ταδτα άφεις πάντα καί τά τοιαδτα 

5έκεΐνο μάλιστά φημι δακρύων άζιον είναι τοΐς αίσθανομένοις τό 
είδέναι πάντας, δτι της σκιοειδοδς ταύτης παραδραμούσης ζωής 
μένει ήμας «φοβερά τις έκδοχή κρίσεως και πνρός ζήλος 
έσθίειν μέλλοντος τούς ύπεναντίους». Ό  οδν ταδτα και τά 
τοιαδτα λογιζόμενος ά ρ ’ ούκ άεί τ φ  θρήνω συζήσεται; Ούκοδν 

10 καιρός άν εϊη νυν ταδτα τ φ  λογισμφ λαμβάνειν. Έ κ γάρ τοδ 
σκυθρωπώς πρός την παροδσαν έχειν ζωήν το μηδέν πλεμμε- 
λέϊν έν τούτη κατά τό είκός προσγενήσεται. Τούτον δε κατορ- 
θωθέντος ή έπαγγελθεΐσα τής εύφροσύνης χάρις δ ι’ έλπίδος 
ήμΐν άποκείσεται. « Ή  δέ έλπις ού καταισχύνει», καθώς φησιν ό 

15 άπόστολος. .
Τό δέ έπαγόμενον οϊον έπανάληψις τοδ προειρημένου 

έστίν, Ε ίπώ ν γάρ τοδ δακρύον και τοδ γέλωτος την εύκαιρίαν 
έπήγαγε' «καιρός τοδ κόψασθαι кал καιρός τον όρχήσασθαι», 
δπερ ούόέν άλλο ή έπίτασις έκατέρον των μνημονευθέντων 

20 έστίν. Ό  γάρ έμπαθής τε καί ένδιάθετος θρήνος κοπετός ύπό 
τής Γραφής όνομάζεται. Ωσαύτως δε καί ή δρχησις σημαίνει 
την τής εύφροσύνης έπίτασιν, καθώς έν τ φ  Εύαγγελίψ  τό 
τοιοδτον έμάθομεν, έν οίς φ ησιν «ηύλήσαμεν ύμΐν καί ούκ 
ώρχήσασθε, έθρηνήσαμεν καί ούκ έκόψασθε». Ουτω φησιν ή 

25 Ιστορία κοπετόν μεν έπί τη μεχαστάσει τοδ Μ ω ϋσέω ς τοΐς Ισ- 
ραηλίταις γενέσθαι, όρχήσασθαι δέ τόν Δαβίδ τής κιβωτοδ προ- 
πομπεύοντα, δτε αύτήν έκ  των Αλλοφύλων άνεκομίσατο, μή  έν

33. Έφ. 10,27.
34. Κολ. 1,5.
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όποιο καταλήγει ή λύσσα αύτή, τ’ άφήνω. Δέν άναφέρω και τήν 
άηδία πού συνδέεται μέ τήν τροφή και τήν άποβολή της, για νά 
μή φανώ δτι διαπομπεύω μέ τό λόγο μου σέ όλα τή ζωή μας, 
άποδεικνύοντας ότι ή φύση μας είναι παραγωγός κόπρου. Ά φή
νω όλα αύτά και τά παρόμοια καί λέγω πώς έκεΐνο είναι κατ’ 
έξοχήν άξιο δακρύων για όσους αισθάνονται, τό ότι γνωρίζουν 
όλοι πώς όταν περάσει ή σκιώδης αύτή ζωή μας άπομένει «φο
βερή προσμονή κρίσης καί ή φλόγα τής φωτιάς πού μέλλει νά 
καταφάγει τούς άντίθετους στό θ εό » 33. "Οποιος λοιπόν άναλο- 
γίζεται αύτά καί τά όμοια δε θά έχει πάντοτε μιά ζωή δεμένη μέ 
τό θρήνο; Είναι λοιπόν καιρός νά άναλογιστοδμε τώρα όλα 
αύτά. "Αν είμαστε σ’ αύτή τή ζωή σκυθρωποί, έχομε τό φυσικό 
κέρδος νά μήν κάνομε κανένα πλημμέλημα σ’ αύτήν. Κι όταν τό 
έπιτύχομε αύτό, τότε έλπίζομε σίγουρα ότι θά μάς περιμένει ή 
ύποσχεμένη δωρεά τής χαράς34. Καί «ή έλπίδα δέν άπογοητεύ- 
ει»35, όπως λέει ό ’Απόστολος.

Αύτό πού προσθέτει είναι κατά κάποιο τρόπο έπανάληψη 
αύτού πού είπε προηγουμένως. "Οταν μίλησε γιά τόν κατάλλη
λο καιρό τού δακρύου καί τού γέλιου πρόσθεσε- «είναι καιρός 
γιά κοπετούς καί καιρός γιά χορούς»36. Αύτό δέν είναι τίποτε 
άλλο παρά μιά έντονότερη διατύπωση καθενός άπό τά δύο πού 
άναφέρθηκαν. Γιατί ό θρήνος πού βγαίνει άπό μέσα κι είναι 
δλος πόνο λέγεται άπό τή Γραφή κοπετός. Τό ίδιο καί ό χορός 
σημαίνει τήν έπίταση τής χαράς, δπως τό μάθαμε αύτό άπό τό 
Εύαγγέλιο πού λέει- «σάς παίξαμε τόν αύλό καί δέ χορέψατε, 
θρηνήσαμε καί δέ ξεσχίσατε τά πρόσωπά σας»37. "Ετσι λέει ή 
ίερά 'Ιστορία δτι στή μετάσταση τού Μωυσή έγινε άνάμεσα 
στούς ’Ισραηλίτες κοπετός, ένώ ό Δαβίδ χόρεψε βαδίζοντας 
μπροστά άπό τήν πομπή τής κιβωτού, δταν τήν ξαναπήρε άπό 
τούς άλλόφυλους, &ν καί δέν ήταν ντυμένος δπως ήταν συνή-

35. Ρωμ. 5,5.
36. Έκκλ. 3,4.
37. Ματ. 11,17.
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τ φ  συνήθει δεικνύμενον σχήματι. Ύποφθέγεσθαι γάρ αύτόν τί 
φησι των έναρμονίων μελώ ν έν τ φ  μονσικφ  όργάνφ άνακρου- 
όμενον, σογκινεΐσθαι δε πρός τδν ρυθμόν τ φ  ποδι και τη έν- 
ρύθμω κινήσει τοδ σώματος την ένδον δημοσιεύειν διάθεσιν.

5 Επειδή τοίνυν διπλούς μέν ό άνθρωπος, έκ ψυχής λέγω  
καϊ σώματος, διπλή δ ϊ και ή ζωή καταλλήλως έν έκατέρφ  των 
έν ήμΐν ένεργουμένη, καλδν άν είη τη σωματική ζωή κοπτομέ- 
νοος (πολλαι δέ των θρήνων κατά τόν βίον τούτον αί άφορμαι) 
τη ψυχή παρασκευάζειν τήν έναρμόνιον δρχησιν. "Οσφ γάρ ι 

ίο πλέον καταστυγνάζεται διά κατήφειας ό βίος, τοσούτφ μάλλον 
αί τής εύφροσύνης άφορμαι τη ψυχή συναθροίζονται. Στυγνόν ή 
έγκράτεια, κατηφές ή ταπεινότης, θρήνος τό ζημιοΰσθαι, πέν
θους ύπόθεσις τό μή τό ίσον πρός τους κρατούντας Βχειν, ά λλ ’ 
«ό ταπεινών έαυτόν ύψωθήσεται» και ό έναθλών τη πενίς. στε- 

15 φανωθήσεται και ό τοϊς έλκεσι βρύων και διά πάντων θρήνου 
άξιον τόν έαυτοΰ.βίον έπιδεικνύμενος τ φ  κόλπφ  τοδ πατριάρ- 
χου έναναπαύσεται.

Έν φ  και ήμεΐς γενοίμεθα έλέει τοδ σφζοντος ήμας Ιη- 
σοδ Χριστοδ, φ  ή δόξα είς τους αίώνας. 'Αμήν.
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θως. Ή  Ιστορία λέει δτι ύπόκρουε παίζοντας στό μουσικό όρ
γανό του κάποια έναρμόνια μελωδία κι ακολουθούσε μέ τό πόδι 
τό ρυθμό και μέ τή χορευτική κίνηση τού σώματος έξωτερίκευε 
τή διάθεση τής ψυχής του38.

Επειδή λοιπόν ό άνθρωπος είναι διπλός, άπό ψυχή έννοώ 
και σώμα, και είναι έπίσης και ή ζωή διπλή πού έκδηλώνεται 
ανάλογα μέ τό καθένα στοιχείο μας, είναι καλό νά ύποφέρομε 
στή σωματική ζωή (είναι πολλές οί άφορμές για θρήνους στή 
ζωή αύτή), άλλα νά έτοιμάζομε γιά τήν ψυχή μας τόν άρμονικό 
χορό. 'Ό σο ή κατήφεια βαραίνει τή ζωή μας πού γίνεται 
σκληρή, τόσο περισσότερες άφορμές χαράς συσσωρεύονται γιά 
τήν ψυχή. Ή  έγκράτεια είναι σκυθρωπό πράγμα, ή ταπεινότητα 
είναι θλιβερό, ή τιμωρία θρήνος, άφορμή βαριάς λύπης τό νά 
μήν έχεις δσα και οί άρχοντες. Ά λλά  «όποιος ταπεινώνει τόν 
έαυτό του θά ύψωθεΐ»39 κι όποιος άγωνίζεται μέσα στήν πενία 
θά στεφανωθεί νικητής, κι ό γεμάτος πληγές πού παρουσιάζει 
μιά ζωή άξια γιά κάθε θρήνο θ’ άναπαυθεΐ στούς κόλπους τού 
Πατριάρχη.

Έκεΐ είθε νά φτάσομε κι έμεΐς μέ τήν εύσπλαχνία τού 
Σωτήρα μας Ιησού Χριστού, στόν όποιο άνήκει ή δόξα στούς 
αίώνες. ’Αμήν. ι .·

38. Β' Βασ. 6,16.
39. Λουκά 14,11.
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«Καιρός τού βαλεΐν λίθους καί καιρός του συναγαγεϊν λί
θους». Ηδξησεν ήδη, δι ’ ών έδίδαξε, τήν των άκοοόντων ίσχυν 
ό της έκκλησιαστικής δυνάμεως ταξιάρχης, ώ στε καί βαλεΐν 
δύνασθαι τους άντιτεταγμένους και τάς εις τό βαλεΐν παρα- 

5σκεύος συμπορίζεσθαι. 'Ά  γάρ προεπαιδεύθημεν, δ ι' ών πάσιν 
έφαρμόζειν τό έκ του χρόνου μίτραν και τήν έπι παντί εύκαιρίαν 
ποιεΐσθαι του καλού κριτήριον μεμαθήκαμεν, εις ταύτην ήμας 
άγει τήν δύναμιν, ώ ς τονωθήναί τε ήμών τής ψυχής τόν βραχίο
να και κατά σκοπού πέμπειν τους άναιρετικους τού έχθρού λί- 

ΐοθους και πάλιν άνακαλεϊσθαι τούτους, οϊς &ν τόν πολέμιον βά- 
λωμεν, εις τό άεϊ έχειν διά των αύτών κατακοντίζειν τόν άντι- 
κείμενον. Οί μέν οδν πρός τό γράμμα βλέποντες μόνον και τη 
προχείρφ παριστάμενοι διανοίφ των είρημένων τόν Μ ω υσέω ς 
νόμον Ισως τοΐς παρούσι ρητοΐς έφαρμόσουσιν, έφ ’ ών προ- 

ΐδστάσσει ό νόμος βάλλειν λίθους, ε ΐ  τι παρανομούντες εύρίσκοιν- 
το· οΐα δή και δ ι’ αύτής μεμαθήκαμεν τής ιστορίας έπ ί τε των 
εις τό σάββατον έξαμαρτόντων καί τού τά ίερά κεκλοφότος και 
έπι των άλλων πλημμελημάτων, οϊς τήν διά των λίθων τιμω 
ρίαν ό νόμος έπέταξεν. ’Εγώ  δέ εί μή και τό συναγαγεϊν λίθους 

20 εύκαιρον ό Εκκλησιαστής έποιεΐτο, περι οδ νόμος ούδεϊς έγκε- 
λεύεται ούτε τις έξ  ιστορίας πράξις ύφηγεΐται τό δμοιον, συνεθέ- 
μην άν τοΐς διά τού νόμου τό ρητόν έρμηνεύουσιν, ώς τότε δντος 
καιρού τού βαλεΐν λίθους, δταν τις ή παρανομήσω τό σάββατον 
ή τι των άνατεθέντων ύφέληται. Νυνι δέ ή προσθήκη τού «δεΐν

1. Έκκλ. 3,5.
2. Έξ. 19,13. Λευιτ. 20,2- 24,16. Δευτ. 17,5' 21,21-22,21 ■ 22,24



ΟΜΙΛΙΑ Ζ’

«Είναι καιρός νά πετάξεις πέτρες και καιρός νά μαζέψεις 
πέτρες»1. Αύξησε μέ δσα είπε τήν ίσχύ τών άκροατών του ό 
στρατηγός τών έκκλησιαστικών δυνάμεων, ώστε και νά χτυπή
σει μπορεΐ τούς άντιπάλους και νά συγκεντρώσει τά έφόδια γιά 
τό χτύπημα. "Οσα έχομε προδιδαχτεΐ, μέ τά όποια μάθαμε νά 
έφαρμόζομε σέ δλα τό μέτρο τού χρόνου και νά κάνομε τόν κα
τάλληλο καιρό γιά κάθε πράγμα κριτήριο τού άγαθού, μας όδη- 
γούν στή δύναμη αύτή, ώστε νά τονωθεί ό βραχίονας της ψυχής 
μας και νά ρίχνει εύστοχα τΙς πέτρες πού έξοντώνουν τούς πο
λέμιους και νά τις ξαναμαζεύει πάλι αύτές πού πετυχαίνουν τόν 
άντίπαλο, γιά νά μπορούμε πάντοτε με τΙς ίδιες πέτρες νά κατα
πολεμούμε τούς έχθρούς. 'Ό σοι λοιπόν προσέχουν τό γράμμα 
μόνο παραμένοντας στό πρόχειρο νόημα δσων έχουν λεχτεΐ 
ίσως συνδυάσουν τό Μωσαϊκό νόμο2 μέ τούς λόγους αυτούς, μέ 
τούς όποιους ό νόμος όρίζει τό λιθοβολισμό γιά όσους πιάνο
νται νά παρανομούν. "Οπως γιά παράδειγμα μάθαμε άπό τήν 
ίδια τήν Ιερή Ιστορία δτι γιά δσους καταπατούσαν τήν άργία 
τού Σαββάτου3, γιά όποιον έκλεβε ίερά καί γιά άλλα παραπτώ
ματα ό νόμος δρισε τήν τιμωρία μέ λιθοβολισμό4. ’Εγώ δμως κι 
&ν άκόμη ό ’Εκκλησιαστής δέν έκανε στόν κατάλληλο καιρό τή 
συγκέντρωση τών λιθαριών, πράγμα πού δέν όρίζει κανένας νό
μος ούτε έχομε άπό τήν Ιστορία κανένα παρόμοιο γεγονός, θά 
συμφωνούσα μ’ αύτούς πού έρμηνεύουν τό ρητό μέσω τού νό
μου, δτι τότε είναι ό κατάλληλος καιρός νά πετάξομε πέτρες, 
δταν κάποιος καταπατήσει τό Σάββατο ή άφαιρέσει κάτι άπό 
δσα τού έμπιστεύτηκαν. Τώρα δμως ή προσθήκη δτι πρέπει νά

3. Άριθμ. 15,32.
4. Λευιτ. 24,10.
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πάλιν σοναγαγεΐν τους λίθους», δπερ ούδενι νόμω διώρισται, εις 
άλλην ήμάς άγει διάνοιαν, ώ ς &ν μάθοιμεν ποιον τοϋτο το γένος 
λίθων έστίν, δ  μετά την βολήν πάλιν κτήμα του προεμένου γίνε- 
σθαι χρή.

5 Έπειδάν γ'αρ βάλωμεν κατά καιρόν τους λίθους, πάλιν 
συνάγειν αύτους έν καιρφ διδασκόμεθα. Έμο'ι μεν ούν δοκεΐ 
μηδέ τον νόμον ούτωσι ψιλώς έκλαμβάνειν κατά την πρόχειρον 
έννοιαν. Τ ί γάρ θεοπρεπές τε και μέγα τη ψιλή διανοίη. των γε- 
γραμμένων έμφαίνεται; Ε ί φρυγανιζόμενός τις έάλω κατά το 

ιοσάββατον, διά τοοτο καταλευσθήναι τόν άνθρωπον έδει, μηδε- 
μιάς άδικίας έν τ φ  πλημμελήματι φαινομένης; Τ ί γάρ ήδίκει 
τινά κάρφη κατά τό συμβάν διερριμμένα κατά την έρημον πρός 
την του πυρός χρείαν συγκομιζόμενος; Ού γάρ τό άλλότριον 
άφαιρεΐσθαι κατηγορεΐται, ώ στε δοκεϊν εύλόγως την άδικίαν 

15 κολάζεσθαι, άλλα τό κοινή πάσι προκείμενον αίτιον α ύτφ  γίνε
ται τής τών λίθων βολής. Ά λ λ ’ δτι έν σαββάτω τοϋτο έποίησε, 
διά τούτο ώς κακουργών κατακρίνεται. Τίς ούκ οίδεν, δτι τών 
γινομένων έκαστον τη ίδίφ κρίνεται φύσει, είτε κακόν είτε μη  
τοιοΰτόν έστιν, ό δέχρόνος, κα θ ’δν ένεργεΐται ή πράξις, έξωθεν 

20 τής τοϋ γινομένου φύσεως θεωρείται; Τ ί γάρ κοινόν έχει τόχρο- 
νικόν διάστημα πρός τό έκ  προαιρέσεως ήμετέρας άποτελούμε- 
νον; ’Εάν έρηταί τις ήμάς, τ ί ήμερα έστί, τό ύπέρ γης είναι τόν 
ήλιον πάντως άποκρινούμεθα καϊ μέτρον αύτής δρθρον και 
έσπέραν ποιοΰμεθα. Ό  δ ϊ τοιοϋτος λόγος τής ήμερος ού μιη. τινι 

25μόνη τώ ν κατά την έβδομαδικήν περίοδον άνακυκλοομένων 
έφαρμοσθήσεται, άλλα και πρώτης και δευτέρας και μέχρι τής 
έβδόμης ό αύτός έστι λόγος καϊ ούδέν ή τοϋ σαββάτου ήμέρα 
παρά τάς λοιπάς κατά τό είναι ήμέρα παρήλλακται.

Εάν δέ τις την τοϋ άμαρτήματος έξετάση διάνοιαν, τό μη  
3θδεΐν τι κατά τοϋ πέλας ποιεϊν πάντως έροϋμεν, οίον «ού μοιχεύ-
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ξαναμαζευτοΰν οί πέτρες, πού δέν τό καθορίζει κανένας νόμος, 
μάς όδηγεΐ σ ’ ένα άλλο νόημα, νά έξακριβώσομε ποιό είναι 
αύτό τό είδος τών λιθαριών, πού πρέπει νά ξαναποχτήσει πάλι 
αύτός πού τά πέταξε.

"Οταν δηλαδή ρίξομε τόν κατάλληλο καιρό τις πέτρες, δι
δασκόμαστε δτι πρέπει καί νά τις μαζέψομε πάλι τόν κατάλλη
λο καιρό. "Εχω τή γνώμη νά μήν παίρνομε ούτε τό νόμο έτσι 
άπλά μέ μιά πρόχειρη σκέψη. Ποιό είναι τό θεοπρεπές καί με
γάλο πού φαίνεται στήν ψιλή έννοια τών γραπτών; ’Ά ν  πιάστη
κε κανένας νά μαζεύει φρύγανα τό Σάββατο5, έπρεπε γι’ αύτό νά 
λιθοβοληθεΐ ό άνθρωπος, ένώ στο παράπτωμα δέ φαίνεται κα
μιά άδικία; Ποιά ήταν ή άδικία δταν μάζευε γιά ν ’ άνάψει τή 
φωτιά του μερικά ξερά χόρτα πεταμένα τυχαία στήν έρημο; Δέν ' 
κατηγορεΐται δτι άφαίρεσε κάτι πού άνήκε σέ άλλο, ώστε νά 
φαίνεται εύλογη ή τιμωρία τής άδικίας, άλλα αύτό πού ήταν 
στή διάκριση τού καθενός γίνεται αίτία τού λιθοβολισμού του. 
"Οχι, άλλά έκανε τό μάζεμα τό Σάββατο καί γι’ αύτό τό κα
κούργημα καταδικάζεται. Ποιός δέ γνωρίζει δτι κάθε μιά πρά
ξη κρίνεται σύμφωνα μέ τή φύση της, άν είναι κακή ή δχι, ένώ 
ό χρόνος τής ένέργειας τής πράξης θεωρείται έξω άπό τή φύση 
τής πράξης; Τί κοινό έχει τό διάστημα τού χρόνου μέ κάτι πού 
γίνεται άπό τή δική μας προαίρεση; "Αν μάς ρωτήσει κάποιος 
τί είναι ήμέρα, θά άπαντήσομε, τό διάστημα πού ό ήλιος είναι 
πάνω άπό τή γή καί πού έχει σάν μέτρο τής διάρκειας του τό 
πρωί ώς τό βράδυ. Κι αύτός ό όρισμός τής ήμέρας δέ θά έφαρ- 
μοστεΐ σέ μιά μόνο ήμέρα άπό τις ήμερες πού άνακυκλώνεται σέ 
μιά έβδομαδιαία περίοδο άλλά καί τής πρώτης ήμέρας καί τής 
δεύτερης ώς τήν έβδομη θά είναι ό* ίδιος όρισμός καί ή ήμέρα 
τού Σαββάτου δέν παραλλάζει καθόλου κατά τό δτι είναι ήμέ
ρα.

Κι άν έξετάσει κανένας τί σημαίνει άμάρτημα, θά πούμε 
άσφαλώς τό δτι δέν πρέπει νά κάνομε κάτι κατά τού γείτονά

5. Άριθμ. 15,32.
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σεις», «ού φονεύσεις», «ού κλέψεις» και τα λοιπά, ών γενικός 
τις κώ  περιληπτικός έστι νόμος τά κα θ ’ έκαστον έν έαυτφ  πε- 
ριέχων και ό περ'ι του «άγαπήσαι τόν πλησίον ώ ς έαοτόν». 
Ταΰτα δέ κατά πάσαν ήμέραν έ π ’ ίσης κατορθούμενά τε και πα- 

5 ρανομούμενα ή καλά πάντως έστ'ιν ή έκ του έναντίοο νοούμενα. 
Ούκ άν δέ τις, δ  σήμερον κακον έκρίθη γενόμενον, είτε φόνος 
εϊη τό πλημμέλημα είτε τι άλλο των άπειρημένων, τό αύτό τού
το τη έφεξής καλάν είναι νομίσειεν. Ε ί οδν το κακόν άει τοιοδ- 
τόν έστιν, έν φ π ερ  &ν χρόνω τύχη τολμώμενον, кал των άνευ- 

ιο θύνων πάντως ούδέν άν γένοιτο παρά τόν χρόνον ύπεύθυνον. Ε ί 
τοίνυν τό προ του σαββάτοο φρογανίζεσθαι και πυρ άνάπτειν 
έξω άδικίας έστι και κολάσεως, πώ ς τό αύτό τούτο τη έπιούση 
ήμερη, πλημμέλημα γίνεται;

Αλλ" οϊδα τό σάββα τον τής άναπαύσεως, οίδα τόν τής 
Ι5άπραξίας νόμον, δς ούχι πεδήσας τόν άνθρωπον τής φυσικής 

ένεργείας άπρακτον είναι διακελεύεται. ΤΗ  γάρ άν και άδύνατα 
κελεύοι, άπρακτεϊν προστάσσων ήμΐν, οίς κώ  δίχα τών λοιπών 
έργων αύτό τό τής ζωής είδος έργον έστίν; Τις γάρ ούκ όίδεν, 
δ τι έργον έστ'ιν όφθαλμών μέν ή δψις, άκοής δε ή κατά φύσιν 

2θένέργεια, μυκτήρων δε ή δσφρησις, στόματος ή του άέρος όλκή, 
γλώ σσης ό λόγος, όδοδσιν ή τής τροφής ύπηρεσία, σπλάγχνοις 
ή πέψις, ποσιν ή κίνησις, χερσ'ιν έκεϊνα, πρός & πέφυκεν ήμΐν 
ένεργεΐν ταδτα τά μέλη. Π φ ς  οδν έστι δυνατόν κυρωθήναι τόν 
τής άπραξίας νόμον, ού παραδεχομένης την άργίαν τής φύσεως; 

25 Π ώ ς πείσω τόν όφθαλμόν μ η  όράν έν σαββάτω, οδ φύσις έστι 
τό πάντως τι βλέπειν; Π ώ ς την άκουστικήν έπίσχω ένέργειαν; 
Π ώ ς πεισθήσεταί μοι ή δσφρησις την άντιληπτικήν τώ ν άτμών

6. Έξ. 20,13.
7. Λευιτ. 19,18. Ματθ. 22,39.
8. 'Ε ξ. 20,8.
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μας. Γιά παράδειγμα- «δέ θά μοιχεύσεις», «δέ θά σκοτώσεις>>, 
«δέ θά κλέψεις» και τά λοιπά6, γιά τά όποια γενικός καί περι
ληπτικός νόμος πού περιέχει τά έπιμέρους είναι και ή έντολή ν ’ 
άγαπήσεις τόν πλησίον σου δπως τόν έαυτό σου7. Αύτά όποια- 
δήποτε ήμέρα τά πράξεις ή τά παραβεϊς έξ ϊσου, θεωρούνται 
όπωσδήποτε ή καλά ή αντίθετα τού καλού. Και Κανένας αύτό 
πού σήμερα κρίθηκε ώς κακό, εϊτε φόνος είναι τό παράπτωμα 
είτε κάποιο άλλο άπαγορευμένο, δέ θά θεωρήσει αύτό τό ίδιο 
τήν έπόμενη ήμέρα ώς καλό. "Αν λοιπόν τό κακό είναι πάντοτε 
κακό, δποιο καιρό κι &ν τό άποτολμήσει κανένας, και τό άνένο- 
χο όπωσδήποτε δέ θά γίνει ένοχο έξαιτίας τού χρόνου. Επομέ
νως, άν τό νά μαζεύει κανένας φρύγανα πριν άπό τό Σάββατο 
και ν ’ άνάβει φωτιά είναι έξω άπό άδικία και τιμωρία, πώς αύτό 
γίνεται τήν άλλη μέρα παράπτωμα;

Έγώ γνωρίζω βέβαια τό Σάββατο τής άνάπαυσης8, γνωρί
ζω τό νόμο τής άργίας, πού δεν έδεσε μέ δεσμά τόν άνθρωπο 
δεσμεύοντας τον νά μήν κάνει τή φυσική του ένέργεια. Καί 
μήπως θά μάς πρόσταζε άδύνατα πράγματα, δίνοντάς μας έντο
λή νά άπρακτούμε, άφού καί πέρα άπό τά λοιπά έργα αύτή ή 
ίδια ή ζωή είναι έργο; Ποιός δέ γνωρίζει δτι ή δψη είναι έργο 
τών ματιών, καί έργο της άκοής ή φυσική λειτουργία της, έργο 
τής μύτης ή όσφρηση, τού στόματος ή εισπνοή τού άέρα, τής 
γλώσσας ό λόγος, τών δοντιών ή μάσηση τής τροφής, τών 
σπλάχνων ή πέψη, τών ποδιών ή κίνηση, καί τών χεριών δ,τι 
είναι στή φύση τους νά ένεργούν τά μέλη μας αύτά; Πώς είναι 
λοιπόν δυνατό νά έχει κύρος ό νόμος τής άπραξίας, άφού ή 
φύση δέν παραδέχεται τήν άργία9; Πώς θά πείσω τά μάτια μου 
νά μή βλέπουν τό Σάββατο, άφού ή φύση τους είναι νά βλέ
πουν; Πώς θ’ άναστείλω τή λειτουργία τής άκοής; Πώς θά πει
στεί ή όσφρηση ν ’ άποθέσει τή μέρα τού Σαββάτου τήν αΐσθη-

9. 01 προβληματισμοί του Γρηγορίου σά νά προβληματίζουν κι έμας 
διαφορετικά κάπως.
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αίσθησιν άποθέσθαι κατά το σάββατον; Π ώ ς δε ούκ ένεργήσει 
τα σλάγχνα την ιδίαν ένέργειαν τ φ  νόμω δουλεύοντα, ώστε 
άπεπτον την τροφήν έμμεϊναι τ φ  σώματι, ΐνα άργήν δείξη τήν 
φύσιν κατα το σάββατον; Ε ί δή τα λοιπά του σώματος ήμών ού 

5δύναται δέξασθαι τον τής άργίας νόμον (ούδ'ε γάρ δλως έν τφ  
ζήν έσται μή  ένεργοΰντα), ούκ έστι πάντως το μή  παρανομηθή- 
ναι το σάββατον, κάν άκϊνητος ή χειρ ή ό ποΰς έπϊ του αύτοϋ 
σχήματός τε και τόπου μένη.

Επε'ι ούν ούχι μέρει τινί, ά λλ ’δ λ φ  κεΐται τ φ  άνθρώπω ό 
ίο νόμος, ού μάλλον άπρακτοΰντες δ ι ’ ένός τών μελώ ν νόμον φυ- 

λάξομεν ή τοΐς λοιποΐς αίσθητηρίοις κατά φύσιν ένεργοϋντες το 
προσταχθ'εν παραλύσομεν. Αλλά μήν θεόθεν ό νόμος, ούδέν δε 
τών παρά του θεο ΰ  προστασσομένων τοιοδτον, οϊον ή παρά φύ
σιν εϊναι ή έξω του κ α τ’ άρετήν δείκνυσθαι λόγου, ή δέ άλογος 

15 άργία αρετή ούκ έστιν. Ζητεϊν άρα προσήκει τ ί  βούλεται το πα
ράγγελμα τής του σαββάτου άργίας. Φημι τοίνυν έγώ πάσης νο
μοθεσίας τής θεόθεν γεγενημένης ένα σκοπόν είναι, τό καθαρεύ- 
ειν τώ ν τής κακίας έργων τους δεξαμένους τον νόμον, και πας 
νόμος ό τά άπειρημένα κωλόων σαββατίζειν άπό τών πονηρών 

20 έργων διακελεύεται. Τοΰτο αί πλάκες, τούτο ή λευϊτική παρατή- 
ρησις, τοΰτο ή έν τ φ  Δευτερονομίω ακρίβεια, το άργους ήμάς 
και άπράκτους έκείνων είναι, ών τό έργον κακία έστιν. Ε ί μ'εν 
ούν οϋτω τις έκλαμβάνοι τον νόμον, ώ ς άργόν έν κακίφ εϊναι 
τον άνθρωπον, κάγώ συντίθεμαι τον σοφόν Εκκλησιαστήν 

25 κατά τοΰ ξύλα έαυτφ  συνάγοντος καιρόν όρίζειν εις τό βάλλειν 
λίθους, δι ’ ών κωλύεται ή συλλογή τώ ν τής κακίας φρύγανων 
τών εις πυρός ύλην συναγομένων εί δε ψ ιλφ  τις παραμένοι τ φ  
γράμματι, ούκ οϊδα, δπω ς τό θεοπρεπές έν τ φ  νόμω λογίσαιτο.

Ούκοΰν νοητέον τους λίθους τίνες είσιν οί κατά τοΰ τοιού-
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ση τών όσμών; Πώς τά σπλάχνα δέ θά έκτελέσουν τήν ένέργειά 
τους ύπακούοντας στό νόμο, ώστε νά μή γίνει ή πέψη τής τρο
φής μέσα στό σώμα, για νά παρουσιάσει άργή τή φύση τού άν- 
θρώπου κατά τό Σάββατο; "Αν λοιπόν τά δλλα μέρη τού σώμα
τος είναι άδύνατο νά δεχτούν τό νόμο τής άργΐας (γιατί βέβαια 
ούτε θά βρίσκονται στή ζωή δν δέν ένεργοϋν), δέ θά γίνει δυνα
τό μέ κανένα τρόπο ν ’ άποφευχθεΐ ή παρανομία τού Σαββάτου, 
κι άς μένει τό χέρι άκίνητο ή τό πόδι στήν ίδια στάση και θέση.

Επειδή λοιπόν δέν άφορά ένα μέρος τού ανθρώπου άλλα 
όλόκληρο τόν άνθρωπο, δέ θά φυλάξομε καλύτερα τό νόμο άν 
άπρακτοΰμε μέ ένα μέλος  μας μονάχα άπό δτι θά παραβοΰμε 
τήν έντολή ένεργώντας μέ τά λοιπά αίσθητήρια, σύμφωνα μέ τή 
φύση μας. Ό  νόμος ‘δμως μάς δόθηκε άπό τό θ ε ό  και κανένα 
άπό δσα μάς προστάζει ό θ εό ς  δέν είναι τέτοιο, σά νά είναι 
δηλαδή άντίθετο μέ τή φύση ή νά είναι έξω άπό τή λογική τής 
άρετής. Ή  άλογη δμως άργία δέν είναι άρετή. Πρέπει έπομένως 
ν ’ άναζητήσομε τί σημαίνει τό παράγγελμα τής άργίας τού Σαβ
βάτου. Λέω λοιπόν έγώ δτι κάθε νομοθεσία πού έγινε άπό τό 
θ ε ό  έχει ένα σκοπό, δποιοι δέχτηκαν τό νόμο νά είναι καθαροί 
άπό έργα κακίας· καί κάθε νόμος πού έμποδίζει τ’ άπαγορευμέ- 
να, δίνει έντολή νά άργούμε τό Σάββατο άπό τά κακά έργα. 
Αύτό κάνουν οί πλάκες, αύτό ή λευϊτική εύσέβεια, αύτό ή αύ- 
στηρότητα τού Δευτερονομίου10, νά είμαστε δηλαδή άργοί καί 
νά μήν πράττομε έκεΐνα πού είναι έργα κακίας. "Αν κανένας 
έκλαμβάνει έτσι τό νόμο, ό άνθρωπος ν’ άργεΐ άπό τήν κακία, 
συμφωνώ κι έγώ δτι ό σοφός ’Εκκλησιαστής όρίζει έναντίον 
έκείνου πού μαζεύει ξύλα γιά τόν έαυτό του κατάλληλο καιρό 
γιά νά πετάει πέτρες, πού έμποδίζουν τή συλλογή τών φρυγά- 
νων τής κακίας, πού μαζεύονται ώς ύλικό φωτιάς. "Όποιος 
δμως έπιμένει στό ψιλό γράμμα δέν ξέρω πώς θ’ άντιληφθεΐ 
μέσα στό νόμο δ,τι άρμόζει στό θ εό .

"Ας σκεφτούμε λοιπόν τί είναι οί πέτρες πού ρίχνουν σ’

10. Ά ριθμ . 1,47.



466 ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΝΥΣΣΗΣ

του βαλλόμενοι, ϊνα μη είς τέλος άφίκοιτο ή περί τον φρυγανι- 
σμ 'όν σπουδή. Τί δε τα ξύλα, δι ’ ών το πυρ έκκαυθήσεται τφ  
συνειλοχότι; Πάντως δε ούκ άδηλα ταδτα τφ  και όπωσοΰν μυ
στικών έπαΐοντι λόγων. Εΐ'γάρ κακλώς ό Απόστολος ξύλα καί 

5 καλάμην και χόρτον την πονηράν οίκοδομήν όνομάζα, διότι τα. 
τοιαΰτα οικοδομήματα έν τφ  τής κρίσεως καιρφ πυρ γίνεται, 
και το άχυρόν φησιν ή του Εόαγγελίου φωνή πυρά έτοιμάζεσθαι, 
και την άκαρπον κληματίδα μόνφ εύθετον τφ  πυρι άπεφήνατο, 
δήλον &ν εϊη, δτι ξύλα έστιν είς πυρός παρασκευήν συναγόμενα 

ίο τά μάταια του βίου έπιτηδεύματα, και ούτός έστιν ό έν καιρφ 
τοϊς λίθοις βαλλόμενος, δνπερ τον είς τά κακά ρέποντα λογι
σμόν τις νοήσας ούκ άν άμάρτοι τοδ δέοντος. Χρή δέ πάντως 
νοεϊν, δτι οί άναιρετικόϊ της κακίας λογισμοί ούτοί είσιν οί λίθοι 
οί εύστόχως όπό τοδ Έκκλησιαστοΰ σφενδονώμενοι, οδς άεί 

15 καί πέμπεσθαι χρή καί συνάγεσθαν πέμπεσθαι μ'εν είς καθαίρε
ση  τοδ κατά της ήμετέρας ζωής ύψονμένον, συνάγεσθαι δε είς 
τό άεί πλήρη τ'όν τής ψυχής είναι κόλπον τών τοιούτων παρα
σκευών, ώστε πρόχειρον είναι κατά τοδ έχθροδ τήν βολήν, εΐ- 

ποτε άλλως τήν καθ ' ήμών έπιβουλήν έννοήσειεν. Πόθεν οδν συν- 
2οαγάγωμεν λίθους, οίς τον έχθρόν καταλεύσομεν; Ήκουσα τής 

προφητείας είπούσης· «λίθοι άγιοι κυλίονται έπί της γης». Ούτοι 
δ ’ άν είεν οί άπό τής θεοπνεύστου Γραφής είς ήμάς κατιόντες λό
γοι, οδς χρή συνάγειν έν τφ  τής ψυχής κόλπφ, ίν’έν καιρφ κατά 
τών λυπούντων χρησώμεθα, ών ή βολή και άναιρεϊ τ'όν πολέμιον 

25 καί τής τοδ βάλλοντος δεξιάς ού χωρίζεται. Ό γάρ τφ  λίθω τής 
σωφροσύνης καταβαλών τόν άκόλαστον λογισμόν τόν διά τών



αύτόν, για νά μή φέρει σέ τέλος τό μάζεμα των φρυγάνων. Καί 
τί είναι τά ξύλα πού θ’ άνάψουν τή φωτιά γι’ αύτόν πού τά μάζε
ψε; Αύτά άσφαλώς δέν είναι άγνωστα σ ’ αύτόν πού έστω καί 
λίγο γνωρίζει τούς μυστικούς λόγους. "Αν ό ’Απόστολος όνομά- 
ζει όρθά11 τήν οίκοδομή τής κακίας ξύλα καί καλάμια καί χόρ
τα, γιατί τά οικοδομήματα τού είδους αύτοϋ στόν καιρό τής κρί
σης γίνονται φωτιά, καί δν τά άχυρα, λέει τό Εύαγγέλιο, έτοι- 
μάζονται γιά τή φωτιά12 καί δήλωσε δτι καί τό άκαρπο κλήμα 
εϊναι κατάλληλο μόνο γιά τή φωτιά13, είναι φανερό δτι ξύλα 
πού τά μαζεύουν γιά τό άναμμα φωτιάς είναι οί πονηρές πράξεις 
τής ζωής καί αύτός πού τόν χτυπούν μέ πέτρες στόν κατάλληλο 
καιρό, δέ θά άστοχήσει κανένας τό σωστό άν έννοήσει πώς εί
ναι ό λογισμός πού ρέπει στό κακό. Πρέπει όπωσδήποτε νά 
έχομε στό νοϋ δτι οί λογισμοί πού έξοντώνουν τήν κακία είναι 
αύτές οί πέτρες πού έκσφενδονίζονται εύστοχα άπό τόν ’Εκ
κλησιαστή, πού πρέπει καί νά τούς ρίχνομε πάντα και νά τούς 
μαζεύουμε- νά τούς ρίχνομε γιά νά γκρεμίσομε αύτόν πού όρθώ- 
νεται κατά τής ζωής μας καί νά τούς μαζεύομε γιά νά είναι πά
ντα ό κόρφος μας γεμάτος άπό τά έφόδια αύτά, ώστε νά έχομε 
πρόχειρες βολές κατά τού έχθρού, δν έξυφαίνει έναντίον μας 
καμιά άλλη έπιβουλή. ’Από πού λοιπόν θά μαζέψουμε τά λιθά
ρια πού θά λιθοβολήσομε τόν έχθρό; "Ακουσε τήν προφητεία 
πού λέει «κυλιούνται πάνω στή γη πέτρες ιερές»14. Αύτοί θά εί
ναι οί λόγοι πού μάς έρχονται άπό τή θεόπνευστη Γραφή, πού 
πρέπει νά τούς μαζεύομε στόν κόρφο τής ψυχής μας, γιά νά 
τούς χρησιμοποιήσομε στόν καιρό, έναντίον έκείνων πού μάς 
λυπούν. Αύτούς δταν τούς ρίχνομε καί τόν έχθρό μας έξοντώ
νουν καί τό χέρι μας πού τούς ρίχνει δέν τό άποχωρίζονται. 
'Ό ποιος κατανίκησε μέ τήν πέτρα τής σωφροσύνης τόν άκόλα- 
στον αύτόν λογισμό πού μαζεύει μέ τις ήδονές τά φρύγανα γιά
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11. А’ Κορ. 3,12.
12. Ματθ. 3,12. Λουκά 3,17.
13. Ματθ. 3,10. Λουκά 3,9.
14. Ζαχ. 9,16.
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ήδονών τάς του πυρος δλας φρυγανιζόμενον κάκεΐνον τη βολη 
κατηγωνίσατο και διάχειρόςΑει φέρει τό δπλον. Οδτω και ή δι
καιοσύνη λίθος κατά της Αδικίας γίνεται κάκείνην Αναιρεί και έν 
τ φ  κόλπω  τού προεμένου φυλάσσεται. Κατά τόν αύτ'όν τρόπον 

5 πάντα τά πρός τό κρεΐττον νοούμενα Αναιρετικά των χειρόνων 
γίνεται καί του κατορθοΰντος την Αρετήν ού χωρίζεται. Οΰτως 
έστιν, κατά γε τόν ήμέτερον λόγον, έν κα ιρφ  βαλεΐν τούς λίθους 
και έν καιρφ συναγαγεΐν λίθους, ώ στε και Αει πέμπειν τάς Αγα- 
θάς βολάς έπι τό καταλεύειν τά χείρονα και μηδέποτε ήμάς έπι- 

10 λείπειν τώ ν τοιούτων όπλων τήν Αφθονίαν.
Ή  δε έφεξής κατά τό Ακόλουθον έγκειμένη ρήσις περιλή- 

ψεώς τίνος καιρόν και Ακαιρίαν όρίζεταν έχει όέ ή λέξις οδτω  ■ 
«καιρός τοδ περιλαβεΐν και καιρός του μακρυθήναι Από περιλή- 
ψεως». Ταδτα δε ούκ άν άλλως γένοιτο ήμΐν καταφανή τά νοή- 

Ι5ματα μή τής λέζεω ς πρότερον διά τής Γραφής νοηθείσης, ώ στε  
γενέσθαι δήλον ήμΐν, έπι τίνος οϊδεν ό θεόπνευστος λόγος τη 
φωνή κεχρήσθαι «τής περιλήψεως». Ό  μ'εν οδν μέγας Δαβίδ 
διά ψαλμωδίας ήμΐν έμβοφ λέγω ν  «κυκλώσατε Σιών και περι- 
λάβετε αύτήν», αύτός δε ούτος ό Σολομών, δτε τήν ένδιάθετον 

2ΰέποίει συζυγίαν τοδ έρω τικώς πρός τήν Σοφίαν διατεθέντος, τά 
τε άλλα φησί, δι ’ ών γίνεται ήμΐν ή πρός τήν Αρετήν συνάφεια, 
και τοδτο έπάγεν «τίμησον αύτήν, ϊνα σε περιλάβη». Ε ί οδν Δα
βίδ μ'εν τήν Σιών ήμάς περιλαμβάνειν διακελεύεται, Σολομών 
δε τους τετιμηκότας τήν Σοφίαν παρ’ αύτής εϊτιε περιλαμβάνε- 

25σθαι, τάχα τής προσηκούσης έννοιας ούχ άμαρτάνομεν μαθόντες 
τό πράγμα, οδ εύκαιρός έστιν ή περίληψις.

Τό γάρ Σιών όρος έστ'ι τής Ιεροσολύμων άκρας ύπερφαι- 
νόμενον. Ό  οδν ταύτην σε περιλαμβάνειν προτρεπόμενος τη 
ύψηλη πολιτείφ συμφυήναι παρακελεύεται, ώ στε εις αύτήν φθά-
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τή φωτιά, κι αύτόν τόν κατανίκησε μέ τή βολή του καί στό χέρι 
κρατάει πάντα τό δπλο του. ’Έ τσι καί ή δικαιοσύνη γίνεται πέ
τρα κατά τής άδικίας καί τή φονεύει κι έκείνη, άλλα καί στόν 
κόρφο έκείνου πού τήν έρριξε φυλάγεται. Μέ τόν ίδιο τρόπο 
δλα δσα τά βάζομε άπό τήν πλευρά τού καλού γίνονται δπλα 
πού άναιρούν τά χειρότερα άλλα καί δέν άποχωρίζονται αύτόν 
πού κατορθώνει τήν άρετή. "Ετσι είναι δυνατό, σύμφωνα μέ 
δ,τι λέω, στόν κατάλληλο καιρό νά ρίξει κανείς πέτρες καί τόν 
κατάλληλο καιρό νά μαζέψει πέτρες, ώστε καί τις άγαθές βολές 
νά ρίχνει πάντοτε γιά τό λιθοβολισμό τών χειρότερων καί νά 
μήν τού λείπει ποτέ ή άφθονία τών δπλων αύτών. >

Ή  παρακάτω φράση πού είναι στή συνέχεια όρίζει τόν 
κατάλληλο καί άκατάλληλο καιρό τής περίπτυξης. «Υπάρχει 
καιρός γιά έναγκαλισμό καί καιρός ν ’ άποφύγεις τόν έναγκαλι- 
σμο»15. Δέν μπορεΐ νά γίνει άλλιώς φανερό τό νόημα, άν δέν έρ- 
μηνεύσομε τή λέξη μέσω τής Γραφής· έτσι θά γίνει φανερό σ ’ 
έμάς γιά ποιό πράγμα ή θεόπνευστη Γραφή χρησιμοποιεί τή 
λέξη «έναγκαλισμός». Ό  μεγάλος Δαβίδ λοιπόν μάς φωνάζει μέ 
τόν ψαλμό του- «κυκλώσετε τή Σιών κι άγκαλιάστε την»16, κι ό 
ίδιος ό Σολομών δταν έψαλλε τήν έσώψυχη σύζευξη έκείνου 
πού διατέθηκε έρωτικά πρός τή Σοφία, λέει αύτά μέ τά όποια 
γίνεται ή συνάφειά μας μέ τήν άρετή καί προσθέτει καί τούτο· 
«τίμησέ την γιά νά σ ’ έναγκαλιστεί»17. ’Ά ν  λοιπόν ό Δαβίδ πα- 
ραγγέλλει νά έναγκαλιστοϋμε τή Σιών κι ό Σολομών λέει δτι θά 
έναγκαλιστεί ή ίδια ή Σοφία αύτούς πού θά τήν τιμήσουν, δέν 
άστοχοϋμε ίσως τό νόημα πού πρέπει, άν μάθομε τό πράγμα, 
πού ό έναγγαλισμός του γίνεται τόν κατάλληλο καιρό.

Τό δρος Σιών είναι στά ’Ιεροσόλυμα καί φαίνεται πάνω 
άπό τήν ’Ά κ ρ α 18. Αύτή λοιπόν πού σοϋ παραγγέλλει νά τήν 
έναγκαλιστείς σέ προστάζει νά συναφθείς μέ τήν ύψηλή πολι-

15. Έκκλ. 3,6.
16. Ψαλμ. 47,13.
17. Παρμ. 4,8.
18. Παραπομπή Ι ΐ ^ τ .  Ίώσηπος, Περ'ι Ίουδαϊκοο πολέμου, IV, I.
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σαι τών άρετών την άκρόπολιν, ήν τφ  όνόματι Σιών παραδηλοΐ 
δι ’ αινίγματος- ό δε τη σοφίςι συνοικίζων την παρ ’ έκείνης έσο- 
μένην περίληψή σοι εύαγγελίζεται. Ούκοΰν καιρός έστι την 
Σιών περιλαμβάνειν και όπό τής Σοφίας περιλαμβάνεσθαι, του 

5μεν όνόματος Σιών το ύψηλόν τής πολιτείας ένδεικνυμένου, τής 
δε Σοφίας πάσαν άπό μέρους την άρε την δι ’ έαυτής σημαινού- 
σης. Ε ί τοίνυν έγνώκαμεν διά τών είρημένων το της περιλήψε- 
ω ς εύκαιρον, διά τώ ν αότών έδιδάχθημεν, τίνων ό χωρισμός 
τής συμφυΐας έστι λυσιτελέστερος. «Καιρός» γάρ, φησί, του μα- 

ιοκρυθήναι άπό περιλήψεως». Ό  πρός την άρετην οίκειωθε'ις τής 
πρός την κακίαν σχέσεως ήλλοτρίωται. Τίς γάρ κοινωνία φωτι 
πρός σκότος ή Χ ρ ισ τφ  πρός Βελίαρ; ’Ή  πώ ς δυνατόν έστι δυσι 
κυρίοις έναντίοις δουλεύοντα εΰνουν άμφοτέροις γενέσθαι; Ή  
γάρ του ένός άγάπη μίσος του έτέρου έποίησεν.

15 "Οταν ουν ή άγαπητική διάθεσις περιφυή τ φ  καλώ (τοΰτο 
δέ έστι τό εδκαιρον), έπηκολούθησε πάντως ή πρός τό ά ντκ ε ί
μενον άλλοτρίωσις. Ε ί άληθώς την σωφροσύνην ήγάπησας, 
έμίσησας πάντως τό άντικείμενον. Ε ί πρός την καθαρότητα 
βλέπεις έρωτικώς, έβδελύξω δηλονότι την τοΰ βορβόρου δυ- 

20 σωδίαν. Ε ί τ φ  άγαθφ προσεκολλήθης, έμακρύνθης πάντως τής 
του πονηρού προσκολλήσεψς. Ε ί δέ και πρός την τοΰ πλούτου 
περιβολήν άγοι τις τό τής περιλήψεως σημαινόμενον, δείκνυσι 
και ούτος ό λόγος, ποιον πλοΰτον άγαθόν έστι προσπεριβάλλε- 
σθαι και ποιων κτημάτων περιβολήν άποπέμπεσθαι. Οϊδα θη- 

25 σαυρόν σπουδαζόμενον τόν κεκρυμμένον έν τ φ  άγρφ, ούχι τόν 
πάσι φαινόμενον. Οϊδα πάλιν πλοΰτον άτιμαζόμενον, ού τόν έλ- 
πιζόμενον, άλλα τόν τοις όφθαλμοϊς προφαινόμενον. Διδάσκει 
τοΰτο ή τοΰ άποστόλου φωνή λέγουσα  «μή σκοπούντων ήμών
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τεία, ώστε νά φθάσεις στήν ίδια τήν άκρόπολη τών άρετών, πού 
τή δηλώνει συμβολικά μέ τό όνομα Σιών. Κι αύτός κάνοντας σε 
σύνοικο της σοφίας, σου εύαγγελίζεται τόν έναγκαλισμό σου 
άπό έκείνη. Είναι λοιπόν καιρός νά έναγκαλιστεΐς τή Σιών καί 
νά σέ έναγκαλιστεί ή Σοφία, όταν τό όνομα Σιών δείχνει τό 
ύψος τής πολιτείας καί τό όνομα Σοφία σημαίνει άπό τό μερι
κό19 όλη τήν άρετή. "Αν λοιπόν άντιληφθήκαμε μέ όσα είπαμε 
τόν κατάλληλο καιρό τού έναγκαλισμοϋ, μέ τά ίδια διδαχτήκα
με καί γιά ποιά ό χωρισμός είναι καλύτερος άπό τή συνάφεια. 
«Υπάρχει», λέει, «καιρός, ν ’ άποφύγεις τόν έναγκαλισμό». 
'Όποιος οίκειώθηκε τήν άρετή άποξενώθηκε άπό τή σχέση μέ 
τήν κακία. Τί σχέση έχει τό φώς μέ τό σκότος ή ό Χριστός μέ 
τό Βελίαρ20; ’Ή  πώς είναι δυνατό νά ύπηρετεΐς δύο άντίθετους 
κυρίους καί νά αγαπάς καί τούς δύο; Ή άγάπη τού ένός προκα- 
λεΐ τό μίσος τού άλλου21.

'Όταν λοιπόν ή άγαπητική διάθεση έναγκαλιστεί τό άγα- 
θό (αύτό είναι τό χρονικά κατάλληλο), έπακολουθεΐ όπωσδήπο
τε ή άποξένωση άπό τό άντίθετο. ’Ά ν  άγάπησες άληθινά τή 
σωφροσύνη, έμίσησες όπωσδήποτε τό άντίθετο. ’Ά ν  άποβλέ- 
πεις έρωτικά στήν καθαρότητα, άποτροπιάζεσαι σαφώς τή δυ
σωδία τού βούρκου. "Αν έχεις προσκολληθεΐ στό άγαθό, άπο- 
κόπηκες όπωσδήποτε άπό τήν προσκόλληση στό πονηρό. ’Ά ν  
τώρα τό σημαινόμενο τού έναγκαλισμοϋ όδηγεΐ καί στον ένα- 
γκαλισμό τού πλούτου κι αύτός ό λόγος δείχνει ποιόν ώφέλιμο 
πλούτο είναι ν ’ άποδεχόμαστε καί ποιά άποδοχή κτημάτων ν ’ 
άποποιούμαστε. Ξέρω γιά τό θησαυρό, πού άναζητείται μέ άγω- 
νία κρυμμένος μέσα στό χωράφι πού δέν τόν βλέπουν όλοι22. 
Καί ξέρω καί πλούτο πού δέν έχει σημασία, όχι αύτόν πού έλ- 
πίζομε άλλά αύτόν πού άπλώνεται μπροστά στά μάτια μας. 
Αύτό μάς διδάσκει ό λόγος τού Αποστόλου πού λέει- «άς μήν

19. "Ενας τρόπος γνώσης: άπό τό μέρος τό δλο, ίσως δχι τόσο άσφαλής.
20. В' Κορ. 6,14.
21. Ματθ. 6,24.
22. Ματθ. 13*14.
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τα βλεπόμενα, άλλα τά μή βλεπόμενα» ■ τά γάρ βλεπόμενα πρόσ
καιρα, τά δε μή βλεπόμενα αιώνια. Ε ί ταΰτα νενοήκαμεν, και 
τον έφεξής λόγον διά τούτων νενοηκότες έσόμεθα.

«Καιρός» γάρ, φησί, «τον ζητήσαι και καιρός τον άπολέ- 
5 σαι». Ό  γάρ νοήσας διά των έξετασθέντων, τίνων προσήκει 

μακρύνειν έαοτόν άπό τής περιλήψεως καί τίσι σννάπτεσθαι, 
γνοίη άν, τ ί τε προσήκει ζητεΐν και τίνων ή άπώλεια κέρδος 
έστίν. «Καιρός» γάρ, φησί, «τοΰ ζητήσαι και καιρός τοΰ άπολέ- 
σαι». Τί τοίννν έστίν, δ με ζητήσαι χρή, ώ στε έπιτοχεΐν τοΰ και- 

Юроо τον καθήκοντος; Αλλά τ ί μεν ζητεΐσθαι δέον ή προφητεία 
δείκννσι λέγονσα■ «ζητήσατε τον Κύριον και κραταιώθητε» ■ 
και πά λιν  «ζητήσατε τον Κύριον και έν τ φ  εύρίσκειν αύτόν έπι- 
καλέσασθε», και «εύφρανθήτω καρδία ζητούντων τον Κύριον». 
Έ γνω ν τοίννν διά τώ ν είρημένων, δπερ ζητήσαι χρή, ού ή εν- 

Ιδρεσίς έστιν αύτό τό άεϊ ζητεΐν. Ού γάρ άλλο τ ί έστι τό ζητεΐν καί 
άλλο τό εύρίσκειν, άλλά τό έκ τον ζητήσαι κέρδος αύτό τό 
ζητήσαί έστι. Βούλει καϊ την εύκαιρίαν μαθεΐν, τίς ό καιρός τοΰ 
ζητεΐν τον Κύριον; Σνντόμως λέγω ■ ό βίος δλος. Έπϊ τούτου 
γάρ μόνον είς καιρός τής σπονδής έστιν ή ζωή πάσα. Ού γάρ 

20 άποτεταγμένω τινι κα ιρφ  και χρόνω άφωρισμένω τό ζητεΐν τόν 
Κύριον άγαθόν έστιν, άλλά τό μηδέ δλω ς διαλείπειν άεϊ ζητοΰν- 
τα τοΰτό έστιν ή άληθής εύκαιρία. «Οί γάρ όφθαλμοί μον», 
φησί, «διά παντός πρός τόν Κύριον». «Όρφς πώ ς έπιμελώ ς 
έρεννφ ό όφθαλμός τό ζητούμενον, ούδεμίαν άνεσιν έαντφ  δι- 

25δους ούδέ τι διάλειμμα τής τοΰ ζητονμένον κατανοήσεως; Τή 
γάρ τοΰ «διά παντός» προσθήκη τό διηνεκές τε και άδιάλειπτον 
τής σπονδής ένεδείζατο.

23. В' Κορ. 1,18.
24. Έκκλ. 3,6.
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προσέχομε όσα βλέπομε, άλλά δσα δέ βλέπομε»23. 'Ό σα βλέ
πομε είναι πρόσκαιρα, δσα δέ βλέπομε αιώνια. "Αν τά καταλά
βαμε αύτά, μέ αύτά θά καταλάβομε καί τόν έπόμενο λόγο.

«Είναι καιρός», λέει, «νά άναζητήσομε καί καιρός νά χά
σομε»24. 'Ό ποιος κατάλαβε άπό τά προηγούμενα, άπό ποιών τόν 
έναγκαλισμό πρέπει ν ’ άπομακρύνεται καί με ποιά νά ένώνεται, 
θά καταλάβει έπίσης τί πρέπει νά ζητά καί ποιών ή άπώλεια εί
ναι κέρδος. Γιατί λέει, «είναι καιρός νά ζητήσετε καί καιρός νά 
χάσετε». Ποιό είναι λοιπόν αύτό πού πρέπει νά ζητήσω, γιά νά 
έπιτύχω τόν κατάλληλο καιρό; Τί πρέπει ώστόσο νά ζητήσω τό 
δείχνει ή προφητεία πού λέει, «ζητήστε τόν Κύριο κι άντλήστε 
δύναμη»25. Καί πάλι, «ζητήστε τόν Κύριο καί δταν τόν βρείτε 
έπικαλεστειτε τό όνομά του»26· καί «ας εύφρανθεΐ ή καρδιά 
έκείνων πού άναζητοϋν τόν Κύριο»27. Κατάλαβα λοιπόν μέ δσα 
είπα, ποιό πρέπει νά ζητήσω, πού ή εύρεσή του είναι ή ίδια ή 
άέναη ζήτηση. Δέν είναι δηλαδή άλλο ή ζήτηση καί άλλο ή εύ
ρεση, άλλά τό κέρδος άπό τή ζήτηση είναι ή ίδια ή ζήτηση, 
θέλεις νά μάθεις καί τήν εύκαιρία, ποιός είναι δηλαδή ό κατάλ
ληλος καιρός νά ζητείς τόν Κύριο; Τό λέγω μέ δυο λόγια- όλη 
ή ζωή. Γι’̂  αύτό μόνο, όλόκληρη ή ζωή είναι μιά κατάλληλη 
στιγμή άναζήτησης. Ή  άναζήτηση δηλαδή τού Κυρίου δέν εί
ναι άγαθό γιά ένα τακτό καί όρισμένο χρόνο- άλλά ό αληθινά 
κατάλληλος καιρός είναι νά τόν άναζητεΐς χωρίς διάλειμμα. 
Γ ιατί λέει, «τά μάτια μου άτενίζουν πάντοτε πρός τόν Κύριο»28. 
Βλέπεις τά μάτια μέ πόση έπιμέλεια ψάχνουν γι’ αύτό πού 
ζητούν; Δέ δίνουν ούτε στιγμή άνεση στον έαυτό τους ούτε ένα 
διάλειμμα στήν προσπάθεια ν ’ άντιληφθούν τό ζητούμενο. Μέ 
τήν προσθήκη τού ‘πάντοτε’ μάς έδειξε τό άσταμάτητο καί 
αδιάλειπτο τής άναζήτησης.

25. Ψαλμ. 104,4.
26. Ήσ. 55,6.
27. Ψαλμ. 104,3.
28. Ψαλμ. 24,15.
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Ωσαύτως δε νοήσωμεν και τον τοΰ άπολέσαι καιρόν, 
κέρδος είναι κρίνοντες τό άπολέσαι έκεΐνο, ού ή ΰπαρξις ζημία 
τφ  έχοντι γίνεται. Κακόν κτήμα ή φιλαργνρία- ούκονν άπολέ- 
σωμεν. Πονηρον άπόθετον ή μνησικακία■ ούκοδν προώμεθα.

5 Όλέθριον κτήμα ή άκόλαστος έπιθομία' τούτου μάλιστα πρό 
των άλλων πτωχεύσωμεν, ϊνα διά τής τοιαύτης πτωχείας την 
βασιλείαν κερδήσωμεν. «Μακάριοι γάρ οί πτωχοί τ φ  πνενμα- 
τι», δηλαδή οί τον τοιούτοο πλούτον πενόμενοι και τά άλλα 
πάντα τά πονηρά τον διαβόλον κειμήλια. Μακαριώτερον μεν τό 

ΐομηδέν την άρχήν τινα κτήσασθαι, ϊνα καθόλον άκτήμονες των 
μολννόντων γενώμεθα, καλόν δέ ούχ ήττον τ φ  προληφθέντι τη 
πονηρή, κτήσει τό άπολέσαι τά τοιαντα κτήματα καί είς άφανι- 
σμόν άγαγειν. Άλλά τό μεν μηδε δλω ς ποτέ σχεΐν των τοιούτων 
τήν μετουσίαν κρεΐττον ή κατά τήν άνθρωπίνην φύσιν έστί, τό 

15 δε λαβόντα έξαφανίσαι τούτον και ή των ανθρώπων δύναμις 
τήν ίσχνν έχει. Διό τό μηδέν έσχηκέναι τώ ν τον άντικειμένον 
κτημάτων μόνον του Κυρίον έστί τον σνμμετασχόντος ήμΐν τών 
αύτών παθημάτων χω ρίς αμαρτίας. «"Ερχεται» γάρ, φησίν, «ό 
άρχων τον κόσμου τούτου και έν έμοι εύρίσκει τώ ν ίδίων ού- 

2θδέν». Τό δε δ ι ' έπιμελονς μεταμελείας έαντόν έκκαθήραι, τοντο 
και έ π ’ άνθρώπων τώ ν δι ’ άρετής έαυτονς λαμπρννόντων έστιν 
ίδεΐν.

Άπώ λεσεν ό Πανλος τό πονηρον κτήμα τής άπιστίας διά 
του ένεργονντος έν αύτφ  τής προφητείας τήν χάριν, πλήρης του 

25 θησανρον έγένετο δν έζήτησεν. Άπώ λεσεν ό Ήσαΐας έν τ φ  κα- 
θαρσίφ τον θείον άνθρακας παν ρνπαρόν και ρήμα και νόημα- 
διά τοοτο έπληρώθη τον άγιον Πνεύματος. Άπόλλυσι πας έν τη 
μεταλήψει τον κρείττονος παν τό πρός τό έναντίον νοούμενον. 
Οντως ό σώφρων τήν άκολασίαν άπόλλνσι, τήν άδικίαν ό δί-
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Μέ τόν ίδιο τρόπο άς σκεφτούμε και τον κατάλληλο και
ρό τής άπώλειας, λογαριάζοντας πώς είναι κέρδος νά χάσομε 
έκεΐνο, πού άν τό έχομε ή ύπαρξή του μάς γίνεται ζημία. Αμαρ
τωλό άποθήκευμα είναι ή μνησικακία- άς τήν άφήσομε λοιπόν 
καταστρεπτικό κτήμα ή άκόλαστη έπιθυμία- σ ’ αύτό άς γίνομε 
φτωχοί περισσότερο άπό δ,τι σέ δλα τά άλλα- μ’ αύτή τή 
φτώχεια άς κερδίσομε τή βασιλεία. «Μακάριοι οί φτωχοί 
μπροστά στό θ εό » 29, δσοι δηλαδή είναι φτωχοί σ ’ αύτό τόν 
πλούτο καί σέ δλα τά άλλα πονηρά άποθηκεύματα τού διαβό
λου. Είναι πιο μακάριο νά μήν έχομε άποχτήσει κάτι ούτε άπό 
τήν άρχή, ώστε νά είμαστε όλότελα άκτήμονες άπό δ,τι μάς μο
λύνει- δεν είναι δμως λιγότερο καλό γιά δποιον έπεσε σέ άμαρ- 
τωλή κτήση νά χάσει δλα αύτά τά κτήματα καί νά τά άφανίσει. 
Ά λλά τό νά μήν άποκτήσεις ποτέ καί καθόλου τά κτήματα αύτά 
είναι άνώτερο άπό τήν άνθρώπινη φύση, τό ν’ αποκτήσεις δμως 
καί νά τά έξαφανίσεις είναι καί μέσα στις άνθρώπινες δυνατό
τητες. Γι’ αύτό τό νά μήν έχεις κανένα άπό τά κτήματα τού άντι- 
πάλου μας είναι ίδιο μόνο τού Κυρίου μας πού έλαβε δλες τις 
δικές μας ιδιότητες έκτός άπό τήν άμαρτία30. Γιατί λέει, «έρχε
ται ό άρχοντας τού κόσμου τούτου καί δε βρίσκει σ’ έμένα τί
ποτε άπό τά δικά του»31. Τό νά καθάρει δμως κανένας τόν έαυ- 
τό του μέ έπιμελή μετάνοια, αύτό μπορούμε νά τό δούμε καί σ’ 
άνθρώπους πού λάμπρυναν τόν έαυτό τους μέ τήν άρετή.

■Έδιωξε ό Παύλος τό πονηρό κτήμα τής άπιστίας, μέσω 
έκείνου πού ένεργούσε μέσα του τή χάρη τής προφητείας32, καί 
γέμισε άπό τό θησαυρό πού ζήτησε. "Έχασε ό Ήσαΐας μέσα 
στό χωνευτήρι τής θείας φωτιάς κάθε άκάθαρτο καί λόγο καί 
νόημα33- γι’ αύτό καί γέμισε άπό τό άγιο Πνεύμα. Χάνει ό καθέ
νας μέ τή μετοχή τού καλύτερου δ,τι θεωρούμε ώς άντίθετό 
του. "Ετσι ό φρόνιμος χάνει τήν άκολασία, ό δίκαιος τήν άδι-

29. Ματ. 5,3.
30. Έφ. 4,15.
31. Ίω. 14,30.

32. Γαλ. 2,8-9.
33. Ήσ. 6,6-7.
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καιος, την ύπερηφανίαν ό μέτριος, ό εδνους τόν φθόνον, ό άγα- 
πητικός την Απέχθειαν. ",Ωσπερ yap ό έν τ φ  Εύαγγελίψ τυφλός 
εύρεν δ μη εϊχεν, έκ  του Απολέσαι δ είχε■ τής γάρ τυφλότητας 
Αφαιρεθείσης ή τοΰ φωτός άντεισηλθεν αύγή- και έπι του λε- 

5 προΰ τοΰ πάθους Αφανισθέντος ή τής ύγείας έπανέρχεται χάρις, 
και έπΙ των έκ  θανάτου Ανισταμένων ή νεκρότης tfj παρουσία 
τής ζωής ύπεχώ ρησεν οδτω και έπι τής προκειμένης ήμιν φι
λοσοφίας οόκ έστι τι των ύψηλών κτήσασθαι μή  την περί τα 
γήϊνά τε και ταπεινά σπουδήν άπολέσαντος. Έν γάρ τ φ  ταΰτα 

ιοεύρίσκειν άπόλλοτω ήμΐν τά προτιμότερα, κώ  τό έμπαλιν ή τού
των Απώλεια τής των τίμιων εύρέσεως πρόξενος γίνεται. Ταΰ
τα παρά τής τοΰ Κυρίου φωνής μεμαθήκαμεν «ό εύρών την 
ψυχήν αύτοΰ Απολέσει αότήν, και ό Απολέσας την ψυχήν αύτοΰ 
ένεκεν έμοΰ εύρήσει αύτήν». Το γάρ έν τοϊς κατά την ΰλην 

15 σπουδαζομένοις την ψυχήν εύρεθήναι αίτιον γίνεται τοΰ έν τοΐς 
άληθινοΐς Αγαθοΐς αύτήν μή  εύρεθήναι, και τό έμπαλιν ή τούτων 
στέρησις και Απώλεια των έλπιζομένων ΰπαρξις γίνεται. «Τ ί 
γάρ ωφελείται άνθρωπος, έάν τόν κόσμον δλον κερδήση, τήν δε 
ψυχήν αύτοΰ ζημιωθή;». «Καιρός», φησί, «τοΰ ζητήσαι και και- 

2θρός τοΰ Απολέσαι». Ε ί τοίνυν έγνωμεν, τ ί  έστι τό ζητούμενον 
κέρδος, δ διά τοΰ Απολέσαι τά κακώ ς κτηθέντα εύρίσκεται, το 
μεν ζητήσωμεν, τό δε Απολέσω μεν τά καλά ζητήσωμεν, τά 
κακά Απολέσωμεν.

Καλώς δε κώ προσφυώς τοϊς προεξητασμένοις και ή 
25 άκολουθία των γεγραμμένων έπάγεται. Φησϊ γάρ· «καιρός τοΰ , 

φυλάξαι καί καιρός τοΰ έκβαλεΐν». Τί φυλάξω; Δηλονότι το εό- 
ρεθεν ήμΐν έκ τής ζητήσεως. Τί έκβαλεΐν; Εκείνο πάντως, ού ή 
Απώλεια λνσιτελεΐν ένομίσθη. Έγένετό σοι νόημα δεξιόν, είσήλ- 
θεν έπιθυμία τοΰ ίδεΐν τόν θεόν, έδίψησεν ή ψυχή σου πρδς τόν

34. Ματθ. 9,29.
35. Ματθ. 8,1. Μάρκ. 1,40. Λουκά 5,12.



κία, ό μετρημένος τήν ύπερηφάνεια, ό καλοδιάθετος τό φθόνο, 
ό γεμάτος άπό άγάπη τό μίσος. 'Όπως δηλαδή ό τυφλός τοΰ 
Ευαγγελίου βρήκε αύτό πού δέν είχε, μέ τό νά χάσει αύτό πού 
είχε- τοΰ άφαιρέθηκε ή τυφλότητα καί πήρε τή θέση της ή 
άκτίνα τοΰ φωτός34. Καί στόν λεπρό δταν έξαφανίστηκε ή άρ- 
ρώστια, έπανηλθε ή χάρη τής ύγείας35 καί σ’ αύτούς πού άνα- 
σταίνονται άπό τούς νεκρούς ό θάνατος ύποχώρησε στήν πα
ρουσία τής ζωής36. Έ τσ ι καί στό θέμα πού μάς άπασχολεΐ, δέν 
είναι δυνατό ν ’ άποκτήσομε κάτι άπό τά ύψηλά, άν δέν έγκατς- 
λείψομε τήν προσπάθεια γιά τά γήινα καί ταπεινά. Βρίσκοντας 
αύτά, χάνομε τά προτιμότερα γιά μάς καί πάλι ή άπώλεια αύτών 
γίνεται αιτία νά βρούμε τά πολύτιμα. Αύτά τά μάθαμε άπό τή 
φωνή τοΰ Κυρίου· «δποιος βρει τήν ψυχή του θά τή χάσει κι 
δποιος χάσει τήν ψυχή του γιά μένα, θά τή βρει»37. Τό νά βρε
θεί ή ψυχή μέσα σέ δσα ύλικά έπιδιώκομε, γίνεται αιτία νά μή 
βρεθεί μέσα στά άληθινά άγαθά καί τό άντίθετο ή στέρηση καί 
άπώλεια τούτων γίνεται παρουσία αύτών πού έλπίζομε. «Τί θά 
ώφεληθεΐ ό άνθρωπος, άν κερδίσει δλο τον κόσμο, χάσει δμως 
τή ζωή του;»38. «Είναι καιρός», λέει, «ν’ άναζητήσεις καί και
ρός νά χάσεις»39. ’Ά ν  λοιπόν καταλάβομε ποιό είναι τό κέρδος 
πού ζητούμε, πού τό βρίσκομε δταν χάσομε δσα άποκτήσαμε 
κακώς, τότε θά ζητήσομε τό ένα καί θά χάσομε τό άλλο- θά 
ζητήσομε τά καλά καί θά χάσομε τά άσχημα.

Όρθά καί σύμφωνα μ’ αύτά πού έξετάσαμε ώς τώρα προσ
τίθεται καί ή συνέχεια τών γραπτών. Γιατί λέει, «είναι καιρός 
νά φυλάξεις καί καιρός νά άπορρίψεις»40. Τί νά φυλάξομε; Αύτό 
άσφαλώς πού βρήκαμε μέ τήν αναζήτηση. Καί τί νά άπορρίψο- 
με; Άσφαλώς έκεΐνο πού ή άπώλειά του νομίσαμε δτι ώφελεΐ. 
Σοΰ ήρθε μιά καλή σκέψη, σοΰ μπήκε ή έπιθυμία νά δεις τό
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36. Μάρκ. 5,41. Λουκά 8,54.
37. Ματθ. 10,39.
38. Ματθ. 16,26.
39. ’Εκκλ. 3,6.
40. ’Εκκλ. 3,6.
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θεόν τον ίσχυρόν τόν ζώντα, πόθος έγένετό σοι του έν ταΐς αύ- 

λαϊς του Κυρίου γενέσθαν αύλαι δ ’ άν εΐεν του Κυρίου, κατά γε 
τόν έμόν λόγον, αί άρεταί, αίς έναυλίζεται ό λόγος και πας ό τφ  

λόγφ  έπόμενος. Ταδτα φύλαξον, ώ ς μή διαρρδναί σοι τόν πλοϋ- 
5 τον των τής διανοίας κτημάτων. Παρεισδύεταί τις λογισμός 

Ενάντιος, οίόν τις λαθραίος κλέπτης άφανισμόν των καθαρών 

νοημάτων ποιούμενος■ έκβλητέος ούτος και άποπεμπτέος τής 
διανοίας. Έν γάρ τ φ  έκεΐνον έπώσασθαι δι ’ άσφαλείας ήμΐν ό 

τών άγαθών θησαυρός φυλαχθήσεται. Ε ί δε μή έκβληθείη ό λυ- 
ΐομαινόμενος, κέρδος ούδεν έσται τής κτήσεως, έν τη τώ ν τοιχω- 

ρύχων έπιβουλη τής εύπορίας ύπορρεούσης. Έπε'ι ούν έδιδά- 
χθημεν τόν καιρόν του ζητεΐν, «πας δε ό ζητών εύρίσκει», δπω ς  
άν τό εύρεθεν παραμείνειεν, άκριβή τινα τ φ  θησαυρφ την φρου

ράν έπιστήσωμεν. «Πάση φυλακή», φησί, «τήρει σήν καρδίαν 
15μετά τό εύρεΐν τό ζητούμενον» ' μεΐζον γάρ του εύρεΐν τό φυλά

ξω την εύρεθεϊσαν χά ρ ιν  όΐον εύρεν ό προσελθών τη πίστει την 

διά τοδ λουτρου καθαρότητα, άλλα μείζων ό πόνος έν τ φ  φυλά
ξω, δ ίλαβεν, ή έν τφ  εύρεΐν, δ οόκ εϊχεν.

",Ωσπερ ούν είπομεν μή χρόνω τιν'ι την του ζητεΐν εόκαι- 
2θρίαν περιορίζεσθαι, άλλά πάντα τόν βίον ένα κωρόν εϊναι τής 

άγαθής έκείνης ζητήσεως, οΰτω και τόν τής φυλακής καιρόν 

πάση τη ζωή μετρεΐσθω άποφωνόμεθα, την αύτήν φωνήν τής 

προφητείας καϊ νϋν παραθέμενοι την λέγουσαν «οί όφθαλμοί 

μου διά παντός πρός τόν Κύριον, δτι αύτός έκσπάσει έκ  παγίδος 
25 τους πόδας μου». Έν τού τ φ  γάρ έστι τό άσνλον την άγαθήν 

κτήσιν ήμΐν φυλάσσεσθαι έν τ φ  τόν θεόν φύλακα τώ ν ήμετέ- 

ρω ν ποιήσασθαι. "Οταν γάρ οί όφθαλμοί μου ώσι διά παντός
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θ εό , δίψασε ή ψυχή σου τό θ ε ό  τόν Ισχυρό καί ζωντανό41, σέ 
δπιασε πόθος νά βρεθείς στις αυλές τοΰ Κυρίου42; Αυλές τοΰ 
Κυρίου λέω έγώ πώς είναι οί άρετές, δπου κατασκηνώνει ό Λό
γος και καθένας πού άκολουθεΐ τό Λόγο. Αύτά νά φυλάξεις, γιά 
νά μή διαρρεύσει ό πλούτος τών καθαρών κτημάτων τοΰ νοΰ. 
Μπαίνει πλαγίως κάποιος άντίθετος λογισμός, σαν κάποιος 
κλέφτης πού προκαλεΐ τόν άφανισμό τών καθαρών έννοιών. 
Πρέπει νά τόν βγάλομε καί νά τόν διώξομε άπό τό νοΰ μας. "Αν 
αύτόν τόν άπωθήσομε, θά φυλαχτεί μέ άσφάλεια ό θησαυρός 
μας τών άγαθών. "Αν δέν διώξομε αύτόν πού τόν καταστρέφει, 
δέ θά έχομε κανένα κέρδος άπό τήν άπόχτηση, έπειδή ό πλού
τος μας διαρρέει μέ τήν έπιβουλή τών διαρρηκτών. ’Επειδή λοι
πόν διδαχτήκαμε τόν κατάλληλο καιρό τής ήμέρας και «καθέ
νας πού ζητεί βρίσκει»43, γιά νά παραμείνει αύτό πού θά βρεθεί, 
πρέπει νά βάλομε κάποια φρουρά αύστηρή στό θησαυρό μας. 
«Φύλαγε», λέει, «τήν καρδιά σου μέ κάθε φρουρά, άφοΰ βρεις 
έκεΐνο πού ζητάς»44. ’Από τό νά βρεις σημαντικότερο είναι νά 
φυλάξεις τή χάρη πού βρήκες. Βρήκε γιά παράδειγμα, δποιος 
προσήλθε στήν πίστη μας τήν καθαρότητα μέσω τοΰ βαπτίσμα- 
τος, άλλά ό κόπος νά φυλάξει δ,τι έλαβε είναι μεγαλύτερος άπό 
τό νά βρει αύτό πού δέν είχε.

"Οπως είπαμε λοιπόν, &ς μή περιορίζομε τήν εύκαιρία τής 
ζήτησης σέ ένα όρισμένο χρόνο, άλλά δλη μας ή ζωή νά είναι 
μιά εύκαιρία γιά τήν άγαθή αύτή ζήτηση. "Ετσι μετρούμε καί 
τήν εύκαιρία τής φύλαξης μέ όλόκληρη τή ζωή μας παραθέτο
ντας τόν ίδιο λόγο τής προφητείας καί τώρα πού «τά μάτια εί
ναι στραμμένα πάντοτε πρός τόν Κύριο, γιατί αύτός θ’ άποσπά- 
σει τά πόδια μου άπό τήν παγίδα»45. ’Από αύτό έξαρτάται νά φυ
λάξομε άσύλληπτη τήν άγαθή περιουσία μας, άν κάνομε φύλα
κα τών άγαθών μας τό θ εό . "Οταν δηλαδή τά μάτια μας είναι

41. Ψαλμ. 41,3.
42. Ψαλμ. 83,3.
43. Ματθ. 7,8.

44. Παρμ. 4,23.
45. Ψαλμ. 24,15.
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πρός τόν Κύριον, τότε άπρακτοι γίνονται του Αντικειμένου αί 
παγίδες, δι ’ ών έκεΐνος των έν τή ψυχή τίμιων την έπιβονλήν 

τεχνάζεται. «Μ η δως», φησίν, «εις σάλον τόν πόδα σου, και ού 
νυστάξει ό φυλώσσων σε». Ούκοΰν άκόλουθος ή παρούσα ρήσις 

5 τ φ  προάγοντι λόγω. Έκεΐνος έκέλευσε ζητεΐν, ίνα εδρωμεν, ού- 
τος φυλάττειν τά άγαθά τρόπος έστιν έν τ φ  έκβαλεΐν τά έκ  του 

έναντίου νοούμενα■ ώ σπερ έπϊ της πολεμουμένης πόλεως άσφα- 
λεστέρα γίνεται ή φρουρά τώ ν προδοτών έκβληθέντων, έως δ ’ 

&ν έντός ώσι, μάλλον έπιβουλεύουσι τώ ν φανερών έχθρών οί 
10 λανθάνοντες. «Καιρός» γάρ, φησίν, «του φυλάσσειν και καιρός 

του έκβάλλειν».

Ή  δε έφεξής άκολουθία τοδ λόγου εις μείζονά τινα την 

περι τώ ν δντων φιλοσοφίαν την ψυχήν άγει. Δείκνυσι γάρ, δτι 

συνεχές έστι τό παν έαυτφ  και ούκ έχει τινα λύσιν ή άρμονία 
15 τών δντων, άλλά τίς έστι σύμπνοια τώ ν πάντων πρός άλληλα, 

καί ούκ άπέσχισται τό παν τής πρός έαυτό συναφείας, ά λλ’ έν 

τ φ  είναι μένει τά πάντα τή του όντως δντος δυνάμει περικρα- 
τούμενα. Τό δε δντως δν ή αύτοαγαθότης έστιν ή ε ΐ  τι ύπ'ερ τοδ- 

τό τις έπινοεΐσημαντικόν τής άφράστου φύσεως δνομα. Π ώ ς δ ’ 
20 άν τις εΰροι έκείνου δνομα, δπερ «ύπερ παν δνομα» εΐναί φησιν 

ή θεία τοΰ άποστόλου φωνή; Πλήν δτιπερ  δν εύρεθή δνομα έρ- 

μηνευτικόν τής άνεκφωνήτου δυνάμεώς τε кал φύσεως, άγαθόν 

έστι πάντως τό σημαινόμενον. Τοΰτο τοίνυν τό άγαθόν ήτοι 
ύπερ τό άγαθόν αύτό τε ώ ς άληθώς έστι και δι ’ έαοτοδ τοΐς οόσι 

25δέδωκέ τε και δίδωσι τήν τε τοδ γενέσθαι δύναμιν καί την έν 

τ φ  είναι διαμονήν, παν δε τό έξω αύτοδ θεωρούμενον άνυπαρ-
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στραμμένα πάντοτε στόν Κύριο, τότε δέ λειτουργούν οί παγίδες 
τού έχθρού μας, μέ τις όποιες μηχανεύεται τήν έπιβολή κατά 
των πολύτιμων άγαθών της ψυχής· «μήν άφήσεις», λέει, «τό 
πόδι σου νά σαλευθεΐ καί αύτός πού σέ φυλάει δέ θά νυστά
ξει»46. Ή  ρήση αύτή συμφωνεί μέ τόν προηγούμενο λόγο. 
Εκείνος πρόσταξε νά ζητούμε γιά νά βρούμε, αύτή μας συμβου
λεύει νά φυλάγομε γιά νά μή χάσομε. Καί ό τρόπος τής φύλα
ξης των άγαθών είναι νά διώχνομε τ’ άντίθετά τους. 'Όπως σέ 
μιά πόλη πού πολιορκεΐται- ή φύλαξή της γίνται άσφαλέστερη 
δταν διωχτούν οί προδότες, ένώ δσο είναι μέσα  ή έπιβουλή των 
κρυφών έχθρών είναι ισχυρότερη άπό τών φανερών. «Είναι 
καιρός», λέει, «νά φυλάγεις καί καιρός νά διώχνεις».

Ή παρακάτω συνέχεια τού λόγου όδηγεΐ τήν ψυχή σέ μιά 
άνώτερη θεωρία γιά τά δντα. Γιατί δείχνει, δτι τό πάν άποτελεΐ 
μιά συνέχεια μέ τόν έαυτό του καί ή άρμονική σύνδεση τών 
δντων δέν παρουσιάζει πουθενά ρήξη άλλά ύπάρχει μιά σύμ
πνοια δλων μεταξύ τους. Καί δέν άποκόβεται τό πάν άπό τη 
συνάφε;ια μέ τόν έαυτό του άλλά μένουν δλα μέσα στό είναι μέ 
τή δύναμη του πραγματικού δντος νά τά περικρατεΐ. Τό πραγ
ματικό δν είναι ή αύτοαγαθότητα ή δποιο δνομα άνώτερο άπό 
αύτό μπορέΐ νά σκεφτεΐ κανένας πού νά σημαίνει την άφραστη 
φύση. Ά λλά πώς νά βρει κανένας «τό δνομα έκείνου πού είναι 
πάνω άπό κάθε δνομα» δπως λέει ή θεία φωνή τού Αποστό
λου47; Ω στόσο δποιο δνομα κι δν βρεθεί πού νά έρμηνεύει τήν 
άνονόμαστη δύναμη καί φύση, είναι άγαθό πάντως τό σημαινό- 
μενό του. Αύτό λοιπόν τό άγαθό, είτε τό πάνω άπό τό άγαθό, 
καί τό ίδιο ύπάρχει άληθινά, καί άπό τόν έαυτό του έδωσε στά 
δντα καί δίνει τόσο τή δύναμη νά ύπάρξουν δσο καί τή διαμονή 
μέσα στό είναι καί δ,τι νοούμε έξω άπό αύτό είναι άνυπαρξία48. 
Γ ιατί δποιο είναι έξω άπό τό δν, δέν βρίσκεται μέσα στό είναι. 
’Επειδή λοιπόν θεωρείται ώς άντίθετη τής άγάπης ή κακία καί ό

46. Ψαλμ. 120,3.
47. Φιλιπ. 2,9.
48. Βλ. Πλάτωνος, Πολιτεία 508Ε-509Ε.
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ξία έστί' τό γάρ έξω τοΰ δντος έν τφ  είναι ούκ έστιν. Έπει οόν 
άντιθεωρεϊται τη Αρετή ή κακία, θεός δέ ή παντελής Αρετή, 
έξω άρα τοΰ θεόν ή κακία, ής ή φύσις ούκ έν τφ  αύτήν τι εϊναι, 
άλλ' έν τφ  Αγαθήν μή είναι καταλαμβάνεται· τφ  γάρ έξω τοΰ 

5 άγαθοΰ νοήματι όνομα τήν κακίαν έθέμεθα. Ούτως αδν Αναθε
ωρείται τφ  Αγαθφ ή κακία, ώς Αντιδιαιρεΐται τόμή δν τφ  δντι.

Έπει οδν τφ  αύτεξοοσίω τής όρμής τοΰ Αγαθοΰ Απερρύη- 
μεν, ώσπερ οί έν φωτι μύσαντες σκότος λέγονται βλέπειν έν 
γάρ τφ  μηδέν βλέπειν έστι τό σκότος βλέπειν τότε ή Ανύπαρ- 

ιοκτος της κακίας φύσις, έν τοΐς άπορροεΐσι τοΰ άγαθοΰ ούσιώθη, 
ήτις έως τότε έστίν, έως &ν ήμεΐς έξω τοΰ Αγαθοΰ ώμεν. Ε ί δέ 
πάλιν ήμών ή αύτεξούσιος τοΰ θελήματος κίνησις άπορραγείη 
τής πρός τό Ανύπαρκτον σχέσεως κα\ συμφυείη τφ  δντι, έκείνη 
μεν τό έν έμοι είναι μηκέτι έχουσα ούδέ τό είναι δλως έξεν κα

ι 5 ιών γάρ έξω προαιρέσεως έφ ’ έαυτοΰ κείμενον ούκ έστιν έγώ 
δέ τφ  Αληθώς δντι έμαοτόν προσκολλήσας τε και προσράψας 
έν τφ  δντι μενώ, δς Αεί τε ην και εις Αει έσται κώ νυν έστι. 
Ταΰτά μοι δοκεΐ τά νοήματα «ό του ρήξαι καιρός» και ό «του 
ράψαι καιρός» ύποτίθεσθαι, ϊνα άπορραγέντες έκείνον, φ  κα- 

2θκώς συνεφύημεν, προσκολληθώμεν έκείνφ, ού άγαθή ή προσ-
τ

κόλλησις. «Έμοι» γάρ, φησί, «τό προσκολλασθαι τφ  θ εφ  
Αγαθόν έστι», τίθεσθαι έν τφ  Κορίω τήν έλπιδα μου. Είποι δ ’ 
Αν τις και πρός άλλα πολλά τήν συμβουλήν τούτην χρησίμως 
έχειν, οίον «έξάρατε τον πονηρόν έξ ύμών αύτών». Tama κε- 

25λεύει ό θείος άπόστολος, τον έπι τη παρανόμφ μίξει κατεγνω- 
σμένον τοΰ κοινοΰ τής Εκκλησίας πληρώματος Απαρραγήνω



ΣΤΟΝ ΕΚΚΛΗΣΙΑΣΤΗ, ΟΜΙΛΙΑ Ζ'

θ εό ς  είναι ή τέλεια αρετή, έπομένως ή κακία είναι έξω άπό τό 
θ εό , και έννοοΰμε τή φύση της δχι στο ότι αύτή είναι κάτι, 
άλλα στό δτι δέν είναι άγαθή. Σ’ αύτό δηλαδή πού νοούμε έξω 
άπό τό άγαθό δώσαμε τό δνομα τής κακίας. Ή  κακία λοιπόν θε
ωρείται ώς αντίθετη στό άγαθό, δπως θεωρείται άντίθετο τό μή 
δν στό δν.

Επειδή λοιπόν με τήν αύτεξούσια θέλησή μας άπομα- 
κρυνθήκαμε άπό τό άγαθό, δπως αύτοί πού κλείνουν τά μάτια 
στό φώς λέμε πώς βλέπουν σκοτάδι. Τό νά βλέπομε δηλαδή 
σκότος είναι τό νά μή βλέπομε τίποτε. Τότε έλαβε ούσία ή δί
χως ύπαρξη φύση τής κακίας σ’ αύτούς πού γλίστρησαν άπό τό 
άγαθό, ούσία πού έχει ώς τότε, δσο έμεΐς βρισκόμαστε έξω άπό 
τό άγαθό. Ά ν  δμως πάλι ή αύτεξούσια λειτουργία τής θέλησής 
μας άποσπαστεΐ άπό τή σχέση της μέ τό άνύπαρκτο καί συνδε
θεί μέ τό δν, ή κακία έπειδή δέν έχει πιά ύπαρξη μέσα μου, δέ 
θά έχει καμιά ύπαρξη γενικά. Δέν ύπάρχει κακό καθ’ έαυτό έξω 
άπό τήν προαίρεση. Έγώ δμως έπειδή έχω  συνάψει καί προσ- 
ράψει τόν έαυτό μου με αύτόν πού ύπάρχει άληθινά, σ’ αύτόν θά 
μείνω, πού ύπήρχε πάντοτε, θά ύπάρχει γιά πάντα καί ύπάρχει 
καί τώρα. Αύτά τά νοήματα νομίζω τά ύποβάλλει ό κατάλληλος 
καιρός ν ’ άποσπάσομε καί ό κατάλληλος καιρός νά ράψομε49, 
ώστε, άφού άποσπαστούμε άπό έκεΐνο μέ τό όποιο συνδεθήκα
με άπρεπα, νά προσκολληθούμε σ ’ έκεΐνο πού ή προσκόλληση 
σ ’ αύτό είναι άγαθή. Γιατί λέει, «είναι άγαθό γιά μένα νά είμαι 
προσκολλημένος στό θ ε ό  καί νά έχω τήν έλπίδα μου στόν Κύ
ριο»50. θ ά  έλεγε κανένας δτι ή συμβουλή αύτή είναι χρήσιμη 
καί σ ’ άλλες πολλές περιπτώσεις δπως «διώξετε τό πονηρό άπό 
άνάμεσά σας»51. Αύτά παραγγέλλει ό θείος ’Απόστολος, όρίζο- 
ντας ν ’ άποκοπεΐ άπό τό κοινό πλήρωμα τής ’Εκκλησίας αύτός 
πού καταδικάστηκε γιά παράνομη συζυγία, ώστε, λέει, «τό λίγο

49. Έκκλ. 3,14.
50. Ψαλμ. 72,28.
51. Α' Κορ. 5,13.
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κελενων, ώ ς άν μή  «μικρά», φησί, «ζύμη τής του κατεγνωσμέ- 
νον κακίας δλον το φύραμα τής έκκλησιαστικής εόχής άχρειώ- 
σειεν». Ίον δέ άπορραγέντα διά τής αμαρτίας πάλιν προσράπτει 
διά τής μετανοίας λέγων, «ίνα μή  τη περισσοτέρφ λύπη κατα- 

5 ποθη ό τοιοδτος».
Ούτως οϊδεν εύκωρως τε άπορρήζαι τό σπιλωθεν μέρος 

τον τής έκκλησίας χιτώνος και πάλιν εόκαίρως προσράψαι, 
δταν διά τής μετανοίας έκπλυθή τον μολύσματος. Και πολλά 
τοιαντα έστιν ίδεΐν έν τε τοϊς άρχαιοτέροις των διηγημάτων και 

ΙΟέν τ φ  καθ' ήμάς β ίψ ; δσα έν ταϊς έκκλησίαις οίκονομικώς έπι- 
τελεΐται. Οΐδατε γάρ τίνων άπορρηγνύμεθα και τίσιν άει προσ- 
ραπτόμεθα- τής γάρ αίρέσεως άποσχιζόμενοι, τη εύσεβείη. διά 
παντός ένραπτόμεθα, τότε άρρηκτον βλέποντες τόν τής Ε κκλη
σίας χιτώνα, δταν άπορραγή τής πρός την αϊρεσιν κοινωνίας. 

15 Ά λ λ ’ είτε κατά τήν προεξετασθεΐσαν ήμΐν θεωρίαν φιλοσοφεί 
περι των <5ντων ό λόγος είτε τά τοιαντα διά τής σνμβονλής τού
της παιδεύει, και πάντα τό έπωφελές τε και χρήσιμον περιέχει ή 
ρήσις ή έν καιρφ τε άπορρηγννσα, ών πονηρά ή σννάφεια, και 
κατά καιρόν πάλιν συνάπτονσα, ών έπωφελής έστιν ή ένωσις.

20 Ήμεΐς δε πρός τά έφεξής τού λόγον προέλθωμεν, δι ’ ού 
μοι δοκεΐ μάλλον ό κατά τήν ύψηλοτέραν φιλοσοφίαν θεωρη
θείς λόγος οίκειως πρός τδ ρητόν έχει. Προτέτακται γάρ ό τον 
σιγάν καιρός καϊ μετά  τήν σιγήν έδωκε τόν τον λέγειν καιρόν. 
Π ότε οδν και περι τίνων τό σιγάν έστιν άμεινον; Εϊποι μέν άν 

25 τις των πρός τό ηθος βλεπόντων πολλαχή τήν σιωπήν εύσχη- 
μονεστέραν είναι τον λόγον, οϊον καθώς διακρίνει τής σιω πής 
τε καί τού λόγου τήν εύκωρίαν ό Παύλος, ποτέ μεν νομοθε των 
τό σιγάν, ποτέ δε έπιτρέπων τό λέγειν. «Πας λόγος σαπρός έκ
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προζύμι τού καταδικασμένου για κακία νά μήν άχρηστέψει δλη 
τή ζύμη της έκκλησιαστικής σύναξης»52. Κι αύτόν πάλι πού 
άποσπάστηκε άμαρτάνοντας τόν ξαναράβει πάλι μέ τή μετάνοια 
λέγοντας- «για νά μή βουλιάξει ό άνθρωπος αύτός μέ τήν περίσ
σεια τής λύπης»53.

Έ τσ ι γνωρίζει τόν κατάλληλο καιρό ν ’ άποσπάσει τό λε
κιασμένο μέρος άπό τό χιτώνα τής ’Εκκλησίας και τόν κατάλ
ληλο πάλι καιρό νά τό προσράψει, όταν μέ τή μετάνοια ξεπλυ- 
θεΐ ή άκαθαρσία. Πολλές τέτοιες περιπτώσεις μπορούμε νά 
δούμε και σέ παλαιότερες διηγήσεις καί στή σύγχρονη μας 
ζωή, πού γίνονται κατ’ οικονομία στις έκκλησίες. Βλέπετε άπό 
ποιά γίνεται ή άπόσπασή μας καί σέ ποιά προσραπτόμαστε πά
ντοτε. ’Αποσχιζόμαστε δηλαδή άπό τήν αίρεση καί ραβόμαστε 
γιά πάντα πάνω στο ύφασμα τής εύσεβούς πίστης, βλέποντας 
πιά τότε άκέριο τόν χιτώνα τής ’Εκκλησίας, όταν άποσπαστεΐ 
άπό τή σχέση μέ τήν αίρεση. Είτε δμως ό λόγος μας φιλοσοφεί 
σύμφωνα μέ τή θεωρία πού αναπτύξαμε γιά τά δντα είτε μάς δι
δάσκει αύτά τά πράγματα μέ τή συμβουλή αύτή, ή ρήση περιέ
χει πάντοτε τό ώφέλιμο καί χρήσιμο, διασπώντας στόν κατάλ
ληλο καιρό δσα βρίσκονται σέ συνάφεια άμαρτωλή καί στόν 
κατάλληλο πάλι καιρό ένώνοντας αύτά πού ή ένωσή τους είναι 
ώφέλιμη.

Έμεΐς &ς προχωρήσομε στή συνέχεια τού λόγου μας, στό 
σημείο όπου έχει, νομίζω, μεγαλύτερη οικειότητα μέ τό ρητό ό 
λόγος πού έξετάσαμε σύμφωνα μέ τήν ύψηλότερη φιλοσοφία. 
Έ χ ει προταχθεί ό καιρός τής σιγής κι έπειτα άπό τή σιγή έδω
σε τόν καιρό τού λόγου. Πότε λοιπόν καί γιά ποιό είναι προτι
μότερη ή σιγή; Μπορεΐ νά πει κανένας πού άποβλέπει στή συμ
περιφορά δτι ή σιγή σέ πολλά είναι εύσχημονέστερη άπό τό 
λόγο, δπως γιά παράδειγμα διακρίνει ό Παύλος τόν κατάλληλο 
καιρό τής σιωπής καί τού λόγου, άλλοτε νομοθετώντας τή σιγή 
κι άλλοτε έπιτρέποντας τό λόγο. «Κανένας λόγος σαπρός νά μή

52. Α’ Κορ. 5,6.
53. Β' Κορ. 2,7.
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τοδ στόματος ύμών μή έκπορευέσθω» ■ ούτος σιω πής ό νόμος· 
«άλλ’ ε ίτ ις  Αγαθός πρός οίκοδομήν πίστεως, ϊνα δω χάριν τόϊς 
Ακούουσιν» ■ ούτος ό τοΰ λέγειν καιρός. «Α ί γυναίκες έν ταϊς έκ- 
κλησίαις σιγάτωσαν» · πάλιν έδωκε τή σιγή τόν καιρόν «εϊ δέ τι 

5μαθεΐν θέλουσιν, ών Αγνοοΰσιν, έν ο ΐκφ  τούς ϊδίους άνδρας έπε- 
ρωτάτωσαν» ' πάλιν ύπέδειξε του λόγου την εύκαιρίαν. «Μή 
ψεύδεσθε εις Αλλήλους»■ και αΰτη σιω πής εύκαιρία· «λαλείτω  
Αλήθειαν έκαστος μετά τοΰ πλησίον' αύτοΰ» ■ πάλιν ή έξουσία 
τοδ λόγου.

ίο Και πολλά τοιαΰτα έστιν είπεΐν και έκ  τής Αρχαιοτέρας 
Γραφής■ «έν τ φ  συστήναι τόν Αμαρτωλών έναντίον μου έκωφώ- 
θην και έταπεινώθην και έσίγησα έξ άγαθών», καί «ώσει 
κωφός ούκ ήκουον και ώσει άλαλος ούκ άνοίγων τό στόμα αύ- 
τοδ». Kai «έν τ φ  συστήναι τόν Αμαρτωλών άφωνος γίνεται ό 

15 πρός τήν Αντίδοσιν τοδ κακοδ μένων Ακίνητος», έν οίς δέ προσ- 
ήκει τ φ  λόγω χρήσασθαι, Ανοίγει έν παραβολαΐς τό στόμα, 
φθέγγεται προβλήματα, πληροί τό στόμα αίνέσεως, κάλαμον 
ποιεί τήν γλώσσαν. Αλλά τ ί χρή, μυρίων δντων έν τή Γραφή 
τών ύποδειγμάτων, λεπτουργεϊν έν τόϊς όμολογουμένοις τόν λό- 

2θγον; "Ο δέ μοι πρό τούτων έπ'ι νοδν ήλθεν, ώ ς συμφωνούσης 
τής περϊ τοδ σιγάν τε και λαλεΐν εύκαιρίας τή άποδοθείση περι 
τοδ ρήγματος και τής ραφής θεωρίφ, τοΰτο βούλομαι πάλιν έπα-

/ | 
ναλαβών δι ’ όλίγων είπεΐν. Έκεϊ τε γάρ τήν κακώ ς τ φ  έναντίφ  
προσφυεΐσαν ψυχήν Απορρήξας ό λόγος είς γνώσιν ήγαγε τοΰ δν- 

25τως δντος διά τής προσκολλήσεως, δπερ ύπέρ λόγον είναι ό 
προλαβών Αποδέδωκε ό λόγος, ένταΰθά τε διά τοδτό μοι δοκεΐ

54. Έφ. 4,29.
55. Α’ Κορ. 14,35.
56. Κολ. 3,9.
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βγαίνει άπό τό στόμα σας»· αύτός είναι ό νόμος της σιωπής· 
«άλλα ό λόγος ό ώφέλιμος, γιά νά οικοδομήσει δταν χρειάζεται 
και νά ώφελήσει δσους τόν άκοΰν»54· αύτός είναι ό καιρός τού 
λόγου. «Οί γυναίκες νά σωπαίνουν μέσα στήν έκκλησία»· δίνει 
πάλι τόν καιρό τής σιγής. «Κι δν θέλουν νά μάθουν κάτι πού 
δέν ξέρουν, άς ρωτούν τούς άντρες τους στό σπίτι»55· έδώ πάλι 
έδειξε τήν εύκαιρία τού λόγου. «Μή λέτε ψέματα ό ένας στόν 
άλλο»56· κι αύτή είναι εύκαιρία σιωπής. «Ό  καθένας άς μιλάει 
μέ τόν πλησίον του τήν άλήθεια»57· νά, πάλι ή έξουσία τού λό
γου.

Πολλά όμοια μπορούμε ν ’ άναφέρομε και άπό τήν παλαιά 
Διαθήκη. «'Οταν συναντήθηκα μέ άμαρτωλό έγινα κουφός και 
άλαλος, γεμάτος ταπείνωση δέ μίλησα ούτε γιά καλό»58, και 
«έγίνα κουφός και δέν άκουγα και σάν άλαλος πού δέν άνοίγει 
τό στόμα του»59. "Οταν συναντήσει τόν άμαρτωλό γίνεται άφω
νος60 δποιος μένει άκίνητος στήν άνταπόδοση τού κακού- δπου 
πρέπει νά χρησιμοποιήσει τό λόγο, άνοίγει τό στόμα του μιλώ
ντας παραβολικά, άπευθύνει αίνίγματα, γεμίζει τό στόμα του 
άπό δοξολογία, κάνει τή γλώσσα του γραφίδα61. Τί χρειάζεται 
δμως ένώ ύπάρχουν τόσα παραδείγματα στή Γραφή νά κατα
κερματίζουμε τό λόγο σέ πανθομολογούμενα. "Ο,τι μου ήρθε 
στό νοΰ πριν άπό αύτά, δτι δηλαδή συμφωνεί ό κατάλληλος 
καιρός γιά σιγή και λόγο μέ τήν έξήγηση πού έκθέσαμε γιά τή 
ρήξη και τή ραφή, αύτό θέλω νά πώ έπαναλαμβάνοντάς το μέ 
λίγα λόγια. Έκεΐ τήν ψυχή πού προσκολλήθηκε άπρεπα στό 
κακό, άφού τήν άπόσπασε ό λόγος τήν όδήγησε στή γνώση τού 
πραγματικά ύπάρχοντος μέ τήν προσκόλληση σ ’ αύτό, πράγμα 
πού ό προηγούμενος λόγος μάς τό χαρακτήρισε πάνω άπό τά  
λογικό- κι έδώ γι’ αύτό νομίζω έχει προταχθεί ή σιγή62, γιά το

57. Έφ. 4,25.
58. Ψαλμ. 38,2-3.
59. Ψαλμ. 37,14.
60. Ψαλμ. 38,2.
61. Ψαλμ. 77,2· 70, 8· 44,2.
62. Φιλ. 2,9.
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τό σιγάν προτετάχθαι, τοΰτ’ έστι, διότι τό ύπέρ πάν έκεΐνο νόη
μά τε και όνομα, δ ή του κακοδ άπορραγεΐσα ψυχή και ζητεί διά 
παντός καί ένραφήναι τ φ  εύρεθέντι έφίεται, τοΰτο πάσης έρμη- 
νευτικής φωνής έστιν ύψηλότερον όπερ ό φιλονεικών ύπό τήν 

5 του λόγου σημασίαν καθέλκειν λανθάνει πλημμελών είς τό 
θειον τό γάρ ύπέρ πάν είναι πεπιστευμένον кал ύπέρ λόγον πάν
τω ς έστίν.

Ό  δέ λό γφ  διαλαμβάνειν έπιχειρών τό άόριστον ούκέτι 
δίδωσι τό ύπέρ πάν είναι έκεΐνο, ф άντεζάγει τον ίδιον λόγον, 

ιοτοιοδτόν τι кал τοσοδτον είναι οίόμενος, οίον кал όσον είπεΐν ό 
λόγος έχώρησεν, ούκ είδώς ότι έν τ φ  πεπεΐσθαι ύπέρ γνώσιν 
είναι τό θειον έν τούτφ  ή θεοπρεπής περι του όντως όντος φυ
λάσσεται έννοια. Διά τί; "Οτι πάν τό έν τη κτίσει δν πρός τό 
συγγενές έκ φύσεως βλέπει καί ούδέν τω ν όντων έξω έαυτοδ 

ΐδγενόμενον έν τ φ  είναι μένει, ού πδρ έν ΰδατι, ούκ έν πυρ] τό 
ύδωρ, ούκ έν τ φ  β υθφ  τό χερσαΐον, ούκ έν τη χέρσω τό ένυ- 
δρον, ούκ έν άέρι τό έγγειον, ούκ έν γη πάλιν τό έναέριον ά λλ’ 
έν τοΐς ίδίοις έκαστον μένον όροις τής φύσεως έω ς τότε έστιν, 
έω ς δν έντός των ιδίων όρων μένη. Ε ί δέ έξω έαυτοδ γένοιτο, 

20 έκτος καϊ τοδ είναι γενήσεται. Και ώ σπερ  των αισθητηρίων ή 
δύναμις ταΐς κατά φύσιν ένεργείαις παραμένουσα μεταβήναι 
πρός τήν παρακειμένην ού δύνατω  · ούτε γάρ ό όφθαλμός τά τής 
άκοής ένεργεϊ, ούτε ή άφή διαλέγεται, ούτε ή άκοή γεύεται, ούτε 
ή γλώσσα τά τής όψεως ή τά τής άκοής ένεργεϊ, ά λλ’ έκαστον 

25 όρον έχει τής ιδίας δυνάμεως τήν κατά φύσιν ένέργειαν.
Οδτω και πάσα ή κτίσις έξω έαυτής γενέσθαι διά τής κα

ταληπτικής θεωρίας ού δύναται, άλλ' έν έαυτή μένει άει кай 
όπερ άν ϊδη, έαυτήν βλέπει■ κάν οίηθή τι ύπέρ έαυτην βλέπειν, 
τό έκτός έαυτής ίδεϊν φύσιν ούκ έχει. Οίον τήν διαστηματικψ  

30έννοιαν έν τη των όντων θεωρία παρελθεΐν βιάζεται, άλλ ' ού
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δ η  δηλαδή αύτό πού ύπερβαίνει κάθε νόημα καί κάθε δνομα, 
αύτό πού ή ψυχή πού άποσπάστηκε άπό τό κακό καί ζητεί πά
ντοτε κι δταν τό βρει έπιθυμεΐ νά ραφτεί μέσα του, αύτό είναι 
άνώτερο άπό κάθε έξήγηση. Αύτό δποιος άγωνίζεται νά τό σύ
ρει σέ μιά λογική σημασία, χωρίς νά θέλει κάνει σφάλμα στό 
θ εό . Γιατί δποιο πιστεύομε πώς είναι πάνω άπό δλα, είναι 
άσφαλώς και πάνω άπό τό λόγο63.

Κι δποιος έπιχειρεΐ νά περιλάβει στό λόγο τό άόριστο, 
δέν δέχεται δτι έκεΐνο στό όποιο άντιπαρατάσσει τό λόγο του 
είναι πάνω άπό κάθε δν, νομίζοντας πώς είναι τέτοιο καί τόσο, 
δποιο καί δσο στάθηκε Ικανός ό λόγος νά έκφράσει. Δέ γνωρί
ζει δτι στήν πεποίθηση πώς ό θ εό ς  είναι πάνω άπό τή γνώση, 
σ ’ αύτήν έξασφαλίζεται ή άντάξια στό θείο έννοια γιά τό άληθι- 
νά δν. Γιά ποιό λόγο; ’Επειδή κάθε δν μέσα στή δημιουργία άπό 
τή φύση του στρέφεται πρός τό συγγενές καί κανένα δν δν βγει 
έξω άπό τόν έαυτό του δέ μένει στό είναι, ή φωτιά δς πούμε 
μέσα στό νερό, τό νερό μέσα στή φωτιά, τό χερσαίο στά βάθη 
τής θάλασσας, τό ύδρόβιο στήν ξηρά, τό έπίγειο στόν άέρα 
ούτε τό έναέριο πάλι στή γή. ’Αλλά μένοντας τό καθένα στά 
δικά του φυσικά δρια, ύπάρχει ώς τότε, δσο δηλαδή μένει στά 
δικά του δρια. "Α ν  δμως βγει έξω άπό τόν έαυτό του, θά βρεθεί 
συνάμα καί έξω άπό τό είναι. Ή  δύναμη τών αίσθητηρίων πα- 
ραμένοντας μέσα στις φυσικές λειτουργίες, δέν μπορεΐ νά μετα- 
βεΐ στή διπλανή της -ούτε δηλαδή τά μάτια κάνουν τή λειτουρ
γία τής άκοής ούτε ή άφή μιλά ούτε ή άκοή γεύεται ούτε ή 
γλώσσα κάνει τή λειτουργία τής δράσης ή τής άκοής, άλλά τό 
καθένα έχει ώς δριο τής δύναμής του τή φυσική λειτουργία του.

"Ετσι και δλη ή κτίση δέν μπορεΐ νά ξεπεράσει τόν έαυτό 
της στήν άντιληπτική δύναμη- μένει πάντοτε στά δικά της δρια 
και δ,τι κι δν δει, βλέπει τόν έαυτό της. Κι δν φανταστεί πώς 
βλέπει κάτι πάνω άπό τόν έαυτό της, δέν είναι στή φύση της νά 
δει τό έξω άπό τόν έαυτό της. Προσπαθεί γιά παράδειγμα νά

63. Βλ. Πλάτωνος, Πολιτεία  509Β.
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παρέρχεται. Παντι yap τ φ  εύρισκομένφ νοήματι συνθεωρεΐ 
πάντως τό συγκαταλαμβανόμενον τη ύποστάσει τοΰ νοουμένου 
διάστημα ' τό όέ διάστημα οόδέν άλλο ή κτίσις έστίν. Εκείνο δε 
το άγαθόν, δ ζητεΐν τε και φυλάττειν έμάθομεν και ф  συνάπτε- 

ίσθα ι καί προσκολλασθαι συνεβουλεύθημεν, άνω δν τής κτίσε
ως, άνω έστ'ι τής καταλήψεως. Ή  yap ήμετέρα διάνοια τη δια- 
στηματική παρατάσει ένδιοδεύουσα, πώ ς &ν καταλάβοι την 
άδιάστατον φύσιν; "Ανεισιν δια τοΰ χρόνου κατά άνάλυσιν άει 
διερευνωμένη τά τώ ν εύρισκομένων πρεσβύτερα. Και τα μέν γι- 

ίο νωσκόμενα πάντα διά τής πολυπραγμοσύνης παρέδραμεν, την δε 
του αίώνος έννοιαν παραδραμεϊν ούδεμίαν μηχανήν έξευρίσκει, 
δπως δν έξω έαυτήν στήσειε και ύπερθείη τοΰ προθεουμένου 
τώ ν δντων αίώνος. Α λ λ ’ ώσπερ ό έπ ίτίνος εύρεθεις άκρωρείας 
(ύποκείσθω δε πέτρα τις είναι λεία καϊ άπότομος, κάτωθεν έν 

15 όρθίω τε και περιεξεσμένω τ φ  σχήματι εϊς άπειρον μήκος άνα- 
τεινομένη και άνωθεν έπι του ΰψους την άκραν έκείνην άνέχου- 
σα την έν τη προβολή τής όφρόος, εϊς τι βάθος άχανές κατακύ- 

, πτουσαν)· δπερ οδν είκδς παθεΐν τον άκρφ  τ φ  ποδι τής έπινευ- 
ούσης τ φ  βάθει ραχίας έπιψαύοντα και ούδεμίαν £τι ούτε τ φ  

20 ποδί βάσιν ούτε τη χειρ'ι άντίληψιν έζευρίσκοντα.
Τοδτό μοι και ή ψυχή παρελθοδσα τό έν τοϊς διαστηματι- 

κοϊς νοήμασι βάσιμον έν τη ζητήσει τής προαιώνιου τε και 
άδιαστάτου φύσεως πάσχει. Ο ύκ έχουσά τι, ού περιδράξηται, ού 
τόπον, ού χρόνον, ού μέτρον, ούκ άλλο τι τοιοΰτον οόδέν, 6 δέ- 

25χεται τής διανοίας ήμών την έπίβασιν, άλλα πανταχόθεν τών  
άλήπτων άπολισθαίνουσα ίλιγγιη. τε και άμηχανεΐ και πάλιν 
πρός> τό συγγενές έπιστρέφεται, άγαπώσα τοσοοτον μόνον 
γνώναι περι του ύπερκειμένου, δσον πεισθήναι, δτι άλλο τι 
παρά την τώ ν γινωσκομένων φύσιν έστί. Διά τοδτο δταν έλθη 

3θείς τά ύπέρ λόγον ό λόγος, γίνεται τότε καιρός τοΰ σιγάν кал τής,
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ξεπεράσει την έννοια του διαστήματος στή θεωρία των δντων 
άλλα δέν τήν ξεπερνά. Γιατί μαζί μέ κάθε συλλαμβανόμενο 
νόημα νοεί όπω σδήποτε και τό διάστημα πού συμπεριλαμβάνε- 
ται στήν ύπόσταση αύτοΰ πού είναι. Καί τό διάστημα δέν είναι 
τίποτε άλλο παρά κτίση. ’Εκείνο δμως τό άγαθό, πού μάθαμε νά 
άναζητούμε και νά φυλάγομε και πού λάβαμε τή συμβουλή νά  
συναπτόμαστε μαζί του και νά ένωνόμαστε σ’ αύτό, έπειδή εί
ναι πάνω άπό τή δημιουργία είναι καί πάνω άπό κατάληψη. Ό  
νούς μας δηλαδή πού πορεύεται μέσα στούς δρόμους τής χρονι
κής διάρκειας, πώς θά μπορέσει νά κατανοήσει τήν άχρονη 
φύση; ’Ανεβαίνει διαμέσου τού χρόνου παλινδρομώντας και 
έρευνώντας πάντοτε τά πρεσβύτερα άπό έκεΐνα βρίσκει. Καί 
δλα δσα είναι γνωστά τά ξεπερνά μέ τή σοφιστική του, άλλά 
τήν έννοια τής αίωνιότητας δε βρίσκει καμιά μηχανή γιά νά τήν 
ξεπεράσει, πώς δηλαδή νά στήσει τόν έαυτό του και νά τόν θέ
σει πριν άπό τήν αίωνιότητα πού παρουσιάζεται πριν άπό τά 
δντα. "Ας φανταστούμε κάποιον πού βρέθηκε σέ μιά κορυφή. 
Κι άς ύποθέσομε πώς είναι βράχος λεΐος κι απότομος, όλόγυρα 
πελεκημένος πού άπό κάτω ανεβαίνει σέ άμέτρητο μάκρος καί, 
άπό πάνω προβάλλει στά ύψη τήν άκρη έκείνη στήν προεξοχή 
τής κορυφής πού γέρνει σέ βάθος άπατο. Τί είναι φυσικό νά 
πάθει αύτρς πού μέ τήν άκρη τού ποδιού του άγγίζοντας τή 
ράχη πού γέρνει πάνω άπό τά βάθη δέ βρίσκει ούτε γιά τό πόδι 
του πού νά πατήσει ούτε γιά τό χέρι του πού νά πιαστεί;

Αύτό νομίζω παθαίνει καί ή ψυχή δταν ξεπεράσει τή βε
βαιότητα των χρονικών έννοιών στήν αναζήτηση τής προαιώ
νιας, άχρονης φύσης. Δέν έχει άπό πού νά πιαστεί, τόπο, χρόνο, 
μέτρο, κανένα παρόμοιο, πού δέχεται τήν έπέμβαση τού νού 
μας, άλλά άπό παντού ξεγλιστρώντας άπό τά άσύλληπτα τήν 
πιάνει σκοτοδίνη κι άμηχανία καί γυρίζει πάλι στά όμογενή 
της· περιορίζεται νά γνωρίζει τόσο μόνο γιά αύτό πού ύπέρκει- 
ται, δσο νά πειστεί δτι είναι κάτι άλλο στή φύση άπό αύτά πού 
γνωρίζει. Γι’ αύτό δταν ό λόγος φτάσει τά πέρα άπό τό λόγο, 
τότε έρχεται ή κατάλληλη ώρα νά σιωπάς καί νά κρατείς μέσα
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άφράστου έκείνης δυνάμεως άνερμήνεντον έν τ φ  άπορρήτφ τής 
συνειδήσεως έχειν τό θαύμα, είδότα δτι καϊ οί μεγάλοι προφήται 
τά έργα τοδ θ εοΰ  καί ού τόν θεόν έλάλουν λέγοντες■ «τίς λαλή- 
σει τάς δυναστείας τοδ Κυρίου;», και «διηγήσομαι πάντα τά 

5 έργα σου», και «γενεά και γενεά έπαινέσει τά έργα σου». Тат а  
λαλοδσι και περι τούτων διεξέρχονται και την των γεγονότων 
έζαγόρευσιν τη φωνή έπιτρέπουσιν. "Οταν δέ περί αύτοϋ τοδ 
ύπερανεστώτος πάσης έννοιας ό λόγος η, σιωπήν άντικρυς, δι' 
ών λέγουσι, νομοθετοΰσι. Λέγουσι γάρ δτι «της μεγαλοπρεπείας 

ίο τής δόξης τής άγιωσύνης αύτοδ ούκ έστι πέρας». Ύ2 τοϋ θαύ
ματος! Π ώ ς έφοβήθη τη τής θείας φύσεως θεωρίφ προσεγγίσαι 
ό λόγος, δς γε ούδέ των έζωθέν τίνος έπιθεωρουμένων τό θαύ
μα κατέλαβεν. Ού γάρ εϊπεν, δτι ‘τής ούσίας τοδ θεοδ  πέρας 
ούκ έστι ’ τολμηρόν κρίνων δλω ς τό και είς έννοιαν τοδτο λα- 

ΐδβεΐν, άλλά την έπιθεωρουμένην τη δόξη μεγαλοπρέπειαν θαυ
μάζει τ φ  λόγφ. Πάλιν δέ ούδέ αύτής τής ούσίας την δόξαν ίδεϊν 
ήδυνήθη, άλλά,τής άγιωσύνης αύτοδ την δόξαν έξεπλάγη κατα- 
νοήσας.

Πόσον τοίνυν άπέσχε τοδ την φύσιν, ήτις έστι, περιεργά- 
20σασθαι, δς γε τό έσχατον των προφαινομένων θαυμάσαι ούκ 

ήρκεσεν; Ούτε γάρ την άγιωσύνην αύτοδ έθαύμασεν ούτε την 
δόξαν τής άγιωσύνης, άλλά την μεγαλοπρέπειαν μόνην τής δό
ξης τής άγιωσύνης θαυμάσαι προθέμενος κώ  περι τό ταύτης 
θαύμα ήτόνησεν ού γάρ διέλαβε τη διανοίς. τοδ θαυμαζομένου 

25 τό πέρας. Διό φησν «τής μεγαλοπρεπείας τής δόξης τής άγιω
σύνης αύτοδ ούκ έστιν πέρας». Ούκοδν έν τοΐς περϊ θ εο δ  λό- 
γοις, δταν μέν περϊ τής ούσίας ή ζήτησις η, καιρός τοδ σιγάν, 
δταν δέ περί τίνος άγαθής ένεργείας, ής ή γνώσις καϊ μέχρις
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στα βάθη τής ψυχής άνερμήνευτο τό θαΰμα τής άφραστης έκεί- 
νης δύναμης, γνωρίζοντας δτι καί οί μεγάλοι προφήτες μιλού
σαν για τά έργα τού θεού  κι όχι για τό θ εό , δταν έλεγαν 
«ποιός θά μπορέσει νά διηγηθεΐ τά έργα τής δύναμης τού Κυ
ρίου;»64. Καί «θά διηγηθώ δλα τά έργα σου»65, καί «γενιές και 
γενιές θά δοξάσουν τά έργα σου»66. ’Έ τσι μιλούν και κάνουν 
λόγο γι’ αύτά κι άφήνουν στό λόγο τους νά έκφράσει αύτά πού 
έχουν γίνει. "Οταν δμως ό λόγος είναι γι’ αύτόν πού στέκεται 
πάνω άπό κάθε έννοια μέ δσα λένε νομοθετούν άπόλυτη σιωπή. 
Λένε δηλαδή· «δέν ύπάρχει δριο γιά τό πόσο μεγαλόπρεπη εί
ναι ή δόξα τής άγιωσύνης του»67! Πόσο φοβήθηκε ό λόγος νά" 
προσεγγίσει στή θέαση τής θείας φύσης, αύτός πού δέν κατά
λαβε ούτε πόσο θαυμαστό είναι κάτι άπό δσα θεωρούμε έξω 
αύτήν. Δέν είπε βέβαια δτι δέν ύπάρχει δριο τής ούσίας τού 
θεού , θεωρώντας ώς τόλμημα άκόμα και νά σκεφτεΐ κάτι τέ
τοιο, άλλά θαυμάζει στό λόγο του τή μεγαλοπρέπεια πού παρα- 
τηρεΐται στή δοίξα του. Και πάλι δέν μπόρεσε ούτε τής ίδιας 
τής ούσίας τή δόξα νά δει, άλλά ένιωσε κατάπληξη γιά τή δόξα 
τής άγιωσύνης του.

Πόσο λοπόν στάθηκε μακριά άπό τό νά περιεργαστεί τή 
φύση δποια καί νά’ ναι, αύτός πού δέν είχε τή δύναμη νά θαυ
μάσει τό έλάχιστο άπό δσα φαίνονται; Δέν έθαύμασε ούτε τήν 
άγιότητά του ούτε τή δόξα τής άγιότητάς του, άλλά στοχεύο
ντας νά θαυμάσει τή μεγαλοπρέπεια μόνο πού έχει ή δόξα τής 
άγιωσύνης του, δέν τά κατάφερε ούτε σ ’ αύτής τό θαυμασμό· 
γιατί βέβαια δέν έκλεισε στή σκέψη του τό δριο αύτού πού 
θαύμαζε. Γι’ αύτό λέει- «δέν ύπάρχει δριο γιά τό πόσο μεγαλό
πρεπη είναι ή δόξα τής άγιωσύνης του». Στούς λόγους λοιπόν 
γιά τό θ εό , δταν ή άναζήτηση γίνεται γιά τήν ούσία του, είναι 
ώρα γιά σιωπή· δταν δμως μιλούμε γιά κάποια ένέργεια τής

64. Ψαλμ. 105,2.
65. Ψαλμ. 9,2· 117,17.
66. Ψαλμ. 144,4.
67. Ψαλμ. 144,5.



ήμών καταβαίνει, τότε λαλεΐν τάς δοναστείας, έξαγγέλλειν τά 
θαύματα, διηγεΐσθαι τά έργα, μέχρις τούτου κεχρήσθαι τ φ  
λόγω, έν δέ τοΐς ύπερέκεινα μή  έφιέναι τη κτίσει τούς ίδιους 
δρους έκβαίνειν, ά λλ ’ άγαπάν, ε ί έαυτήν είδείη. Οϋπω γάρ έγνω, 

5 κατά γε τόν έμόν λόγον, έαυτήν ή κτίσις, οϋδέ κατέλαβεν τίς ψυ
χής ή ούσία, τίς σώματος ή φύσις, πόθεν τά δντα, πώ ς αί έζ  άλ- 
λήλων γενέσεις, πώ ς τό μή  δν ούσιουται, πώ ς τό δν είς τό μή  'δν 
Αναλύεται, τίς ή έκ  των έναγτίων κατά τόν κόσμον τούτον εόαρ- 
μοστία. Ε ί οδν έαυτήν ή κτίσις ούκ οΊδε, τά ύπέρ έαυτήν πώ ς  

ίο διηγήσεται; Ούκοϋν καιρός του ταΰτα σ ιγάν κρεάτω ν γάρ έν 
τούτοις ή σιωπή. Καιρός δέ του λαλεΐν, δ ι’ών ό βίος ήμΐν πρός 
Αρετήν έπιδίδωσιν, έν Χ ρ ισ τφ  1ησοδ τ φ  Κυρίω ήμών, φ  ή 
δόξα και τό κράτος είς τούς αίώνας. ‘Αμήν.

*
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αγαθότητάς του, πού ή γνώση της κατεβαίνει στό έπίπεδό μας, 
τότε μπορούμε νά μιλούμε για τά θαυμαστά έργα του, νά έξαγ- 
γέλλομε τά θαύματά του, νά διηγούμαστε τά έργα του- νά. 
χρησιμοποιούμε τό λόγο ώς έδώ, στά ύπερέκεινα δμως νά μήν 
έπιτρέπομε στό κτίσμα νά ξεπερνά τά δριά του, άλλά νά άρκεί- 
ται στό νά γνωρίζει τόν έαυτό του. Γιατί ή κτίση, δπως λέω 
έγώ, δέ γνώρισε άκόμα τόν έαυτό της, ούτε κατάλαβε ποιά εί
ναι ή ούσία της ψυχής, ποιά ή φύση τού σώματος, άπό πού 
προήλθαν τά δντα, πώς γίνεται ή μεταξύ τους αναπαραγωγή, 
πώς λαμβάνει ούσία τό μή δν, πώς τό δν διαλύεται στό μή δν, 
πώς άποτελεΐται άπό τά άντίθετα ή άρμονία τού κόσμου αύ- 
τού68. Αφού λοιπόν ή κτίση δέν γνωρίζει τόν έαυτό της, πώς θά 
διηγηθεΐ τό πάνω άπό αύτήν; Είναι καιρός νά σιγήσομε γι’ 
αύτά, γιατί ή σιωπή σ’ αύτά είναι καλύτερη. Είναι δμως ό κα
τάλληλος καιρός νά πούμε μέ ποιά προοδεύει ό βίος μας στήν 
άρετή μέ τή χάρη τού ’Ιησού Χριστού τού Κυρίου μας, πού τού 
άνήκει ή δόξα καί ή δύναμη στούς αίώνες. ’Αμήν.

68. Ή  παλίντροπος άρμονία, τού 'Ηρακλείτου.
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Καιρός του φιλήσω κα) καιρός του μισήσω. Τίς άρα ού
τω ς 6στω τήν άκοήν κεκαθαρμένος, ώ στε καθαρώς δέξασθω  
τόν περ) του φιλήσω λόγον, μηδέν τής ρυπαρός φιλίας έαυτφ  
συνεισφέροντα; Τάχα κώ  τά ήμέτερα ώτα χρήζει των δακτύλων  

5 του Ίησοΰ, ΐνα διά τής θείας έπαφής του άληθινοϋ λόγου έλευ- 
θερωθή παντός ρύπου του τήν άκοήν έμφράσσοντος ή άκονστι- 
κή τής ψυχής ήμών δύναμις, ώ στε κα) συνιέναι τήν έπαινετήν 
φιλίαν κα) τή ψυχή παραδέζασθαι, τίς «ό κωρός του φιλήσω» 
κα) τίς «ό καιρός τού μισήσω». Ούκ οίμαι τούτον άλλον είναι 

ίο καιρόν πλήν τού συμφέροντος. Ή  γάρ ά φ ’ έκατέρου τούτων 
ώφέλεια, κατά γε τήν έμήν κρίσιν, ή εύκωρία τής χρήσεω ς άμ- 
φοτέρων έστίν, ώ ς ε ί  γε έξω του λυσιτελοΰντος γένοιτο, έξω  &ν 
είη κώ  τού κωροΰ τό γινόμενον. „

Πρότερον δέ, οίμω, χρή νοήσω τώ ν δύο τούτων ρημάτων 
Ι5 τό σημωνόμενον, του ‘φιλήσαι ’ λέγω  κώ  του ‘μισήσαι ’, ίν ’οδτω  

κα) τήν εύκαιρον αύτών χρήσ η  τ φ  λόγφ  κατανοήσωμεν. Φίλ- 
τρον έστ)ν ή ένδιάθετος περί τό καταθύμιον σχέσις δι ’ ήδονής 
και προσπαθείας ένεργουμένη, μίσος <5έ ή πρός τό άηδές άλλο- 
τρίωσις και ή του λυποδντος άποστροφή. Εστι δέ τούτων έκα- 

20 τέρα  τών διαθέσεων κώ  λυσιτελώς κώ  έπ) τώ ν έναντίων 
χρήσασθαι, κα) ώ ς έπίπαν πας ό κ α τ’ άρετήν κώ  κακίαν βίος 
έντεΰθεν τήν άρχήν έχει. "Οπου γάρ άν τή  άγάπη ρέψωμεν, 
έκεΐνο ταΐς ψυχαΐς οίκεοούμεθα, κώ  πρός δπερ άν μισητικώ ς  
διατεθώμεν, τούτου άλλοτριούμεθα. Είτε γάρ πρός τό καλόν



ΟΜΙΛΙΑ Η'

« Υπάρχει καιρός άγάπης καί καιρός μίσους»1. Ποιός έχει 
τόσο καθαρή άκοή, ώστε νά δεχτεί καθαρά τό λόγο τής άγά
πης, πού δέ φέρνει μαζί του τίποτε άπό τήν άκάθαρτη άγάπη; 
"Ισως καί τά δικά μας αύτιά έχουν άνάγκη άπό τά δάχτυλα τού 
’Ιησού, μέ τό θείο άγγιγμα τού άληθινοΰ Λόγου ν’ άπαλλαγεί 
άπό κάθε άκαθαρσία πού φράζει τήν άκοή ή άκουστική δύναμη 
τής ψυχής μας, ώστε καί νά καταλάβει καί νά δεχτεί στήν ψυχή 
τήν αξιέπαινη άγάπη, «ποιός είναι ό καιρός τής άγάπης καί 
ποιός ό καιρός τού μίσους». Ό  καιρός αύτός δέν είναι νομίζω 
άλλος έκτός άπό αύτόν πού συμφέρει. Γιατί ή ώφέλεια άπό 
τούς δύο αύτούς, κατά τή δική μου κρίση, είναι ό κατάλληλος 
καιρός τής χρήσης καί τών δύο· γιατί, άν αύτό πού γίνεται είναι' 
έξω άπό τήν ώφελιμότητα, μπορεί νά είναι καί έξω άπό τόν κα
τάλληλο καιρό.

Νομίζω, πρέπει νά έννοήσομε πρώτα τό σημαινόμενο τών 
δύο αύτών λέξεων, έννοώ τήν άγάπη καί τό μίσος, για νά κατα- 
νοήσομε μέ τό λόγο καί τήν σέ κατάλληλο καιρό χρήση τους. 
’Αγάπη είναι ή ένδιάθετη σχέση μέ τό αντικείμενο τής έπιθυ- 
μίας, πού έκδηλώνεται μέ ήδονή καί πάθος- μίσος ή άποξένωση 
άπό κάτι πού μας άηδιάζει καί ή άποστροφή αύτού πού μας λυ
πεί. Είναι δυνατό κάθε μία άπό τις δύο αύτές διαθέσεις νά 
χρησιμοποιηθεί καί πρός ώφέλειά μας καί σέ βάρος τών άντι- 
θέτων καί ότι γενικά όλος ό βίος τής άρετής καί τής κακίας 
έχει τήν άρχή του άπό δώ. 'Όπου ή άγάπη μας κάνει νά κλίνο
με, αύτό οίκειώνεται ή ψυχή μας, καί πρός όποιο νιώσομε μί
σος άπό αύτό άλλοτριωνόμαστε. Γιατί είτε πρός τό καλό είτε

1. Έκκλ. 3,8.
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είτε πρός τό κακόν τής ψυχής γένοιτο σχέσις, κατακιρναταί πως 
τη ψυχή τό άγαπώμενον. "Ο,τι δ ’ άν ff καϊ ούπερ άν παρεμπέση 
διά μέσου τό μίσος, τούτου τόν χωρισμόν κατειργάσατο, είτε 
του καλοΰ είτε τοΰχείρονος.

5 Ούκοΰν έπισκεπτέον άν είη, τ ί  μέν άγαπητόν, τ ί  δέ μιση- 
τόν έστι τη φύσει, ώ ς άν έν  καιρφ τή τοιαύτη τής ψυχής διαθέ
σει χρησάμενοι τω ν  τε κακών άλλότριοι διά του μίσους γενοίμε- 
θα και τη φύσει τω ν  άγαθών συγκραθείημεν. Και είθε τοΰτο 
πρό πάντων ή τώ ν Ανθρώπων έπαιδεύετο φύσις, την τοΰ καλοΰ 

ίο λέγω  кал μ ή  τοιούτου διάκρισιν! Ού γάρ άν ίσ χ εν  πάροδον κατά 
τής ζωής ήμών τά πάθη, ε ί έζ  άρχής τό καλόν έγνωρίζομεν. 
Νυνι δέ τήν άλογον αϊσθησιν του καλοΰ κριτήριον παρά τήν 
πρώτην ποιούμενοι συντρεφόμεθα τη κ α τ’ άρχάς έγγινομένη 
περ'ι τ ώ ν  δντων κρίσει καϊ τούτου χάριν δυσαποσπάστως έχο- 

15μεν τών τη αίσθήσει νομισθέντων είναι καλών, βεβαίαν έαυτοΐς 
τήν περί ταΰτα σχέσιν τή συντροφίη. ποιήσαντες. Καλόν φαίνε
ται τοϊς άνθρώποις, δ τοϊς όφθαλμοϊς τινα ήδονήν διά της εύ- 
χροίας έντίθησιν, είτε έν τη άψύχφ ύλη είτε έν τοϊς έμψύχοις θε- 
άμασι. Καλόν τη άκοή τό μελφδημα, και έν τοϊς χυμοΐς τε και 

20 έν τοϊς άτμοΐς τό τοιόνδε καλόν όρίζεται τό μέν ή γεΰσις, τό δέ ή 
δσφρησις. Τό δέ πάντων βαρύτατόν τε καϊ άλογώτατόν έστιν ή 
άφή, δι ’ ής ή άκόλαστος ήδονή έν τή  τοΰ καλοΰ ψ ήφφ προτε- 
ρεύει τή φύσει.

Έπει oJv αί μέν αισθήσεις ήμΐν εύθύς γινομένοις συναπο- 
25τίκτονται, και ταύταις παρά τήν πρώτην ζωήν συντρεφόμεθα, 

πολλή δέ έστι τή αισθητική δυνάμει πρός τήν άλογον ζωήν ή οί- 
κείωσις (πάντα γάρ τά τοιαντα καί έν τοϊς άλόγοις όραται), ό δέ 
νους έμποδίζεταί πω ς πρός τήν οίκείαν ένέργειαν όπό της 
νηπιότητος μήπω  χωρούμενος, ά λλ ’ έκθλίβεται τρόπον τινά τή  

3θέπικρατήσει της άλογωτέρας αίσθήσεως, διά τοΰτο ή πεπλανη- 
μένη τε καϊ διημαρτημένη τής άγαπητικής διαθέσεως χρήσις_
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πρός τό κακό άναπτυχθεΐ σχέση τής ψυχής, σμίγει κατά κάποιο 
τρόπο μέ τήν ψυχή τό άντικείμενο τής άγάπης. Και πάλι, δ,τι κι 
άν είναι καί σ’ δποια άνάμεσα παρεμβληθεί τό μίσος, αΰτοϋ τό 
χωρισμό έπιτυγχάνει είτε άπό τό καλό είτε άπό τό χειρότερο.

Επομένως πρέπει νά έξετάσομε τί είναι άγαπητό και τί 
μισητό2 κατά τή φύση, ώστε, χρησιμοποιώντας στόν καταλλη
λότερο καιρό τή διάθεση αύτή τής ψυχής, ν’ άποξενωθοΰμε άπό 
τά κακά μέ τό μίσος καί νά σμίξομε μέ τή φύση τών άγαθών. 
Καί είθε σ’ αύτό προπάντων νά γυμναζόταν ή φύση τών άνθρώ- 
πων, στή διάκριση έννοώ του καλού καί του δχι καλού. Τότε δέ 
θά είχαν είσοδο κατά τής ζωής μας τά πάθη, άν γνωρίζαμε τό 
καλό άπό τήν άρχή. Τώρα δμως κάνοντας άπό τήν άρχή κριτή
ριο τού καλού τή άλογη αίσθηση, συμβιώνομε μέ τήν κρίση 
πού σχηματίσαμε στήν άρχή γιά τά δντα καί γι’ αύτό είναι δύ
σκολο ν’ άποσπαστούμε άπό δσα ή αίσθηση νόμισε ώς καλά, 
έπειδή σταθεροποιήσαμε μέσα μας μ’ αύτή τή συμβίωση τή 
σχέση μας μ’ αύτά. Φαίνεται καλό στούς ανθρώπους αύτό πού 
προκαλεΐ στά μάτια κάποια ήδονή μέ τό ώράϊο χρώμα του είτε 
είναι άψυχη ύλη είτε ένα θέαμα έμψυχων δντων. Γιά τήν άκοή 
καλό είναι τό μελωδικό τραγούδι και τό καλό αύτό στούς χυ
μούς και στούς άτμούς τό όρίζει άπό τή μιά ή γεύση και άπό 
τήν άλλη ή όσφρηση. Τό πιό νωθρό άπό δλα καί τό πιό ξένο 
στό λόγο είναι ή άφή, με τήν όποία ή άκόλαστη ήδονή ύπερτε- 
ρεΐ μέσα στή φύση στήν έκλογή τού καλού.

Οί αισθήσεις λοιπόν παρουσιάζονται σ’ έμάς εύθύς μόλις 
γεννηθούμε καί μ’ αύτές άπό τήν πρώτη ζωή μας συμβιώνομε 
καί έπειδή ύπάρχει μεγάλη οικείωση τής αισθητικής δύναμης 
μέ τήν άλογη ζωή -δλα αύτά παρατηρούνται καί στά άλογα 
ζώα- κι έπιπλέον ό νους έμποδίζεται κάπως στήν οικεία ένέρ- 
γειά του, γιατί δέν τόν χωράει ή νηπιότητα άλλά κατά κάποιο 
τρόπο παθαίνει έκθλιψη μέ τήν έπικράτηση τής άλογης αΐσθη-

2. Έκκλ, 3,8.
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άρχή кай ύπόθεσις τοδ κατά κακίαν γίνεται βίου. Επειδή γάρ 
διπλή τίς έστιν ήμϊν ή φύσις τ φ  νοητφ τε και α ίσθητφ συγκε- 
κραμένη, διπλή κατά το άκόλονθόν έστιν ήμιν και ή ζωή έκα- 
τέρφ  των έν ήμϊν καταλλήλως έγγινομένη, σωματική μ έ ν τ φ  

5 αίσθητφ μέρει, τ φ  δέ έτέρω νοητή και άσώματος. Ωσαύτως δε 
και τό καλόν τε και μη  τοιοΰτον ού τό αύτό έστιν έκατέρφ  τ φ  
τής ζωής ήμών εϊδει, άλλα νοητόν μέν τ φ  νοητφ, τ φ  δε αί
σθητφ  τε кал σω ματικφ  μέρει τοιοΰτον, οϊον ή αϊσθησις βούλε
ται.

10 Έπει ούν ή μέν αϊσθησις άμα τή πρώ τη γενέσει συμφύε- 
ται, ό δέ νοδς άναμένει την είς τό σύμμετρον τής ήλικίας άνα- 
δρομήν, ώ στε δυνηθήναι κ α τ’ όλίγον έμφανήναι τ φ  ύποκει- 
μένω, τούτου χάριν δυναστεύεται ύπό τής αίσθήσεως όλης οΰ- 
σης ό κατά μικρόν έγγινόμενος νοδς και κατά κράτος άει τ φ  

15 πλεονάζοντι πρός τό ύπακούειν αύτη συνεθίζεται, έκεϊνο καλόν 
ή φαδλον κρίνων, δπερ άν ή προέληται ή άποβάλη ή αϊσθησις. 
Διά τοδτο χαλεπή τε кал δυσκατόρθωτος ήμϊν ή τοδ άληθώς 
άγαθοδ κατανόησις γίνεται, δτι προειλήμμεθα τοϊς αίσθητικοΐς 
κριτηρίοις, έν τφ εύφραίνοντί τε και ήδοντι τό καλόν όριζόμε- 

20 νοι. "Ωσπερ γάρ ούκ έστι πρός τά έν ούρανφ κάλλη βλέπειν, 
όμίχλης τόν ύπέρ κεφαλής άέρα διαλαβούσης, ούτως ούδέ ό τής 
ψυχής όφθαλμός πρός τήν άρετήν καθορςί, οϊον άχλύϊ τινι πρός 
την δψιν διά τής ήδονής άμβλονόμενονς. Έπε\ οδν ή μέν αϊσθη- 
σις πρός τήν ήδονήν βλέπει, ό δέ νοδς διά τής ήδονής πρός τήν 

25 άρετήν όραν έμποδίζεται, αΰτη γίνεται ή τής κακίας άρχή, διότι 
τήν άλογον περι τοδ καλού κρίσιν και ό νοδς ύπό τής αίσθήσε
ω ς δυναστευθεις έπεψήφισε, κάν εϊπη ό όφθαλμός έν τή εύχροίφ 
τοδ φαινομένου τό καλόν είναι, συνεπιρρέπει τού τ φ  καί ή διά
νοια- κώ  έπι των λοιπών δέ ώσαύτως τό εύφραϊνον τήν αϊσθη- 

30 σιν τήν τοδ καλοδ ψήφον ήνέγκατο. Ε ί δέ πω ς οϊόν τε ήν έξ άρ- 
χής ήμϊν την άληθή περί τοΰ καλοδ κρίσιν έγγίνεσθαι, τοΰ νοΰ
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σης, γι’ αύτό ή πλανημένη και λανθασμένη χρήση τής άγαπητι- 
κής διάθεσης γίνεται άρχή καί βάση του βίου τής κακίας. ’Επει
δή έχομε κάποια διπλή φύση, σύνθετη άπό τό νοητό και τό αί- 
σθητό, διπλή κατ’ άκολουθία είναι καί ή ζωή πού έκδηλώνεται 
κατάλληλα μέσα μας σέ καθένα άπό τά δύο, σωματική στό αί- 
σθητό καί στό άλλο νοητή και άσώματη. 'Όμοια καί τό καλό 
καί τό όχι καλό δέν είναι τό ίδιο για τό καθένα άπό τά δύο είδη 
τής ζωής μας, άλλά είναι νοητό γιά τό νοητό, καί στό αισθητό 
και σωματικό μέρος είναι τέτοιο πού τό θέλει ή αίσθηση.

’Επειδή λοιπόν ή αίσθηση γεννιέται μαζί μέ τήν πρώτη 
γέννησή μας, ένώ ό νούς περιμένει νά φτάσει ή ήλικία στό κα
νονικό σημείο, γιά νά μπορέσει νά έμφανιστεΐ λίγο λίγο στόν 
άνθρωπο, γι’ αύτό είναι πού καταδυναστεύεται άπό τήν αίσθη
ση τήν πλήρη ό νούς πού άναπτύσσεται λίγο-λίγο και συνηθί
ζει νά ύπακούει ύποχωρώντας σ’ αύτό πού πλεονάζει, κρίνοντας 
καλό ή φαύλο έκεΐνο πού ή θά προτιμήσει ή θ’ άπορρίψει ή αί
σθηση. Γι’ αύτό ή κατανόηση τού άληθινού άγαθού είναι γιά 
μάς δύσκολη και προβληματική, έπειδή έχομε προκατάληψη μέ 
τά αίσθητικά κριτήρια, προσδιορίζοντας τό καλό μέ δ,τι μάς 
εύφραίνει και μάς εύχαριστεί. "Οπως δέν είναι δυνατό νά βλέ
πομε τά κάλλη τού ούρανού, όταν ή όμίχλη γεμίζει τήν άτμό- 
σφαιρα πάνω άπό τό κεφάλι μας, έτσι ούτε τά μάτια τής ψυχής 
δέν βλέπουν καθαρά πρός τήν άρετή, έπειδή τά θαμπώνει στό 
κοίταγμα τής <#>ετής ή ήδονή σάν ένα είδος όμίχλης. ’Επειδή 
λοιπόν ή αίσθηση είναι στραμμένη στήν ήδονή κι ό νούς έξαι- 
τίας τής ήδονής έμποδίζεται νά βλέπει πρός τήν άρετή, αύτό γί
νεται άρχή της κακίας, γιατί, τήν άλογη έκλογή τού καλού τήν 
έπιψήφισε καί ό νούς κάτω άπό τήν έξουσία τής αίσθησης. Κι 
&ν πούνε τά μάτια ότι τό καλό έγκειται στό καλό χρώμα αύτού 
πού βλέπομε, κλίνει μαζί του σ’ αύτό καί ή σκέψη. Τό ίδιο γί
νεται καί στά ύπόλοιπα, τήν έκλογή τού καλού τήν άποφασίζει 
δ,τι εύχαριστεί τήν αίσθηση. ’Ά ν δμως ήταν δυνατό νά γίνεται 
κατά κάποιο τρόπο άπό τήν άρχή ή αληθινή διάκριση τού κα
λού, έπειτα άπό δοκιμασία τών άγαθών άπό τόν νού, δέ θά γινό-
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τό άγαθόν έφ ’ έαυτον όοκιμάζοντος, ούκ άν τη άλόγφ  αίσθήσει 
δεδουλωμένοι κτηνώδες γινόμενοι κατεδουλούμεθα.

Ώ ς  άν οδν ή τοιαύτη σύγχυσις έν ήμϊν διακριθείη και τό 
τη φύσει άγαπητόν και τό ώ ς έτέρως έχον άπλανώς έπιγνω- 

5 σθείη, ταΰτά φησι νΰν ό Εκκλησιαστής έν τ φ  λόγω, δτι «και
ρός έστι του φιλήσαι καί καιρός τοΰμισησαι». Δ ι’ώ ν διακρίνει 
την τώ ν πραγμάτων φύσιν, δεικνυς τ ί τό συμφερόντως φιλούμε- 
νον και τ ί τό μισούμενον. Λέγει ή νεότης τοϊς της ήλικίας πάθε- 
σι ζέουσα καιρόν είναι αύτη τοΰ φιλήσαι ταΰτα, ά τη νεότητι 

ίο φίλα έστίν. Ά λ λ ’ άντιβοη. ό Εκκλησιαστής τη νεότητι άλλον τής 
καθαρός φιλίας καιρόν όριζόμενος■ μηδέ γάρ είναι τοΰτο φιλίαν 
την διημαρτημένην τής ψυχής περ'ι τά άτοπα σχέσιν. "Ωσπερ 
γάρ εύοδουμένης έν ύγείς. τής φύσεως έν κα ιρφ  προσγίνεται τό 
δίψος τ φ  σώματι, οϊς δέ τό δήγμα τής διψάδος έχίδνης την 

ΐ5τοιαύτην διάθεσιν ένεποίησεν, ούκ άν τις έίποι κατά καιρόν 
ένεργεΐσθαι τήν δ ίψ αν ού γάρ φυσική δρεζις έπι τούτων, άλλα  
πάθος ή δίψα γίνεται· οΰτω και τό ρυπαρόν τής νεότητος φίλ- 
τρον ού φίλτρον, άλλά νόσος έστί τ φ  διακαεΐ τε και ίώδει τής 
ήλικίας δήγματι έγγινομένη.

10 Ού πάσα τοίνυν φιλία τό εδκαιρον έχει, ά λλ ’ ή περ'ι τό μ ό 
νον άγαπητόν γινομένη. Ά λ λ ’ ούκ έστι σαφής την περί τούτων 
γνώσιν λαβεΐν μή ούτωσι διελόμενον έν τη θεωρίφ τόν λόγον  
τών άγαθών δντα παρά τών άνθρώπων σπουδάζεται τά μέν όν
τως τοιαΰτά έστιν, οϊα και όνομάζεται, τά δέ ψευδώνυμον τήν 

25 έπωνυμίαν έχει. "Οσα γάρ ούχι πρόσκαιρον δίδωσι την άπόλαυ- 
σιν ούδέ τινι δοκοΰντα και έτέροις άχρηστα γίνεται, άλλα πάντο
τε καί διά πάντων και έν πάσίν έστιν άγαθά, οϊς άν έγγένηται, 
ταΰτα ώ ς άληθώς έστιν άγαθά, άει ωσαύτως ίχοντα και τήν τοΰ 
χείρονος έπιμιξίαν ού προσδεχόμενα' άπερ τοΐς άκριβώς έζετά- 

30 ζουσι περ'ι μόνην τήν θείαν τε και άΐδιον θεωρείται φύσιν. Τά δε
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μαστέ ζώα καταντώντας δούλοι ύποδουλωμένοι στήν άλογη αί
σθηση.

Για νά ξεχωρίσει λοιπόν μέσα μας ή σύγχυση αύτή και νά 
συνειδητοποιηθεί άλάθευτα τό άπό τή φύση του άγαπητό και τό 
άντίθετό του, λέει ό ’Εκκλησιαστής στό λόγο του αύτά τά πράγ
ματα, δτι «ύπάρχει καιρός για την άγάπη και καιρός για τό μί
σος»· Μέ αύτά διακρίνει τή φύση τών πραγμάτων δείχνοντας 
ποιό είναι συμφέρον μας ν’ άγαποϋμε καί ποιό νά μισούμε. Λέει 
ή νεότητα βράζοντας άπό τά πάθη τής ήλικίας δτι είναι ό κα
τάλληλος καιρός ν’ άγαπήσει αύτά, πού είναι άγαπητά στή νεό
τητα. ’Αντίφωνες δμως ό ’Εκκλησιαστής στή νεότητα όρίζοντας 
άλλο κατάλληλο καιρό τής καθαρής άγάπης και δέν είναι βέ
βαια άγάπη ή λανθασμένη σχέση τής ψυχής με τά άτοπα. 'Όταν 
πηγαίνει καλά ή ύγεία μας σ’ έναν καιρό τό σώμα μας νιώθει 
δίψα· άν δμως σέ κάποιους προκαλέσει τό αίσθημα αύτό τό δά
γκαμα τής διψάδας έχιδνας, δέν μπορεί νά πει κανένας δτι ή 
δίψα δημιουργεΐται τόν κατάλληλο καιρό. Γιατί τότε δέν είναι 
μιά φυσιολογική δρεξη σ’ αύτά άλλά ή δίψα είναι ένα πάθος. 
"Έτσι καί τό άκάθαρτο συναίσθημα τής άγάπης στή νεότητα 
δέν είναι άγάπη άλλά είναι νόσος πού προκαλεΐται άπό τό πύρι
νο καί δηλητηριώδες δάγκαμα τής ήλικίας.

Δέν γίνεται λοιπόν κάθε φιλία στόν κατάλληλο καιρό, 
άλλά μονάχα δποια δημιουργεΐται σχετικά μέ τό μόνον άγαπη
τό. Δέν είναι δμως δυνατό ν’ άποκτηθεΐ σαφής γνώση γι’ αύτά, 
&ν δέ διαιρέσεις τό λόγο τής θεωρίας τους ώς έξης: δσα άπό τά 
άγαθά έπιδιώκουν οί άνθρωποι άλλα είναι πραγματικά άγαθά 
έτσι δπως όνομάζονται καί άλλα έχουν τήν έπωνυμία τους ψευ
δώνυμη. 'Ό σα δηλαδή δέν δίνουν άπόλαυση πρόσκαιρη ούτε 
και θεωρούνται άπό τόν ένα καλά καί σέ άλλους είναι άχρηστα 
άλλά είναι άγαθά πάντοτε σέ κάθε περίπτωση και σέ δλους 
δποιοι τ’ άποκτήσουν, αύτά είναι τ’ άληθινά άγαθά, πού είναι 
πάντοτε τά ίδια και δέν δέχονται τήν έπιμιξία μέ τό χειρότερο. 
ιΚαι γι’ αύτούς πού μελετούν μέ άκρίβεια αύτά θεωρούνται μόνο 
γύρω άπό τήν θεία και άΐδια φύση. 'Ό λα τά άλλα, δσα είναι
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άλλα πάντα, όσα τη αίσθήσει καλά έστι, διά της κατά την οΐησιν 
Απάτης καλά φαινόμενα ούτε έστι τη φύσει οδτε ύφέστηκεν, 
άλλα. της ροώδοος καϊ παροδικής δντα φύσεως δι ’ άπάτης τινός 
καϊ ματαίας προλήψεως ώ ς κ α τ’ άλήθειαν δντα τοΐς άπαιδεύ- 

5τοις νομίζεται. Οί οδν των άστάτων περιεχόμενοι των άεϊ 
έστώτων ούκ έπορέγονται. "Εοικε τοίνυν οίον έπ ί τίνος ύψηλής 

σκοπιάς έστώς ό 'Εκκλησιαστής έμβοάν τη άνθρωπίνη φύσει, 
δ ι’ ών λέγει· «καιρός του φιλήσαι και καιρός του μισήσαι», δτι 

άλλα έστι τά δντως άγαθά, ά καϊ αύτά έστι καλά και τούς μετέ- 
ΐοχοντας τοιούτους ποιεί. Οίον yap &ν η τη φύσει τό μετεχόμενον, 

πρός τούτο άνάγκη καϊ τό μετέχον συμμετατίθεσθαι. Οίον εΰ- 

πνουν γίνεται τό στόμα τού λαβόντος τι των εύπνοοόντων άρω- 
μάτω ν διά τού στόματος καϊ δυσώδες πάλιν τού σκορόδων £ν- 
τραγόντος ή τίνος άλλου τών δυσωδεστέρων.

15 Ούκοΰν έπειδή δΰσώδης μέν πας ρύπος τής άμαρτίας, έκ  
δέ τού έναντίου ή άρετή Χριστού έστιν εύωδία, ή δέ άγαπητική 

σχέσις τήν πρός τό άγαπώμενον άνάκρασιν φυσικώς κατεργά

ζεται, δπερ άν οδν διά τής φιλίας έλώμεθα, έκεΐνο γινόμεθα, ή 
εύωδία Χριστού ή δυσωδία. Ό  γάρ τό καλόν άγαπήσας καλός 

20 καϊ αύτός Ισται, τής άγαθόχητος τού έν α ύτφ  γενομένου πρός 
έαυτήν τόν δεξάμενον μεταποιούσης. Διά τούτο έδώδιμον ήμΐν 

έαυτόν προτίθησιν ό άεϊ ών, ίνα άναλαβόντες αύτόν έν έαυτοϊς 
έκεΐνο γενώμεθα, δπερ έκεΐνός έ σ τ ι  φησι γάρ, δτι «ή σάρξ μου 
άληθώς έστι βρώσις, καϊ τό αϊμά μου άληθώς έστι πόσις». Ό  

25 οδν τούτην άγαπών τήν σάρκα ούκ έσται φιλόσαρκος, καϊ ό 

πρός τούτο τό αίμα διατεθείς τού αίσθητού αίματος καθαρεύσει.
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καλά γιά τήν αίσθηση, πού ή άπάτη της φαντασίας κάνει νά 
φαίνονται καλά ούτε ούσία έχουν ούτε ύπόσταση, άλλά μέ τή 
ρευστή και παροδική φύση τους άπό ένα ξεγέλασμα καί μιά μά
ταιη πρόληψη τά θεωρούν οί αμόρφωτοι δτι ύπάρχουν άληθινά. 
Αύτοί λοιπόν πού περιτριγυρίζονται άπό τά άστατα, δέν έχουν 
όρεξη νά έπιθυμήσουν αύτά πού είναι αίωνίως σταθερά. Μοιά
ζει λοιπόν σά νά στέκεται σέ μιά ψηλή βίγλα ό Εκκλησιαστής 
καί φωνάζει στούς άνθρώπους μ’ αύτά πού λέει· «ύπάρχει και
ρός γιά τήν άγάπη και καιρός γιά τό μίσος», γιατί άλλα είναι τά 
άληθινά άγαθά, πού καί αύτά τά ίδια είναι καλά καί κάνουν κα
λούς κι αύτούς πού τά μετέχουν. Γιατί όποια είναι ή φύση τού 
μετεχόμενου, σ’ αύτήν είναι άνάγκη νά μεταφερθεΐ κι αύτό πού 
τή μετέχει. Μυρίζει ώραΐα γιά παράδειγμα τό στόμα έκείνου 
πού πήρε ένα άπό έκεΐνα τ’ αρώματα πού εύωδιάζουν καί μυρί
ζει άσχημα έκείνου πού μάσησε σκόρδα ή κάτι άλλο μέ άσχη
μη μυρωδιά.

’Επειδή λοιπόν κάθε άκαθαρσία τής άμαρτίας είναι βρομε
ρή, ένώ άντίθετα ή άρετή είναι εύωδία Χριστού3 καί ή άγαπητι- 
κή σχέση δημιουργεί φυσικά τήν ένωση μέ τό άγαπώμενο, έπο- 
μένως όποιο προτιμήσαμε άπό άγάπη έκεΐνο καί γινόμαστε ή 
εύωδία Χριστού ή άπλώς δυσωδία. Αύτός πού άγάπησε τό 
καλό, θά είναι βέβαια κι αύτός καλός, έπειδή ή άγαθότητα έκεί
νου πού είσήλθε μέσα του μεταποιεί σύμφωνα μέ τόν έαυτό της 
έκεΐνον πού τή δέχτηκε. Γι’ αύτό έκεΐνος πού ύπάρχει αίώνια 
μας προτείνει τόν έαυτό του κατάλληλο γιά τροφή, γιά νά τόν 
πάρομε μέσα μας καί νά γίνομε δ,τι είναι έκεΐνος. Γιατί μας 
λέει- «ή σάρκα μου είναι τροφή άληθινά καί τό αίμα είναι άλη- 
θινά πιοτό»4. 'Όποιος λοιπόν άγαπά αύτή τή σάρκα δέν είναι 
φίλος τής σάρκας κι δποιος έλκυστεί άπό τό αίμα αύτό μένει 
καθαρός άπό τό αισθητό αίμα. Γιατί ή σάρκα τού Λόγου καί τό

3. Β' Κορ. 2,15.
4. Ίω. 6,55.
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Ή  γάρ τοδ λόγου σάρξ και τό τη σαρκϊ ταύτη έγκείμενον αίμα 
ού μίαν т а  χάριν έχει, ά λλ ’ ήδύ τε γίνεται τοΓς γευομένοις και 
όρεκτόν τοΐς έπιθυμουσι και τοΐς άγαπώσιν έράσμιον. Ε ί δέ τις 
τρέψειε πρός τά μη  ύφεστώτα τό φίλτρον, οϊα τη φύσει ταδτά 

5έστιν Ανάγκη πάσα τοιοϋτον γενέσθαι και τόν έν έκείνοις γινό
μενον.

Έπεϊ οδν έν τοΓς οδσι τό μέν τι άληθές έστι, τό δέ μά- 
ταιον, γνώναι προσήκει τό μάταιον, ίνα διά της άντιπαραθέσεως 
την των άληθώς ΰντων φύσιν νοήσωμεν. Οΰτω γάρ ποιοδσι 

ι ιοπάντες οί άγιοι οί τούς άποσφαλέντας της εύθείας όδου και διά 
της πεπλανημένης όδοιπορούντας πρός την όδόν, ά φ ’ ής έζετρά- 
πησαν, έπανάγοντες, έμβοώντες πόρρωθεν, δτι ‘φύγε την όδόν, 
έν ή πορεύη· ληστάι γάρ κ α τ’ αύτήν κώ  λωποδύται και φονέων 
ένέδραι’, Ινα, μαθώ ν ό όδίτης τόν κίνδυνον, έκτραπη της όλε- 

15 θρίας όδοδ· ή δέ άναχώρησις έκείνης όδηγία τής σφζούσης γί
νεται. Οΰτω και ό μέγας Εκκλησιαστής άνωθεν έμβοφ τη άν- 
θρωπίνη φύσει τη έν άβάτφ πλανωμένη και ούχ όδφ, καθώς 
φησιν ό προφήτης, ταυτα άντικρυς, δ ι' ώ ν φθέγγεται, λ έγω ν  Ύ ί  
πλανάσθε διά τού βίου, ώ άνθρωποι; Τ ί άγαπάτε τά μάταια και 

2θφιλεϊτε τά άνυπόστατα και προστετήκατε τη διαθέσει τούτοις, 
ών ούκ έστιν ύπόστασις; "Αλλη έστιν όδός άπλανής τε και 
σωτήριος. Εκείνην φιλήσατε, έν έκείνη δια τής άγάπης όδοιπο- 
ρήσατε, ής τό όνομα άλήθειά έστι και ζωή και φώς και άφθαρ- 
σία και τά τοιαΰτα. Αδτη δέ ή όδός, δι ’ ής νδν τρέχατε, μίσους 

25και άποστροφής άξια' άφεγγής γάρ έστι κώ  σκότφ  διειλημμένη, 
είς κρημνούς δέ άγει κώ  βάραθρα και θηριώδεις τόπους και 
ληστών ένέδρας. Ό  τοινυν είπών δτι «καιρός τοδ φιλήσαι» τό 
φιλητόν ώ ς άληθώς και άγαπητόν ένεδείζατο, και ό τ φ  μίσει 
τόν καιρόν προσγράψας ών χρή την άποστροφήν έχειν έδίδαξεν.
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αίμα πού περιέχει ή σάρκα αύτή δέν έχει μία μόνο χάρη, άλλα 
καί σ’ αύτούς πού τό γεύονται γίνεται γλυκύ καί σέ όσους τό 
όρέγονται γίνεται έπιθυμητό, καί άγαπητό σέ δσους τό θέλουν. 
"Αν τώρα κάποιος στρέψει τήν άγάπη του σέ άνυπόστατα, δπως 
είναι αύτά στή φύση τους, είναι άνάγκη πάσα έτσι νά γίνει κι 
αύτός πού βρέθηκε άνάμεσά τους.

’Επειδή λοιπόν μέσα στά δντα τό ένα είναι άληθινό καί τό 
άλλο μάταιο, πρέπει νά έπισημάνομε τό μάταιο, ώστε μέ τήν 
άντιπαράθεση ν’ άντιληφθοΰμε τή φύση δσων ύπάρχουν άληθι- 
νά. "Ετσι κάνουν δλοι οί άγιοι, πού δσους πλανήθηκαν άπό τόν 
εύθύ δρόμο καί περπατούν τό δρόμο τής πλάνης τούς έπαναφέ- 
ρουν στό δρόμο άπό δπου παραστράτισαν, φωνάζοντάς τους 
άπό μακριά· ‘φύγε άπό τό δρόμο πού βαδίζεις· ύπάρχουν έι^εΐ 
κακούργοι και ληστές κι ένεδρεύουν φονιάδες’, γιά νά πληρο- 
φορηθεΐ ό όδοιπόρος τόν κίνδυνο καί νά βγει άπό τό δρόμο τού 
όλέθρου. Ή  άπομάκρυνση άπό αύτόν γίνεται όδηγός γιά τό 
δρόμο τής σωτηρίας. "Ετσι καί ό μεγάλος ’Εκκλησιαστής 
φωνάζει άπό ψηλά στήν άνθρώπινη φύση πού πλανιέται σέ 
μέρη άπάτητα δχι σέ δρόμο5, δπως λέει ό προφήτης, αύτά άκρι- 
βώς δηλώνοντας άπροκάλυπτα μέ δσα λέει. Γιατί δλη σας ή 
ζωή, άνθρωποι, είναι μιά πλάνη; Γιατί άγαπάτε τά μάταια καί τά 
άνυπόστατα καί λιώνει κυριολεκτικά ή ψυχή σας μ’ αύτά, πού 
δέν έχουν καμιά ύπόσταση; "Αλλος είναι ό άλάθητος και 
σωτήριος δρόμος. Αύτόν ν’ άγαπήσετε κι αύτόν νά βαδίσετε μέ 
τήν άγάπη σας, πού τό δνομά του είναι άλήθεια καί ζωή καί 
φως καί άφθαρσία καί τά δμοια. Αύτόν τό δρόμο πού διανύετε 
τώρα τρέχοντας άξίζει νά τόν μισήσετε καί νά τόν άποστραφεΐ- 
τε. Είναι δίχως φώς καί τιναγμένος στό σκοτάδι, όδηγεΐ σέ 
γκρεμούς καί βάραθρα καί τόπους γεμάτους θηρία κι ένέδρες 
ληστών. Αύτός λοιπόν πού είπε, «ύπάρχει καιρός γιά τήν άγά
πη» έδειξε, αύτό πού είναι άληθινά άξιο γι’ άγάπη καί προσθέ
τοντας καί τόν καιρό γιά τό μίσος δίδαξε ποιά πρέπει ν’ άπο 
στρεφόμαστε.

5. Ψαλμ. 106,40.
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Ούκοδν, μαθόντες τό άγαπητόν τη φύσει, τούτου διά της 
άγάπης περιεχώμεθα, μηδαμού παρατραπέντες ύπό τής ^ιερϊ 

τό καλδν άκρισίας, έν τούτοις τό φίλτρον δαπανήσαντες, έν οΐς 
άπαγορεύει καϊ ό μέγας Δαβίδ λέγων, «υίόι άνθρωπών, έως 

5 πότε βαρυκάρδιοι; 7να τί άγαπατε ματαιότητα  και ζητείτε ψεύ

δος;». 'Έ ν γάρ μόνον άγαπητόν τή φύσει τό άληθώς ΰν, περι ού 

φησι και ή δεκάλογος νομοθεσία, δτι «άγαπήσεις Κύριον τόν 

θεόν σου έξ  όλης τής καρδίας σου και έζ  όλης τής ψυχής σου 
και έζ  όλης τής διανοίας σου»· και έν πάλιν μισητόν τή  άληθείφ, 

ίο ό τής κακίας εόρετής, ό τής ζωής ήμών πολέμιος, περι ού φησιν 

ό νόμος, δτι «μισήσεις τόν έχθρόν σου». Ή  γάρ τού θεο ύ  άγάπη 
ισχύς τού άγαπώντος γίνεται, ή δε πρός την κακίαν διάθεσις 

όλεθρον φέρει τω  τό κακόν άγαπώντι. Ούτω γάρ φησιν ή προ

φητεία· «άγαπήσω σε, Κύριε ή ισχύς μου· Κύριος στερέωμά  
ΐ5μου και καταφυγή μου κώ  ρύστης μου», περι δε τού έναντίου 

φ ησιν «ό δε άγαπών άδικίαν μ ισεί την έαοτού ψυχήν, έπιβρέξει 
έπί άμαρτωλους παγίδα».

Καιρός οδν τού πρός τόν θεόν φίλτρου ή ζωή πάσα και 
τής τού άντικειμένου άλλοτριώσεως ό βίος δλος. Ό  δε μικρόν τι 

20 τής έαυτού ζωής έξω τού φιλξΐν τόν θεόν γενόμενος έξω γίνε

ται πάντως, ού τής άγάπης κεχώρισται. Τόν δε έξω τού θεού  
γενόμενον έξω είναι τού φωτός άνάγκη, διότι φως ό θεός, έξω  
δε και τής ζωής καί τής Αφθαρσίας και παντός τού πρός τό 

κρεΐττον θεωρουμένου νοήματός τε και πράγματος· άπερ πάντα 
25ό θ εό ς  έστιν. Ό  γάρ έν τούτοις μή  ών, έν τοϊς έναντίοις πάντως 

έστίν. Ούκοδν έκδέχεται τόν τοιοδτον σκότος κώ  διαφθορά και 
πανωλεθρία кал θάνατος.
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Άφοΰ λοιπόν μάθαμε ποιό είναι κατά τή φύση τό αγαπητό 
αύτό άς έναγκαλιστοΰμε με την άγάπη μας, χωρίς νά μάς παρα
πλανήσει ή άκρισία μας ώς πρός τό καλό καί ξοδέψομε τήν 
άγάπη σ’ αύτά πού άπαγορεύει ό μεγάλος Δαβίδ λέγοντας· «ώ 
'έσεΐς άνθρωποι ώς πότε θά έχετε σκληρή καρδιά; Γιατί αγαπά
τε τις ματαιότητες καί ζητείτε τό ψέμα;»6. "Ενα μόνο είναι τό 
άντικείμενο άγάπης άπό τή φύση του, αύτό πού ύπάρχει άληθι- 
νά, γιά τό όποιο λέει καί ή νομοθεσία του δεκαλόγου· «θ’ αγα
πήσεις τόν Κύριο τό θεό  σου μέ δλη τήν καρδιά σου, δλη τήν 
ψυχή σου καί δλη τή διάνοιά σου»7. Κι ένα πάλι είναι άληθινά 
μισητό, ό έφευρέτης τής κακίας, ό έχθρός τής ζωής μας, γιά 
τόν όποιο ό νόμος λέει· «θά μισήσεις τόν έχθρό σου». Ή  άγάπη 
του θεοΰ γίνεται ή δύναμη αύτοΰ πού άγαπά, ένώ ή εύνοια πρός 
τήν κακία προκαλεΐ τήν καταστροφή αύτοΰ πού άγαπά τό κακό. 
"Ετσι λέει ή προφητεία- «θά σέ άγαπήσω, Κύριε, έσένα πού εί
σαι ή δύναμή μου, πού είσαι ή σταθερότητά μου, τό καταφύγιο 
και ή σωτηρία μου»8. Γιά τόν άντίθετο λέει- «δποιος άγαπά τήν 
άδικία μισεί τή ζωή του- θά βρέξει έπάνω στούς άμαρτωλούς 
παγίδες»9.

Είναι λοιπόν καιρός τής άγάπης πρός τό θ εό  δλη ή ζωή 
μας καί πάλι δλος ό βίος μας καιρός γιά άποξένωση άπό τόν 
έχθρό μας. Κι δποιος γιά λίγο μέρος τής ζωής του βρέθηκε έξω 
άπό τήν άγάπη πρός τό θεό, βρίσκεται όπωσδήποτε έξω άπό 
έκεΐνον πού χωρίστηκε άπό τήν άγάπη του. Κι δποιος είναι έξω 
άπό τόν θεό  είναι ύποχρεωτικά έξω άπό τό φώς, διότι ό θεός 
είναι φώς- και είναι έξω κι άπό τήν ζωή καί τήν άφθαρσία καί 
άπό κάθε νόημα καί πράγμα πού θεωρείται καλό- πού δλα αύτά 
είναι ό θεός. Γιατί δποιος δέν είναι μέσα σ’ αύτά είναι όπωσ
δήποτε μέσα στά έναντία τους. Γι’ αύτό, τοΰτον τόν περιμένει 
τό σκότος, ή καταστροφή, ό έξολοθρεμός καί ό θάνατος.

6. Ψαλμ. 4,3.
7. Δευτ. 6,5.
8. Ψαλμ. 17,2.
9. Ψαλμ. 10,5.
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Табта έν βραχείς, φωνή ό του Έκκλησιαστοΰ λόγος διε- 
λώ ν έπιδείκνυσι, τη εύκαίρω φιλίφ καϊ τ φ  κατά καιρόν ένερ- 
γουμένφ μίσει την έκατέρου των κατά τό έναντίον νοουμένων 
φόστν άποκαλύψας. «Καιρός», φησίν, «του φιλήσαι», συ ‘τό 

5 άγαθόν ’ πρόσθες, πάλιν «καιρός τοΰ μισήσαι» λέγει, συ ‘πρός 
τό κακόν’ οίου βλέπειν τόν λόγον. Ή  γάρ ύπηλλαγμένη τε καϊ 
πεπλανημένη πρός έκάτερον τούτων τής ψυχής ήμών διάθεσις 
ρίζα καϊ άρχή τής άμαρτίας έστίν. «Ούδέϊς δύναται», φησί, 
«δυώ κυρίοις δουλεύειν ή γάρ τόν ένα μισήσει καϊ τόν έτερον 

ίο Αγαπήσει». Έ δειξε»  ή Αντιδιαστολή, τίς ό κακώ ς κυριεύων, οδ 
χρή διά του μίσους Αλλοτριοΰσθαι, και τίς ό έ π ’ άγαθφ  του άρ- 
χομένου κρατών, φ  προσήκει δι ’ Αγάπης συνάπτεσθαι. Ε ίδ έ  τις 
τοΰ μισητού μέν Αντέχοιτο, του δέ Αγαπητού καταφρονοίη, οδτός 
έστιν ό ύπαλλάσσων τής φιλίας καϊ τοΰ μίσους τήν εύκαιρίαν 

Ι5 τφ  ίδίω κακφ. Ό  γάρ καταφρονών πράγματος καταφρονηθή- 
σεται ύ π ’ αύτοΰ, ό δέ Αντεχόμενος τής Απω λείας περιποιήσεται 
τούτο έαυτφ, οδ άντέσχετο. Λιαστείλας τοίνυν τ φ  λό γφ  τά κ α τ’ 
Αρετήν τε καϊ κακίαν νοούμενα έπιγνώση την εύκαιρίαν τοΰ 
πώ ς χρή πρός έκάτερον τούτων έχειν. Εγκράτεια кал ήδονή, 

20 σωφροσύνη καϊ άκολασία, μετριότης και τΰφος, εΰνοια καϊ κα- 
κόνοια καϊ πάντα τά έζ  έναντίου νοούμενα φανερώς ύτώ τοΰ 
Έκκλησιαστοΰ σοι ύποδείκνυται, δπω ς τή  ψυχή περί ταΰτα δια
τεθειμένος λυσιτελώ ς βουλεύση.

Καιρός οδν τοΰ φιλήσω τήν έγκράτειαν кал τοΰ μισήσαι 
25 τήν ήδονήν, ΐνα μη  γένη φιλήδονος μάλλον ή φιλόθεος, καϊ τά 

άλλα πάντα ώσαύτως, τό φιλόνεικον, τό φιλοκερδές, τό φιλόδο- 
ξον και πάντα, & τη έπϊ τά μή  δέοντα τής φιλίας χρήσει τής πρόςι 
τό άγαθόν σχέσεως άφορίζει. Οϊον έκ  παρόδου δόγμα έμάθομεν

10. Ματθ. 6,24.
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Αύτή μέ συντομία τή διαίρεση κάνει ό λόγος του Εκκλη
σιαστή, άφοΰ άποκάλυψε τή φύση αύτών πού τά νοούμε κατά 
έναντιότητα μέ τήν άγάπη τού κατάλληλου καιρού καί τού μί
σους πού έκδηλώνεται στήν ώρα του. «Εϊναυ>, λέει, «καιρός ν’ 
αγαπήσει κανένας», έσύ νά συμπληρώσεις, τό αγαθό- καί πάλι- 
«είναι καιρός νά μισήσευ>, λέει, καί σύ νά πιστεύεις δτι ό λόγος 
έννοεΐ τό κακό. Ή  έναλλαγμένη καί πλανημένη εύνοϊκή διάθε
ση της ψυχής μας πρός κάθε ένα άπό αύτά είναι ρίζα καί άρχή 
τής άμαρτίας. «Κανένας», λέει, «δεν μπορεΐ νά ύπηρετεΐ δύο 
κυρίους- θά μισήσει τόν ένα καί θ’ αγαπήσει τόν άλλο»10. Ή 
αντιδιαστολή έδειξε ποιός είναι πού άσκεΐ άσχημα τήν έξουσία 
τού Κυρίου, άπό τόν όποιο πρέπει ν’ άποξενωθοΰμε μέ τό μί
σος, καί ποιός είναι πού έξουσιάζει γιά τόν καλό τό δούλο του, 
πού πρέπει νά ένωθοΰμε μαζί του μέ τήν άγάπη. "Αν δμως κά
ποιος ύπομένει τό μισητό, περιφρονεΐ δμως τόν άγαπητό, αύτός 
είναι πού κάνει έναλλαγή στόν κατάλληλο καιρό τής άγάπης 
καί τού μίσους γιά δικό του κακό. 'Όποιος καταφρονεί κάτι, θά 
καταφρονηθεΐ άπό αύτό- δποιος άγκαλιάζει τήν απώλεια θά 
προσπορίσει στόν έαυτό του αύτό πού αγκάλιασε. 'Όταν λοι
πόν διαστείλεις μέ τό λόγο σου όσα νοούμε σύμφωνα μέ τήν 
άρετή καί τήν κακία θά άντιληφθεΐς τόν κατάλληλο καιρό γιά τό 
πώς πρέπει νά είσαι διατεθειμένος σέ καθένα άπό αύτά τά δύο. 
'Εγκράτεια καί ήδονή, σωφροσύνη καί άκολασία, μετριοφροσύ
νη καί έπαρση, φιλική διάθεση καί έχθρα καί δλα δσα νοούμε 
κατά έναντιότητα πού ύποδεικνύει φανερά ό ’Εκκλησιαστής, τί 
διάθεση πρέπει νά έχεις γι’ αύτά στήν ψυχή γιά νά σκεφτεΐς μέ 
άποτέλεσμα.

Υπάρχει λοιπόν καιρός νά αγαπήσει κανείς τήν έγκρά- 
τεια καί νά μισήσει τήν ήδονή11, γιά νά μή γίνει περισσότερο 
φιλήδονος άπό φιλόθεος καί δμοια δλα τά άλλα, τήν έριστική 
διάθεση, τή φιλοκέρδεια, τή φιλοδοξία καί δλα, δσα χρησιμο
ποιώντας τα, ένώ δέν πρέπει νά τ’ άγαπούμε, μάς χωρίζουν άπό
-̂-------------------------

11. Τό πλήρες είναι: ή γάρ τόν ένα μισήσει καί τόν έτερον αγαπήσει.
ή του ένός άνθέξεται καί του έτέρου καταφρονήσει.
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δτι πάσα τής ψυχής κίνησις έ π ’άγαθφ παρά του δημιουργήσαν- 

τος την φύσιν ήμών κατεσκευάσθη, ά λλ ' ή διημαρτημένη των 
τοιούτων κινημάτων χρήσις τάς εις κακίαν έγέννησεν άφορμάς· 

καλόν γάρ τι οδσα ή αότεζοόσιος δύναμις ήμών, δταν πρός τό 
5κακόν ένεργή, κακών έσχατον γίνεται. Και τό έμπαλιν δργανον 

άρετής έστιν ή άπωστικη τώ ν Ληδών δύναμις, ή όνομα τό μισός 

έστιν, δταν κατά του έναντίου όπλίζηται, άλλα άμαρτίας γίνεται 

δπλον, δταν πρός τό άγαθόν άντιστατικώς έχη. Ούκοΰν πάν χτί
σμα θεοΰ τώ ν έν ήμίν κατεσκεοασμένων καλόν καί ούδέν άπό- 

ιοβλητον μετά εύχαριστίας λαμβανόμενον, ή δε Αχάριστος τούτων 

χρήσις πάθος τό κτίσμα έποίησε, δ ι’ οδ έκβαίνει μεν ή πρός τόν 

θεόν οίκειότης, άντεισελθόντα δέ τά έναντία είς τόν του θεοΰ  
τόπον άντικαθίσταται, ώ στε τοΐς τοιούτοις θεοποιεϊσθαι τά 

πάθη. Οΰτω τοΐς λαιμαργοΰσι γίνεται θ εός ή κοιλία. Ούτως εί- 
ΐίδωλοποιοΰστν έαυτοΐς οί πλεονέκται την νόσον. Ούτως οί δ ι’ 

άπάτης σκοτισθέντες έν τ φ  αίώνι τούτφ  τους όφθαλμους τής 

ψυχής θεόν έαυτοΐς την κενοδοξίαν έποίησαν. Καί συνελόντι 

φράσαι φ π ερ  άν π ς  τόν έαυτοΰ λογισμόν ύποζεύζας δοΰλον 
ποιήση και ύποχείριον, τοΰτο έν τ φ  ίδίω πάθει έθεοποίησεν, 

2θούκ &ν τοΰτο παθών, ε ί μη, διά τής άγάπης τό κακόν φκειώ σα- 

το. Ε ί οδν ένοήσαμεν τής τε φιλίας καΧ τοΰ μίσους την 
εύκαιρίαν, τό μέν άγαπήσωμεν τό δέ πολεμήσωμεν.

«Καιρός» γάρ, φησί, «πολέμου καί καιρός είρήνης». 
Ό ρζς τών άντικειμένων παθών την παράταξιν, τόν νόμον τής 

25σαρκός τόν άντιστρατευόμενον τ φ  νόμω τοΰ νοός σου /col αίχ- 

μαλωτίζοντα τ φ  νόμφ τής άμαρτίας. Πρόσχες τή ποικίλη τής 
μάχης διασκευή, πώ ς μυριότροπός έστι κατά τής σής πόλεως
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τή σχέση μας μέ τό άγαθό. Σαν τή διδασκαλία, σέ παρένθεση, 
πού μάθαμε δτι κάθε λειτουργία τής ψυχής μας έγινε γιά καλό 
άπό αύτόν πού δημιούργησε τή φύση μας. Άλλα ή σφαλερή 
χρήση των λειτουργιών αύτών γέννησε τις άφορμές γιά τό 
κακό. Γιατί, ένώ ή αύτεξούσια δύναμή μας είναι κάτι καλό, 
δταν λειτουργήσει πρός τό κακό, γίνεται άπό τά κακά τό έσχα
το. Καί τό άντίθετο- δργανο άρετής είναι ή δύναμη πού άπωθεΐ 
τά δυσάρεστα, πού τό δνομά της είναι μίσος, δταν όπλίζεται 
κατά τού έναντίου, γίνεται δμως δπλο άμαρτίας, δταν άντιστέ- 
κεται στό άγαθό. Κάθε κτίσμα λοιπόν τού θεού άπό δσα έχουν 
δημιουργηθεΐ μέσα μας είναι καλό καί δέν είναι άπόβλητο κα
νένα, άν τό χρησιμοποιούμε μ’ εύχαριστία12. Ή  άχάριστη δμως 
χρήση τους κάνει τό κτίσμα πάθος καί μέσω του άναχωρεΐ ή οι
κειότητα πρός τό θεό  κι άντί έκεΐνα μπαίνοντας τά άντίθετα 
άντικαθιστούν στή θέση του τό θ εό - έτσι μέ αύτά θεοποιούνται 
τά πάθη. Κατ’ αύτόν τόν τρόπο στούς λαίμαργους γίνεται θεός 
ή κοιλιά13· έτσι κάνουν είδωλό τους οί πλεονέκτες τή νόσο 
τους· έτσι δσοι σκοτίστηκαν τά μάτια τής ψυχής τους μέσα στή 
ζωή αύτή κάνουν θεό  τους τήν κενοδοξία. Καί γιά νά πώ μέ 
συντομία, σέ δποιο ύποτάξει κανένας τό λογισμό του καί τόν 
κάνει δούλο καί ύποχείριο, τούτο μέ τό πάθημά του τό θεο
ποιεί, πράγμα πού δέ θά πάθαινε άν δέν είχε οίκειωθεΐ τό κακό 
μέσω τής άγάπης πρός αύτό. "Αν λοιπόν καταλάβαμε τόν κα
τάλληλο καιρό τής άγάπης καί τού μίσους, άς αγαπήσομε τό 
ένα κι άς πολεμήσομε τό άλλο.

«Καί είναι καιρός», λέει, «πολέμου καί καιρός ειρήνης»14. 
Βλέπεις τήν παράταξη τών παθών πού μάς πολεμούν, τό νόμο 
τής σάρκας πού άντιστρατεύεται στό νόμο τού νού καί σ’ αιχμα
λωτίζει στό νόμο τής άμαρτίας15. Πρόσεξε τήν πολύμορφη άνά- 
πτυξη τής μάχης, πώς ό άντίπαλος χρησιμοποιεί μύριους τρό-

12. Α' Τιμ. 4,4.
13. Φιλ. 3,19.
14. Έκκλ. 3,8.
15. Ρωμ. 7,23.
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του Αντικειμένου ή στρατηγία. Κατασκόπους πέμπει, προδότας 
ύποποιεΐται, ταϊς όδοΐς έφεδρεύει, λόχους και ένέδρας συνίστη- 
σι, συμμάχους προσεταιρίζεται, μηχανήματα κατασκευάζει, 
σφενδονήτας кал τοζότας και τους συστάδην συμπλεκομένους 

1 5 κ ώ τή ν  ίππικήν δύναμιν καί πάντα τά τοιαδτα κατά σου έζαρτύ- 
εται. Πάντως δέ ούκ άγνοεΐς τήν των είρημένων διάνοιαν, τις ό 
προδότης, τίς ό κατάσκοπος, τίνες οί ένεδρευταί, τίνες ό σφεν- 
δονηται καί άκοντιστώ καί τοξόται καί τίνες οί άγχέμαχοι καί ή 
των ίππέων ίλη кал ποια τά μηχανήματα, δ ι’ ών τό της ψυχής 

ΐοκατασείεται τείχος. Πρός & πάντα οδν βλέποντας χρή καί αύ- 
τους καθοπλίζεσθαι καί τούς συμμάχους παρακαλεΐν кал φυλο- 
κρινεΐν έν τοΐς ύποχειρίοις, μή  τις τά τω ν πολεμίων φρονή, προ- 
βλέπειν τε τάς παροδίους ένέδρας καί θυρεοΐς τάς βολάς άσφα- 
λίζεσθαι πρός τε τους συστάδην ήμΐν συμπλεκομένους άντέχειν 

15καί άποταφρεύειν τοΐς κα θ’ ήμών ίππόταις τήν πάροδον, έρύμα- 
σι δέ τισι καί προβολαΐς τά τείχη κατασφαλίζεσθαι, ώ ς άν μή  
κατασεισθείη τοΐςμηχανήμασι. Πάντως δέ οόδενί λόγφ  τά κα θ’ 
έκαστον έρμηνεύειν δεόμεθα, πώ ς ό έχθρός της έκαστου ήμών 
πόλεως τής έν τη ψυχή παρά του θεού συνψκισμένης διά κατα- 

2θσκόπω ν Αποπειράται ήμών της δυνάμεως καί τίνας έχει τους έξ  
ήμών αύτών προδότας γινομένους τής ήμετέρας δυνάμεως.

т
Ώς δ ’ άν φανερώτερον το νόημα έκκαλυφθείη, τοιοδτόν 

έστιν ή πρώτη του πειρασμού προσβολή, δθεν τά πάθη τήν άρ- 
χήν λαμβάνει, τούτο τής ήμετέρας δυνάμεως κατάσκοπος γίνε- 

25ταΛ, οίον ένέπεσε τφ  όφθαλμφ θέαμα τήν έπι θυμίαν άνακινήσαι 
δυνάμενον. Διά οδν τούτου κατασκοπεϊ τήν έν σοί δύναμιν ό πο
λέμιος, είτε ισχυρός τις καί έμπαράσκευος εϊ είτε άτονος καί 
εύΑλωτος. Εί γάρ ούκ ώκλασας τφ  θεάματι ούδέ σοι πρός τό 
φανέν διελύθη της διανοίας ό τόνος, άλλ’ άπαθώς παρεπέμψω
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πους στρατηγικής έναντίον τής δικής σου πόλης16. Στέλνει κα
τασκόπους, παίρνει μέ τό μέρος του προδότες, καιροφυλακτεΐ 
στούς δρόμους, συγκρατεΐ όμάδες γιά ένέδρες, προσεταιρίζεται 
συμμάχους, κατασκευάζει μηχανήματα, καταρτίζει έναντίον της 
σφενδονιστές καί τοξότες κι δσους πολεμούν έκ του συστάδην 
καί τή δύναμη τού ίππικοΰ καί δλα τά παρόμοια. Δεν άγνοεΐς 
βέβαια τήν έννοια δσων σοΰ λέγω, ποιός είναι ό προδότης, 
ποιός ό κατάσκοπος, ποιοί είναι στήν ένέδρα, ποιοί είναι οί 
σφενδονιστές καί οί άκοντιστές καί οί τοξότες, ποιοί πολεμούν 
στήθος μέ στήθος καί ή ίλη τού ίππικοΰ καί ποιά είναι τά μηχα
νήματα πού συγκλονίζουν τό τείχος τής ψυχής. Βλέποντας δλα 
αύτά πρέπει νά έξοπλιζόμαστε κι έμεΐς, νά ένθαρρύνομε τούς 
συμμάχους, νά έξετάζομε τούς ύπηκόους μας μήπως κανένας 
συμπαθεί τούς έχθρούς, νά προνοούμε γιά τις ένέδρες στά πε
ράσματα, νά είμαστε έξασφαλισμένοι άπό τίς βολές μέ τις 
άσπίδες, ν’ άντιστεκόμαστε σ’ αύτούς πού συγκρούονται μαζί 
μας στήθος μέ στήθος, νά έμποδίζομε μέ τάφρο τό πέρασμα 
τών ίππέων καί μέ όχυρώματα καί πύργους νά έξασφαλίζομε τά 
τείχη, ώστε νά μήν κλονιστούν μέ τά μηχανήματα. Πάντως γιά 
κανένα λόγο δέν έχομε άνάγκη νά τά έρμηνεύομε ένα πρός ένα, 
δηλαδη πώς ό έχθρός τής πόλης τού καθενός μας, πού είναι 
συνοικισμένη άπό τό θεό  μέσα στήν ψυχή μας17, δοκιμάζει μέ 
κατασκόπους τίς δυνάμεις μας καί ποιοί άπό μας είναι πού έγι- 
ναν προδότες τής δύναμής μας.

Καί γιά ν’ άποκαλυφθεΐ τό νόημα πιό φανερά, τέτοια είναι 
ή πρώτη προσβολή τού πειρασμού, άπό δπου τά πάθη κάνουν 
τήν άρχή τους, γίνεται αύτό τό θέαμα' κατάσκοπος τής δύναμής 
μας, δπως έπεσε στά μάτια μας ίκανό νά κινητοποιήσει τήν έπι- 
θυμία. Μέ αύτό λοιπόν κατασκοπεύει τή μέσα σου δύναμη ό 
έχθρός είτε είσαι ισχυρός καί προετοιμασμένος είτε άδύνατος 
κι εύάλωτος. ’Ά ν δηλαδή δέν όπισθοχώρησες στό θέαμα ούτε 
αύτό πού είδες παρέλυσε τόν τόνο τής διάνοιάς σου άλλά προσ-

16. Βλ. Πλάτωνος, Πολιτεία  559-560Β.
17. Βλ. Πλάτωνος,Πολιτεία  560Β.
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χήν συντυχίαν, εύθυς έπτόησας τόν κατάσκοπον, οϊον όπλιτών 
τινα φάλαγγα τοΐς δόρασι φρίσσουσαν, την των λογισμών λέγω ι 
παρασκευήν, τφ  κατασκόπω δείξας. Εί δέ μαλαχθείη δι’ ήδο- 
νής πρός την θέαν ή αϊσθησις και τό του χαρακτήρος εΐδωλον 

5έντός τής διανοίας διά των όφθαλμών είσδύη, τότε καταπολε
μείται μέν ό στρατηγός των ένδον ό νους, ώς ούδέν άνδρώδες ή 
νεανικόν έχων, άλλά βλακώδης τις кал έκλυτος ών, και πλήθος 
προδοτών έκ του δήμου των λογισμών περί τόν κατάσκοπον 
συγκροτείται. Οδτοι δέ είσιν οί προδόται, περϊ ών φησιν ό Κύ- 

ιοριος, δτι «έχθροϊ του Ανθρώπου οί οίκιακοϊ αύτοΰ», οί έκ τής 
καρδίας έκπορευόμενοι καϊ κοινοϋντες τόν άνθρωπον, ών τά 
όνόματα σαφώς έστιν έκ του Εύαγγελίου μαθεΐν.

Τό δέ άπό τούτου ούκέτι άν σοι γένοιτο δυσχερές δι ’ Ακο- 
λούθου τά καθ’ έκαστον τής πολεμικής έκείνης διασκευής κα- 

ΐ5τανοήσαν τούς έκ του Αφανούς προλοχίζοντας, οϊς περιπίπτου- 
σιν οί άπροόπτως κατά τήν τοϋ βίου όδόν πορευόμενον οί γάρ 
έν σχήματι φιλίας καϊ εύνοιας πρός τόν τής Αμαρτίας όλεθρον 
καθέλκοντες τόν πειθόμενον οδτοι είσιν οί κατά τάς όδους ένε- 
δρεύοντες, οί τής ήδονής έπαινέται, οί πρός τά θέατρα χειραγω- 

20γοΰντες, οί του κακού τήν εύκολίαν ύποδεικνύοντες, καϊ δι' ών 
ποιοΰσι πρός τήν των όμοίων μίμησιν έκκαλούμενοι, άδελφους 
έαοτους καϊ φίλους έπ ’ όλέθρφ των άπολλυμένων κατονομά- 
ζοντες. Περϊ ών γέγραπται, δτι «πας άδελφός πτέρνη πτερνιεϊ, 
και πάς φίλος δόλφ πορεύσεται». Εί δη νενοήκαμεν τάς ένέ- 

25δρας, σαφές &ν εϊη καϊ τό των σφενδονητών τε καϊ τοξοτών кал 
Ακοντιστών στίφος. Οί γάρ ύβρισταί τε καϊ θυμώδεις кал λοίδο- 
ροι τφ  προκατΑρχειν τών δβρεων Αντί βελών ή λίθων τούς πα- 
ροξυντικούς λόγους Αποτοξεύοντες кал σφενδονώντες, καϊ
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πέρασες μέ άπάθεια δ,τι σου έτυχε, έχεις τρομάξει μέ τό 
πρώτο τόν κατάσκοπο, δείχνοντάς του ένα είδος φάλαγγας πού 
τά δόρατά τους προκαλοΰν φρίκη, έννοώ τήν παράταξη τών λο
γισμών. "Αν δμως ή αίσθηση τής δράσης μαλακώσει άπό τήν 
ήδονή καί είσδύσει τό είδωλο τής μορφής μέσα στή διάνοια 
διαμέσου τών ματιών, τότε άρχίζει νά καταπολεμείται ό μέσα 
μας στρατηγός, ό νοΰς, έπειδή τού λείπει όλότελα ή άνδρεία 
καί ή ρώμη καί είναι νωθρός καί παράλυτος καί ένα πλήθος 
προδότες άπό τό δήμο τών λογισμών μαζεύονται γύρω άπό τόν 
κατάσκοπο. Αύτοί είναι οί προδότες γιά τούς όποίους μιλά ό 
Κύριος δτι «οί έχθροί τού άνθρώπου είναι πρόσωπα τού σπι
τιού του»18, πού ξεκινούν άπό τήν καρδιά του καί έξευτελίζουν 
τόν άνθρωπο, πού τά όνόματά τους μπορούμε νά τά μάθομε 
σαφώς άπό τό Εύαγγέλιο19.

Άπό αύτό δέ θά σού είναι πιά δύσκολο στή συνέχεια νά 
καταλάβεις τά καθέκαστα τής πολεμικής αύτής παρασκευής· 
αύτούς πού στήνουν χωρίς νά φαίνονται προχωρημένες ένέδρες 
καί πέφτουν στά χέρια τους δσοι βαδίζουν άνύποπτοι στό δρό
μο τής ζωής· αύτοί πού ένεδρεύουν στούς δρόμους είναι δσοι 
μέ τό πρόσχημα τής φιλίας καί τής συμπάθειας σέρνουν δποιον 
τούς πιστέψει στόν δλεθρο τής άμαρτίας· αύτοί είναι οί ύμνητές 
τής ήδονής, αύτοί πού όδηγούν στά θέατρα, πού παρουσιάζουν 
τήν εύκολία τού κακού καί προκαλώντας τούς άλλους νά μιμη- 
θούν δσα κάνουν αύτοί, αύτοαποκαλούνται άδελφοί καί φίλοι 
πρός καταστροφή δσων χάνονται. Γι’ αύτούς έχει γραφεΓ «ό 
άδελφός θέλει νά πατήσει κάτω τόν άδελφό του καί ό φίλος 
ύπονομεύει τό φίλο»20. "Αν έχομε καταλάβει τί σημαίνουν οί 
ένέδρες, θά γίνει σαφές, τί σημαίνει καί ή όρδή τών σφενδονι- 
στών καί τών τοξοτών καί τών άκοντιστών. ΟΙ ύβριστές, οί 
όξύθυμοι, οί σαρκαστές άρχίζοντας τις ύβρεις άντί βέλη καί πέ
τρες ρίχνουν άπό τά τόξα καί τις σφεντώνες τους κι έξακοντί-

18. Ματ. 30,36.
19. Ματ. 15,11,18,19.
20. Ίερ. 9,3.
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άκοντίζοντες μέσην τιτρώσκουσι την καρδίαν των άθωρακί- 
στως καί άφυλάκτως διοδευόντων.

Τό δέ του τύφου кай της ύπερηφανίας πάθος εϊς ζό γαυ- 
ρίαμα των Ιππων μετενεγκών τις ούκ &ν άμάρτοι. ".Ιπποι γάρ 

5 είσί τινες άτεχνώς όψαύχενές τε ύψικάρψοι... τοΐς ύπερόγκοις 
του τύφου ρήμασιν όϊόν τισιν όπλαΐς κοίλαις τους μέτριους κα- 
τακροαίνοντες■ περι ών φησιν ή Γραφή, δτι «μη έλθέτω μοι 
πονς ύπερηφανίας». Τα δέ μηχανήματα, δι’ ών λύεται ή Αρμο
νία του τείχους, καλώς άν τις την φιλοχρηματίαν κατονομά- 

ιοσειεν. Ούδέν γάρ οδτως έστ'ι βαρυ κα\ δυσάντητον έν τη τών 
πολεμίων παρασκευή, ώς τδ τής φιλαργυρίας μηχάνημα. Κάν 
δτι μάλιστα τάς άλλος άρετάς διά της έναρμονίου συνθέσεως 
ταΐς ψυχαΧς περιοικοδομήσωσιν, ούδέν ήττον και διά τών τοιού- 
των πολλάκις είσδύεται τό μηχάνημα. ' Εστι γάρ ίδεΐν και διά 

15 σωφροσύνης την φιλοχρηματίαν είσπίπτουσαν και πίστεως και 
μυστηρίων άκριβείας έγκρατείας те και ταπεινοφροσύνης και 
τών τοιούτων πάντων έντός γινομένην την βαρεΐαν ταύτην και 
άμαχον του κακοδ προσβολήν, δθεν τινές έγκρατεΐς τε και 
σώφρονες και περι την πίστιν διάπυροι και κατεσταλμένοι τόν 

20 τρόπον και διά τών ήθών μετριάζοντες πρός ταύτην μόνην άντι- 
σχεΐν την νόσον άδυνατοΰσιν.

Εί οδν νενόηται ήμΐν τών πολεμίων τό στίφος, καιρός άν 
εΐη του πολερεΐν. Ούκ άν δέ τις θαρσήσειε την τών έναντίων 
παράταζιν μή τη πανοπλία του Αποστόλου φραζάμενος. Πάντως 

25δέ ούδεϊς Αγνοεί τόν τρόπον της θείας έκείνης όπλίσεως, δι’ ής 
άτρωτον ποιεί τοΐς έναντίοις βέλεσι τόν πρός την φάλαγγα τών 
πολεμίων ίστάμενον. Διελων γάρ είς είδη τάς άρετάς ό Απόστο
λος, Ιδιον δπλον έκάστου τών έν ήμΐν καιρίων έκαστον άρετης 
είδος πεποίηται. Τη πίστει γάρ την δικαιοσύνην έμπλέζας καί 

30 συνυφήνας διά τούτων κατασκευάζει τφ  όπλίτη τόν θώρακα,
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ζσυν τούς έρεθιστικούς λόγους τους και τραυματίζουν στή μέση 
τήν καρδιά δσων πορεύονται άθωράκιστα κι άπροφύλακτα.

Τό πάθος τώρα τής έπαρσης και τής ύπερηφάνειας άν κά
ποιος τό μεταφέρει στό καμάρωμα τών άλόγων δέ θά κάνει λά
θος. Γιατί μερικοί είναι άπαράλλαχτοι μέ άλογα μέ ύψωμένο 
τόν τράχηλο καί τό κεφάλι πού καταπατούν μέ τά ύπέρογκα λό
για τής έπαρσής τους όπως μέ όπλές τούς μετριόφρονες. Γι’ αύ- 
τούς ή Γραφή λέει, «άς μή μέ καταπατήσει πόδι ύπερήφα- 
νου»21. Μηχανή πού σπάζει τούς άρμούς τού τείχους θά μπο
ρούσε κανένας νά όνομάσει εύστοχα τή φιλοχρηματία. Τίποτε 
άλλο άπό τήν παρασκευή τών έχθρών δέν είναι τόσο βαρύ καί 
δυσκολοπολέμητο δσο ή μηχανή τής φιλαργυρίας. ’Ακόμα κι άν 
περιτειχίσουν δσο γίνεται τις ψυχές μέ δλες τις άλλες άρετές 
μέ μιά καλοδεμένη σύνθεση, ή μηχανή δέ δυσκολεύεται καθό
λου νά περάσει συχνά κι άνάμεσα άπό αύτές. Μπορεΐς νά δεις 
τή φιλοχρηματία νά εισορμά κι άπό τή σωφροσύνη, καί νά έκ- 
δηλώνεται μέσα στήν πίστη καί στά μυστήρια, στήν αύστηρό- 
τητα, τήν έγκράτεια καί τήν ταπεινοφροσύνη καί σέ δλα τά 
δμοια ή βαριά αύτή κι άκαταμάχητη προσβολή τού κακού, καί 
γι’ αύτό όρισμένοι άν καί είναι έγκρατείς καί σώφρονες καί 
φλογεροί στήν πίστη καί στόν τρόπο συγκροτημένοι καί στά 
ήθη τους μετριοπαθείς, ώστόσο σ’ αύτή τή νόσο είναι άνίκανοι 
ν’ άντισταθούν.

"Αν λοιπόν καταλάβαμε τό στίφος τών έχθρών μας, είναι 
καιρός τώρα γιά τόν πόλεμο. Καί δέ θ’ άντιμετωπίσει κανένας 
μέ θάρρος τήν άντίπαλη παράταξη, άν δέν είναι κατάφρακτος 
άπό τήν πανοπλία τού ’Αποστόλου. Κι άσφαλώς δέν άγνοεί κα
νένας τόν τρόπο έκείνης τής θεϊκής δπλισης, πού κάνει άτρωτο 
άπό τά άντίπαλα βέλη αύτόν πού στέκεται άπέναντι στή φάλαγ
γα τών έχθρών. ’Αφού δηλαδή ό ’Απόστολος διαίρεσε τις άρε
τές σέ είδη, κάνει κάθε είδος άρετής άδιαίρετο δπλο γιά( καθέ
να άπό δσα σημαντικά έχομε μέσα μας. Μέ τήν πίστη πλέκει 
καί συνυφαίνει τή δικαιοσύνη καί μέ αύτές τις δύο κατασκευά-

21. Ψαλμ. 35,12.



520 ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΝΥΣΣΗΣ

καλώ ς και Ασφαλώς δ ϊ  άμφοτέρων θωρακίζων τον στρατιώ
την. Ού γάρ έστιν έτερον τον έτέρου διεζευγμένον Ασφαλές 
δπλον έφ ’ έαυτου τ φ  μεταχειριζομένφ γενέσθαι. Ούτε γαρ ή πί- 
στις χω ρίς των έργων της δικαιοσύνης ίκανή περισώσασθαι, 

5 ούδ ’ αδ πάλιν ή του βίου δικαιοσύνη Ασφαλής είς σωτηρίαν έστι 
κα θ’ έαυτήν διεζευγμένη τής πίστεως. Διά τούτο καθάπερ δλας 
τινάς τ φ  δπλω  τούτφ  την πίστιν τε και δικαιοσύνην συμπλέξας 
τό περικάρδιον μέρος του όπλίτου κατασφαλίζεταν έν γάρ τ φ  
θώρακι ή καρδία νοείται. Την δέ κεφαλήν του άριστέως τη έλ- 

ιοπίδι κατασφαλίζεται, σημαίνων, δτι προσήκει του καλού στρα
τιώτου την έλπίδα των ύψηλών οϊόν τινα λοφιάν είς τό άνω 
νεύειν. Ό  δε θυρεός, τό σκεπαστήριον δπλον, ή άρραγής πίστις 
έστίν, ής ή των Ακίδων Ακμή διαδυήναι ού δύναται. ’Ακίδας δε 
πάντως τάς παρά των πολεμίων έκτοζευομένας τάς ποικίλας 

15 προσβολής των παθημάτων νοήσωμεν. Τό δε άμυντήριον 
δπλον, δ  την δεξιάν όπλίζει του κατά των έχθρών άριστεύοντος, 
τό άγιον Πνεδμά έστι, φοβερόν μεν τ φ  ύπεναντίω, τ φ  δέ μετα- 
χειροζομένφ σωτήριον. Πάσα δέ ή εύαγγελική διδασκαλία τοΐς 
ποσί ποιεί την Ασφάλειαν, ώ ς μηδέν του σώματος εύρεθήναι γυ- 

2θμνόν καί πρός πληγήν έπιτήδειον.
Ε ί οδν μεμαθήκαμ εν, οϊς τε πολεμεϊν χρή кал δπω ς τής  

μάχης άντιλαμβάνεσθαι, μάθεΐν προσήκει και τό έτερον μέρος, 
οϊς ένσπονδον είναι και είρηνικόν ό λόγος διαμαρτύρεται. Τίς 
οδν ό άγαθός στρατός, ώ δια τής ειρήνης έμαοτόν οίκειώσω; 

25 Τίς δέ ό του τοιούτου στρατού βασιλεύς; ΎΗ  δήλόν έστιν, άφ ’ 
ών παρά τής θεοπνεύστου Γραφής άκηκόαμεν, δτι στρατιάς ού- 
ρανίου ή παράταξις τω ν άγγέλων έστίν. «Έγένετο» γάρ, φησί,

22. Α' θεσσ . 5,8.
23. Έφ. 6,16.
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ζει τό θώρακα γιά τόν όπλίτη, θωρακίζοντας σωστά κι άσφαλι- 
σμένα και μέ τά δύο τό στρατιώτη. Γιατί δέν είναι δυνατό χωρι
σμένο τό ένα άπό τό δλλο νά γίνει άσφαλισμένο δπλο στα χέ
ρια αύτού πού τό χρησιμοποιεί. Ούτε ή πίστη είναι σέ θέση να 
μάς έξασφαλίσει τή σωτηρία χωρίς έργα δικαιοσύνης, ούτε 
πάλι ό δίκαιος βίος είναι σίγουρο μέσο σωτηρίας καθεαυτόν, 
χωρισμένος άπό τήν πίστη. Γι’ αύτό σά νά ήταν κάποια νήματα, 
άφού έπλεξε μαζί τήν πίστη καί τή δικαιοσύνη, έξασφαλίζει τό 
μέρος γύρω άπό τήν καρδιά του ό όπλίτης, γιατί μέ τό θώρακα 
έννοεΐται ή καρδιά22. Τήν κεφαλή τού νικητή τήν έξασφαλίζει 
μέ τήν έλπίδα, δηλώνοντας δτι στόν καλό στρατιώτη άρμόζει ή 
έλπίδα γιά τά ύψηλά νά ύψώνεται στά άνω καθώς τό λοφίο. Ή  
άσπίδα23, τό δπλο πού προφυλάγει, είναι ή άκλόνητη πίστη, πού 
δέν μπορούν νά τήν τρυπήσουν τά μυτερά βέλη. Καί βέλη πρέ
πει άσφαλώς νά θεωρήσομε τις λογης βολές τών παθών πού 
έκτοξεύουν οί έχθροί. Τό άμυντικό δπλο24, πού όπλίζει τό χέρι 
έκείνου πού άριστεύει κατά τών έχθρών είναι τό άγιο Πνεύμα, 
δπλο φοβερό κατά τών έχθρών καί δπλο σωτηρίας γι’ αύτόν 
πού τό διαθέτει. 'Όλη ή διδασκαλία τού Εύαγγελίου προκαλεΐ 
τό ασφαλές πάτημα τών ποδιών25, ώστε κανένα μέρος τού 
σώματος νά μή βρεθεί άκάλυπτο και άνοιχτό στόν τραυματι
σμό.

’Ά ν μάθαμε λοιπόν μέ ποιους πρέπει νά πολεμούμε καί 
πώς νά μπαίνομε στή μάχη, πρέπει νά μάθομε καί τό δεύτερο 
μέρος, μέ ποιούς ό ’Εκκλησιαστής μας δείχνει νά έχομε συνθή
κη καί νά είμαστε σέ είρήνη. Ποιός είναι λοιπόν ό εύγενής 
στρατός πού πρέπει νά συνδεθώ μαζί του μέ είρήνη; Καί ποιός 
είναι ό άρχηγός τού στρατού αύτού; Είναι φανερό, άπό δσα 
άκούσαμε άπό τή θεόπνευστη Γραφή, δτι είναι ή παράταξη τής 
ούράνιας στρατιάς τών άγγέλων. Γιατί λέει, «φάνηκε πλήθος

24. Έφ. 6,17.
25. Έφ. 6,15.
26. Λουκά 2,13.
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«πλήθος ούρανίοΌ στρατιάς αίνούντων τόν θεόν. Και ό Δανιήλ 
μυρίας μυριάδας παρεστώτων όρη. και χιλιάδων χιλιάδας έν 
τοΐς λειτοοργοΰσι βλέπει. Και οί προφήται τό τοιοΰτον μαρτύ- 
ρονται, Κύριον στρατιών και Κύριον δυνάμεων τόν του παντός 

5 όνομάζοντες Κύριον. Και πρός τόν του Ναυή Ίησοδν ό δυνατός 
έν πολέμφ «έγώ», φησίν, «ό άρχιστράτηγός είμι της δυνάμε- 
ως». Ε ί δη νενοήκαμεν, τις έστιν ή άγαθη συμμαχία και τίς ό 
τώ ν συμμάχων τούτων ήγούμενος, σπονδάς πρός αύτόν ποιη- 
σώμεθα, προσδράμωμεν αύτοδ τη 'δυναστείφ, φίλοι γενώμεθα 

ΐοτοδ τοσαύτην δύναμιν κεκτημένοο.
Τίς δε ό τρόπος τής πρός αύτόν οίκειώσεως διδάσκει ό 

της φιλίας ταύτης συναγωγεύς, ό μέγας Απόστολος, έν οίς φησι- 
«δικαιωθέντες ούν έκ  πίστεως, ειρήνην έχωμεν πρός τόν 
θεόν»· και πάλιν «ύπέρ Χρίστου πρεσβεύομεν ώ ς τοΰ θεοδ  

ΐ5παρακαλοδντος δ ι’ ή μ ώ ν  δεόμεθα ύπέρ Χριστού, καταλλάγητε 
τ φ  θεώ ». Έ ω ς  γάρ ήμεν «τέκνα φύσει όργής έν τ φ  ποιεΐν τά 
μη  καθήκοντα», τοΐς Ανθεστηκόσι τη δεζιφ τοδ ύψίστου συνετε- 
τάγμεθα' άποθέμενοι δε την Ασέβειαν καί τάς κοσμικας έπιθυ- 
μίας έν τ φ  όσίως καϊ δικαίως καί εύσεβώς ζην, διά τής ειρήνης 

20 ταύτης τη Αληθινή ειρήνη συναφθησόμεθα. Οΰτω γάρ περι αύ
τοδ φησι ό Απόστολος, δτι «Αύτός έστιν ή ειρήνη ήμών». Ούτος 
ό λόγος πάντων τών κατά καιρόν γινομένων τό πέρας έστι και 
τό κεφάλαιον. Πάντα γάρ έν καιρφ ποιεΐν έδιδάχθημεν, ϊνα τού
το έαυτοΐς κατορθώσωμεν, τό είρήνην έχειν πρός τόν θεόν διά 

25 τοδ πολεμίως διατεθήναι πρός τόν Αντίπαλον. Πάντω ς δε κάν 
τάς Αρετάς τις εϊπη τόν είρηναϊον στρατόν, πρός δς χρή φιλικώς

27. Δαν. 7,10.
28. Ψαλμ. 23,10.
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της ούράναας στρατιάς πού ύμνοΰσαν τόν Κύριο»26. Καί ό Δανι
ήλ έπίσης βλέπει στό όραμά του νά παραστέκονται μύριες μυ
ριάδες καί χιλιάδες χιλιάδων λειτουργοί27. Καί οί προφήτες 
μαρτυρούν κάτι παρόμοιο όνομάζοντας τόν Κύριο Κύριο στρα
τιών καί Κύριο δυνάμεων28. Καί πρός τόν ’Ιησού τού Ναυή λέει 
ό δυνατός στόν πόλεμο· «έγώ είμαι ό άρχιστράτηγος τής δυνά- 
μεως»29. "Αν λοιπόν καταλάβαμε ποιά είναι ή καλή συμμαχία 
και ποιός είναι ό άρχηγός τών συμμάχων αύτών, άς κάνομε 
συνθήκη μαζί του, άς προστρέξομε στή δύναμή του, άς γίνομε 
φίλοι μ’ έκέΐνον πού έχει τόση δύναμη.

Ποιός είναι ό τρόπος νά γίνομε δικοί του μάς τό διδάσκει 
αύτός πού συνάπτει τή φιλία αύτή, ό μέγας ’Απόστολος, λέγο
ντας· «έπειδή λοιπόν σωθήκαμε έξαιτίας τής πίστης μας, άς 
έχομε είρήνη μέ τό θεό»30. Και πάλι λέει· «είμαστε πρεσβευτές 
ύπέρ τού Χριστού, σά νά μιλάει μέ τό στόμα μας ό θεός· παρα- 
καλούμε γιά χάρη τού Χριστού συμφιλιωθείτε μέ τό θεό»31. 
’Ώσπου ήμασταν άπό τή φύση μας τέκνα τής όργής έκτελώντας 
έργα πού δέν έπρεπε32, ήμασταν στήν παράταξη όσων άντιστρα- 
τεύονται στή δύναμη τού θεού. ’Ό ταν όμως άποθέσομε τήν 
άσέβεια καί τις κοσμικές έπιθυμίες μέ τήν άγια και δίκαιη καί 
εύσεβή ζωή μας, μέ αύτή τήν είρήνη θά συναφθούμε μέ τήν 
αληθινή είρήνη. "Έτσι μιλάει γι’ αύτόν ό ’Απόστολος ότι «Αύ
τός είναι ή είρήνη μας»33. Ό  λόγος αύτός κατακλείει καί συγκε
φαλαιώνει όλα όσα γίνονται τόν κατάλληλο καιρό. Γιατί διδα
χτήκαμε, ότι πρέπει όλα νά τά πράττομε στόν κατάλληλο καιρό, 
γιά νά έπιτύχομε γιά τόν έαυτό μας τούτο, νά έχομε είρήνη μέ 
τό θεό, μέ τό νά μάς διαπνέει πολεμικό φρόνημα κατά τού 
έχθρού μας. 'Οπωσδήποτε όμως καί τις άρετές άν όνομάσει κα
νένας στρατό τής ειρήνης, μέ τις όποιες πρέπει νά μάς συνδέει

29. Ίη. Ναυή 5,14.
30. Ρωμ. 5,1.
31. Β' Κορ. 5,20
32. Έφ. 2,3.
33. Έφ. 2,14.



έχειν ήμάς, ούκ έξω τής άποδοθείσης διανοίας άξει τόν λόγον, 
διότι παν άρετής δνομά τε και νόημα είς τόν Κύριον των άρε- 
τώ ν άναφέρεται.

Και τ ί  άν τις έν τοΐς τοιούτοις τόν λόγον μηκύνοι, ικανών 
δντων кал των είρημένων έκκαλύψαι την τοϊς ρητοϊζ έγκειμέ- 

5 νην διάνοιαν; Ά λλ ’ έπειδη διά τούτων έπηρέ πω ς την ψυχήν του 
προπαιδευθέντος έν τοΐς ύψηλοΐς τούτοις μαθήμασι, πάλιν άνά- 
γει πρός ύψηλήν τινα κατάστασιν την ψυχήν του έπομένοο τ φ  
λόγφ  καί φησι- «τις περίσσεια του ποιουντος, έν οίς αύτός μο 
χθεί;». ~Οπερ ίσον έστι τ φ  είπεΐν  ‘Τ ί έκ  των πόνων τ φ  άν- 

ιο θρώ πφ  πλέον, έξ  ών ούδέν έστι πλέον; Γεωργεΐ, ναυτίλλεται, 
στρατιωτικοΐς έγκακοπαθεϊ πόνοις, έμπορεύεται, κτάται, 
ζημιοδται, κερδαίνει, δικάζεται, μάχεται■ ήττηθεις άπήλθε, την 
νικώσαν φέρεται ψήφον ταλανίζεται, μακαρίζεται· μένει έφέ- 
στιος, έν άλλοτρίοις πλανάταν πάντα δσα κατά τόν βίον όρώμεν 

ΐ5έν ποικίλοις έπιτηδεύμασιν άλλα έν άλλοις, τ ί  φέρει πλέον τφ  
διά των τοιούτων τόν ίδιον δαπανώντι βίον ή περι ταδτα σπου
δή; Ούχ όμοδ τε τοδ ζήν έπαϋσατο και λήθη συνεκαλύφθη τά 
πάντα■ καί μονωθείς των έσπουδασμένων γυμνός οϊχεται, έπα- 
γόμενος μ ε θ ’ έαυτου των τήδε πραγμάτων ούδέν πλήν τής έπι 

20τοΐς πράγμασι συνειδήσεως μόνης;’ Пар’ ής τρόπον τινά αΰτη
г

μετά τοδτο γίνεται πρός τόν άνθρωπον ή φωνή τόν διά των 
τοιούτων άσχολιών έμπλανηθέντα τ φ  βίω, δτν ‘Τις περίσσεια 
γέγονέ σοι των πολλών έκείνων πόνων, έν οίς έμόχθησας; Που 
αί λαμπραι οίκίαι; Που τά κατορωρυγμένα βαλλάντια; Που αί 

25χαλκαΐ εικόνες кал αί των εύφημούντων φωναί; Ιδού πυρ και 
μάστιγες και ή άδέκαστος κρίσις και ή άπαραλόγιστος των βε- 
βιωμένων έζέτασις.

«Τ ίς περισσεία τοδ ποιουντος, έν οϊς αύτός μοχθεί;». Και 
μετά ταδτα, «εΐδον», φησί, «τόν περισπασμόν, δν έδωκεν ό

3/4  ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΝΥΣΣΗΣ
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ή άγάπη μας, δέ θά μιλήσει έξω άπό τήν έρμηνεία πού κάναμε, 
έπειδή κάθε όνομα καί κάθε έννοια άρετής άναφέρεται στόν 
Κύριο των άρετών.

Άλλα γιατί νά μακραίνει κανένας τό λόγο του σ’ αύτά, 
άφού φτάνουν κι δσα είπαμε ν’ άποκαλύψουν τό νόημα πού 
έχουν οί λέξεις; Επειδή δμως μ’ αύτά ύψωσε κάπως τήν ψυχή 
έκείνου πού προασκήθηκε στα ύψηλά αύτά μαθήματα, άνεβάζει 
πάλι σέ ένα ύψηλό έπίπεδο τήν ψυχή έκείνου πού άκολουθεΐ τό 
λόγο καί λέει· «τί περισσεύει δποιος έργάζεται, άπό αύτό πού 
μοχθεί;»34. Αύτό είναι ίδιο σά νά λέει· ‘Τί άπομένει στόν άν
θρωπο άπό τούς κόπους του, άπό τούς όποίους δέν άπομένει τί*· 
ποτε; Καλλιεργεί τή γή, ταξιδεύει στή θάλασσα, ύποφέρει τις 
κακουχίες τής έκστρατείας, κάνει έμπόριο, άποκτα περιουσία, 
ζημιώνεται, κερδίζει, μπλέκεται σέ δίκες, άγωνίζεται· φεύγει 
ήττημένος, πετυχαίνει άπόφαση μέ τήν όποία νικά· άκούει νά 
τόν ταλανίζουν, νά τόν καλοτυχίζουν μένει στό σπίτι του, πλα
νιέται σέ ξένες χώρες· δλα δσα βλέπομε στή ζωή, αύτά κι έκεΐ- 
να, κατά τις διάφορες άσχολίες, τί δφελος προσφέρει ό άγώνας 
γι’ αύτά σ’ έκεΐνον πού δαπανά γι’ αύτά τή ζωή του τήν Γδια; 
Μαζί μέ τήν παύση τής ζωής δέν τά σκεπάζει δλα ή λήθη; Στε
ρημένος άπό τούς καρπούς τών άγώνων του δέ φεύγει γυμνός, 
χωρίς νά παίρνει μαζί του τίποτε άπό τά έδώ πράγματά έκτός 
μόνο άπό τή συνείδηση δσων έχει πράξει; Άπό αύτήν κατά κά
ποιο τρόπο άπευθύνεται έπειτα αύτή ή φωνή στόν άνθρωπο, 
πού πλανήθηκε μέσα στή ζωή μέ τις άσχολίες αύτές· τί κέρδι
σες άπό τούς πολλούς αύτούς μόχθους πού μόχθησες; Πού είναι 
τά λαμπρά σπίτια σου; Πού είναι τά καταχωνιασμένα χρήματα; 
Πού οί χάλκινες εικόνες σου καί οί φωνές έκείνων πού σ’ έπευ- 
φημούσαν; Νά τώρα φωτιά καί μάστιγες κάί ή άδέκαστη κρίση 
καί ή έξέταση τών πράξεων πού δέν μπορεΐ νά ύποκλαπεΐ’.

«Τί τό έπί πλέον κερδίζει δποιος καταγίνεται μέ μό
χθους;». Καί έπειτα λέει· «είδα τούς περισπασμούς πού έδωσε

34. Έκκλ. 3,9.
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θεός τοΐς υίοΐς τών άνθρώπων τοΰ περισπασθαι έν αύτώ. Τα 
σύμπαντα, ά έποίησε καλά έν κα ιρφ  αύτοΰ, καί γε συν τον αιώ
να έδωκεν έν καρδίφ αύτών, δπως μή εύρη άνθρωπος τό ποίη
μα, δ έποίησεν ό θεός ά π ’ άρχής μέχρι τέλους». Τ ί ταδτα λέγει;

5 Έπέγνων, φησίν, δθεν περιεσπάσθη της ζωής ή άνθρωπίνη φύ- 
σις, έκ  των θείων εύεργεσιών τάς άφορμάς λαβοδσα. Ό  μεν γάρ 
έπ ' άγαθφ τα πάντα έποίησε και λογισμόν έδωκε τοΐς των δν- 
τω ν μετέχουσι διακριτικόν τοΰ βελτίονος, δ ι’ ού ή εύκαιρία τής 
έκαστου χρήσεω ς έπιγνωσθεΐσα την του καλοδ αϊσθησιν τοΐς 

ΐοκεχρημένοις χαρίζεται. Επειδή δέ άπεσφάλη τής όρθής περι 
των δντων κρίσεως διά πονηρας συμβουλής παρατραπεις τοΰ 
καθεστώτος ό λογισμός, ή ύπαλλαγή τοδ καιροδ τό άφ ’ έκάστου 
χρήσιμον είς έναντίαν έτρεψε πείραν.

'Ώ σπερ ε ΐ  τις έπϊ τραπέζης πάσαν προθεις παρασκευήν 
Ι5εύωχίας και σκεύη τινά πρός την τής τροφής συνεργίαν έπιτη- 

δείως έχοντα συμπαραθείη, οϊα δή παρά τώ ν τά τοιαΰτα φιλοτε- 
χνούντων κατασκευάζεται, ή λεπτάς μαχαίρας, δ ι ' ών οί δαιτυ- 
μόνες έαυτοϊς τι διαιροΰνται τώ ν προτεθέντων, ή τάς άργυρος 
περόνας, αίς ή συμπεφυκυΐα κατά τό έτερον μέρος κοιλότης 

20πρός τό έτνος έπιτηδείως έχειν πεποίηται· έπειτα τις τών έ π ’ 
εύωχίς. συγκεκλημένων ύπαλλάζας τώ ν προκειμένων τήν 
χρήσιν έκάστφ  πρός τά μή δέοντα χρφ'το, και τή μαχαίρφ μεν ή 
έαυτόν ή τινα τώ ν παρανακειμένων τέμοι, τή δέ περόνη τον 
όφθαλμόν ή τοΰ πέλας ή τον έαυτοΰ έκκεντήσειεν εϊποι τις άν, 

25δτι τή παρασκευή τοΰ έστιάτορος ό δείνα είς κακόν άπεχρήσα- 
το, οΰ τοΰ παρασκευάσαντος τήν αίτίαν τώ ν έκβησομένων προ- 
ετοιμάσαντος, άλλά τής κακής τών προτεθέντων χρήσεως είς 
τοΰτο τό πάθος προαγαγούσης τόν άβούλως τοΐς προκειμένοις 
χρησάμενον.

30 Οδτω, φησίν, έγνων και έγώ, δτι παρά τοΰ θεο ΰ  μεν γέ- 
γονεν έκαστον έπι παντι τ φ  βελτίονι, εϊπερ έν καιρφ κατά τό
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ό θεός στούς Ανθρώπους του γιά νά ταλαιπωρούνται μέσα σ’ 
αυτούς»35. Τά πάντα τά έκανε καλά, καθένα τόν κατάλληλο και
ρό και έπί πλέον έδωσε τόν αίώνα τούτον στή μελέτη τους, 
χωρίς νά μπορεΐ νά βρει ό άνθρωπος τό κτίσμα πού έκτισε ό 
θεός άπό την άρχή ώς τό τέλος. Γιατί τά λέει αύτά; Κατάλαβα, 
λέει, γιατί περισπάστηκε ή άνθρώπινη φύση στή ζωή παίρνο
ντας άφορμές άπό τις θεΐες ευεργεσίες. ’Εκείνος έδημιούργησε 
τά πάντα γιά καλό κι έδωσε τό λογικό στά δντα δποια έχουν 
λογικό, γιά νά διακρίνουν τό καλύτερο. Αύτό διακρίνοντας τόν 
κατάλληλο καιρό τής χρήσης τού καθενός χαρίζει τήν αίσθηση 
τού καλού γιά δποιους τό χρησιμοποιούν. ’Επειδή δμως ό λογι
σμός έκανε λάθος στην όρθή κρίση γιά τά δντα και έκλινε άπό 
τό όρθό έξαιτίας τής δόλιας συμβουλής, ή ύποκατάσταση τού 
κατάλληλου καιρού μετάτρεψε τή χρησιμότητα πού έρχεται 
άπό τό καθένα σέ άντίθετο γεγονός.

'Όπως σ’ ένα τραπέζι- άφού παραθέσει κανένας δλες τις 
έτοχμασίες γιά μιά διασκέδαση, βάζει μαζί καί μερικά σκεύη 
κατάλληλα γιά τό φαγητό, πού κατασκευάζουν οί Αρμόδιοι τε
χνίτες, λεπτά μαχαίρια, γιά νά κόβουν οί συνδαιτημόνες τά φα
γητά ή Ασημένια κουτάλια δπου ή κοιλότητα πού ύπάρχει στό 
ένα μέρος έγινε μέ τρόπο κατάλληλο γιά τούς χυλούς. "Επειτα 
δμως κάποιος άπό τούς καλεσμένους στή διασκέδαση Αλλάζο
ντας τή χρήση τών σκευών χρησιμοποιεί τό καθένα γιά κάτι 
πού δεν έπιτρέπεται καί μέ τό μαχαίρι κομματιάζει τόν έαυτό 
του ή κάποιον άπό τούς διπλανούς του και μέ τό κουτάλι βγάλει 
τό μάτι ή τού γείτονά του ή άκόμα καί τό δικό του. Μπορεΐ 
τότε νά πει κανένας δτι τήν έτοιμασία τού έστιάτορα ό τάδε τή 
χρησιμοποίησε γιά κακό, δχι έπειδή ό καλεστής προετοίμασε 
τήν αιτία γιά δ,τι έγινε, άλλ’ έπειδή ή κακή χρήση τών σκευών 
όδήγησε στό κακό αύτό έκεΐνον πού τά χρησιμοποίησε Ανόητα.

"Ετσι λέει, κατάλαβα κι έγώ δτι έγινε άποκλειστικά γιά 
τό καλό τό κάθε τι άπό τό θεό, άν γίνει ή χρήση τού καθενός

35. Έκκλ. 3,9.
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προσήκον ή έκάστου γίνοιτο χρήσις, ή δε παρατροπή τής όρθής 

περί των δντων κρίσεως εις άφορμήν κακών τα άγαθά περιή- 

γαγεν. Οίον τ ί  λέγω; 77 γλυκύτερον της τώ ν όφθαλμών ένερ- 
γείας; Α λ λ ’δταν ή δψις πάθους ύπηρέτις γίνηται τοΐς τοιούτοις, 

5το έπ ' εύεργεσίφ γενόμενον αίτιον κακοΰ γεγενήσθαι λέγεται- 

δπερ οόδέν άλλο έστίν ή δτι κακώ ς τ φ  κα λφ  τις χρησάμενος 

πάθος την χρήσιν έποίησεν. Οδτω και τα άλλα πάντα, δσα παρά 
τοδ θεοδ έχει ή φύσις, έν τή προαιρέσει τώ ν κεχρημένων κεΐται 

ή καλών ή κακών δλη γενέσθαι. Διό φησί' «τά σύμπαντα, ά 

ΐοέποίησε καλά έν καιρφ αύτοδ, καί γε συν τόν αιώνα έδωκεν έν 
καρδίφ αύτών». Ο δε αιών διαστηματικόν τι νόημα ών πάσαν 

δι ’ έαυτοδ σημαίνει την κτίσιν την έν α ύτφ  γενομένην. Ούκοδν 
έκ  τοδ περιέχοντος άπαν τό έμπεριεχόμενον δείκνυσιν ό λόγος.

Πάντα ούν δσα έν τφ  αίώνι γέγονεν, έδωκε τή άνθρωπίνη 
ΐδκαρδίφ έ π ’ άγαθφ ό θεός, ώ στε έκ  μεγέθους καί καλλονής κτι- 

σμάτων άναθεωρεΐν δι ’ αύτών τόν ποιήσαντα. Οί δε δι ’ ών εύ- 

εργετήθησαν, διά τούτων έβλάβησαν, τ φ  μη κατά τό δέον 

έκάστφ  καί πρός τό λυσιτελοΰν άποχρήσασθαι. Διά τοδτό 
φ ησιν «δπως μη εδρη άνθρωπος τό ποίημα, δ έποίησεν ό 

20 θεός», δπερ σημαίνει, δτι διά τούτο έπεκράτησεν ή άπάτη τής 

άνθρωπίνης ψυχής, δπω ς μη έπιγνφ  τό άγαθόν ποίημα, δ έποί

ησεν ό θεός έπί τ φ  της ώφελείας σκοπφ, έν πάσι τοΐς γεγονό- 

σιν ά π ’άρχης τής κτίσεω ς καί μέχρι τής τοδ παντος συμπληρώ- 
σεως ούδενός έν τοΐς ούσιν δντος κακοδ· ούδϊ γάρ έχει φύσιν έξ 

25 άγαθοδ κακόν τι φδναι. Ε ί δ£ άγαθός ό τών πάντων αίτιος, άγα

θά πάντως, δσα έκ  τοδ άγαθοδ την ύπόστασιν έχει.
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τόν κατάλληλο καιρό δπως πρέπει, ή μεταστροφή δμως τής όρ- 
θής κρίσης γιά τά δντα όδήγησε τά άγαθά νά γίνουν άφορμές 
κακών. Σαν πώς τό έννοώ; Τί ύπάρχει γλυκύτερο άπό τή λει
τουργία τών ματιών; ’Ό ταν δμως ή δράση γίνεται ύπηρέτρια 
πάθους, αύτό πού έγινε πρός εύεργεσία μας λέμε δτι έχει γίνει 
σ’ αύτούς αίτία κακοδ. Αύτό δέν είναι τίποτε άλλο παρά δτι 
χρησιμοποίησε κάποιος τό καλό άντίθετα καί μετέβαλε τή 
χρήση σέ πάθος. "Ετσι καί δλα τά άλλα, δσα έχει ή φύση μας 
άπό τό θεό , έξαρτάται άπό τήν προαίρεση όποιων τά χρησιμο
ποιούν νά γίνουν ύλικό καλών ή κακών. Γι’ αύτό λέει· «έκανε 
τά πάντα καλά καθένα στόν κατάλληλο καιρό καί παράδωσε 
αύτόν τόν αίώνα στή μελέτη τους»36. Ό  αΙώνας είναι έννοια πού 
έκφράζει διάστημα καί σημαίνει δλη τήν κτίση πού έγινε μέσα 
του. Άπό τό περιέχον λοιπόν ή λέξη δείχνει δλο τό περιεχόμε
νό της.

"Ολα λοιπόν δσα έγιναν μέσα στόν αίώνα, τά έδωσε ό 
θεός στή μελέτη τών άνθρώπων γιά καλό τους, ώστε άπό τό 
μέγεθος καί τήν ώραιότητα τών κτισμάτων νά βλέπομε μέσα 
άπό αύτά τό δημιουργό τους37. ’Εκείνοι δμως άπό αύτά πού δέ
χτηκαν ώς εύεργεσία, άπό αύτά ζημιώθηκαν, έπειδή δέν χρησι
μοποίησαν γιά τό καλό τους τό καθένα σύμφωνα μέ τή φύση 
του. Καί γι’ αύτό λέει· «χωρίς νά μπορεΐ νά βρει ό άνθρωπος τό 
δημιούργημα πού έκανε ό θεός»38- αύτό σημαίνει δτι γιά τόν 
έξής λόγο έπικράτησε ή έξαπάτηση τής άνθώπινης ψυχής, γιά 
νά μήν καταλάβει δηλαδή τό άγαθό δημιούργημα, πού έκανε ό 
θεός μέ σκοπό τήν ώφέλεια, χωρίς μέσα σέ δλα τά δντα πού 
έγιναν άπό τήν άρχή τής δημιουργίας καί ώς τήν όλοκληρωτική 
συμπλήρωση του παντός νά ύπάρχει κανένα κακό· γιατί δέν εί
ναι φυσικό άπό τό άγαθό νά προέλθει κάποιο κακό. Κι άν ό αί
τιος τών πάντων είναι άγαθός, είναι όπωσδήποτε άγαθά δσα 
έλαβαν τήν ύπόστασή τους άπό τόν άγαθό.

36. Έκκλ. 3,10, 3,11.
37. Έκκλ. 3,11.
38. Σοφ. Σολ. 13,5.
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Εϊτα, «£;νων», φησίν, «δτι ούκ έστιν άγαθόν έν αύτοϊς, εί 
μη  τοδ εύφρανθήναι και του ποιεΐν άγαθόν έν ζωη αύτοδ». Ανα- 
κεφαλαιοδται τ φ  λόγω τα είρημένα. Ε ί γάρ ή έν καιρφ των 
θείων ποιημάτων χρήσις τό καλόν όρίζει τη άνθρωπίνη ζωη, Εν 

5 &ν είη καλόν ή διηνεκής έπι τοΐς καλοϊς εύφροσύνη, ήτις έκ  των 
αγαθών έργων γεννάται. Ή  γάρ τώ ν έντολών έργασία νΰν μεν 
διά τής έλπίδος εύφραίνει τόν τών καλών προϊστάμενον έργων, 
μετά ταΰτα δε ή άπόλαοσις τών άγαθών την έλπίδα έκδεξαμένη 
άΐδιον τοΐς άξίοις την εύφροσύνην προτίθησιν, δτε φησ'ιν ό Κύ- 

ΐοριος τοΐς τό άγαθόν πεποιηκόσιν, δτι «δεοτε οΐ εύλογημένοι, 
κληρονομήσατε την ήτοιμασμένην ύμΐν βασιλείαν». Και δπερ 
έστιν ή βρώσις και ή πόσις τ φ  σώματι, δι ’ ών συντηρείται ή 
φύσις, τοδτό έστι τη ψυχη τό πρός τό άγαθόν βλέπειν και τούτο 
ώ ς άληθώς δόμα έστι θεοΰ τό ένατενίζειν θ ε φ . Τοδτο γάρ έστι 

15 τό νόημα, δ έν τοΐς έφεξής είρημένοις διερμηνεύεται. ”Εχει δε ή 
λέξις οΰτω' «καί γε πας άνθρωπος, δς φάγεται και πίεται και 
ΐδη άγαθόν έν παντι μόχθφ  αύτοϋ, τοδτο δόμα θεοδ έστιν». Ώς 
γάρ ό άνθρωπος, φησίν, ό σαρκώδης έν τ φ  φαγεϊν και πιεΐν την 
ίσχυν έχει, οδτως ό τό άγαθόν βλέπω ν (άγαθόν δέ άληθινόν ό 

20 μόνος άγαθός άν είη) δόμα θεοδ έχει έν παντι μόχθφ  αότοδ, 
αύτό τοδτο τό πρός τό άγαθόν άεϊ βλέπειν έν Χ ρ ισ τφ  Ίησοδ τφ  
Κ υρίφ  ήμών, φ  ή δόξα και τό κράτος εις τούς αιώνας τών 
αιώνων. ’Αμήν.



"Επειτα λέει- «κατάλαβα δτι γι’ αύτούς δέν είναι κανένα 
άλλο αγαθό παρά μονάχα νά εύχαριστεΐται κανείς καί νά κάνει 
τό καλό στή ζωή του»39. Κάνει τήν ανακεφαλαίωση δσων είπώ- 
θηκαν. "Αν ή χρήση τών δημιουργημάτων του θεού τήν κατάλ
ληλη ώρα προσδιορίζει τό καλό γιά τή ζωή τών ανθρώπων, τό 
καλό θά ήταν ένα, ή άδιάκοπη εύχαρίστηση άπό τά καλά, πού 
γεννιέται άπό τά άγαθά έργα. Γιατί ή έκπλήρωση τών έντολών 
εύχαριστεΐ κατά τό παρόν μέ τήν έλπίδα έκεΐνον πού πράττει 
καλά έργα, άλλά καί έπειτα άπό τά έδώ ή άπόλαυση τών άγα- 
θών πού θά διαδεχτεί τήν έλπίδα άπλώνει μπροστά στούς 
άξιους αίώνια τήν εύχαρίστηση, δταν λέει ό Κύριος· «έλάτε οί 
εύλογημένοι, κληρονομήστε τή βασιλεία πού έχει έτοιμαστεΐ 
γιά σάς»40. Καί δ,τι είναι τό φαγητό καί τό πιοτό γιά τό σώμα, 
γιά νά συντηρείται ό άνθρωπος, αύτό είναι γιά τήν ψυχή τό ν’ 
άποβλέπει στό άγαθό' καί είναι κι αύτό δώρο τού θεού, ν’ άτε- 
νίζει δηλαδή κανείς τό θεό. Αύτό είναι τό νόημα πού άναπτύσ- 
σεται σέ δσα λέγονται στή συνέχεια. Ή διατύπωση είναι ή 
έξης. Καί κάθε άνθρωπος πού θά φάει καί θά πιει καί θά δει 
καλό άπό κάθε μόχθο του αύτό είναι δώρο τού θεού. 'Όπως 
δηλαδή, λέει, ό σαρκικός άνθρωπος άντλεΐ τή δύναμή του άπό 
τό φαγητό καί τό πιοτό, έτσι κι δποιος αποβλέπει στό άγαθό (κι 
άληθινό άγαθό είναι ό μόνος αγαθός) έχει ώς δώρο θεού, αύτό 
τό ίδιο τό ν’ αποβλέπει πάντοτε σέ κάθε κοπιαστική προσπά- 
θειά του πρός τό άγαθό μέ τή δύναμη τού ’Ιησού Χριστού τού 
Κυρίου μας, στόν όποιο άνήκει ή δόξα καί ή δύναμη στούς αιώ
νες τών αιώνων. ’Αμήν.

ι · . ·) > <,: _

39. Έκκλ. 3,11.
40. Έκκλ. 3,12.
41. Ματ«. 25,34.





ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ
ΟΙ άριθμοί παραπέμπουν κατά σειρά γιά τά χωρία τής Γρα
φής στό κεφάλαιο, τό στίχο καί τή σελίδα χού βρίσκονται, ένώ 
γιά τά όνόματα καί πράγματα στή σελίδα άχλώς χού βρίσκονται.

1. Εύρετήριο χωρίων τής Γραφής

1

Γένεσις

5έ. 284
17 216
22 390
26 256. 378
28 208. 390

2 8 446
16 78

3 14 328
15 328. 396

19 30 368
33 368

'Εξοδος

9 12 332
19 13 458
20 8 462

13 462
26 33 302

16

Λευϊτικόν

5 272
19 18 462
20 2 458
24 10 458

16 458

’Αριθμοί

1 47 464
4 47 302
7 . 10 272

15 32 458.460
16 1 192

22-24 - 54

Δεύτερονόμιον

6 5 508
17 5 458
21 21 458
22 21 458

24 458
32 4 170

32 124
39 444.448

ΊησοδςΝαυή

5 14 522

ΚριταΙ

13 5-7 210
16 17 210



534 ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ

Βασιλειών Α' 6 1
2

17 2 126 7
17-31 - 180 9

21 22 228 11
22 9 206 7 1
23 5 230 15

19 218 8 2
25 Ιέ. 232 7

42 230 80
26 - 242 83

1-2 242 9 1
8 106 2

7

Βασιλειών Β' 17
34

2 2 206 10 5

6 16 456 5-6

8 3 116 13 1

11-18 180 2-3

15 32 186 16 85

17 23 186 17 2

18 9 182 5
18 2
21 -

Ιουδίθ 23 10
■ 24 15

8 2 442 32 1
13-16

ΨαλμοΙ 15
τ 18

1 _ 136.404 35 12
3 22.404 36 10

3-4 404 28
2 2 164 38

6-7 328 37 14
7 136. 138. 328 38 2

3 1 184 2-3
3-5 164 40 -

4 - 170 14
3 36. 170. 508 16
5 170 41 1
7 38 3

5 - 120 42 4

288
288
362
292
122
186
390
328
378
22

122
190
492
420
174
190
508
40

414
332
110
508
86
30

120
522
478
140
142
256
442
518
244

40
40

486
486
486
192
192
110
192
478
194
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43 8 194 2 144
44 1 194 8 486

2 486 72 15 48
45 1 194 22 50

12 154 28 52. 482
46 1 196 77 2 486
47 1 196 82 10 42

4 198 12 42
8 198 83 3 478
9 200 6-8 282

13 468 8 280
48 1 200 89 - 114

89 200 1 52. 56
15 204 4 58

50 1 206 10 62.64
51 1 208 91 92 146

4 210 93 1 148
11 212 12 . 150

52 1 214 21 152
5-6 214 23 152

53 - 218 94 - 154
3 220 1 154
9 220 95 1 154

54 3 226 96 - 156
16 224 98 - 160
24 226. 228 6-7 40

55 - 236 101 - 114
1 228 103 14 378

1-3 234 24 406
3 234 104 3 472
4 236 4 472

13-14 238 105 2 492
56 - 244. 252 17-18 42

3 250 106 1 70
6 250 3 72

57 - 250. 252 6 74
4 256. 258 9 74

58 - 252. 264 14 76
1 268 18 78
2 274 27 80
6 274 39 84

13 278 40 506
67 12 298 41 88
70 1 144. 146 43 88
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107 5 250 2 1 342
114 3 86 2 344
117 17 492 3 344. 346. 348
118 18 150 4 350.356.366.398
119 133 168 4-11 404
120 3 480 5 370
144

4
5

112
492
492

6
7
8

374 
376. 382 

382. 392. 394
148 1 32 9 398
150 1

Παροιμίαι

92 10
11
12
13

398
400.402

406
408

3
4

10 124 14 408. 410. 414.
3 468 14-15 416

8
28
30

23
20
19
11

'Εκκλησιαστής

478
364
370
442

14-26
15

15-16
16
17 

17-19
18 
20

418 
420 
420 
420 

422. 424 
416 
424 
426

1 1 300 20-23 418
2 300 21 426

2-3 314 22 426
3 306 23 428
4 308 24 428
5 310 26 428. 430
6 310 τ 3 1 432
7 308 2 438. 440. 444
8 316.318 3 448
9 322 4 450. 454

12 326 5 458
13 330.332.328.350 6 468. 472. 476
14 332 8 496. 498. 512
15 334 9 524. 526
16 340 10 528

16-18 338 11 528. 530
17 340 12 530
18 342 14 482
30 328 6 7 348
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'Αισμα Άισμήχων 9 3
20 7

2 8 218 30 7

Σοφία Σολομώντος Ιεζεκιήλ

13 5 306. 528 2 11

Σοφία Σειράχ Δανιήλ

40 20 370 7 10
17

Ζαχαρίας
Ματθαίος

5 7 76
-6 12 122 1 1
9 16 466 3 7

11 12 148 10
12

'  Μαλαχίας 4
5

4
3

4 2 122 4
17-29

6 14
Ήσαΐας 24

7 8
1 2 256 8 1
6 6-7 474 ■ 12

11 2 210 9 29
19 1 162 10 23
26 17 442 39
40 3-5 278 11 17

4 154 13 14
49 2 182 43
55 6 472 15 11
60 8 162 13
63 17 332 16 26
64 4 96 18 12

13
Ιερεμίας 19

20 13
10 448 21 15

516
332
122

122

522
298

286
442
466
466
428
474
450
286
110
510
478
476

86
476
182
476
454
470
286
516
446
476
336
336
516
446
146



538 ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ

43 232 9 22
22 39 462 14 6
25 34 530 26

41 120 30
27 9 148 15 1
28 16 334 5

31 286 16 21
30 36 516 17 12

Μάρκος Πράξεις

1 40 476 2 2
4 9 82 „17 18

21 410 28
8 36 380

16 6 272 Ρωμαίους

Λουκάς 1 4
26

2 13 520 27
14 250 28

3 4 278 3 90
9 466 5 1

‘17 466 5
5 12 476 14

31 328 6 12
6 35 442 7 14
8 16 410 23

54 476 8 16
10 19 328 35
11 1 110 36
14 11 456 10 6-7
15 14 334 11 1
16 19 128 29

'Ιωάννης 13 13
14 17

1 12 442

6
49
44

300
74

Κορινθίους

55 72. 504 1 24
63 326 2 9

7 37 216 3 9
8 44 236. 276 12

136
72

176
474
444
124

198
410

74

196
332
188
332
250
522
454
270
270
282
512
442
414
444
144
232
378
122
430

406
96

444
466
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16 450 15 474
4 10 412 25 486
5 6 484 29 486

13 482 6 12 206
7 - 284 15 520

10 4 72. 282 16 520
11 3 410 17 520
12 2 52 10 27 454
14 35 486
15 22

36
146
444 Φιλιππησίους

58 312
2 9

11
480. 486 

446
Κορινθίους Β' 3

4
19
12

512
334

1 9
18

444
472

15 9 94

2 7
15

484
504 Κολοσσωΐς

4
5
6

23
4

20
14

412 
286 
522 

450. 470

1
2

5
7

14
1
Λ

4541 
124. 212 

182 
414 
48610 5 278 3

11 27 412 V

12 2 412
θεσσαλονικεΐς Α’

Γαλάτας
5 8 520

2 8-9 474
19 444 Τιμόθεον Α'

4 19 442
4 4 512

Έφεσίους 5
6

17
10

316 
382. 392

2 3 442. 522 15-16 20

14 222. 522 Τιμόθεον Β'
3 14 214

15 88 2 5 104
17 124 6 318

4 6 212 3 14 312
9 196 17 442
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'Εβραίους

2 14 70
4 12 182

15 336
11 10 32

Ίωάννσυ Α'

16 284

13 . 334

2. Εύρετήριο όνομάτων καί πραγμάτων

Α

Άαρών40. 160.
‘Αββιρών 42.
Άββσσαλώμ 180. 182. 186.188. 
Άβιμέλεχ 100.208.
'Αβραάμ 66. 232.
Αγαθότης 2S6 428. 504. 
άγαλλίαμα 196. 216. 
άγαμία 452.
άγάκη 170. 312. 362. 414. 446. 470.

496. 508. 512.
'Αγαπητός 100. 106.194.
Άγγαΐος 100.
Αγιασμός 96. 302.
Αγιότης 302.
άγιωσύνη 196.492. Τ
Αγνωμοσύνη 140. 146.446.
Άδάμ 144.
Αδημονία 380.
Αδικία 40. 224. 390. 392. 412. 412.

446.450.460.462.468. 474. 508. 
Αδολεσχία 222.226.
Αηδία 454. 
άβανασία 20. 
άθλιότης 76.452.
ΑΙγύπτιος, -ο ι 52.
Αίγυπτος 54. 
αίδώς 352.
Αίμάν 98. 
atoRmr 484.

αίσχύνη 38.40. 50. 148.238. 242. 288.
290.292.350.352.422. 

αίχμαλωσία 70,144.154.
Ακαθαρσία 188.
Ακαιρία 436.442.468.
Ακολασία 366.392.446.474.510. 
"Ακρα (Ιεροσολύμων) 468.
Ακρισία 50. 508.
Ακροβυστία 250. 
άλαζονβία 376.
άλήββια 36. 142. 170. 200. 232. 246. 

258. 282. 298. 326. 262. 262. 404.
410.486. 506. 508.

'Αλληλούια 100. 132. 1*8. 
άλλοίωσις 114.118. 120. 284. 
άμάρτημα, -τα 64. 382.460. 
άμαρτία 44. 54. 56. 58. 60. 66. 74. 86.

92. 94. 110. 126. 130. 144. 148. 
152. 154. 182. 188. 192. 202. 204. 
210. 216. 224. 238. 244. 246. 250. 
258. 260. 270. 272. 278. 284. 286. 
288. 292. 330. 336. 350. 378. 412. 
444. 448. 474. 484. 504. 510. 512. 
516.

άμαρτωλός, -ο! 40. 42. 94. 110. 144. 
150. 222. 244. 256. 260. 262. 292.
430.486. 508.

Αναισθησία 204. 368.
Αναισχυντία 368.
Ανάστασις 148. 172. 196. 272. 274.

17?



ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ 541

Β

Βαλαάμ54.
βασιλεία 120. 138. 158. 180. 232. 258.

268.340. 342. 382.430.474. 530. 
Βελίαρ 470.
Βενιαμίν 232.
Βηρσαβεέ 180.206. 
βλασφημία 258. 
βοήθεια 152.

Γ

γάμος 452. 
γέεννα 288.382. 
γένεσις 438.440.
Γέθ 228.
Γετθαΐοι 230.
γνώσις 342.416.418.426.428.
Γολιάθ 126.180. 228. 
γυμνότης414.

Δ

Δαβίδ 28. 30. 32. 34.98. 106. 110. 112. 
116. 126. 128. 132. 158. 162. 164. 
166. 174. 176. 186. 206. 208. 210. 
216. 218. 222. 228. 230. 234. 238. 
240. 242. 244. 252. 254. 268. 270. 
272. 300. 338. 362.454.468. 508. 

δαιμόνων 266.
δαίμων,-€ς 80.194. 218.268.270. 
Δανιήλ 522.
Δαθάν 42.
δειλία 224.226.434.
Δευτερονόμιον 464. 
διάβολος 270.474. 
διαφθορά 182.268. 508. 
διάψαλμα 166.168.170.174. 
δικαιοσύνη 48. 76. 84. 122. 158. 172. 

236. 254. 256. 362. 406. 410. 430. 
446.468.518.520.

άνομία 76. 88. 152. 202. 210. 218. 224. 
228. 244. 246. 256. 274. 288. 290. 
390.

άνταπόδοσις 172. 
άντιμισθία 188. 
άνοχαρξία480. 
άχάθεια 266. 362.430. 
άχαιδία 452.
άχάτη 44. 126. 184.188. 300. 338. 350.

362. 504. 528. 
άχείθεια210. 
άχειλή 154.
άπιστία 138. 142. 154. 164. 214. 216.

232.446.474. 
άχόλαυσις 314. 338. 386. 398. 404.

424.430. 530. 
άχολύτρωσις 70. 
άχραξία462.
άχώλεια56.124. 130. 214.444. 
άργία464.
άρετή 18. 20. 22. 24. 2. 34. 36. 38. 40. 

44. 48. 66. 82. 84. 92. 94. 98. 102. 
104. 108. 118. 122. 126. 128. 130. 
132. 134. 148. 156. 178. 182. 198. 
206. 222. 226. 234. 238. 246. 262. 
276. 298. 310. 318. 320. 354. 362. 
368. 370. 374. 380. 404. 406. 410. 
420. 426. 428. 432. 434. 440. 442. 
446. 448. 464. 468. 470. 474. 478. 
482. 494. 496. 500. 504. 510. 512. 
524.

άρμονία 394.396.480.
Άσάφ 100.
άσέβεια 136. 190.280. 522. 
άσχημοσύνη 188. 366. 368. 
άσωτία 334. 
άτιμία368. 
αύτοαγαθότης 480. 
άφθαρσία 406.410. 506 508. 
άφροσύνη 212.406.408.414. 
άχβηδών 54.
Άχιτόφελ 186. 
άχρηστία 214.
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δικαίωμα, -τα 110. 362. 
δολιότης 228. 
δόλος 228.
δόξα 44. 50. 68. 156. 248. 250. 280.

292. 492. 
δοξολογία 42. 112. 236.248. 250. 
δουλεία 376. 378. 380. 
δύναμις 148. 522. 
δυναστεία 314. 
δυσπραγία 412.
Δωήκ ό Ίδουμαΐος 100. 206. 208. 210. 

216.

Ε

'Εβραίος,-οι 100. 102. 132. 134. 136.
138. 142. 148. 154. 156. 162. 164. 

έγκαινισμός 130. 
έγκράτεια 362.456. 510. 518. 
έγρήγορσις 172.
Έδέμ 444. 
εΓδωλον, -α  158.
εΐκών (κατ’ εικόνα) 322. 378.380.452. 
είρήνη 40. 118. 222. 228. 250. 338.

512. 520. 522. 
έκδίκησις 172.262. 274. 
'Εκκλησιαστής 296. 300. 304. 314. 

326. 330. 332. 334. 354, 404. 440. 
442.458.464. 502. 504.510. 

έκστασις 130. 
έλεος 70.
έλευθερία 230. 378. 
έλλαμψις 164.
Ελλάς 126.
έλπίς 24. 40. 94. 104. 124. 140. 194. 

214. 218. 236. 244. 290. 292. 384. 
440.450. 454. 520. 530. 

έξαγόρευσις 70. 130. 352. 354. 364.
366. 370. 382. 

έξίλασμα 202.
έξομολόγησις 70. 98. 100. 130. 248.

290. 350. 366. 376. 
έξουδένωσις 86.

έξουσία68.
έπιβουλή 228. 230.480. 
έπιθυμία 68. 94. 194. 206. 210. 290. 

312. 338. 360. 366. 370. 372. 398. 
400.404.426. 522. 

έπιθυμία άκόλαστος 474. 
έπιορκία 386. 
έρως 452. 
εύαρμοστία 494. 
εύγένεια 232. 
εύδαιμονία 384. 386. 
εύεργεσία 428. 526. 528. 
εύθυμία 380.
εύλογία 84. 150. 154. 156. 250. 282.

452. 
εύνοια 510. 
εύποΛι 72.130.264. 
εύπρέπεια 148.
εύσέβεια 54. 76. 136. 138. 146. 160.

172.298. 362. 364. 484. 
εύσχημοσύνη 108. 364. 366. 370. 
εύταξία 352.
ευφροσύνη 24. 28. 36. 38. 76. 126.158. 

160. 196. 216. 342. 344. 346. 380. 
398. 400. 402. 418. 428. 430. 450. 
454. 456. 530. 

ευχαριστία 70. 82. 90. 92. 130. 186. 
212.220.248.250. 512.

Ζ

Ζαβουλών 232.
Ζαχαρίας 100.
Ζεβεέ 42.
Ζήβ 42. 
ζηλοτυπία 230.
Ζιφαΐοι 100.218. 220.222. 
ζόφος 224.
ζωή 144. 176. 304. 326. 422. 508.

Η

ήδονή 24. 26. 28. 34. 300. 304. 216.
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336. 338. 344. 346. 350. 354. 356. 
366. 372, 374. 380. 386. 394. 396. 
398. 400. 402. 424. 430. 448. 468. 
496.498.500.510.516. 

ήδυπάθεια 24.
Ήλίας 134.
ήλιος δικαιοσύνης 122.
Ήλιοϋ 134.
Ήσαΐας 156. 162. 182. 210. 278. 442. 

474.

θ

θάνατος 70. 74. 76. 78. 86. 142. 144. 
146. 148. 152. 172. 204. 224. 226. 
228. 230. 238. 270. 272. 274. 290. 
380. 382. 414. 420. 422. 438. 440. 
442.444. 450.476. 508. 

θαρσεΐς 198. 
θαύμα,-τα 68. 198.446. 
θέλημα 82. 
θεογνωσία 120. 162. 
θεοφάνεια 146.214. 
θλΐψις 84. 86. 222. 222. 226. 414. 
θράσος 434. 
θρήνος 456. 
θυγατρομιξία 368.
θυμός 60. 84. 132. 148. 240. 242. 254. 

258. 266. 268. 288. 290. 380. 416. 
418.426.448. 

θυσία 78. 156. 172. 272.282. 
θυσιαστήριον 142. 194.

I

Ιακώβ 216. 278.
Ίδιθούμ 98. 100.
Ιεζεκιήλ 100.
'Ιερεμίας 100. 148. 448.
'Ιερουσαλήμ - ’Ιεροσόλυμα 326. 340. 

468.
ίερωσύνη 54. 192.
Ίεσσαί 230.

'Ιησούς τού Ναυή 522.
Ίουδαία 230.240.
'Ιουδαίος,-οι 140. 142. 152. 160. 164.

232. 248.
'Ιούδας, υίός ’Ιακώβ, 232.
'Ιούδας, προδότης, 148. 334.
'Ισραήλ 44. 52. 192. 216. 232. 300.

326. 338.
ΊωάβΙΟΟ. 116.
'Ιωάννης, εύαγγελιστής, 174.
'Ιωάννης ό βαπτιστής 278.
Ίωναδάβ 142.
'Ιωνάς 198.

Κ

καιρός 432. 434. 436. 438. 440. 442. 
444. 446. 448. 450. 454. 458. 460. 
468. 470. 4724. 474. 476. 480. 490. 
496. 504.512. 

κακία 24. 26. 36. 38. 40. 42. 44. 48. 58. 
60. 66. 70. 80. 82. 84. 86. 88. 92. 
96. 104. 118. 120. 142. 148. 150. 
152. 156. 158. 172. 178. 182. 188. 
194. 208. 210. 218. 222. 224. 228. 
234. 242. 244. 246. 258. 264. 270. 
276. 278. 290. 320. 324. 328. 332. 
334. 336. 384. 396. 404. 408. 414. 
420. 424. 438. 442. 446. 448. 450. 
464. 466. 470. 482. 484. 496. 500.' 
508.510.512. 

κακόνοια 154. 510. 
κακοποιΐά 264. 
κακοχυμία 448. 
κάκωσις 86. 
καρηβαρία 368.
Κάρμηλος 230. 
κατάρα 150. 158. 388. 
κατήφεια 450. 456. 
κενοδοξία 512. 
κενοτάφια 270. 272.274. 
κίνδυνος 86. 234.252.266. 414. 
κληρονομία 184.286.292.
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κόλασις 462.
Κορέ 100.106.192.194.
Κορίνθιος, -ο ι 110. 
κρίσις 264.286. 292.454,

Λ

Λάζαρος 128.
λαιμαργία 312. 352.422.428. 
λαμπρότης 68. 
λατρβία 302. 
ληστεία 388.390. 
λογισμός 162. 
λύπη 222. 226. 380. 
λυποθυμ £α 72. 
λύτρωσις 70.202.
Λώτ 368.

Μ

Μαδιάμ 42.
Μαελέθ 100.106.126.128. 216. 
μακαριότης 90. 94.406.430. 
μακαρισμός 94. 136.404. 
μακροθυμώ 106. 132. 242. 252. 264. 

266. 268. 
μανία 190.266. 366. 388.452. 
Μασερ&218.
ματαιότης 66. 176. 300. 302. 304. 312. 

314. 316. 320. 322. 332. 336. 3^8. 
342. 376. 386. 388. 400. 4024. 404. 
406. 416. 418. 420. 422. 426. 428. 
508.

Ματθαίος 300. 
μεγαλαυχία 368. 
μεγαλοπρέπεια 190. 328.492. 
μεγαλωσύνη 52.96. 
μέθη 368.
Μελχόλ270.
Μεσοποταμία 116.
■ιετάνοια 130. 186. 208. 266. 286. 288. 

290.292.484.

μ«τουσία40.46. 56.194. 
μετριότης 510. 
μιαίφονία 152.380. 
μισανθρωπία 390.
μίσος 24. 416. 446. 448. 452. 470.496.

498. 506. 510. 512. 
μνησικακία 448.474. 
μόχθος 416.418.424.426. 530. 
μυσταγωγία 404.
Μωϋσής 40. 52. 56. 68. 100. 114 124. 

160. 170. 214. 272. 298. 440. 454. 
458.

N

Νάβελ232.
Νάθαν 100.
Ναθαναήλ 30. 
νεκρότης 326.476. 
νέκρωσις 444.
Νεμθαλείμ 232.
νόμος 140. 150. 270. 282. 458. 460.

464.
Νώε 366.

Ο

Ογδόη 122. 124.186. 282. 286.292. 
όδύνη 84. 86.288. 380. 386. 
οίκονομία 146. 148. 152. 268. 278.

354'. 
όλιγοψυχία 224. 
όμοιότης 276. 336.
όμοίωσις 20. 22. 76. 178. 180. 200.

256. 322. 342. 378. 
όμοψυχία 228. 
όνειδος 232. 
όξυωπία410.
όρϊή 60. 62. 150. 160. 172. 226. 242.

254.262.288. 522. 
όρκος 154. 390.
Ούρίας 180.206. 
σύσία492.
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Π

πάθος, η 42. 78. 80. 84. 104. 118. 288.
290. 342. 352. 380. 394. 396. 398.
448.498.512.518. 

παιδοποιΐα 298. 
πανδαισία 36. 
πανωλεθρία 222. 508. 
παράδεισος 370. 
παρακοή 74. 130.258. 
παραμυθία 386. 388. 
παράνοια 342. 344. 368.452. 
παρανομία 368. 392. 
παραφορά 406. 
παρρησία 238. 452. 
πάτριά 156.
Παύλος 20. 52. 144. 196. 232. 278.

282. 334. 410.412. 444. 474. 484. 
πειρασμός 78.128. 158. 180.186. 
πενία 452.456. 
περιέργια 360. 364. 
περίνοια 406. 
περιτομή 248.282. 284. 
πίστις 82. 120. 138. 180. 184. 192. 196.

212. 232. 234. 236. 248. 250. 312.
348.440. 478.486. 518. 520. 522. 

πλάνη 154. 188 
πλεονεξία 276.290. 312. 390. 
πλημμέλημα 352. 458.460. 
πλούτος 314. 452. 470. 
πολυπαιδεία 452. 
πολυπραγμοσύνη 490. 
πόμα πνευματικών 72. 
πονηρία 40. 42. 172. 212. 226. 418.

426. 
προδοσία 148. 
προθυμία 104.106. 126. 
προαίρεσις 78. 132. 332. 364. 398. 400.

416. 418. 422. 426. 442. 460. 482.
528.

προσευχή 98. 106. 110. 112. 114. 120.
222. 290. 

πτωχεία 88. 192.474.

Ρ

Σ

Σαλμανά 42.
Σαμουήλ 40. 160.
Σαμψών 210.
Σαούλ 34. 100. 106. 132. 180. 206. 208. 

210. 218. 228. 230. 238. 240. 244. 
254. 266. 270. 338.

Σισάρα 42.
Σιών 196.200.216. 326. 468.470. 
σκότος έξώτερον 274. 
σκυθρωπότης 450.
Σόδομα 370.
Σολομών 100. 336. 338. 348. 350. 354. 

468.
Σοφία 306. 340. 342. 346. 370. 398. 

400. 406. 408. 412. 416. 418. 420. 
422. 424.426. 428. 430. 432. 468. 

σταυρός 148.182. 270. 
στενοχώρια 414.
Σύμμαχος 174. 
συμφορά 194.
σύνεσις 194. 202. 208. 216. 218. 222.

260. 338.
Συρία 116. 118.
Συρία Σωβά 116. 118.
Σύριος,-οι 116.
Σωβά 116. 118.
σωτηρία 56. 64. 68. 78. 80. 140. 180. 

214. 216. 218. 220. 224. 236. 240. 
242. 256.274. 328.442.446. 520. 

σωφροσύνη 46. 312. 430. 446. 466.
470.510.518.

Τ

ταλαιπωρία 80.274. 
ταπεινότης 268.456.

ρφθυμία 360.
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ταπείνοχης 58. 66. 74. 76. 
ταπεινοφροσύνη 362.446. 518. 
ταραχή 222. 224.226. 
τελειότης 404. 
τελείωσις 168.
τέλος (εις τέλος) 104. 106. 116. 184.

194. 208.216.218. 244. 252. 264. 
τιμή 68. 156.204. 
τιμωρία 62.64. 186.240.412.458. 
τοιχωρυχία 390. 
τόκος 390. 392.440.442.444. 
τρυφή 68. 348. 354. 356. 358. 372.396.

400.422.
τύφος 62. 290. 376. 396.446. 510. 518. 

Υ

ύβρις 516.
ύπερηφανία 192. 278. 376. 396. 450.

476. 518. 
ύπεροψία 336. 
ύπόκρισις 228. 
ύπομονή 128. 212.

Φ

Φαραώ 332.
φθόνος 228.230. 270.448.476. 
φθορά 78. 122.214. 254. 440. 
φιλανθρωπία 74. 80. 90. 92. 236. 240.

242. 25.268.274. 326. 368. 392. 
φιλία 496 502. 504. 510. 522. 
φιλαργυρία 382. 392. 474. 510. 
φιλοκερδεία 390.

φιλοσοφία 34.108. 136.484. 
φιλοτεχνία 394. 
φιλοτιμία 290. 314. 358. 360. 
φιλοφροσύνη 230. 
φιλοχρηματία 392. 396. 518. 
φόβος 214. 216. 224. 226. 236. 242. 

368. 380.
φόνος 132. 230. 232. 238. 252. 254.

390.448.462. 
φρόνησις 406.412.
φώς 20. 38. 64. 122. 160. 238. 260. 

326. 506. 508.

X

χάρις 90. 452. 
χάρισμα, -τα 378. 
χαυνότης 88.
χειρόγραφον άμαρτιών 182. 
χοροστασία 126.
Χουσί 100. 180.186. 
χρήμα, -τα 394. 
χρόνος 432.434.436.438.

Ψ

Ψαλμός 106. 108.
ψεΰδος 36. 170. 184. 258. 278. 368. 

508.

Ω

Ώρήβ 42.
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